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aztán fölteszi a kalapot egy heti lap, amelyik nem előszűr 
szerencsélteti a sportot kritikájával. Ad valami költött japán 

Agyútűz egy 
Szerencsére eljutottunk odáig, hogy a sajtó heteken át 

foglalkozik a londoni olympiád magyar vonatkozásaival. 
I'ersze rész'en olyan „adtál uram esőt, de nincs köszönet 
benne" módra. A sok j ó szándék mellett akad nem egy selej-
tes is. Elébb kifogásol ják a rendezést, aztán kikelnek a pa-
zarlás e l len ; — természetesen szóvá teszik azt is, hogy nem 
esett minden koronára legalább három bajnokság; most meg 

egy heti lap, 
kritikájával. Át 

szájába egy hosszú lére eresztett megrovást, aminek a vége 
az, hogy a tudásunkkal nem hencegünk odakint; arra nincs 
pénz, hogy a szellemi erőinket idegeneknek bemutassuk, ha-
nem bezzeg a nyers erőt fitogtatni, arra egész vagyon telik 
az állam üres zsebéből. 

Tisztelt „ I l é t ' - ! Ne feledjék szerkesztőségi múzeumuk-
ban közszemlére kitenni azt az itatós papirost, amire az önök 
japánja elraktározta a keserves magyar adófillérek fölött 
ontott könyüit. És legokosabb lesz. ha fonográfba veszik az 
adta japánja dörgedelmes förmedvényeit, amint az átkos 
magyar kormányt csepüli. A lemezt sokszorosítsák és küldjék 
szét az ország valamennyi választójának, hadd lássa ez a frá-
nya nemzet, miféle kígyókat melenget, sőt megtesz minisz-
tereinek. 

Mert a fő , — tisztelt ..Hét", hogy alkalmatlankodjunk 
a kellemetlen kormánynak. Az nem jön számításba, hogy az 
ügy mit veszít a minden áron való akadékoskodással; azt se 
nézzük, hogy az öklömnyi magyar sport, ez a ma született 
csecsemő mit szenved, mikor a politika választóvizes fürdő-
jében mosdatják és ide-oda tépik egymás kezéből, — ez a há-
ború! —- csak hadd veszszen a kormány. 

Amint tetszik látni, egy ' percig se fordult meg az 
eszem!en, hogy keressem a cikk okát. Oh. a mi Íróink, akár 
igazi tehetség, akár rokonság révén nevelik ezt a szalonna-
faló nációt. — tudják, hogy mit jelent a sport egy nemzet-
nek. Az író profétikus lelkülettel van megáldva; ha ő maga 
soha ki nem mozdul is a füstös szerkesztőségéből (majd azt 
írtam kávéházából) nem l.ogy külföldre, de még a sporthe-
lyekre sem, megvan a talentuma. hogy ép érzékkel szem-
léli a testnevelés ügyét. Tudja, hogy a nagy nemzeteknél mi-
lyen támaszkodó a sport ; tutija, hogy a legszámottevőbb ala-
kok kerülnek ki a soprtüzők soraiból ; látja, hogy az ö pety-
hüdt inaihoz mérve miféle felsőbb generáció a mi testünk. 
Tehetetlen irigységében egy-egy lenézi ugyan az ép testűeket 
és sorvadt agyúaknak nevezi, — de a legtöbbje tutija, hogy 
ez csak mesebeszéd. Nem a sport iránti elfogultság az, ami 

maszülöttre. 
az efajta cikkek Írására készteti a tisztelt író urakat, hanem 
egyes-egyedül a jól megfontolt, szívből átérzett gyűlölet a 
politika berkeiben uralkodó planéták iránt. Csak a szándékuk 
tossz, — de egyébként az eszük helyén van. 

Kzzel be is fejeztem volna a mondani valómat, tekin-
tettel arra, hogy a mi célunk a sport, nem a politika. Itt van 
azonban az olvasóközönség, amelyik kényelemből sokszor a 
lapja eszejárása szerint igazodik. Ezeknek a kényelmes olva-
sóknak az okulására elmondom, hogv nekem is van egy japán 
barátom, mert a korral haladó író ma már házi japánt nem 
nélkülözhet. A derék Kuzumuhivnl ott ismerkedtem meg a 
harctéren, ahol a „ I l i i " cikkének jeles szerzője mint hadi-
tudósító ' logozta az események szálait. A na)>okban találkoz-
tam vele Budapesten egész váratlanul. Engedtessék meg ne-
kem is. hogy a köztünk lefolyt párbeszédet közreadjam. 

Tehát : 
En: Szervusz Kozumaki, mit csinálsz nálunk? 
Eoznmidi: 11álaföliratot helyezek el a japán sajtó ne-

vében a magyar újságírók egyesületénél a nekünk nyújtott 
ingyen reklámokért. Klvégre az érdemeket jutalmazni kell. 

En: .1 ól teszed, emberséges Kozumaki. Mondhatom, a 
magyar sajtó a burháboru óta annyira nem dadáit még ná-
ciót, mint titeket. A búrokat később veszni hagyta, de a ja-
pán népet állandóan fölszinen fog ja tartani. 

Kozumoki (karját bizalmasan az enyémbe fűzve ) : 
Őszintén szólva, a hálafölirat mellett még egy kérelmet ; s 
kell átadnom a sajtó vezérembereinek. A kérelem ugy szól, 
hogy csak akkor legyenek szívesek az Íróitok velünk foglal-
kozni. ha nekünk kellemes témák mellett harcolnak. Sajnos, 
— az utóbbi idő en gang und gebe lett minden kétes ügynél 
bennünket előhurcolni. Erre mi igen kényesek vagyunk. T u -
dod, a sárga fa j nem pirul ; az ő pirulása sápadás. Es amióta 
a magyar sajtó folyvást küzdő társnak alkalmaz minket min-
den belkórdéséhe, — azóta a japán szigeteket kóros sápadtság 
lepi e l ; félős, hogy végkép neki fehéredünk, ha ez így tart 
továb 

En: Oh, nemes Kozumaki, mennyire irigyellek ben-
neteket. 

Kozumaki: Mondhatom, hogy reszketve olvassuk már 
a magyar sajtó japán vonatkozásait. Ránk kennek szépet, 
rosszat, dicsőséget, gyalázatot, okosat, bolondot. Valóságos 
vegyes saláta lelt a magyar lapokban a japán nép. Van benne 
a saláta .mellett, bab, ecet. ugorka, kápri, olajlvogyó. szardí-
nia, krumpli. í'.s a tetejét cukorral hintik meg. Ez igazán 



nem jár ja a magyar Íróktól, akik százszámra hemzsegnek ná-
lunk fo lyvást . 

Éi Igazad van. derék K o z u m a k i . 
k'ozumaki: A legújabb st ik l i je egy rejtve nöszö ir,ttok-

nak. hogy a sport ellen izgat a mi cégérünk alatt. N e m len-
nel szíves megmondan i , mi okból í 

Én: Isten ments , hogy az Íróink okait kutassam. Bizo -
nyosan an a f ö l f ogása . 

K'ozumaki: I lát én m e g m o n d o m neked barátom, hogy 
a japán nép mit gondol a sportról . A négyéves gyerek mar 
edzi magát. Az apja. anyja ugv gyakorol ja a kis embert, 
mintha cirkuszi akrobatát akarna faragni belőle. Az iskolá-
ban a testnevelésre éppen annyi gondot fordítunk, mint más 
tanításra. A fe lnőttek is sportolnak. Ámbátor sokat kell dol-
goznunk. mert a sült ga lamb Japánban ritkán jár szabadon, 
mégis ideje marad mindenkinek a népies gyakorlatokra. Épp 
ugy futunk , ugruuk. birkózunk, fegyverfogásokat gyakorlunk, 
mint ti európaiak, de sokkal nagyobb arányokban. Vannak 
rekordjaink is. Gondo lom, a te sportújságod hozott képeket 
és eredményeket tőlünk. I l o g v a sportszenvedélyünk régtől 
való. mutat ja az. hogy speciális nemzeti sportot is teremtet-
tünk. A nép egész életrendje az egészséges testedzésen alapul. 
Azt hiszem, a magyar újságírók nem közölhettek volna dia-
dalmámortól részeg értesüléseket a háborúnkról , ha a japán 
test nem lenne a sporttal acélositva. I f o g y lehet hát ben-
nünket a sport ellen adunak k i játszani? 

Én: Tú lságosan sötéten nézed azt a cikket. Ott az van 
mondva, hogy a magyar kormány jó l tenné, ha a tudósainkat 
is kikii ldené a különböző kongresszusokra. 

Kozumaki: Kedves barátom, ha nektek van olyan tu-
dóstok. akinek van kedve kongresszusózsdit játszani, — az 
készüljön is rá. Majd mikor lesz neki mondani valója, bizo-
nyosan kap pénzt is az utazásra. A kormányotok állampénzen 
egy csomó embert kiild évről-évre tanulmányútra. Arra se 
sajnál ja a pénzt, hogy tanul jatok. H á t még arra mért saj-
nálná. hogy tanitsatok. A baj bizonyosan ott rejlik, hogy 
nincs olyan tudóstok. aki, ha tud valamit mondani , kedve is 
legyen azt e lmondani . Mert ahhoz nyelvtudás, vállalkozási 
kedv és fáradni tudó szervezet kell. A ti tudósaitok azonban 
kizárólag agygimnaszt ikát végeznek, a testüket megvetik, s 
a végin, mikorra tudnak va lamit , — el lépbajosodnak, álmat-
lanságban szenvednek és elnehezednek. Ezt kellene megírni 
a ti c ikkírótoknak. És hátha pláne ugy áll a dolog, hogy a 
sok tudós csak akkor lenne igazán tudós, ha az agya rugé-
konyságát a teste fej lesztésével edzené? Én igazában egy tu-
dóstokat se ösmertem az öreg Konko ly -Thegén kívül , aki 
sporttal is f og la lkozot t volna. N e m gondolod , hogy az o lym-
piádra a magyar kormány azért küldi ki a fiaitokat, hogy le-
gyen majd igazi tudósa is az országnak? 

Én: Fe le j ted barátom, hogy ami abban a cikklien írva 
veit. azt egy j apán ember mondot ta . Légy szives és ismételd 
neki ezt a szónoklatot . 

Kozttmaki: Barátom, én azt a japáni urat nem isme-
rem. H o g y a derestörvényre meg a többi puffogó bombasztra 
honnan vette a pol i t ikai értesüléseit, azt nem kutatom. H a -
nem azt se j tem, hogy a sportvonatkozásaiért az Allgemeine 
Sportzeitung-tö\ húz fizetést. Aki keresi, ott ráakadhat. 

b. K. 

R o v a t v e z e t ő : Remetei Köváry János. 

Szeptember hónapja a vadászatban. 
A nagy őszi sárgaság ráborul az erdőre , m e z ő r e ; n i n c s 

már illat, csak a fakó szin, de még ez a „ s z i n " is c l y a n . m i n t 
a csalóka őszi verő fény , mely ragyog , de n e m m e l e g i t . A z élet 
utolsó fe l lobbanásának ha lá lp i r ja veri ki m a g á t a természe-
ti n. növényzeten. A szál longó őszi szálak, a l engő „ b i k a n y á l ' ' 
is a mulandóság j e l e : ezüst szálak a tünő év ü s t ö k é b e n , m e l y 
nemsokára le f o g j a rázni magáró l m i n d e n d iszét — levél -
p o m p á j á t ; avarágyat teregetve alá. a h a l d o k l ó évszak n y u g -
vóhelyéül. Mlemento . . . m e m e n t ó — z ú g j á k a m i n d han -
gosabbá vált őszi szelek is, m i t ő l n iegberzen a v á n d o r m a d á r 
tolla s gondolata támad, hogy szá l l j on messze -messze , ahová 
a titkos h a t a l o m : az ösztön kergeti s vonzza v a l a m i t i tkos 
erő, melynek n incs neve, csak sugal lata , m i t c sak a v á n d o r -
madár ért meg . . . N e m s o k á r a m e n n e k is a fecskélc hazát 
cserélni, s megy minden apró nótás m a d á r a f ü l e m i l é v e l 
együtt , amelyik vándor fa j ta . A gerle is m e n ő b e n v a n , a f ü r j 
is elmegy, l eg fe l jebb h í rmondónak m a r a d b e l ő l e i m i t t - a m o t t . 
A magasabb hegyekben, az erdei szalonka húzódása is f o l y a -
matba kezd lépni, a lápokon ped ig e h ó b a n v a n a l e g m o z g a l -
masabb élet, a legtömegesebb e l ő f o rdu lása a vadnak , m o s t 
már azonban a , .nagy u t " k o m o l y e lőkészülete i ezek, s a cél 
talan kóborlásoknak vége szakadt. 

E hóval köszönt be a vadászra az e l d o r á d ó korszaka, 
amennyiben felszabadul a vadászat m i n d e n r e . A nagy vad 
„ r igye tés i " ideje is m o s t kezdődik s ezzel e g y ü t t beái inak a 
„cserkészet" szép napjai i s ; amire azonban az i d ő j á r á s h o z 
képest bizonytalan várakozásra v a g y u n k rákényszer í tve , 
amennyiben a szokatlanul meleg idő járás h á t r á l t a t j a , e l l en -
ben a korán beálló hűvös napok siettet ik a „ b ő g é s " (üzeke -
dés) ide jét ; már ped ig magyarán m o n d v a — l e i d e r ! n á -
lunk a szarvas-cserkészet ideje a szarvas vad ivarzás i i de j c -
vel esik össze. Dámbikára és zergére f o l y t a t ó l a g o s a k a vadá-
szatok. A fogoly az apró vadak közt m o s t a l egkereset tebb s 
ez a hó vadászatának a f ő szezonja. Fürj és haris me l l e s l eg 
még mindig a vizslászat kedves tárgya. I t t - o t t m á r a fácánt 
is lövik, sőt a határokon talá lható kósza p é l d á n y o k a t l őn i is 
kell A fiatuzok röpkessé kezd vá ln i s o t t . ho l a t ú z o k n a k 
rendes tartózkodása v a n : a kukor i cásokban s e g y é b sürüs h e -
lyeken vizsla előtt is lőhetők. Később á l landó l ege l ő iken csak 
hajtassal bo ldogulhatni el lenük. A n y u l l ö v é s m é g m i n d i g 
cs ín ján történjék, mivel még m i n d i g ta lá lható közö t tük h a -
sas példány is. A vízi vadászat a vá l tozatos és n a g y f a j - s 
(írvf'fkm/f amtfí1 miot t « "L . 

" nagy e lvezetet n y ú j t . Sár-

~ NACY VÁLAJZTÉKBAA 

Z E L Y & T V Á N í á 
-RUDAP^T.IY.VÁCI UTCA 9 . " 

a r j e g y z f k f t b é r m f n t v f k ü l d 



szalonica és m i n d e n m á s sneffszerü gázló özönével mutatko -
zik m i n d e n nekik v a l j helyen, s a vadászatnak igen kiadós 
tárgyát képezhet ik . A galambsneffelc (gyepi cs irkék) e hóban 
a tar lókon is húznak, v a l a m i n t a gojzer is, alkalmas helyen 
lesből, v a g y kocs ival kerget\e, szórakoztató puskázásokra ad 
a lka lmat . E hóban, a vége f e l é a nagy szürke vadlúd, is kozd 
j e l e n t k e z n i s a tar lókon lestó i lőhető. A császármadarak is 
c sapatokba v e r ő d n e k és vizsla e lő t t szépen vadászhatók. 

M o s t m á r n e m bú j j a a vad ugy az árnyas helyeket, m i n t 
az előző h ó n a p b a n ; azonban a fő-, dám- és özvad, va lamint 
a sörtevad is kezd fa lkákba . i l letve kondákba csoportosuln i 
s c söndes p a g o n y o k a t keresik f e l ; az özbak azonban magá-
nyosan is kószál , de szintén az e lhagyatott helyeknek ad 
e l ő n y t , h o n n a n csak este és reggel vált ki a szokott . . forgó-
j á n . " A nyúl f ő l e g a kukor icásokat bú j ja , de imi t t -amot t 
inár tar lón is ugrathatn i , de van nyúl a krumpl ik , muharok 
s más j ó l f e d ő sürüs he lyeken is. 

A fogoly is a kukor i cásokban van. de kedveli a burgun-
diás- , k r u m p l i f ö l d e k e t és bokros helyeket is. F o g o l y vadásza-
tánál az ü g y e s vadász a lkalmat talál a nyu lá l l omány kipuha-
tolására és annak nagyságának megál lapítására és ehhez mér-
ten lesz m e g á l l a p í t v a az évi le lövés mennyisége , természete-
sen rendezet t vadászterületen, mivel más helveken o hónap-
ba n m á r borura -derüre szokták lőni a n y u l a t ! A fürj inkább 
veteményes he lyeken és herésekben búvik meg, de viszont 
keresi a kaszálókat és tar lókat is. A túzok nagy perspektívá-
val b iró térségeken legel . A ' fácánok, m í g a kukoricások nem 
töretnek , c sak i s itt érzik j ó l magl ikat . A szárnyas ragadozó 
szertekószálása kezdetét vette . 

A szőrmés ragadozók fiataljai letelepedési helyet keres-
nek m a g u k n a k , m i é r t is m o s t n a g y gondot kell f o r d í t a n i a 
bevándor lása ik megakadályozására ; a f egyveren kivül a f o g ó -
eszközök is alkalmazásba veendők. Az uhuval is kísérletezhe-
t ü n k m á r a szárnyas ragadozók el len. A héja-kosarakat és 
osz lopvasakat k iá l l í t juk s a szárnyas ragadozók alvóhelyeit 
a lkonyatkor szorgalmasan látogassuk. 

A cserliész-utal• hálózata f o l y t o n rendben tar tandó , s 
a Iővona lak ped ig apróra k i t i sz t i tandók , száraz ágak az útból 
e l távo l i tandók . F o l y t a t a n d ó , vagy megkezdendő az erdei szán 
tók tél i rozszsal való bevetése, a galygyüjtés s ennek rak-
tározása. 

(Kó.) 

A modern vadász urak. 
R é g e n — m o n d j u k — nagyon r é g e n : a patr iarchál is 

élet korszakában a vadászat igazi uri mulatság v o l t N e m üz-
let , m i n t most . A gazdag zsákmány a j obbágyságnak és a 
ha j t óknak j u t o t t . A nagy vadászatok, még nagyobb dáridók-
kal vo l tak összekötve. N e m c s a k a vadászok, h a n e m a hajtók 
által is várva-várt ö römnapok vo l tak . 

F ő u r a i n k és k irá lya ink vadászataira még messze ide-
g e n b ő l sereglettek ide a m e g h í v o t t előkelő személyiségek, 
hogy h a z á j u k b a visszatérve, nemcsak a híres vadászatainkról , 
h a n e m az egész v i l á g o n á l ta lánosan ismert „ m a g y a r vendég-
szere te tünkrő l " is tanúb izonyságo t tehessenek. 

E z a t rad i c i oná l i s vendégszeretet gyökeret vert az utó -
dokban is és még csak nem is o lyan régen — emberö l t ő j e 
sem m u l t el — még m i n d i g hires vo l t a magyar vendég-
szeretet. 

A J ia i szecessziós v i lágban , ezt a vendégszeretetet már 
m e g i h l e t t e az enyészetnek va lami fé l e sorvasztószerii lehelItte. 
A m e r k a n t i l i s t a vadászat ba jnoka i irtóznak a vendégségtől , 
sőt m a g á t ó l a vendégtő l is. Ezen irtózatukat legelső sorban 
a „vadásztársaságok m. sz . " igyekeztek nyi lvánosságra hozni . 
O l y i k a azonban ba lzsamos cseppeket is mind jár t f e lk iná l az 
e j t e t t sére lemért . A „ R á k o s p a l o t a és V i d é k e Vadásztársaság" 
p é l d á u l : szivesen lát ja „szegényes területén" u vendégeket i s ; 
de f e j e n k é n t 10, azaz t iz koronát guberáltat le _ azt hiszem 
az a laptőke javára . N o . de hát. ezt még elvégre érteni lehet, 
mive l t a g j a i tú lnyomórész t t iszt\iselők lévén, a vendégszere-
tetre ráuta lva n incsenek. T u d j á k ők j ó l , h o g y : az a vendég, 
aki egyszer ná luk vadászik, az töbliet ugy sem megy oda, —• 
tehát fizethet is. 

A „ G a r a m m i k o l a i vadásztársaság" — tagja i tú lnyomó-
részt f ő v á r o s i színművész urak — pur i tán egyszerűséggel, ha-

tározat i lag k i m o n d t a , h o g y : vendég egyál ta lában és semmi 
szin alatt sem hívható m e g vadászatra. 

Ez már igazán n e m igazság ! I l a valaki tud ja mi a ven-
dégszeretet ; akkor a színész uraknak igazán tudni i l lene még 
akkor is, ha vadász uraknak ( ?) csapnak is f e l ! I l i s z ' m i n d e n k i 
tud ja , h o g y Magyarországon a színészet egész m ú l t j a c supa 
vendégszereteten alapult . 

N i n c s az i lyenre semmi mentség, e lkorcsosodásnak a 
j e le az egész ! V igasz ta ló az egészben csak a n n y i , h o g y : hál ' 
Istennek, még a vidéken ez az „ ú j m ó d i m a g y a r vendégszere -
t e t " n e m anny i ra honosodot t meg , m i n t a f ővárosban . Á m -
bár, már ot t is kezdik, ezt a régi gaval lér -sportot üz let i leg ke-
zelni , mert . . . ha valakirő l k i tudód ik , h o g y : szabad ideje-
ben még csak nem is vadászik, b izonyosan a lenézési véle-
ménynek ingó serpenyője n e m az i l lető javára f o g l eb i l l enn i . 

A vadász-vizsla nevelése ós idomítása. 
E g y régi vadászmondás azt tartja, h o g y : eb a vadász 

kutya nélkül! E mondásban n a g y igazság rej l ik. M i n d e n 
vadász, aki az apró vad utáni jártában-keltében a vadászat, 
gyönyöre i t is é lvezni akarta, csakhamar rá jött , h o g y ennek 
tel jességéhez első sorban is okvetlen egy jó vadászkutya k í -
vántatik. H a n g s ú l y o z n o m kel l , hogy — jó, mer t ha a kutya 
m e g is van és annak a j e l z ő j e nem j ó , h a n e m rossz, akkor 
a vadászat n e m mulatság , n e m szórakozás, n e m sport , hanem 
valóságos g y ö t r e l e m ! 

K i ne lá to t t volna már o lyan vadászt, akinek a kedves 
N é r ó j a n e m i n d i g a sarkában okvetet lenkedett v o l n a ? E z a 
N e r o a gazda szemefénye , a család kodver.ce, h o g y u g y m o n d -
juk , valósággal a család esze ; m i n d e n f é l e csalaf intaságok 
tudora. A gombos tütő i e lkezdve egész a karos székig m i n d e n -
f é l e tárgyakat bámulatos pontossággal aportiroz. anélkül , 
hogy erre valaki által biztattatnék. Leveszi a táskát a fa l ró l , 
gazdájának oda hozza a papucsot., f o g v á j ó j á t , vagy amire 
szüksége van, elő n e m lehet sorolni hamarosan f ényo lda la i t , 
va lóságos magántudós . I smer i mir .denki , utcán és vonaton 
egyaránt , akár m i n t egy — detektívet . Büszke is rá a gaz-
dá ja . 

I r i gy l i tő le minden vadász. T u d j a ezt N e r o , e l l ensú-
lyozza tő le te lhetőleg . 

Ez a kedves dög, mihe ly t vadászatra indul , m i n t h a k i -
cseré lnék; p e d i g van neki , h o g y is m o n d j á k csak Ipedigreje. 
Papá ja , m a m á j a , e lőkelő családi összeköttetésekkel dicse-
kedve , a legelső Lordokkal áll szoros összeköttetésben. A l b i o n 
ködös tá jékán r ingatták az ősök bö lcső jét , h a m i s í t a t l a n 
„ánglius" vér csergedez ereiben és hogy e je l legét a neve is 
nem d o k u m e n t á l j a , annak oka egyszerűen csak abban kere-
sendő, h o g y a gazdájának családi t radíc ió i is e névhez f ű -
ződik . 

E l é g az hozzá, h o g y : N e r o a szabadban érezvén magát , 
rögtön versenyparipává vedl ik , összeszaladgál ja az egész terü-
letet, bohókás já tékot kozd a pacs irtákkal , f ö l é n y e s n y u g a -
lommal halad el a meg lapu ló f o g l y o k mel let t , versenyt szalad 
a rejtekéből kiszökkenő nyulakkal és amidőn az e l ő i r t k i l o -
métereket pontosan be futo t ta , a t o rpedó éa m á s f a j t á j ú 
f i i t tyek h ivó szózatára végTe e lőkerülend , bámula tos pontos -
sággal megközel í t i a gazdá já t egészen 80 lépésig. E b t ó l a 
distanciából — n i n c s f ö ld i ha ta l om, h o g y csak egy lépést 
is engedne . N e m ped ig azért, m i v e l j ó l tud ja , nemcsak ösz-
tönéből , hanem tapasztalatból k i f o l y ó l a g is, h o g y a rög tön i 
megközel í tése — h a t a l m a s veréssel is járna . K é n y t e l e n a 
gazdája is ebl>e be lenyugodni és észre sem veszi , h o g y m á r 
vagy 10 pere múlva a N e r o közvetlen sarkában k u l l o g . M o s t 
m e g f e n y í t e n i már u g y sem lenne érdemes, mert akkor N e r o 
egész n a p sa ját szakálára cserkészne, i l letve bokrászna. 

E z a k u t y a mintaképe egy o lyan kutyának , amely ik 
egyedül csak arra való , h o g y a vadászat minden ö r ö m e i t m e g -
keserítse. A gazdá ja azonban a v i l á g l e g j o b b kutyá jának 
tart ja . Egyá l ta lában szokás, hogy kutyát becsmérelve az 
ember, a gazdát sérti. M i n d e n vadász a saját kutyá já t tar t ja 
l e g j o b b n a k ; ha szemmel látható lag is j o b b a más ik kutya, 
akkor a gazda m é g m i n d i g talál a sa ját kutyá jában Talami 
külön leges k ivá lóságot . 

( F o l y t a t j u k . ) 



A svódreadszerü torna szabadgyakorlatairól 
D r . Cse lő te i L a j o s é r t e k e z é s e . 

( T i z e n e g y e d i k közlemény. ) 

A 62. gyakorlat. 

Vigyázz i (álló alaphelyzet) . 

Guggoló állás — Kezeket válltartásba — Rajta ! 

Lásd a 38-ik gyakor latot . 

(Ki induló helyzet) . 

Páros kézfeszités függélyes : h 
magastartásba — kézfej -
fordítással páros kézlendi-
tés vízszintes oldaltartásbn 
— páros kézhajlitás váll. 

tartásba — Egy! 

A kezeket függélyes 
magastartásba feszíteni 
(62. b.) . 

Kettő ! 

A kézfejeket befelé 
előre végzett félfordulat 
tal tenyérrelkifelé fordi-

0 2 . 
Három, 

A kezeket vízszintes o ldaltartásba lendítem (62. e.). 

Négy ! 

A kezeket válltartásba haj l í tom. 
Befejezésül : Pihenj ' vezényszóra az álló alaphelyzeten 

át bármelyik pihenő helyzetbe térek. 

A 6S-ik gyakorlat. 

Vigyázz ! (álló alaphelyzet) . 

Feszített hátfekvés — Rajta ! 

Fekvő alaphelyzetbe bocsá j tkozom. Azután a kezeket 
feszitett tartásban, párhuzamosan, fé lkörívben hátralenditem, 
s a fej m ö g é nyúj tva , tenyéréllel az alapzatra helyezem. 

(Ki induló helyzet) . 

Páros láblendités függélyesbe — Egy ! 

A lábakat egyenesbe feszítve, kifelé nyúj tot t , ny i to t t 
labhegyekkel , összezárt szárakkal és sarkokkal a c o m b b ó l n y u -

f / l godtan haj l í tva 
\ [ ) e l ő b b vízszintesbe 

(63. ábra) m a j d 
félderék-szögü, de 

<;:t. semmi esetre sem 
m é l y e b b tartásba lendítem. K ö z b e n a hát és a kezek kifeszítve 
a hát alsó része erősebben az alapzathoz támasztva m a r a d . ' 

Viasza — Kettő ! 
A lábakat az előbbi mozzanatokon át a kiinduló helyzetbe 

b o c s a j t o m nyugodtan . 
Befejzésül Álló alaphelyzet — K a j t a ! vezényszóra r ke-

zeket feszített tartásban, fé lkörívben előre a test mellé lendítem 
s xgy a f ekvő alaphelyzetet, azután az álló alaphelyzetet veszem 
lel (3-ik gyakor lat ) és Pihenj ! vezényszóra bármelyik pihenő 
helyzetbe terek. 

A 64-lk gyakorlat. 

Vigyázz ! (álló alaphelyzet) . 

Feszített hátfekvés — Rajta ! 

F e k v ő alaphelyzetbe bocsá j tkozom. Azután a kezeket 
leszi tet t tartásban, fé lkörívben hátra lend i t , , . a J ^ f x 
nyú j tva , tenyéréllel az alapzatra helyezem. * 

(Ki induló helyzet) . 

Váltogatott láblendités függélyes magastartásba — Kgy j 
A j o b b láb helyén marad . .. balláhat , . „ , . , . , 

kifelé n y ú j t o t t , nyitott 

B 4 . 

litva e l ő b b v íz -
szintesbe, m a j d 
félderékszögü, 

azután h á r o m -
negyed derék-
szögű, végül 
egészderékszö-

gii, de semmi 
esetre sem mé-
lyebb tartásba 
lendítem. Leg-
gyakor ibb hiba, 
hogy a térd lendítés k ö z b e n behajl ik. 

Kettő ! 
A bal lábat az e lőbbi m o z z a n a t o k o n át n y u g o d t a n a ki-

induló helyzetbe b o c s á j t o m . 
Három ! 

A j o b b lábat a leirt m o z z a n a t o k o n át d e r é k s z ö g ű tar-
tásba lendítem. 

Négy! 
A j o b b l á b a t az e lőbbi m o z z a n a t o k o n át n y u g o d t a n a ki -

induló helyzetbe b o c s á j t o m . 
Befejezésül : Álló alaphelyzet —- Rajta ! v e z é n y s z ó r a a 

kezeket feszitett tartásban, fé lkör ívben előre a test mel lé len-
dítem. s igy a f e k v ő alaphelyzetet , azután az á l ló á l laphe lyze te t 
veszem fel, és l'ihenj ! vezényszóra b á r m e l y i k p ihenő h e l y z e t b e 
térek. 

65-ik gyakorlat. 
Vigyázz ! (álló a laphe lyzet ) . 

A sorból , ame lye t háttal például az e g y i k hosszú fa lhoz 
arcvonalba áll ítok : Egyesek két lépést előre — Rajta ! v e z é n y -
szóra az egyesek két lépést előre lépnek. 

Egyesek : ütő alaphelyzet — Kettősök : jobbtérdállás — 

Rajta! 
vezényszóra az egyesek guggo ló támaszba , innét h á t s ó f e k v ő 
támaszba (lásd 3-ik gyakor la to t ) m a j d ü l ő h e l y z e t b e térnek 
akként, h o g y a feszített hátsó f ekvő támaszbó l a c s ipőrészeket 
az alapzatra bocsá j t ják , a törzset ü l őhe lyze tbe h a j l í t j á k s a 
kezeket a törzs mellé feszitett karokkal , s az a lapzatra f esz i te t t 
tenyérrel he lyezik. A tenyér hossziránya az alsó lábszár me l l e t t 
a lábfej felé esik. I'] mozdu la tokka l egy ide jű l eg a k e t t ő s ö k 
jobbtérdál lásba (71-ik gyakor la t ) he lyezkednek . 

Egyesek : Páros kézlendités elülső középtartásba — Kettő-
sök : Lábtámaszhoz — Rajta! 

Az egyesek a kezeket p á r h u z a m o s fesz i tet t h e l y z e t b e n 
elülső középtartásba lendítik. E g y i d e j ű l e g a k e t t ő s ö k m i n d e -

, n ike a test-
sú ly t pi l la-
n a t n y i l a g a 
b a l l á b r a v i -
szi , a j o b b 

t é rde t az 
e g y e s bal 
ta lpa alá, a 
b a l t é r d é t az 
e g y e s j o b b 
ta lpa alá he -

g g lyezi , ós k e -
- m „ „ „ „ i - . f . . zéve l az á t -
m i n i l r , " t é r , d Ó h e Z S Z O r Í t Í a ' E h e l y z e t b e n a k e t t ő s ö k 

ndemkenek kar ja függé lyes az a lapzatra , térde meg fe l e l ő l eg 
történik " " a » "<%y „ j f k ö z ö t t 

(K i indu ló helyzet ) . 
Egyesek Páros kézlendités hátsó rézsútos magastartásba - Egy ! 

t a r t á s b ! l 5 r 7 ' i k a M k e z J e k e t n y ^ t a n hátsó rézsútos m a g a s -tartasba lendttik. (Lásd a 18-ik g y a k o r l a t o t . ) 

Vissza — Kettő ! 

lendítik' I S n d l t é X l S S ? T ^ í f ^ s / o r i smét , . l l „ , - V ~ Kettő I v e z é n y s z ó k r a n é h á n y -
vezénvTzóra át 7 = *lló alaphelyzet - Rajta ! 
r j r ™ , T a z 0 , 0 « > » r h e l y z e t e „ , hátsó f e k v ő tá -
^ l T L f l I tK á t > , l k e t t Ö S Ö k ft j o b b t é r d á l l á s o n á t 
a u o alaphelyzetbe , azután l'ili.mi t . - - . . . . . 
p ihenőbe térnek v e z é n y » o r a b á r m e l y i k 



1520 kilométer a magyar vizeken. 
— I r t a : Jlüusler József. — 

A b u d a f o k i s p o r t - e g y l e t k i k ö t ő j é n á l lomásozó „ S i r á l y 
nevű m o t o r c s ó n a k k a l ez évi j u l i u s havában egy hosszabb 
k i r á n d u l á s t t e t tem, m e l y a lka lommal egyet -mást a tapasz-
ta l takbó l , szeretnék a m o t o r c s ó n a k o k kormányosa inak vagy 
e g y é b hosszabb k i r á n d u l á s r a i n d u l ó csónakosok szives em-
lékezetébe vissza h i v n i ; k i i n d u l v á n azon szempontbó l , hogy 
n e m árt, a m á r részben e l f e l e j t e t t d o l g o k a t f e l f r i ss í ten i , 
v a g y azokat o l y téren a lka lmazni , ahol ezt edd ig meg néni 
k í sére l tük . 

A k i r á n d u l á s B u d a f o k o n kezdődött s a Dunán Ó - M o l -
d o v á i g tar to t t , m i k ö z b e n a S ió t , Drávát és Szávát is meg-
l á t o g a t t u k . 

O - M o l d o v á n az á l lami kalauz veszi át a ha jó vezetését 
s mive l a D u n á n a k Ó - M o l d o v a orsovai szakasza részünkre 
u jat n e m re j t e t t m a g á b a n , s h a j ó n k a t m a g u n k nem vezet-
he t tük . a r ö v i d u t a t p r o g r a m m u n k b ó l törö l tük. 

Ó - M o l d o v á t ó l f e l f e l é j ö t t ü n k T i s z a t o r o k i g , miközben 
a T e m e s b e is b e h a j ó z t u n k , a Tiszán ped ig f e l ü t ö t t ü n k Cson-
g r á d i g , h o g y a Begát , a M a r o s t és a Köröst is megláthassuk. 

V i s sza a T i s z á n O - B e c s é i g j ö t t ü n k s a Ferenc-csa-
t o r n á n S e b e s f o k i g , m a j d a bajai tápcsatornán Ba já ig hajóz-
tunk , s Ba játó l a D u n á n v isszatértünk B u d a f o k r a . 

A „ S i r á l y " , m e l y a híres tetraéder f o r m a , jav í to t t 
m i n t á j a szer int C. E n g e l b r e c h t zcntheni gyárában épült , 
8 m . hosszú , 1.54 m. széles és <t.4."> in. m é l y j á r a t u ; egy 7.5 ló-
e r e j ü ü a i m l e r - g é p p e l van fe lszere lve , mely benzinnel lesz 
h a j t v a . L e g n a g y o b b sebessége ll> km., mely f e l f e l é 12 km., 
l e f e l é 22 km. sebességet ado t t óránként . 

A c s ó n a k k i f o g á s t a l a n u l birta a 17 napos utat és an-
nak m i n d e n esé lye i t , g é p e sohasem m o n d o t t a fe l a szolgála-
tot . s i gy v idéket lehetet t é lvezni s vo l t bőven a lkalom egyet 
mást t a n u l m á n y o z n i . 

H o g y a m a g y a r v izeken és azok mentén számtalan 
j e l e n s é g köt i le az utas figyelmét, s hogy mi lyenek e változó 
képek , annak le írását ékesebb to l lú emberre b ízom, de hogy 
az ezerny i k a n y a r u l a t , zátony , sziget és gát hogyan kerü-
l endő el , azt s zere tném je len sora imban k i f e j t e n i ; mivel ez 
akadá lyok e lkerü lése képez i az izgató sportélvezetet , s m i n -
nél j o b b a n m e g b a r á t k o z u n k e v i szonyokka l , annál élvezete-
sebbé vá l ik u t u n k . 

T u d j u k , h o g y a tova h ö m p ö l y g ő ár arra törekszik, 
h o g y ú t j á b ó l m i n d e n akadályt e l s ö p ö r j ö n s igv a víz nagy-
m e n n y i s é g ű iszapot , f ö l d e t , kav i cso t , sőt köveket sodor ma-
gáva l , s azt l erakja i d ő n k é n t csak azért, h o g y egy más he-
l y i n hason ló a n y a g o k a t f e l s zed jen , s azokkal teljesen az 
e lőbbi m ó d o z a t szer int b á n j o n el. 

A n n a k k i f e j t ésére , h o g y a hajós miként vezeti ha jó já t 
a k ü l ö n f é l e l e rakodásokbó l keletkezett akadályon á t ; ismé-
telni kell n a g y j á b ó l azon szabályokat , melyek szerint maga 
a l erakodás t ö r t én ik . 

H o g y a f o l y ó v í z a m a g á v a l vitt köveket és kavicsokat 
lerakhassa , ahhoz e lég ha lassúbb f o l y á s ú v á vál ik , mint volt 
o t t , ho l azokat f e l szedte , h o g y ped ig a benne lebegő homo-
kot és iszapot lerakhassa , ahhoz szükséges, hogy megál la-
p o d j é k s l eü lepedhessen . Minden a viz út jában lévő torlasz 

e lőtt , — legyen az zátony , gát , sz iget , a f o l y ó b a b e n y ú l ó 
sarkantyú stb. — f o g u n k találni köveket , vagy k a v i c s o k a t , 
a tor lasz m ö g ö t t i álló v í zben p e d i g leülepedett h o m o k r a 
és iszapra f o g u n k akadni . 

M o n d j u k , hogy az egyenes s erős le jtövei b í r ó f o l y a m -
szakaszban veszi fe l a f o l y ó a magával sodort a n y a g o t , s 
út jában a j o b b o ldalon zátonyra talál, amelyet e lmosn i nem 
bir. Ezen esetben a j o b b oldali zátony e lő t t l e f o g j a rakni 
a köveket , kav i csokat , m ö g ö t t e pedig a h o m o k o t és iszapot , 
s igy évrő l - évre n a g y o b b í t j a a zátonyt , m i g végre f é l sz ige -
tet a lkot , me lyre a vegetác ió első magvai t a tavaszi áradás 
a lka lmával e lh int i . 

A viznek le kell f o l y n i a s ha a zátony a medret szii-
kiti vagy mélységében csekélyebbé f o r m á l j a , a balra kitérő 
f o l y ó a ba lparton kárpóto ln i f o g j a m a g á t s a partbó l a n n y i t 
f o g e l m o s n i , hogy vize akadályta lanul l e f o lyhasson . 

1 la a ba lparton van a zá tony , a j o b b p a r t o n f o g u n k 
szakadékos, m e g r o n g á l t partra akadni , ha ped ig sik területre 
ér f o l y ó , k i f o g ter jeszkedni mélységének rovására , eset leg 
sz igetet f o g a középen, a nehezebben e lmosható f ö ldré tegek 
körül létes í teni , s ha szorosba érkez ik , a mély mederre l f o g j a 
póto ln i az elvesztett szélességet. 

Be le szól azonkívül a f o l y ó medrének alakulásába a 
f o lyamszabá lyozás is. 

A z egyenes , mélyvíz i ) fo lyószakaszt átvágásokkal érik 
el , a zátonnyal szemben lévő partot , a további rongálódások 
megakadályozása végett , gáttal védik meg , a sik területen 
e l laposodó f o l y ó t , mindkét parton párhuzamosan be fekte -
tett gátakkal igyekszenek egy ál landó mederben tar tani , a 
keletkezett sz igeteknek egy ik ágát gáttal e lzár ják , a szoros-
ban lévő sz iklákat , z á t o n y o k a t pedig e l távo l í t j ák . 

Ezen j e lenségekbő l k i f o l y ó l a g a v iz medre f o l y t o n 
változ ik , a ha jó ut ja e g y i k évben sem azonos a m u l t év ive l , 
térkép i lyen körü lmények között l eg f e l j ebb tá jékozásra al-
kalmas. de vannak módszerek , melyek az akadá lyok f e lku -
tatására s így azok e lkerülésére a lkalmasak. Ezeket ezentúl 
f o g o m fe l soro ln i . 

( F o l y t a t j u k . ) 

A 
Hirek. 

H I N N I A CSÓNAKÁZÓ EGYLET házi versenye. A Keller 
István által alapított S/t.-István serlegért immár hatodszor 

eveztek a Hunnia tagjai. K ski IV-verseny 5600 méter távon ren-
deztetik, az újpesti vasúti liidtól a Hunnia házáig. Az idei ver-
senyüket augusztus .'íl -én rendezték a tagok élénk részvétele mel-
lett. Tizenketten strtoltak, a Hunnia valamennyi skullhajója a 
vizén volt, a kare»u skilVek és széles tanuló gályák egyaránt. 
Mert verseny neinesak a / első, de a verseny szabályai szerint 
az utolsóelőtti helyírt is van. T. i. az utolsó egy üveg pezsgő-
vel adózik az utolsóelőttinek. A győztes Benke Mik 
lós lett 19:22 alatt, második Horváth Árpád 10:21 alatt (hen-
dikep raee skiII' miatt ) , harmadik Jflnossv Béla. negyedik Kö-
pesdy Elemér. A szintén győztes utolsóelőtti dr. Balassa István 
s egy nagy hadi gályán utolsó dr. Melczer István. Verseny után 
:: Hunnia lobogódisz.be öltözött klubházában száz terítékes lakoma 
volt, melynek bevezetőjét a szegedi halpaprikást két na,ny üstön 
Szegedről e célliól jött legkitűnőbb halászniestcr készítette a szín-
ién magával hozott tél mázsa Ízletes tiszai halból. A vacsora 
alatt osztották ki a dijakat. Az első díjul a tokaji aszúval telt 
Szt.-István serleget 2—4. és utolsóelőttinek a megnyert pezsgő 
palackokat. 

A PARIS FRANKFURTI X\ OLCAS VEKSKNYEN a párisi 
evezősöket a Ccrele Nautique de Francé fog ja képviselni, 

mely csapat a legutóbbi francia bajnoksági versenyen győztes 
volt. E csapat .'i evezőse tavaly is evezett Frankfurt ellen. 

FRANCIAORSZÁG EVEZŐS BAJNOKSÁGÁÉRT mű i t »»<• 

.'H)-án küzdöttek a francia evezős-egyletek legjobb csapatai. 
A versenyeket a francia evezős-szövetség rendezi Courl>evoie 
Aeniéres álló vizében, ahol a nemzetközi regattát is tartani 
szoktat, 1800 in. távon, egyenes pályán. Tavaly először rendezte 
a szövetség a bajnoki versenyeket Párison kívül Lyonban, az 

let a l e g ö r e g e b b e g y é n te l -
j e s e n k o p a l z f e j é n is 

( S z a b a d a l m i i g é n y e 6137. v é d j e g y e 17.5!:?. sa;im alatt b e l a j s t r o m o z v a . 
A t e r m é s z e t t u d o m á n y l e g ú j a b b v í v m á n y a f o ly tán , a b a j , s z a k á i , ba jusx-
szá lak m a g v á t képező a n v a g n a k f ö l f e d e z é s e a lap ján k é s z í t v e . A „ H a j -

v % d o „ ? d 4 ™ - a h a j h u l l á s t m e g s z ü n t e t i , t r m f t . 
nővesztő Sámsoni . l , , n é h á n y heti használat után az utas í tás betartása mel -

a ritka és rövid hajzatot pe- h o g g z u r a H i e ' ' ü Ö V e < Z t Í "" u hatás a a h a j t e r m é s é t e l ő i d é z i , , l iK , , , „ s ü r i iTé-eszi és i ^ n 
b a j u s z - é - s z a k á i r a n é z v e is - I Jó e r e d m é n y é r ő l a (eltaláld k e i e » k e S l k . ~m A r a a . « n d > vul b a c e s h a j m a g v a k a t t a r t a l m a z ó HaJtcrmS é« hn j -
UUJUBZ e s z a k a i r a n e z v e is . - i , . . , . , . . , .... 2 0 k o r ó n a . A „ l l a j v é d ő s , l m « o n i . l ' • é r a 10 k o r . K a p h a t ó [lustái aton kiz . irólait a n ő v e s z t ő S á m s o n , d - . n a k , k e n ő c s t . w f o l y a d é k i l .a js . esz l a lak ja im. . 2CI k o r ó n a . A MajvMili s á m y n l d • * r a 10 k ^ K a n h . w no 

feltalálónál és egyedüli készítőnél: Dr . H o l l ó s j I s t v á n n é l . B u d a p e s t , V I I . . H á r s f a - u t o a 3 6 . B l t m . 



idíii azonban újra visszatért a régi tradícióhoz. Verseny v-ámvk: 
l. szenior-négyes kormányossal, 2. junior-skitf, 3. szenior-skitf, 
4. pairoar korín., 4. szandolin v., (i. kettős párevezős, 7. kt ló-
négyes és 8. nyolcas-verseny kormányossal. mely -/.HiH>k közül, 
a junior-skiffet kivéve, valamennyinek győztese Franciaország, 
liiOK. bajnoki cimét kapja. Az érdeklődés ép ezért Aliiisi és jel-
lemzi a részvétel méreteit, hogy a küzdelmekben 14 város kii.ön-
IMÍZŐ egyletei fognak résztvenni, melyek annyival is inkább törik 
magukat a pálmáért, mivel az ezekből a versenyekből győztesek-
ként kikerült csapatok lesznek jogosítva Franciaországot az 
Európa-bajnokságokért rendezendő nemzetközi versenyeken kép-
viselni. A versenyek eredményeit jövő számunkban hozzuk. 
TV. ÉMET-SVED MÉRKŐZÉS. A lübecki evezős-klub és a stock-

holmi evezős-egylet között megállapodás létesült arra, hogy 
évenkint egymás városaiban felváltva nyolcas versenyt, matchet 
rendezzenek. E mérkőzés közelebb hozza az északi evezősöket a 
németekkel, kik remélik, hogy e közeledés folytán más német 
regatta-tereket is felkeresnek majd a svéd evezősök. Az első mér-
kőzés helyéül Lübeck sorsoltatott ki, ott kezdték tehát meg mér-
kőzéseik sorozatát. A svéd nyolcasnak azonban két tagja a tré-
ning tartama alatt súlyosan megbetegedett, igy azon kéréssel 
fordultak a németekhez, hogy az idei mérkőzésük négyes match 
legyen csuk, amibe bele is egyeztek. E négyes mérkőzés a svédek 
győzelmével végződött, kik 2 hosszal győztek 7:20 alatt a 2000 
méteres pályán. A svédek csapata idős evezősökből állt. kik 
közül a vezé,evezős (í. Kast öt éven át I»ndon és Birmingham 
evezős egyleteiben evezett és ott. is, honában is számos versenyt 
nyert. Evezős stílusuk mégis nem az u. n. angol stilus volt. 
Csapásaik rövidebbek voltak, korábban finiseltek. Áthúzásuk a/,011-
han rendkívül gyors és összmunkájuk tökéletes volt. A lübecki 
mezősök, bár súlyosabb csapat volt, fiatalabb evezősökből állott, 
maga a klub is csak ötödik éve működik, ő k az ismert német 
stílussal dolgoztak, nyolcas csapatjuk azonban igen jó. nagy 

! ' > ' " > ' , " *->'«ciini regattán. A jövő évi mérkőzésük nyolcas hajóban Stockholmban lesz. 
\ PANNÓNIA KVEZOS-CLUB kél kitűnő nyolcasa által kül-

, , f.".l,'l"n »V«'rt értékes vándordijak a Calderoni cég váci-utcai 
kirakatában láthatók. K dijak közül egyik a seniorok állal Angliá-
ban, iloleseyhen hatalmas ellenfelekkel szemben nyert díj a 
másik a juniorok hamburgi nyolcas dija. 

A y ^ A . H O W l . N t i - C : , , II házi skiff bajnokságát három induló 
1 k o z u l " " Cowell nyerte el egv hosszal T. (1. Tavlor ellen 
A l 'SZTIlALIA SKIFF HAJNOKSAGAí.RT 200 font belét mellett 

julius 18-an eveztek versenyt a llunter folvón- A két ver-
senyző. W. Fogwell és Ilon Thorougthgood közül Thorougthgood 

hosszal győzött 18.20'A alatt, a |,ajnoki távon 
* Z EVEZŐS ÖLTÖZET kérdésével foglalkozott a német evezés 

•Tt szövetség legutóbb Ikiinburghan tartott ülésén Kz alkalom 
mai határozatilag kimondotta, hogy a szövetségi versenven nem 
enged jövőben indulni oly evezőst, ki ujj nélküli trikót' visel 
nadrágnak pedig legalább is térdig kell lenni. A német szövetUe 
kénytelen volt már e határozatot meghozni, mert már ízléstelen 
ségig mrtno ,kivágásokéban eveztek. Az angol evezősök soha 
más öltözetet nem viseltek, mint aminőt most a német szövetséc 
is kötelezővé tesz. 

A MAGYAR OLYMHAI EVEZŐSÖKÖN kivül, Z&borszky Isi 
, • . . ^ " ' r - u ' " ' , k ' " re|la"a Fürijének tiszteletbeli tagja volt. 
továbbá Gillemot lelencnek. k, az evezősöket trenírozta szintén 
megküldte az olympiai nagybizottság a közreműködői emlék 
er.net, mely most érkezett meg hivatalosan Múzsa Gyula or»z 
képviselőhöz, mint a magyar olympiai bizottság elnökéhez Fz 
érmek ugyanazok, mint a minőkéi evezőseink Henlevben kanták 
u U R Ő P A - B A J N O K S Á G O K . A . . M e r a t i o n " I.uzcrnben rendezte 
r ^ a i i g .tO-án 2000 méteres pályán a bajnoksági versenveket 
melynek győztesei az Európa-bajnoki címet viselik. Eredmény a 
következő: r i w f c . 1. Kovai Soc. ,|„ Sport Xauti.pie 7 p 
21.8 inp. 2. Roy i .K lub Nautnpic (iand 7 p •»•> t „ , „ •< ( r ' 
hopper" Zürich. II. Skiff. 1. De la IManc it 'áris, S p " V 
2. Ilurlimann (Sehweiz). :i. Mariaui foWszi í li " 1 * « 

S ^ H x a u t h p , " . - ; : ; ^ n« 

W ^ Í T ^ l e n e k é * » s z e r e p e : k é n y t e -
(llermaiis. C o m b é t , . V. .\>,fr,„,. I W a í \ ,, i ' " • • ? a z o n b a " konstatá ln i , hogy a M a g y a r U s z ó Sző -
tt P 60 n,P. , „ Henlevben jár, c s a p a t ^ ' " " n A n k e t e ^ z o m t T t é n y 
\\ ilson nyerte el küzdő közül. ^ h S l T - ' V * ! ? és n e m t ö r ő d ö m s é g , 

' k ' p t e l e n ÍIZ "K.vkezelós l egv i tá l i sabb részeit is i d e j é n 

A „ S á m s o n i d " '",1 "<<••«: *»••»«. K i r , l l v „ , . . . . „ 

' - v ' 

Szilánkok. 
Magasra csapnak f e l a szenvedélyes v i ta h u l l á m a i a 

F T C . által az uto lsó p i l l anatban e lha lasz to t t 880 y a r d o s 
magyar ba jnokság ü g y e körü l . E g y d o l g o t a z o n b a n kétség 
felen tény g y a n á n t m e g á l l a p í t h a t u n k : a S z ö v e t s é g m i n d e n 
esetre kor lát lanul rendelkezik b a j n o k s á g a i sorsáró l és ha 
j ónak lát ja , azok megrendezésérő l maga g o n d o s k o d i k ; a 
F T C . a maga versenyét augusz tus 30-ára kérte , a f é l ango l 
mért fö ldes ba jnoksággal együt t és az uto l só n a p o n te t te egy 
napilapban m i n d e n e l f o g a d h a t ó i n d o k né lkü l az e lha lasztást 
közzé ; ha a Szövetség emiatt a b a j n o k s á g m e g r e n d e z é s i j o -
gát tőle m e g v o n j a , akkor a Szöve t ség él a nek i b i z tos í t o t t 
j ogga l . Nevezett verseny k ö r ü l k ü l ö n b e n is t ö b b r e n d b e l i 
szabálytalanság t ö r t é n t ; igy a n y i l v á n o s s á g e lé egészen más 
kiírás került , m i n t aminőt j ó v á h a g y o t t a S z ö v e t s é g ; a sza-
bályszerű h á r o m hét fa v e r s e n y p r o p o z i e i ó m e g j e l e n é s é r e v o -
natkozó lag ) nemcsak h o g y abszo lúte be n e m t a r t a t o t t , de 
néhány napra zsugorodot t ö s s z e : végü l n e m i s m e r n e k sza-
bályaink tjzenkét és tizenöt éven a lu l iak számára k i i r t ver -
senyeket. A ba jnokság sorsáról most . h o g y e s o r o k a t i r j u k , 
még döntés nem történt ; egy fé l reértés k ö v e k e z t é b e n u g y a n -
is nem állt a Szövetségnek m ó d j á b a n azt m u l t v a s á r n a p 
megrendezni és igy a d o l o g e g y e l ő r e f ü g g ő b e n m a r a d . 

E g y sa jnálatos je lenségge l t a l á l k o z t u n k a m a g y a r 
napisa j tóban Baron.vi 200 y a r d o s m e l l u s z ó - v i l á g r e k o r d j á v a l 
kapcso latban ; hangok emelkedtek ugyan is , m e l y e k e g y e n e -
sen tagadták az idő real i tásának lehetőségét . E l t e k i n t v e 
attól , hogy 2 p. 41.8 mji.-et a versenyb í róság két t a g j a m é r t e 
' mp. -nyi e ltéréssel ) és h o g y aközben hosszanként sz intén 
egy j u r o r által l es toppo l t idők sz intén m e g e r ő s í t i k a v i l á g -
rekord hitelét , épenséggel nern t a r t j u k h e l y é n v a l ó n a k azt, 
hogy a napisa j tó , me lynek o ly r e n g e t e g része v a n a s p o r t -
kozvolonieny kialakításában, e lé je v á g az e g y e d ü l h i v a t o t t 
es mérvadó szövetségi döntésnek, m e l y n e k a r e k o r d a m u g v 
is ala f og vettetni . M e g lehet m i n d e n k i g y ő z ő d v e , h o g v a 

anacs annal r igorozusabban. annál g o n d o s a b b a n f o g j a az 
Ügyet megvizsgáln i , hogy hiszen világrekordról van i t t szó. 
melynek v, agszerte való el ismertetés végett - a nemzetköz , 
uszoertckezlet döntése szerint - az összes számba j ö v ő kttl-
fo l . l i szovetsegnek i lyen i rányú át i rat f o g m e n n i és azt t u -
<lo masni veszik es ny i l vántar t ják m i n d e n ü t t , ahol c s a k u s z ó -

" t , - T ' r ' m a<*y,a T nap isa j tó n a g y spor térzékrő l és — 

• n I U t a " U 8 ! Í , r 0 t " ' i n < 1 " n l " < ™ azt h iszszük, ő f á j -
lalna leg jobban ha bár akaratán k ivü l is - á r ta lmára 
lenne szép spor tunknak . 



e l intézn i . í g y a t e r m i n u s o k kérdése, melyet még Ausztr iá -
ban is m i n d i g m i n t a s z e r ű e n o ldanak meg, nálunk örökös 
zűrzavart okoz . A távba jnokság ki írásában, melyet hó-
napok e lő t t s ü r g e t t ü n k , nem tartot ta be a Szövetség a saját 
szabályát és zár lat e lő t t két nappal bocsátot ta a ny i lvános -
ság e l é ; u g y a n e z szól a 1009 in.-es ba jnokságra is ; megtör-
ténhet ik n á l u n k azon anomál ia , hogy — ami igazán pél-
dát lan — e g y n a p o n az ország kü lönböző részein országos 
b a j n o k s á g o k t a r t a t n a k . ( A f ővárosban a hátúszó és 1009 
m.-es, F i ú m é b a n a sósviz i b a j n o k s á g o k . ) P e d i g ez még sok-
kal f e j l e t t e b b úszóspor t mel le t t s incs helyén. Ang l iában 
már ápr i l i sban m e g vannak a b a j n o k i t erminusok , melyeket 
vá l toz tatn i , t o l o g a t n i nem lehet és a versenyek alkalmaz-
kodnak a b a j n o k s á g o k h o z , n e m f o r d i t v a . E g y másik ano-
mália, m e l y e t i l l e tő leg sz intén már hónapokka l ezelőtt emel -
tünk szót, a b a j n o k i é r e m e l intézet len kérdése. A Balaton 
a M A S z . é r m é t adta ki B a r o n y i n a k , aki el is fogadta, a 
M T K . u g y a n e z t akarta H a l m a y n a k adni , aki visszautasí-
totta, az Ó T E . p e d i g n a g y o n helyesen n e m adott ki érmet , 
hiszen a MITSz. b a j n o k i é rmét igéri a versenykiírás, nem 
a M A S z . - é t . L á t n i v a l ó , te l jes a ehaos és esetleg meglehet , 
h o g y u g y a n a z o n é v uszóba jnoka i közül az egyik idegen 
szövetség, a m á s i k a M l ; S z . é rmét v ise lendi . F z már csak 
mégis képte lenség . 

Olympiai tanulságok. 
I V . 

100 méteres hátúszás. 
L e g h i v a t o t t a b b képvise lő inket a kötött úszás ezen ágá-

ban fa tá l i s balszerencse ü l d ö z t e ; K u g l e r t e lő futama! an 
e l óbb indulás m i a t t diszkval i f ikálták, ped ig ideje (1 p. 20 
m p . ) , m e l y e t kü lönösebb erőlködés nélkül ért el , amellett 
szólt, hogy helyezést tudott vo lna e l é r n i ; Fülöp ]>edig, aki 
a próbaversenyen o ly kevéssel kapott ki , hogy kiküldetése 
mindenképen m é l t á n y o s lett vo lna, a körülmények kedve-
zőtlen alakulása f o l y t á n —• elég igazságtalanul —- itthon 
rekedt. I l y e n f o r m á n egy ikük sem találkozhatott Hiberstein-
nel, akit a z o n b a n a l igha is tudtak vo lna megverni , m i n t az 
utóbb az osztrák hátuszóbajnoksápban l>e is igazo lódot t ; ö 
tehát a m i e i n k n é l okvet lenül j o b b . E g y e n r a n g ú a magyar 
hátuszókkal az ango l J . 11. Tay lor . aki e l ő fu tamát 1 p. 25.8 
mp. alatt n y e r t e meg , de a közép futamban anny ira irányt 
tévesztett, h o g y m i n d e n ki látását tönkretet te és l>e se került 
a döntőbe . A u r i s e h n a k óriási szerencséje volt . mert Ivugler 
e l ő f u t a m á b a n úszva, óvás révén ju to t t első helyre, inig a 
küzépífutamban T a y l o r félreuszása miatt tudta magát he-
lyezni . A b a j n o k s á g egyébként m i n d v é g i g biztos volt Bieber-
ste innek, aki az e l ő f u t a m o t 1 p. 25.6 mp. alatt nyerte ITn-
win , A n g l i a ba jnoka el len, akinek a táv rövidsége látható-
lag n e m vol t in.vére; a második e l ő f u t a m b a n M . Ri t ter (né -
met ) 1 p . 34.4 mp. . a harmadikat P . L e w i s ( a n g o l ) 1 p. 36.2 
mp.-el g y ő z ö t t ; a negyed ik e l ő f u t a m b a n L . D a m ( d á n ) és 
II. R . H a r e s n a p e erős küzde lmet f o ly ta t tak , melyből utóbbi 
1 p. 26.2 m p . alatt került ki győztesen, D a m lett a l eg jobb 
m á s o d i k ; az 5. f u t a m o t S. P a r v i n ( a n g o l ) swim-overben 
vitte haza. a 6 - ikat .1. K. T a y l o r ( a n g o l ) nyerte könnyedén 
I p. 25.8 mp.-es i d ő v e l ; A u r i s c h ( n é m e t ) az utolsóban j u t ó t ' 
Ivugler d iszkval i f íkáltatása f o l y t á n o lcsó első helyhez. A z 
első k ö z é p f u t a m b a n Bieberste in ugyanazon idővel diadal-
maskodott , m i n t a m i n ő t az e l ő f u t a m b a n elért, a következő 
helyeket D a m . l i i t t e r és P a r v i n f og la l ta el. A második kö-
z é p f u t a m b a n G . A u r i s e h n a k ismét roppantul kedvezett a 
szerencse, H a r e s n a p e és T a y l o r egészen elcsavartak és így 
sikerült 1 p. 28.2 mp. alatt győzn ie . A döntő fu tamot B ie l e r -
stein f ö l é n y n y e l nyerte 1 p. 24.6 mp.-es idővel, második D a m 
I p. 26 mp. , h a r m a d i k Haresnape 1 p. 27 mp. alatt. E l i sme-
rési o k m á n y t k a p o t t S . Lewis , A . M . Goess l ing ( a m e r i k a i ) . 
Ivugler S. . ,1. I í . T a y l o r , G . Aur i s ch . — - l / » o Bieberstein 
( N e m e t o r s z ) 24 éves és egész fiatal korában kezdett el úszni , 
de 14 éves k o r á b a n v isszavonult . 20 éves korában ismét tré-

n ingbe állt és az utolsó években N é m e t o r s z á g l e g j o b b rövid-
távú liátuszója, akinek mesés eredményei vannak . (100 m. 
egyenes vonalban 1 p. 21 mp . ) L e g ú j a b b a n az osztrák 10C 
m.-es hátuszéba jnokságot is megnyerte . L. Dam ( D á n i a ) 
dán születésű ugyan , de á l landóan Németországban turtóz-
Kodik; B ieberste in után f o l y t o n második szokott lenni és 
klasszikus győze lme még n i n c s is. 11. 11. Haresnape ( A n g l i a ; 
régi hátúszó és arról nevezetes, hogy az ungol hátuszóba j -
n i k s á g b a n évek óta m i n d i g a negyedik helyet f o g l a l j a el. 
Ez első f o n t o s a b b eredménye . Szorga lmas és i smert nevű 
v iz ipó l j já tékos . — II át úszóink- száz méteren nem érik el 
Bieberstein klasszisát, de a világbajnokság helyezettjeivel, 
akikhez tudás tekintetében még J. 1{. Taylor is számítandó, 
legalább is egyenrangúak. 

Műugrás. 

A z egyes f u t a m o k napról -napra a következő eredme-
n.veket hoz ták : A . Z ü r n e r ( n é m e t ) 83.6 p. K . Behrens (né -
m e t ) 83.6 p. G . W . Geidz ick ( A m e r i k a ) 82.8 p. I L E . P o t t í 
( a n g o l ) 82.5 p. A z 1. k ö z é p f u t a m o t 85.6 pont ta l Ge idz i ck 
nyerte 85.6, tehát magasabb pontszámmal , m i n t a döntől>eii 
Zürner, második Behrens 83.0 p . ; a másodikban A . Zürner 
győzöt t 81.8 pont ta l ( i . W a l z ( n é m e t ) 80.6 p o n t j a el len. A 
döntőben három némí t j u t o t t a három első helyre, m i g (Jeid-
ziek egy tel jesen elhibázott duplaszal tó ja m i a t t (á l l í t ó lag 
egy f ü t t y i jesztette meg a l evegőben) harmadik lett holt-
versenyben W a l z - z a l ; első A . Zürner ( n é m e t ) 85.5 p. és má-
sodik K . Behrens 85.3 p . — Albert Zürner 18 éves, az athéni 
o l y m p i á d műugrásában negyed ik l e t t ; négy éven keresztül 
védi H a m b u r g m ű u g r ó b a j n o k s á g á t és röviddel az o l ympiád 
előtt érte el k i tűnő f o r m á j á t , megnyerve a n é m e t műugrás -
császárdi ját . Kurt Behrens 22 éves, öt éve számít ják a né-
met első k lassz ishoz ; tavaly a német műugróba jnokságban 
második lett. idén megnyer te Szi léz ia ba jnokságát . G. M . 
Geidzick C h i c a g ó b a n tartózkodik , 23 éves, műugrással két 
éve fog la lkoz ik és A m e r i k a b a j n o k a ; k iváló \iz ipóló játékos , 
a C h i c a g o A m a t e u r A s s o c i a t i o n b a j n o k i csapatának hát-
védje . (1. Walz volt a ba jnokság védő je , mer t Athénben ő 
n y e r t e ; 3!) éves és 20 év óta u g r i k ; N é m e t o r s z á g ba jnokságát 
t izenegyszer, Európáét háromszor n y e r t e ; 1903-ban vissza-
vonult és azóta csak nagyon f o n t o s versenyekre tréniroz. — 
Műugrásunk oly fejletlen, hogy kiküldetésre gondolni se le-
hetett és azt a fentiekkel összehasonlítani méltánytalan 
lenne. Osztrák konkurrencia és jó ugródeszkák (egyiket se 
nehéz szerezni) hamarosan orvosolhatnák a bajt. 

Magasugrás. 

Svédország erőszakolta ki e szám fe lvéte lét és igy ter-
mészetes. hogy 7 embere j u t o t t a közép futamokba , bár Ge id 
ziek érte el 81.8 p. a m a x i m u m o t A . S p a n g b e r g 79.2 pont ja 
e l len. Az 1. közép futamot Spangberg nyerte 72.3 ponttal 
M a i s t r o m 67 p o n t j a e l len, a másodikban . l o h a n n s o n lett első 
80.75 ponttal A n d e r s o n 66.75 pont ja e l l e n ; Ge idz i cket ismét 
üldözte a közönség rosszakarata és mikor a levegőben volt . 
valaki éktelen fütyülést csapot t , ugy hogy azt az ugrását 
nem is lehetett pontozn i , a n n y i r a e l r o n t o t t a ; ezért m e g e n -
gedték n«ki a döntőben való részvételt , de csak rossz negyed ik 
lett II. . lohannson ( s v é d ) 83.70 p.. Mo l s t rom 78.73 p. és 
Spangberg 74 p. után. — .1 magasugrásról ismét csak bebi-
zonyult liogy nemcsak egészen céltalan, hanem veszélyes is 
és igy nincs okunk bánni, hogy nálunk nem dirik s megho-
nosítása is teljesen felesleges. 

Belföldi hirek. 

TI ÍKN I Nc; lír.K'P A CSASZARFÜRDÜBEX. Soká szünetelt je-
len rovatunk, mert egyrészt a/, olympiád miatt távollevő 

..nagy ágyuk" természetszerűleg nem értek el idehaza említésre 
méltó időket, másrészt pedig — visszaérkeztiik után — a ked-
vezőtlen iilő tartotta őket az uszodától távol, l lalmay szorgal-
masan járt el. de erősen alig-alig úszott, mert neliánv heti 
pihenőt tartott az olympiád után, hogy a 100 yardos angol 
bajnokságra trénirozzék. aztán teljes erővel: ha 55 mp.-re va"?y 

Jelvények, plakettek, érmek, tiszteletdijak 
í z l é s e s é s o l c s ó Kivitelben 

FABRI I. és társa Ferenciek-tere 2. sz., Király-bazár, l 

Budapest székesfőváros szerződtetett 
a M a g y a r Ath let ika i S z ö v e t s é g 
a M a g y a r Ath le t ika i Club • c 

ét több előkelő egyesület szállítója 



pláne azon IM'IÍII úszik, okkor kimegy a t. hú 24-én London-
Ijiiii tartandó bajnokságra. l -as-Tones nem igen ti<'-"ii"'ott ' 
Császárban, inkább II arasztin; egyszer úszott 70 uién-rt 45.4 
inp.-iv. Zaehár és Hajós itt asztak: utóbbi nagyim sz.'p tor-
nifilKin van. előbbi nem tudja önmagát megtalálni és tavalyi 
kondieiőját elérni. Hajós főleg a % fa 1 ang. mfilet kultiválta 
és utóbbi távon könnyen tréningben elélt 2.1 |i .04 inp. es iileji' 
rekord javitás. (eddigi rekord Hajós '24 p. 5.Í mp.) vaeV-ziniivé 
tesz. Örömteli meglepetést kelteti Mruekner Lajos meg jelenése, 
aki Bécs-l'j hely ró. hazajött szünidőre: a holnap tartandó 10(1 
yariliw főiskolai Iwjnokságra trénirozott és a 35 in.-t első 
úszásra 20.4 mp. alatt tette meg: tempóján meglátszik a tré-
ning hosszú hiánya: remélhetőleg ujihaiiiar a «égí sima és 
klasszikus lesz. A melluszók ki'.ziil fö.eg Baromi és Toldi volt 
látható: Fahinyi Kolozsvárt nyaralt. Mindketten a 200 yardon 
inelluszóhajnokságban dolgoztak a legnagyobb ambíciójával; az 
öt hosszra (17."> m.) elért tréning idők különben a későbbi ered-
ményt várhatóvá tették; Baronyi 2 p. 36.1 mp. és Toldi 2 p. 
37.4 mp. A hűtuszókat főleg a holnapi hálnsznbajnok-ág am 
bieionáita, bár a rekordert, Kiilöpöt, nagymérvű hivatalos elfog-
laltsága és egy időköziién támadt betegsége vajmi ritkán engedte 
a flir.lőlH'. Annál szorgalmasabb volt Kósza, akiről hivei 2 p. ct 
mondanak négy hosszon és erősen biziiak Imi Látniva.ö, hogy 
az üregek nem igen frekventálták az uszodát; annál nagyobb 
számban és — tegyük hozzá — zsivajjal fürdőzik ós liénin.zik 
az ifjúság s nem egy tehetséget fedez fel köztük a szakértő 
szem. Délelőtt a .MAFC. és Halálon, d. u. a MI K. és KTC. ver-
senyzői vannak nagyobb száminál jelen: az esőnek emlitetl két 
egyletből igen szorgalmasak Beleznay, Tétényi, Kisner F., Ugró, 
Szilágyi, Kisner K., Tolnay stb.. akik Douát'li uszókapitány keze 
alatt treníroznak: aztán (a Balatoniad) a két Széchy, Nagy, 
a. két N'ovák, Sziegmund, Scluvendtner, Török stb.: utóbbi ket-
tőből állandóan oll láttuk Olaszt, Wenket, Kere-
kest, továbbá (a Ml'E.-ből) OniHlyt, ||éBnert. Ádámot, Bánt, 
Krauszot stb. 

|"vUNAHAR.ASZTIN, mint már említettük, mull vasárnap 
AJ k.ubközi úszóverseny volt a MAFC. és BKAC. aszóinak rész-
vételével; pálya 2."> in.-es állóvíz volt, lix fordulóval. Mindhárom 
stafétaversenyt előbbi nyerte meg, bár tartalékkal állt ki- -i 
löbbi verseny nagyobbrészt hendikep volt, kivéve a soo „léiért 
melylK-n Támedl,, Mihály (BKAC.) szép küzdelem után feladásra 
kényszeritette Hornungot. A díjkiosztás után kedélyes, barátsá-
gos együtt lét Im-ii még sokáig maradt llarasztin az u'szókompánia 
mely szíves házigazdái köréi..-,. nagyon jól találta magát. Kész-
ele* eredmény: / . <i yermekrersemj 50 ,„. <zf„t hendikep) 2 eV-
u t a m u t á n l. Tó,h l(. ( l ő r,8.4 m p . 2. I M i n d r i e h V 

(II mp. h.) . 3. Storer Viktor 120 mp. 1,.). II. stafrt,, 3 X 2 5 

1 J ^ - , " , " " ' / L " * > ' lornung) . I I I . M,rendékik 
•l-félon 3XoO ,„. (vegyes). 1. MAFC. (Kisner, Ugró, Tétényi) 
2 P. 0 , 4 mp. 2. BKAC. , Koób. .1.. Rézimtő B. , . / 
H ' "< »'• (vegyes). 1. MAFC. , Donáti,. Cgi-ö. Belezi.,,'-

' 1 •« '"»• -• I Koób. Támedlv, Hornung 
l.as- o i l es ) . |. hoverseny 800 m. 1. Támedl,, M. ( B K A C ) f'i 
P- 3.1 mp. 2. Tolnay F. (MAFC. ) . . 7 . 50 m J „ A V CJ| 
' " '"<<»• ' Ifátha László (BKAC.) 3 nm I, i n . ' , ',, 

Rézöntő Béla (BKAC.) 7 mp. h. 3. Tétén* \ V F c t 

,  1 *»'""il>rrl.„ .1. (BKAC.) o „,,, ], ) „ ,,. , „ „ 
T« K. ( MAI-'C.) ,1 „,,,. h. 3. Koób <1 ' ( M \ F( ', ' .'• ' 

h. . / / / ó z , „ , „ , , , , i \ i » K ( : u 

í B ^ t S f S 
rafiátl, .1. 0 ,„p. h. <h- Ka-B A , í * . c r s : : . ; i i " m " , - ».> - . k M . 

programmjál!!. az j , " " « » ' " ^ 
" " j f l k . Hzéj, sikerrel. Az első' házive Je, y „élt " í ' " k ' " " 
zönség előtt zajlott le, létrei;iv |V • V" ' . : P ' X Í " " " k '"" 
<i. elnök és I Jutái F ti ki , • "', , l r -
teheUég bukkan, W . ^ ^ ^ — - a . w r r x ^ 

/ llátuszá* .">0 "(• ( Í j éven alul ) . 1. Böhm A . 4ti mp. 2. \\ 
maim .1. 4 induló. II. Gyorsúszás 70 «,. 1. Székely L. 53.S 
2 wiesel K. 4 induló. III. Mellúszás 50 m. (15 éven alul 
Boros .1. 45 mp. 2. Kiauber K. / I ' . Hátúszás 50 m. 1. H'ies, ; 
t!l ni],. 2. Székely L. 1. 50 méteres verseny (15 éven aluli 
Boros .1. 45.2 ni'p. 2. Boros ( i . 5 induló. 17. Mellúszás 71) 
1. Wiesel K. (il.S mp. 2. Székely L. 17 / . Ktafétn 5 x 3 5 ,„ 
A) esapat (KlauluM. Boros, BUhm Dezső, Székely) . 
. Z A B B Á Z I Á I VERSENY, mint minden évben, ugy idén • 

JK. szeptember 8-án lesz az I. VVASC. rendezésében. A neve/e-
sek kitűnően sikerültek és Német-, valamint Magyarországu l 
biztosították a nieeting nemzetköziségét. Legfontosabb szán, a/ 
1000 in.-es sősvizi bajnokság, melyet Shell' a legnagyobb valós/,-
Íiüség szerint Hajós ellen megint megnyer ; az 50 in.es főve, 
seny Halinay könnyű diadala, ha nem indul, ugy Donfith győz 
bet benne: a 400 m.-es mellúszást Toldi, a 100 m.-ea hátúszást 
Kellner nyeri meg, inig a műugrást igazságos pontozás esetén 
Müller-nek kell megnyerni; a stafétaverseny 4 X 5 0 m.-re (ve 
gyes) a MTK.-től liajosan vitatható el. 

i BALATON t'K. H Á Z I T A V B A J N O K A 5 km.-en mult vasár 
, \ nap a Dunán óriási meglepetésre egy egészen fiatal, de sokat 
ígérő tehetséges versenyző .Yagy Géza lett a védő Hullai ellen, aki 
félreuszflsával minden esé.yét tönkretette. A 1 leérkezés sorrendje 
a következő volt: 1. Xagy (iéza 30 p. 52 mp. 2. Budai T. Lajos 
37 p. 37 inp. 3. Sehöller Hezső 37 p. 42 mp. 4. Umkei Károly 
39 p. 12 mp. 5. Somogyi Adrián 30 p. 32 mp. (I. Meszeiéin, 
Sándor 40 p. 22 mp. Tizen indultak: négy kiállt. A bajnok 
Sággal egyliekötött titkos hendikepet Somogyi nyerte. 

A HOLNAPI l 'SZÓVKKSKNY a MAFC. rendezésében dől e l : 
két országos és hálom főiskolai bajnokság- dől el rajta. .\y 

egy angol nifdes bajnokságban Hajósnak esak egy ellenfele lesz: 
a rekord, inig a hátuszóbajnokságban egyenrangú esélyekkel in-
dul Kósza és Fülöp: közel lesz hozzájuk Pois. A 100 yardon 
főiskolai bajnokság Bruekner és Olasz A. közt fekszik, a 200 
yarilos mellúszás Fahinyié, mig a 440 yardos, ha Zaehár indul, 
akkor az övé, ha nem, akkor Kirehknopf nyeri valószintileg má 
s,slik főiskolai bajnokságát. A két stafétaversenyt a rendező egy 
lel nyeri, bár az. 5 x 3 5 m.-esben a MUE. könnyen csinálhat 
meglepetést; a 70 méteres mellúszás Baronyi biztos zsákmá-
nya. A vegyesuszásban Onodynak és Fülöpnek vannak győzelmi 
esélyei. 

* FIl 'MKI AC. holnap rendezendő versenye megosztja úszóin 
kai. kik közül Halnia.v, Műnk, Hornung és esetleg Zaehár 

lemennek, minden számlw jöhető versenyt megnyerve, kivéve a 
880 yardos sősyizi bajnokságot, melyet a védő' Sliefl' (). való-
színűleg ismét megnyer. A 100 varilos sősvizi bajnok Halmay 
lesz. az 50 és 440 yardos úszásokban (bejn. k iz . ) . Munk győz, a 
220 yardos fflversenyben, vagy ugyanő, vagy Hornung: a 4 x 5 0 
yardos stafétában a MTK.-nak nem is lesz méltó ellenfele. 
V « AOVAlíOHSZÁd T A V B A J N O K S A O A nem tartatott meg f. 

, l " 2 " f l » . " " " t eredetileg tervbe volt véve, hanem elhalasz 
tátott f. hó 4-ére (péntek) : eredmény jövő számunkban lesz. 
A v \ l

1 - , Y ( ' N v<1 's , ,".v< ' i r '1 megjelent jelentéslsll kimaradt a 
M ; ; S,Zi"" ,f>'"""->' '"üugrás. I. .Ssréfcv Endre (Balatoni 

e l l e n f e l n é l k ü l . 

Külföldi h i r e k . 
z ( - S Z T R A K C S A S Z A H D I J d ő l t el m u l t v a s á r 

még orszáij 

a a k a n CSASZAHDIJ dőlt. el mult vasárnap a Militilr 
; seniviinniseliulebai, az I. WASC. rendezésében nagyszámú 

közönség előtt jo rendezésen: győztes Franz Kellner (1. W A S C . ) 
'I (I. aki a niel.-. hát- és buváruszfls'ban semmit produkálni 
nem tud., es a v.%é„ a küzdelmet fel is ;uló Aug. Müller (Bre 
«< i M ) ellen nagyon é r v é n y é t : a védő, Riemann W . (Hel-
as-MaíídeUiirg) nem indult, pedig biztosan győzött volna. Mfi 

Iigiohajnok a müneheni Htern lett Müller ellen, az 500 méteres 
o e senvl. , , Shelfnek nem volt szánd,avehető ellenfele. A vizi 
y í! I ;'. ,- ,• " " "••" 'dokkal játszó Austriátől su'vos vereséget 

szenuv ell. Lredmény ; / . Császár,Uj. 1. futam. .18 ni. 'mellúszás I. 
I . tehc.4, WASC.) 53 mp. 2. F. Kellner (I . VVASC.) 50.2 

M n W M i r f t " T . ' 1 , V A S C ' ) 5 ( i - ° U Ú » r ( M i l n e h e n ) é s II le. ( Bréma helyezetlen. 2. fután.. Búvárúszás. 1. Th. Kehei,,I 

Kii'l •' í u L"'V- F - K e l l m ' ' - <1- WASC. ) 44.4 mp. 3 
kiI I , ,' , 4 8 ' 4 ' " P - M ü l 1 " ' - >"-'-•>' i s m é t h e l y n é l -

'"''• - ''• K " l l n " ' " • WASC. , 48.4 mp. 3. R. Köllner 

g é e u s m e r t elsőrangú kamarák. 
Napfény mel lett i e lőhívó készülékek 6 " 0 K . - t ó l f e l j e b b . 
K o n 4 l í - Mm.len johb szaküzletben kaphatók. 
KODAK, Gesellschaft, m . b . H . Wien, I., Graben No. 29. i 



( I . WASC. ) 48.6 mp. 4. futam. Hátúszás 08 m. 1. F Kellner 
(I . WASC. ) 54.2 mp. 2. Luber (München) 59.2 mp. 3. Seheidl 
(I . WASC. ) 1 p. 01 mp. Köllner helyezet len. Müller itt mái-
nem is indult. 5. futam. Műugrás. 1. R. Köllner (I. W YSC I 
13 p. 2. Luber (München) 12.9 p. 3. Scheidl (1. WASC.) 12 2 
p. Kellner helyezetlen. Végeredmény: 1. Franz Ketlner 7'f 
WASC. ) 50.5 p. 2. R. Köllner (1.' WASC. ) 53 p. 3. Luber 
(München) 52.5 p. II. Műugrás, (bajn. kiz . ) . 1. ,1. Stern (Mün-
chen) . 2. l ' fe i f fer (Boroszló) . / / / , Juniorverseng 204 m. í . A. 
Hchirarz ( W A C . ) 3 p. 23.8 mp. 2. Morberger (Austria) 3 p 
29.8 mp. 3. A . Swoboda (I . WASC. ) 3 p. 38.4 mp. / 1 . Osztrák 
műugróbajnoksúg. 1. J. Stem (München). 2. A. Miiller (Bréma). 
1'. Juniorhátuszás 08 m. 1. Honisch (WAC. ) 1 p 01 S mp 
2. F. Weygand (I . W A S C . ) 1 p. 02.2 mp. 3. 15. ' Buehfel.ler 
(I. WASC. ) 1 p. 02.8 mp. 17. Föverseny 500 m. 1. 0 8 he ff 
( W A C . ) 7 p. 50.8 mp. 2. li. Rechtaler (München) 8 p. 52 
mp. Fraenkel ( W A C . ) feladta. 17 / . Oldalú szán «8 m. 11. R,rh-
taler (München) 52.2 mp. 2. Z. Henner (I . WASC.) 04.(1 mp. 
1 7 / / . A) Osztályozó úszás. 1. K. Buehfelder ( I . WASC.) 51.0 
mp. 2. A. Schwarz ( W A C . ) 53.4 mp. 3. llammel (Ausztria) 
54.0 mp. IX. B) Osztályozó úszás. 1. Wagner (1. WASC.) 54.2 
mp. 2. Swoboda (I . W A S C . ) 54.8 mp. 3. Löw (I . WASC.) 1 
p. 00.2 mp. A". I'lunging. 1. Z. Henner (I . WASC.) 15.70 m. 
2. Dr. Blau ( W A C . ) 14.80 m. XI. Juniormelluszás 08 m. 1. 
Hagcr ( W A C . ) 58.6 mp. 2. Schuh F. ( I . W A S C . ) . \ll. \izi-
póló. Austria—WAC. 4 :1 . (Félidő 2 : 0 ) . Birö : Baader (>. 

p S E H O R S Z Á G B A J N O K S Á G A 400 m.-en múlt héten dőlt el a 
V . Maífersdorfer SC. versenyén; győztes persze Sheff (I. (WAC. ) 
lett kényelmesen 0 p. 00 mp. alatt. A 100 m.-es hátúszást i pá-
lya 50 111.) H. Rosteutselier (Neuer SY. Boroszló) 1 p. 30 inp.-es 
kitűnő idő alatt nyerte, a 100 nt.-es föversenyben L. 1layer 
( W A C . ) 1 p. 25.4 ino.-el swim-overben győzött, mig a staféta-
versenyt 3 x 5 0 m.-re a WAC. vitte el (Mayer, Honisch, Shell ) 
1 p. 42 mp.(elég gyenge, 34 mp.-es átlag) . 

\
T R I E S Z T I Ú S Z Ó V E R S E N Y . (Hajút tudósítónktól.) Múlt 
vasárnap folyt le kb. 1500 főnyi érdeklődő közönség előtt 

említett meeting a trieszti Associazionc (linnastica rendezésélten, 
mely kifogástalan volt. A 100 m.-es Adriabajnokságot Itatni">/ 
nyerte persze: 1 p. 11.ü mp.-es ideje egy vonalban, lebegő start-
ból nagyon jó : egvetlcn ellenfele Olasz A. volt, aki azonban 
csak második helyre úszott. Curniet Dante lett az 1000 m.-es Adria -
bajnok és az ő ideje (10 p. 43.0 mp.) is kiváló. Feltűnést kel-
tett a két Finazzer testvér eredményes szereplése; Giorgio 50 
ni.-en 30 mp.-et úszott, inig Guido 1000 m.-en kitűnően tartotta 
magát, Részletes eredmény: I. Megnyitó verseny 50 ni. 1. G. 
Finazzer (Trieszt) 36 mp. 2. C. Wanniek (Trieszt) 37.8 mp. 3. 
Halász J. (F iume) 44 mp. 8 induló. II. Adriabajnokság 100 
ni. Bajnok Halmay Zoltán ( M T K . ) 1 p. 11.6 mp. 2. Olasz A. 
(FTC. ) 1 p. 21.0 mp. 3. R. Padovan (Trieszt) 1 p. 35 mp. 
7 induló. III. Ifjúsági verseny 50 in. 1. Giorgio Finazzer (Trieszt) 
38 mp. G. Piazza (Trieszt) 41.2 mp. 5 induló. I\. Szövetségi 
bajnokság 75 m. ( zár t ) . 1. Guido Finazze (Trieszt) 1 p. 02.8 
mp. 2. B. Savoini (Trieszt) 1 p. 03 mp. 0 induló. 1 . Ruhauszás 
100 »1. 1. S. l'iazza (Trieszt) 2 p. 02 mp. 2. F. Levi (Trieszt) 
5 induló. VI. Adriabajnokság 1000 m. Bajnok Dante Carniel 
(Trieszt) 16 p. 43.0 mp. 2. Guido Finazzer (Trieszt) 16 p. 50.8 
mp. 3. Domonkos 1'. (FTC. ) 17 p. 00.2 mp. 6 induló. A ver-
senyben, melyet 200 m.-es pályán úsztak. Carniel végig vezetve 
7—8 ni.-cl győz. Domonkos félreuszott. Halmay 300 in.nél 5. 
helyen lévén, feladta. 

IJPCSÉBKN limit vasárnap úszóverseny volt ; az 10(1 m.-es 
/ főversenyt K. Gubener (Magdeburger SC.) 1 p. 19.4 mp., a 

150 m.-es hátúszást 0 . Sehiete (Magdeburger SC.) 2 p. 15 mp. 
( k i t ű n ő i ) , a főversenyt 100 m.-re ugyanő 8 p. 39.2 mp., végül 
a mellúszást 150 m.-re megint csak Schiele nyerte 2 p. 22.0 mp. 
alatt ; az 50 m.-es gyorsúszás győztese W. l'rophet (Magdeburger 
SC.) lett 34.2 mp.-ei. 

OS Z T E X D E ÉS A N T W E R P E N múlt vasárnap és hétfőn nagy-
szabású úszóverseny színhelye volt : Osztcndében az 1609 

m.-es Északi tengerbajnok 23 p. 47 mp. alatt F. E. Beaurepaire 
lett, megismételve a 24 p. 30 mp.-et uszó Battersby feletti győ-
zelmét; a sősviz magyarázza a tuljő időt. usrvanesak ö győzött 
a 200 m.-es föversenyben is könnyen 2 p. 50 mp. alatt Battersby 
(2 p. 57 mp.) ellen", az 5 x 1 0 0 in.-es stafétát a brüsszeli Cercle 
de Natation nyerte 7 p. 02.4 mp.-cl. Antwerpenben a legfonto-
sabb számot az 1000 m.-es nagydijat ismét Beaurepaire nyerte 
15 p. 03.4 mp. alatt, 2. Battersby 15 p. 40 mp. 

I 01N V1LLEBEX I. 'Auto amatőrvilágbajnokságokat rendezett 
• 100 és 500 m.-en: előbbiben nagy szenzációra, Meyboom H. 
(Cercle de Natation, Bruxelles) megverte 1 p. 06.4 mp!-el ( fo lyó 
v i z ! ) T. B. Tartakover-t (Otter SC.) , mig az 500 m.-es termé-
szetesen F. E. Beaurepaire indulásával eldőlt; ideje 7 p. 01 mp. 
volt. É. Hlitz (Cercle de Natation) ellen. A liölgvbajnokságot 
Blanehe Micltel elvitte 1 p. 34.4 mp. alatt az angol m'iss L. Smith 
előtt. 

A15A.IXAVII)ÉK BAJNOKSÁGÁBAN 10 km. eu múlt vasár 
nap Sheff nem indult és igy E. Rauseh (Poseidon) lett a 

győztes 1 ó. 02 p. 08.2 mp. alatt; második W. Wasser (SSpC. 
Köln) 1 ő. 02 mp. 3. A. Korff (SV. Gladbach) 1 6. 04 p. 
16.4 mp. 

I J t R A l ' X S C H W E l G B E X múlt csütörtökön ti. Miiller (Bremer 
• • SC.) 1 p. 30.8 mp. alatt nyerte a 100 m.-es hátúszást, ntig a 
300 m.-es főversenyt és 100 ni. es akadályverseny győztese O. 
Sehiete (MSC.) lett 4 p. 33 mp.. ill. 1 p. 15.4 mp.-'el. 

AZ ANGOL OLYMPTAI I S Z Ó K az őket oly gyönyörű sikerek 
hez segített trénerüknek. W'. Hrickel-nek tiszteletére szeptem-

ber 10-én Taylor, Derbyshire, Kadmilovic, Battersby, Holman, 
Unwin stb. részvételével nagy uszóestélyt rendeznek. 

"VTÉMETORSZÁG TRÓNÖRÖKÖSE a Berliner SC. Germániá 
1 ^ nak október 25-iki versenvére vizipólótiaztelctdijat aján-
lott fel. 

A FERENCVÁROSI TOlíNA - C L t l t versenyét hirtelen, megle 
petésszerüleg elhalasztotta f. hó 13-ára: a kiirt 880 yardos 

bajnokságot a Szövetség iimlt vasárnap akarta megtartani, de 
a jury este a Császárfürdöben már esak akkor jelent meg, mikor 
a viz már le volt eresztve. Szerdán, f. hó 2-án. tehát lapunk 
zárlata utón kellett volna a Szövetség intézőbizottságának dön-
teni a bajnokság sorsa felől, de mini hogy csak két tag jelent 
meg, az ülés nem volt határozatképes és az. ügy függőiion marad. 
Nem mulaszthatjuk el ez. alkalmat sem, hogy a Szövetség ügy-
kezelésének lanyhaságát megrójuk. Ez nem vezethet jóra. I^elke 
rajta, akit terhel a felelősség. A dologra kiilöntien még részle-
tesen visszatérünk. 

V1UAI 
A hét rovása. I'ay La jost is e l temették. Szomorú 

temetése volt . Egy -ké t barát állta 
körül mindössze az egyszerű koporsót . A z t á n vitték egyedül , 
kiséret lenül ki a kőbányai temetőlie. 

V ivómestersors . Al i i ig v i rág jában vo l t , do lgozni tudott , 
taní tványok , barátok ra jongták körül és ünnepelték . Aztán a 
kór k iütöt te kezéből a f egyver t s a lieteg, öreg d i j n o k o t ali^ 
akarta meg i smern i valaki . Díszs írhe lyet n e m kértek neki, 
fényes nevii tan í tványai nem vettek tudomást haláláról . íté-
szed n e m hangzot t koporsó jánál . Kol légá i , a budapesi mes-
t<tek közül csak egy vett részt végt isztességén. Kétszer halt 
meg V n y Lajos . E lőbb , mikor e l fe ledték , utóbb, m i k o r elte-
mettél: . 

V a j o n lesz-e, aki taní tványai körében gyűj tést indít 
egy s í remlékre? V a j o n megemlékez ik -e róla k lubja , a B E A O . 
legalább egy V a y - d i j a lap í tásával? 

Rádala. v ivósjxirtunk ra j ongó munkása, szép c ikket irt 
lapunkban n m ú l t k o r arról , hogy mi t kell t ennünk , hogy v ívó -
gárdánk londoni dicsőségét m e g is védelmezzük. E l m o n d á , 

-OVAS GYULA vívóterme 
B U D A P E S T , V I . , N a g y m e z ő - u t c a 2 8 . I I . ©m. K«rd-, vitör- és ökölvívás, »ornérá«. * * * * * * 

Lelkiismeretei tanítás urak, htlgyek ét (y*rmekekn«k. + 4 4 

évben megnagyobbítva 



hogy egy erős, hatalmas szervezetre van szükségünk, aztán 
anyai: ' eszközökre, hogy vívóink kü l f ö ldön szerepelhessenek 
és Loay itthon igazi nemzetközi versenyeket rendezhessünk. 

Igaza Min. De megfe ledkezik arról, hogy mindehhez 
munkatársakra van szükségünk, akik vasmarokkal , nem lan-

i adó munkakedvvel , ideális önzetlenséggel az ügy napszá-
mosai közé szegődnek. Harcosokra , akik nem félnek a táma-
dásoktól. a gúny . a kics inylés tüzétől , az ökölharctól , mely-
nek cél ja, hogy lerángassuk egymás tejéről a megérdemelt 
habért, hanem az i ly a lacsony csatát is nemessé tudják tenni 
a Krisztusi elvvel ..aki téged kövei d o b meg. dobd vissza ke-
nyérrel". Egy ja jszó nélkül kell kiál lanunk a kődohást és 
fegyverünk a kenyér, mely tán néha száraz, néha koppan, de 
kenyér. 

A kövek ellen kenyérrel harcoló gárdába egyik vezér-
nek várjuk Kádalát. 

# 

Vivóspor tunk egy másik ideal istája , (láspár professzor , 
bankettet sürget. Ö még nem tudja a titkot, hogy vivóver-
seny után nem lehet bankettet rendezni. Életveszélyes fe -
nyegetések között kötéllel f ogva se tudunk egy-egy bajnoki 
titán 10—20 emUert összehozni. Verseny után, ugy látszik, 
senki se éhes. A bankettet London előtt kellett volna meg-
rendezni. akkor az egekig magasztalhattuk volna azokat, akik 
a kiküldetést lehetővé tették, a magyar vívás nagy vezéreit , 
akik oly csodálatos magasra fejlesztették vivósportunkat . a 
mestert, aki a fényes tréninget vezette, egymást , akik mind 
nagyszerű vivók, méltó \ i lághajnokok. Mikor azonban meg 
van a sohasem álmodott világraszóló diadal , akkorra meg-
szűnt az érdem és dicsérete. Kiküldöttek, mert muszáj volt, 
a vivósixirt magától fe j lődött . 

Mit ér a csapat vi lágraszóló diadala, ha dicsőségében 
nyolcnak kell o s z tozn i : Mit ér az egyénié , ha nem lehetett 
minden magyar első f M e g k e l l támadni , meggyanúsítani azo-
kat. akik az ügy érdekében do lgozni merészkedtek. Ez az iga/.i. 

Kedves tanár ur, van-e még a banketthez é tvágya i 
Nekem nincs. 

flwordsmim. 

Német vélemény a londoni vivó versenyről. 
Egyik német vivólap legutolsó számában a német v ivó-

sport egyik legkiválóbb szaktekintélye, a német vivócsapat 
tagja Krkrnth <le llnry hosszabb cikket ir a londoni vivóver-
senyről. 

Ez érdekes cikk kivonatát itt a d j u k : 
Azzal kezdi, hogy a verseny előtt minden esetre egy 

nemzetközi értekezlet lett vo lna szükséges a szabályok meg-
l>eszélesére. E mellett okvet lenül szükséges lett volna az. hogy 
az egyes nemzetek szaktekintélyei egyenlő számban és jógiik-
kal legyenek a versenybíróságban képviselve, ami sajnos, nem 
történt meg. 

A z e]>é-vivásról az a véleménye, liogv az nem egyéb 
mint a tőrvívás művészietlenné tétele. Mikor a f u t ó szöges 
c ipőt Imz. hogy jobban futhasson, az evezős 10 kilós csolnak-
ban evez, ha minden sport iparkodik a lehető legcélszerűbb 
helyen es felszereléssel do lgozni , akkor nevetséges éppen a 
tőrvívást tenni tönkre azzal. Iiogy nehéz fegvverrel puszta 
fo ldon. szabad eg alatt, művészietlen szabályokkal vívják. 

Ami a kardvívást illeti, azt megfertőzte az epé-vivás 
Ki.rdassau. :{ tussra klaszifikáció nélkül, azon a híres levert. 
" I d ő n . I lova marad a vi l lámgyors , m i s r ő l , a m (hallestra) 

T r r ' " ' ' " • 1 <'«>' klasszikus kitörést se lehet csi-
nálni. mert elcsúszik és harcképtelenné lesz az ember. K o -
moly iMiigejalekról sz', s , , „ M az egész vívás kizárólag 
eg> IrskeloaettM ( I .auerni " , t t . 

Jóval több. mint lOo elsőrangú kardvivó nevezett és 
csaknem mind megjelent a platzon. A vivók ilv kh-sz isával 
a renengbtromo sajtot, nem ért f..i. \ jóakarat még nem 
minden. A szabályokban az volt. h e , , . W , n a k " isztán 
kell „ l m o k . vason at. nem é r v é n y , . ' : , ; > : v : 1 | a z o n b M n 

F O D O R É 

m m törődött senki. A hibás f e l tar tó szúrásokkal és a hibá 
In levágásokról a zsűrinek f o g a l m a sem vo l t . és hozzá mé ; 

gyakran egymással is el lentétes határozatokat hozták . Ezei . 
a j övőben segíteni kell. A versenybíróságnak a szaktudás lei: 
magasabb f o k á t pártat lansággal kell egyes í t en i . 

Németországnak nem volt z sűr i - tag ja , bár Flescli fel 
a jánlotta e részben szolgálatait , a f e l e l e t az vo l t , h o g y vei 
senvző n e m lehet zsűri. P e d i g később e szabályt is megszegtél : . 

Az eredmény megmutat ta , hogy a m a g y a r o k e g y nagy 
xzirüen kitrenirozott csapatot küldtek és ped ig bö l csen , anv-
nyival előbb, hogy a versenyzők a k l ímavá l tozás t megszok 
hatták. A z általuk képviselt olasz iskola f é n y e s e b b diadalt 
ínég r itkán aratott . 

A m i a német v ívókat i l let i , azok n e m v o l t a k s e m job -
bak. sem rosszabbak, mint a többiek. Ha a németeknek- is ol/i 
hihetetlenül gondos, a rendkirüli körülményekhez szabóiI 
tréningje lett volna, mint a magyaroknak, akkor támogatva 
egy megfe le lő zsűritől , he lyüket azok is e n a p o n b i z tos í that -
ták volna. 

A csapatverseny a magyarok b iztos z s á k m á n y a vo l t . A 

németek a magyaroktó l szenvedett vereség u t á n m é g a iná 
sodik helyért az olaszokkal verekedtek. S a j n o s , g y e n g é b b ösx 
szeáll itásban. mint a magyarok e l len , mert Schön az írásban 
vállalt kötelezettsége el lenére, n e m engede lmeskedve a veze 
tőségnek, e lutazott . 

Végül a kiváló c ikk í ró az a n g o l o k vendégszeretetérő l 
emlékezik meg igen meleg h a n g o n . 

4 FŐVÁROSI VIVÓ-CLUB szept. 1-én kezdte meg uj évad 
/ A ját. A klub helyiségei s a vívóterein e naptól kezdve áll 

mik a tagok rendelkezésére s az előzetes érdeklődés után Ítélve 
feltehető, hogy a sportélet az uj évadban igen élénk lesz. A vivá-
tanitását ez évben is a klub régi kipróbált mestere Torricelli 
Angelo végzi, aki külön oktatásban részesiti a versenyvivókat -
külön érákat ail a kezdő vivók számára. Ez évben az érdeklődés, 
annál nagyobb, mert a klub őszszel ünnepli fennállásának 23-ik 
évfordulóját s bár a választmány csak szeptember elején álla 
pitja meg a részletes progrannnot, annyi azonban már megálla-
pítható, hogy a jubileumot egy nagyszabású országos versenynyel 
kapcsolatiam tartják meg. 

* \'1\ ÖSZEZOX KEZDETÉN felkérjük a vivúklulmk vezetőit 
r % é- a vívómester urakat, hogy a termeikben előforduló köz-
érdekű eseményeket velünk állandóan közölni szíveskedjenek. Ki 
selib jelentőségű és kevésbé közérdekű eseményeket csak az eset 
ben közlünk. Iia az illető klubnak tagjai vagy terem növendékei 
nagyobb számmal vannak előfizetőink névsorában. 

Hirdetések tekintetében a kiadóhivatalhoz kell fordulni. 
vív.',mestereknek kedvezményes árat számit. 

A hétről. A magyar reprezenta t ív c s a p a t n a k a Ion 
doni o l y m p i a i f o o t b a l l - t o r n á r a v a l ó ki 

küldetésé tárgyában a MOH. f óo tba l l - s zakosz tá lva f . hó 1-éi; 
ölest tartott , amelyen az e lnökség b e j e l e n t e t t e , h o g y a/ 
' ' l .vmpui, k iküldetésekre kiutal t 40 .000 k o r o n a á l l a m s e g é l j 
•ol a tootball cél jaira f e n t a r t o t t 1200 k o r o n á h o z ( e g y a d m i -

•n b ' t S z a k ( ' m l , t : r ' '•!>•«. t réner k i k ü l d e t é s e ) kii 
t k , , , ; , v ; ' m r ; a m i 'nsz ter még 1000 k o r o n a k i u t a l á s á t be 

y . z t e kilátásba. A do lgok állása f o l y t á n tehát a szakos/, 
" a l jnak eddige lé összesen 2200 k o r o n a áll r ende lkezésén 
A tárgyalások kapcsán az e l n ö k s é g k i j e l e n t e t t e , h o g y < 
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m a g a részéről t ovábbra is m i n d e n t el f o g követn i arra 
nézve , h o g y a k ikü lde téshez szükséges többlet a kultusz-
tárca á l ta l u t a l v á n y o z t a s s é k . E z e n k í v ü l az o lympia i f o o t -
ba l l - szakosztá ly m é g k ü l ö n f e lkér te a M a g y a r L a b d a r u g ó k 
S z ö v e t s é g é t , h o g y t e g y e m e g m a g a részéről is a szükséges 
l épéseket arra nézve , h o g y a m é g h iányzó összeg valahogy 
e l ő te remtessék . Á l d o z z o n részben maga , részben ped ig has-
son oda , h o g y a m i n i s z t e r a m é g h i á n y z ó pénzt engedélyezze . 

A M O B . e l n ö k s é g e bizva abban, h o g y az akadályokat 
v a l a h o g y képes l eend l egyőzn i , már az első készületeket is 
f o l y a m a t b a vé te t te . A m u n k a , a készülődés m e g i n d u l t ! Az 
o l y m p i a i f o o t b a l l - s z a k o s z t á l y f e lkér te a M L S z . - t , hogy a 
r e p r e z e n t a t í v c s a p a t l e lk i i smeretes trenirozását kezd je meg 
és á l ta lában széles m e d e r b e n inditsa meg m i n d a z o k a t az 
in tézkedéseket , a m e l y e k e t az e lőkészítésnél f o n t o s n a k tart. 
I d e v á g ó in tézkedése i rő l p e d i g a szakosztályt értesítse, hogy 
e j e l e n t é s e k a l a p j á n az o l y m p i a i végreha j tó -b izo t t ságnak is 
m ó d j á b a n lehessen az e lőkészítés részleteivel f o g l a l k o z n i . 
E z e k az in tézkedések tétettek m e g — edd ig . a k ikülde-
tésre v o n a t k o z ó l a g . Bár a szükséges pénz még n i n c s együt t , 
de i s m e r v e a M O B . e lnökségének párat lan agi l i tását , de 
i smerve A p p o n y i A l b e r t va l lás - és közoktatásügy i minisz -
ternek az egész k ikü ldetésse l szemben tanús í to t t j ó i n d u l a t á t 
i s : b i z t o n r e m é l h e t j ü k , h o g y M a g y a r o r s z á g f o o t b a l l s p o r t j a 
is mél tón lesz képvise lve a nemzetek nagy küzdelmében 
L o n d o n b a n . 

* V, 
a 

A z a n g o l v á l o g a t ó - b i z o t t s á g már k i j e lö l te azokat a 
j á t é k o s o k a t , a k i k b ő l A n g l i a csapatát a lakí tani f o g j a . A já -
tékosok a megt i sz te l t e tés t m i n d e l f ogadták , egy akadt azon-
b a n . aki h i á n y o s t r é n i n g j é t hozva f e l okul . kérte a vá logató -
b i zo t t ságtó l . h o g y személyétő l tekintsen el . A következő 
já tékosokat j e l ö l t e ki a b i z o t t s á g : 11. 1'. Ba i ley (Le i ces ter 
F o s s e ) , .1. .1. B a y l e y ( C l a p t o n ) , A . I I . Bell ( W o k i n g ) , A . 
Be l l ( B u r n l e y ) , (1. H . B a r l o w ( N o r t h e r n N o m a d s ) , \V. S . 
C o r b e t t ( B i r m i n g h a m ) . F . \V. C h a p m a n n ( N o t t i n g h a m 
F o r e s t ) , -I. C h a m l e y és W . Cabretree ( B l a c k b u r n Cross -
h i l l ) , P . H a y d e n ( C o r t o u - a n n Hard .v ) , W . C . .Tordan ( O x f . 
F n i v . és W e s t B r o n w i c h A l b i o n ) , E . Manstield ( O l d R o s -
sa l ins és P r e s t o n W i n c k l e y ) , .1. A . Prést ( S o u t h B a n k ) , 
.1. P r o s s e r ( S t o e k t o n ) , C . II . P e a r c e ( I l f o r d ) . E . B. P r o u d 
( O l d C o r t h u s i a n s and B i s h o p A u c k l a n d ) , J . E. R a i n e ( S u n -
d e r i a n d ) , I I . S t a p l e y ( W e s t H a m U n i t e d ) , II . .1. l ' r e n ( L i -
v e r p o o l ) . Y . .T. W o o d w a r d ( T o t t e n h a m I I . ) . E . G . D . 
W r i g h t ( C a m b r i d g e F . és Hul l C i t y ) , E. W . W i l l i a m s 
( P o r s t n i u t h ) . 

L á t h a t j u k tehát , h o g y A n g l i a mi lyen n a g y előkészü-
leteket tesz. h o g y N a g y - B r i t t a n i a m é l t ó n ál l ja m e g a he-
lyét a f o o t b a l l h a n is. 

w * 

A t r é n i n g erősen f o l y i k az egyes k lubokban , h o g y 
c s a p a t j a i k j ó f o r m á b a n á l lhassanak ki az őszi i dény kez-
detén . V a s á r n a p m á r a I l l - a d osztá lyú b a j n o k i mérkőzések 
m e g k e z d ő d n e k . A M T K . a győr i ekke l játsza le a M a g y a r -
o rszág f o o t b a l l b a j n o k s á g á n a k d ö n t ő j é t . D e ezen mérkőzések 
m e l l e t t a többi c s a p a t a i n k sem f o g n a k már vasárnap tel-
jesen e l z á r k ó z n i a n y i l v á n o s s á g t ó l , m e r t l eg több je m a r ba-
rátságos m é r k ő z é s t tar t . Ezeken a mérkőzéseken vé leményt 
a l k o t h a t u n k az e g y e s c sapatok esélyeirő l , de azt az e l ő j e l ek -
ből is m e g á l l a p í t h a t j u k , h o g y tán az előbbieknél is kemé-
n y e b b lesz a k ü z d e l e m 1 0 0 8 / 0 . év b a j n o k i c íméért . 

Barátságos mérkőzések. 
IK.—KTK. II I. Kőbányai Hölgy-utcai pálya.) Tréning-mér 
küzésre áilt ki a két csapat Kőbányán. Az MTK. nagy gól 

képessége csatársorának javulásáról tesz tanúságot. Félidő 1 : 0 
Bíró: Taffel FTC ;. 

Íj OSTAS—III. TVE Határu. pálya. Barátságos tréning-mér-
kőzésben a postás csapat nagy fölényben volt a III. kerületiek 

felett. Bíró : Emüdy „83" KG. 

KOMAROMBAN az ottani Komáromi Football-Club 6 : 0 arány 
ban győzte le a Budai Testgy. Körét. Az eredmény csak a 

gólok száma miatt képez meglepetést, mert bár a komáromi csa-
pat igen jó klasszist képvisel, hogy a BT. Körével ily könnyen el-
bánjon, nem tarthattuk valószínűnek. Biró: Bárkány MAFC. . 

KOLOZSVÁRT a KAC. és a KAFC. football-klub játszott ba-
rátságos mérkőzést, mely az atléták 3 :2 arányú győzelmé-

vel végződött. A csapatok tréning kezdetén lévén, kevésbé szép 
játékot produkáltak, mindamellett fejlődésképes formát mutattak 
és igy őszre a bajnoki mérkőzések keretében sz.ép küzdelmekre 
van kilátás. A mérkőzést Kiss Menyhért vezette. 

BUDAPESTI CSAPATOK KOLOZSVÁRT, A Kolozsvári Ker. 
Akad. Sportkör meghívására október 4-én a Nemzeti Sport 

klub a Törekvés Sportegylet fog Kolozsvárt propaganda-mér 
kőzést játszani. E mérkőzés nagy jelentősége a kolozsvári kö-
zönségre nyilvánvaló. Alkalmat nyújt továbbá a kolozsvári foot-
l»aII-játékosoknak egy magasabb színvonalú játékon tanulhatni. 

Hirek. 

AZ ÜSZI IDÉNY szept. 6-án kezdetét veszi a Ill-ad osztályú 
csapatok küzdelmével. Itt lógnak bemutatkozni a tavalyi 

Ifjúsági csapatok, amelyek immár a MLSz.-nek tagjai. Vasárnap. 
6-án a következő mérkőzések vannak sorrenden: Egyetértés SC 
—Vivó - és Athl. Club; Magyar Torna-Club—Ferencvárosi SC.; 
Erzsébetvárosi Ft".—Budapesti Labdarugó Ifjak. 

AZ ELSŐ- fis MÁSODOSZTÁLYÚ BAJNOKI MfiRKOZfiSEK 
SZEPTEMBER 2(1-AN KEZDŐDNEK. 

SZEPTEMBER 8-AN lesz Budapesten az első őszi nemzetközi 
mérkőzés, amikor a FTC- csapala a Wiener Sport-Club ellen 

játszik. 

\
J ASAHNAP a MTK. budapesti kerületi bajnoki csapat, nyugat-

magyarországi kerület bajnok-csapatával, a Gyön Egyetértés 
sel játszik, Magyarország labdarugóbajnokságáért. Biró: Feliéri 
Akos BTC.) lesz. A mérkőzést a Margitszigeten tartják meg 

BAYER JENŐ fis MEDGYESSY IYAN tiszteletére a MAC. f hó 
3-án bankettet rendezett abból az alkalomból, hogy e kétki 

váló régi játékosa a klub színeiben 100 mérkőzést játszott. 

ANGLIA SZEPT- 8-A.N kezdi meg nemzetközi mérkőzéseit, ami 
kor is egy válogatott csapatot küld Svédországba, Gotlie-

burgba; a csapatba a következők vétettek kombinációba: It G. 
Brebner Stoekton), A. Berry Oxf. Univ. , Lee—Cpl. W . Daffem 
Depot Balt. R. E ), II. P- Hardmann Manchester City -. R. M. Il:u\ 

kos l.uton Town K R. G. Hunt Oxf. Univ. és Wolverhampton 
W. . L A Loucli Portsmooth . C 11 l'urnell Clapton), T. C. Por 
ler Slockport Couny), H. Sniith Reading), A E. Scothern 
Oxf. City). 

SPORT TUDÓSÍTÓ néven, uj hétfői lap fog H o r v á t h l'e-
_ renc szerkesztésében hétfőn megjelenni. 

Osztrák eredmények. 
— Saját tudósítónktól. — 

A z őszi f o o t b a l l - i d é n y m á r m u l t v a s á r n a p vet te kez-
detét , u g y a n i s e napon m é r t e össze erejét a H ' iener Sport-
Club a másod ik osztá ly b a j n o k c s a p a t á v a l Red-Star-ral. i" 
mérkőzés várakozáson f e l ü l é rdekesen f o l y t le, a m e n n y i b e n 
R e d - S t a r az e lső f é l idő f o l y a m á n e l l en fe l éve l e g y e n r a n g ú -
nak b i z o n y u l t és c s u p á n szünet után mutatkoztak a csapa-
ton a f á r a d t s á g j e le i . A z első gólt R e d - S t a r éri , f l , amelyet 
a W . Sp . C l . a f é l i dő vége f e l é k i e g y e n l í t . F é l i d ő 1 : 1 . A 
f e k e t e - f e h é r e k r u t i n i r o z o t t a h b l egénysége m o s t f ö l é n y b e j u t 
és további h á r o m gó l la l a g y ő z e l m e t m a g á h o z ragad ja . A 
birói t isztet Mii l lner ( R a p i d ) látta el , aki kü lönben R e d -

l > • I 1 * * I V D i s z m ü - é s e z ü s t á r u k n a g y r a k t á r a . 
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Star egy játékosát a második f é l i dő f o l y a m á n kiál l í tot ta . 
( V é g e r e d m é n y 4 : 1 a W S O . j a v á r a . ) 

Ala már több érdekes mérkőzés vo l t a p r o g r a m m o n . 
l i lső sorban a 

\J IEXNA—FLORIDSDORFI AC. közötti niatcli, amely mindvc-
» gig heves és érdekes küzdelem után 3 : 3 arányban eldöntet-

lenül végződött. A l''loridsdorli AC.-ra nézve, amely nemrég ke-
rült az elsöosztályu csapatok közé, kiválónak mondható a fenti 
eredmény, mivel Vienna újjászervezett teljes első csapatával állt 
a mezőnybe. 

Floridsdorf eleinte idegesen játszik, amely körülményt 
Vienna felhasználva, támadólag lép fel és a 7-ik percben a bal-
összekötő révén az első gólhoz jut. Floridsdorf ezután erős tempót 
diktál és a I t-ik percben a középcsatár a kiegyenlítő gólt rúgja. 
Félidő 1 :1 . I jrakezdés után változnak a támadások, míg Vienna 
Eipeldauer révén, aki most balszélsőt játszik, másodszor juttatja 
a labdát a hálóba, azonban alig I perc múlva Floridsdorf is gól-
lal válaszol, sőt egy további perc múlva már a vezetést is magá-
hoz ragadja. Heves, időnként kissé durva küzdelem folyik ezután, 
míg végre Vienna középcsatára a 28-ik percben a kiegyenlítő gólt 
éri el. l i iró: Sclimieger WSp- Cl.). 

\ n C T Ú H I A — RAPID 2 : 2 . Victória Hl évi fennállása után végre 
saját pályához jutott, amelynek megnyitása a fenti mérkőzés 

keretében ment ma végbe. Waller mérnök, az osztrák íootball-
szövetség- elnöke csinálta a kezdő rúgást. A pályát Victória a 
Floridsdorli AC.-tól vette át. 

A mérkőzés maga, tekintetbe véve a csapatok kezdetleges 
formáját, nagyon érdekes volt. Rapid eleinte jobbnak bizonyult, 
két sarokrúgást ér el, mindazonáltal Victória éri el a vezető gólt 
17. p.), amelyet Rapid az utolsóelőtti percben kiegyenlít. Félidő 

1 :1 . Í jból Victória ragadja magához a vezetést büntetörugás 
10. p.), azonban Rapid ugyancsak 11-esből kifolyólag a mérkőzési 
kiegyenlíti. Rapid, Kaltenbrunner kapus helyére, Victória egykori 
elsöcsapatbeli kapusát volt kénytelen helyezni, mivel Kaltenbrun-
ner nem jelent meg. Neumann bíró sokat hibázott. 

Románia I.—Victória II- 3 : 2 . 
KRMANIA—RE D-STAR 4 : 1 . Schwechatban mérkőzött a fen t i 

1 két csapat. Dacára, hogy Germania két tartalékkal játszott, 
König Engelbert és Veszely helyén az első félidőben roppant fii-
lényben volt Félidő 3 : 0 . A második félidőben az eső által [elázott 
pályán mindkét csapat mihamar elfáradt, az erélyes támadásoknak 
nyomát sem látni már és igy ezen félidő változatos játék után 1: I 
ará/nyban végződik. 

A második csapatok mérkőzését Red-Star nyerte 3 : 2 
arányban. 

o o o o o o Ifjúsági Labdarúgás, o o o o o 

IFJÚSÁGI BAJNOKSÁG. Kőbányai Sport-Club- Ueyyeri Sport-
Club 2 :1. (Félidő 0 : 0 ) . Vasárnap d. e. az UTE. pályán folyt 

le a fenti mérkőzés szép számú közönség előtt. A mérkőzés mind-
végig heves iramú és változatos volt. Kőbányáiknál kivált ki-
tűnő kapusuk Burián, ki egyike a legjobb ifjúsági kapusoknak. 
• V csatársorban a jobbösszekötő kurucjátéka érdemel megemlítést. 
Megyerieknek rossz napjuk volt. Kalmár betegen állt ki. s 10 
percnyi játék után, mely idő alatt többet ártott csapatának, 
mint használt, kénytelen volt végleg kiállani, ugy hogy a csonka 
csatársor teljesen akcióképtelen volt, Goldstein kivételével. 
IvSC. mindkét gólját 11-ből rúgja, míg Megyer a Tl-ik félidő 
Utolsóelőtti percében labda-továbbhordozfisból eredő közvetlen 
kapu előtti szabadrúgásból, melyet a kapus ugyan véd, de már 
Itelülről. Biró Friedmann M. 

Rákosszentmihályt Mű- és Sportkedvelők Köre—fővárosi 
'1 oina-'Club i. cs. 4 :2 . (Félidő 1 : 1 ) . UTE. pályán d. u. mérkő-
zött a fenti 2 csapat, nagy számú közönség jelenlétében, melyet 
az erősebb fizikummal biró szentmihályiak nyertek. Első félidő-
ben változatos játék folyt. Az első gólt Fehér rúgja, melyet 
főváros Pach révén csakhamar kiegyenlít. Második félidőben fő-
város fölénye állandó s Pach lövi a főváros második gólját. 
Továbbra is erősen szorongatják Szentmihály kapuját, liok'usz 
lerohanása hozza Szentmihály 2. gólját, melyet csakhamar Mi-
nich magas lövése követ. Az utolsó percekben kornerbő] ru»ia 
Szentmihály a 4-ik gőlt. Biró Gerö Ferenc. 

Lipótvárosi Torna-Egylet—Budapesti Sport-Club G-0 
BEAC. pályán mérkőzött a fenti két egylet, Lipótváros állandó 
fölénye mellett. Biró Nánási Gálmr. 

Ferencv. Torna-Club i. cs.—Magyar Testedzők Egylete 4 -1 
Ferencvárosi pályán folyt le a fenti mérkőzés, mely a FTC. i. 

Rőser tanintézet 
BUDAPEST, VI., ARADI-UTCA 10. 

cs. csapatára jő fényt vet, amennyiben az eddig veretlen MTE.-t 
legyőzte. Biró Horváth János. 

Szöv. díj-mérkőzések: 
Lipótvárosi Torna-Egylet II.—Budapesti Sport-Club II. 

5:0. (Félidő 4 : 0 ) . Biró Nánási Gábor. 
Ferencvárosi Torna-Club i. cs. II .—Magyar Testedzők Egy-

lete 9 :1 . (Félidő 5 : 0 ) . Biró Koch Lajos. 
Megyeri Sport-Club 11—Kőbányai Sport-Club 2 :1 . (Fél-

idő 1 :1 ) . Biró Friedmann M. 
A Józsefvárosi Soort-Club feloszlott s beolvadt a törek-

vés Sport-Club ifjúsági csoportjába. A Törekvés if júsági csoportja 
átvette a ISC. eddigi góljait s vesztett mérkőzéseit, s helyette 
játsza a többi bajnoki mérkőzéseket. Igy idén az I f júsági baj-
nokságért 4 nyilvános egylet ifjúsági csapata mérkőzik. 

"szeptember 0-ára a következő mérkőzések vannak kisor-
solva : 

FTC. i. cs.—Törekvés SpE. i. cs. 
BSC.—Megyeri SpC. Biró Friedmann. 
BAK. i. cs.—MTE. 
KSC.—MJHK. 
Föv. TC. i. cs.—FT. Kör. Biró Gerő. 
Szept. 8. (kedd ünnep). 
FT. Kör—FTC. i. cs. 
.Megyeri SpC—MTE. 
Rákosszentmihály S M K — B A K . i. cs. 
Törekvés SpE. i. cs.—MI1IK. 
Főv. TC. i. es.—BSC. 
Az ifjúsági bajnokság vezetőhelyén állanak Főv. TC. i. cs. 

és Szentmihály ti—0 ponttal, utána köv. MTE.—FT. Kör 5—5 
pont tal. 

A szövetségi dij vezető helyén a MIIIK. áll ',) ponttal, 
utána MTE. 7. Szentmihály li ponttal. Érdemes megemlíteni, 
hogy a MIIIK. csupán egyszer játszott eldöntetlenül, mig a 
többi mérkőzéseit ellenfelei feladták, egy pedig a zöld asztal mel-
lett lett nekik megítélve. 

A MAGVAR VALOGATOTT F00TBALL-CSAPATNAK az olym-
piádra való kiküldetése immár teljes terjedelmében napi-

rendre került. A MOH. football-osztálya behatóan foglalkozott e 
kérdéssel, s ez ügy állását az alábbi jegyzőkönyvi kivonat hűen 
adja vissza. 

Kivonat a MOH. football-szakosztályának 1908 szeptember 
l-én tartott ülésének jegyzőkönyvéből. 

Jelen voltak: Geronday György dr„ a MOH. alelnöke, Kár-
páti Béla a football-szakoszlály elnöke, Lauber Dezső MOH. tit-
kára, Malecki Román a szakosztály előadója, Steiner Hugó és 
\ida Henrik szakosztályi tagok. 

A szabizottság tudomásul veszi a MOH. vezetőségének ab-
beli intézkedését, hogy a maga részéről mindent elkövetett, hogy 
egy magyar football-csapat az olympiai játékokra kiküldhető le-
gyen. Ez ügyben a MOH. a in. kir. közoktatásügyi kormányhoz 
kérvényt intézett, melyben H játékos kiküldetésére 5B00 korona 
fclyósittassék, megjegyezvén, hogy a 14 játékoson kívül a 3 s /ak-
férliu kiküldetésére a MOH. által már megszavazott 1200 korona 
rendelkezésre áll. Ezen intézkedésnek eddigi eredménye az, hogy 
a kiküldetésekre ezideig összesen 2200 korona van kiátásba he-
lyezve. 

1 • ™ n ' e " e l , a r l i a ' h o f i y e z e n ü s s z e e 17 ember kiküldetésére 
kevés, a MOH elnöksége az ügy sikere érdekében további lépé-
seké is fog tenni, ezenkívül felkéri a Magyar Labdarugók Szövet-
ségét, hogy saját hatáskörében is keresse meg a kormányhatósá-
gol a kiküldetésre szükséges pénzösszeg felemelése végett E tárirv-
Í S J i m i S É i v o ' n a menesztendő a közoktatásügyi miniszter ö 
t ^ l n f f ^ v n n T ? küldöttségben az ügy fontosságára való 
tekintettel a MOB. elnöksége is részt vesz-

Lauber Dezső a MOH. titkára jelenti, hogy ez évi augusztus 
hé 27-én benevezte a magyar reprezentatív csapatot az 1908-ban 
tartandó olympiai football tornára-

A MOH. football szakosztálya felkéri a Magyar Labdarugók 
S»,veUégé . hogy a magyar válogatott csapatot állítsa össze é f a 
szükséges tréningről gondoskodjék. 

I. Háromosztályú felsőkereskedelmi iskola, 
íl . Négyosztályu polgári iskola. III. Nevelő internátus. 

IV. Egyéves kereskedelmi szaktanfolyam 
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Lóverseny. 

A budapesti nyári meeting, amely az idén t izenhárom 
napra ter jedt , bővelkedett szenzációs eseményekben. Első 
sorban i lyen volt a Királyné-dij, amelyet a régi f o rmáját 
hirtelen visszanyerő Miracle nyert meg Frau Godl ellen, 
m i g a favor i t ok Matchaker és Flapdoodle a vert mezőnyben 
végeztek. A meet ing másik nagy di ját a Szent István-dijat 
Söllinger százados Armadája nyerte meg Rouquin ellen. 
A l iandikap klasszisba tartozó Armadát kedvező súlya segí-
tette a győzelemhez. 

A hároméves és idősebb lovak számára ezen a meetin-
gen n incs nagyobb d i j k i i rva s igy a leg jobb lovak igen ke-
veset szerepeltek. A z Elnöki dijban végre ismét egyszer meg-
je lent Kármentő is a gyepen s könnyen győzött . 

A kétéves versenyekben a Ilelenthali dij mezőnyéből 
kikerülő Töff és Kunilinde b izonyultak a legjobbaknak, ami 
egyelőre igen szomorú tenyésztésünkre nézve, mert mind-
kettőt leverte az azóta o t thon legyőzött német Stossvogel. 
Stixenstein megnyer te ugyan a Tenyésztők diját, de győ-
zelme korántsem vo l t imponá ló s igy remélnünk kell, hogy 
az igazán j ó kétévesek majd esak őszszel f ognak bemutat-
kozni . 

Fe l tűnően üldözte a balsors Tarait, aki a H y a m s lovak 
rosz f o r m á j a miatt a l ig tudott versenyt nyerni s a vezetést 
kénytelen vo l t Krouzilnak átengedni , sőt még a második 
helyről is leszorította a nagy formában lévő Carslake. 

Alagon kedden kezdődött az öt napra terjedő őszi 
meet ing , amely f ő l e g a be l fö ld i istállófiuk kiképzésére nyú j t 
bő alkalmat. A z ur lovasok ugyanis esak a két utolsó napon 
szállhatnak nyeregbe s akkor is csak három versenyben, a 
többiben az istállófiuk és akadály jockeyk lovagolnak. A 
kisebb d i jak dacára is k i tűnően sikerültek a nevezések s igy 
érdekes versenyekre van kilátás, amelyeknek oroszlánrésze 
ez egyszer, a régi szokástól e ltérőleg nem a Geist- istál lónak, 
hanem a nagy f o r m á b a n lévő Jankovicli- és Rohonczy-
istállóknak f o g j u t n i . 

Bécsben vasárnap kezdődik az őszi meet ing, amelynek 
főszámai a Kanca-dij, a gróf Eszterliázy -V. emlékverseny 
és a Jubileumi dij. 

Versenynaptár. 
Szeptember 6. B A K . Budapest . 
Szeptember 6. S z A C . Szeged. 
Szeptember 0. T A G . ( T e m e s v á r ) . 
Szeptember 8. I I I . T V E . 
Szeptember 8. A A O . Arad. 
Szeptember 12—13. B T C . Budapest. 
Szeptember líi. K T V E . Eperjes. 
Szeptember 27. B E A C . Budapest . 
Október 4. M A C . Budapest . 
Október 18. I v A C . Kassa. 
Október 25. M A C . Budapest . 

Atlétikai jegyzetek. 
(Második közlemény). 

Az olympiai versenyek alatt szerzett tapasztalataim 
alapján nyugodtan ál l i thatom, hogy magyar atlétáink tré-
n ing je lényegben megegyezik azzal a helyes tréningmóddal , 
amely hosszú évek kísérletezései után f ő l eg az amerikai atlé-
tikában kialakult. El kell f ogadnunk az amerikai tréninget 
a legjobbnak, mert amint láttuk, az atlétikai versenyek leg-
fontosabb ágaiban az amerikai atléták győzedelmeskedtek. 
Az ugrásokban, dobásokban és a futási számok legnagyobb 
részében, valamint a fu tó stafétában is az amerikaiak voltak 
a legjobbak. Az a nagy fö lény, amelyet produkáltak, nemcsak 
abban nyilvánult , hogy az egyes versenyszámokat megnyer-
ték, hanem még fe l tüuőbben abban, hogy az e lő futamokban 
is majdnem mindig amerikai atléta volt az első és csak el-
vétve sikerült egy-egy a fr ikainak, angolnak vagy pláne kon-
t inentál is atlétának az elsőséghez jutn i . Azok az elvek, ame-
lyek szerint az amerikai , angol és ma már minden jóravaló 
kont inentál is atléta is treníroz, a világhírű Spald ing kiadó-
vállalat által k iadott füzetekben van lefektetve. H o g y ezen 
füzetekhez a kontinentál is atléták is könnyen hozzájuthas-
sanak. Londonban egy fiók-kiadóvállalat létesült. Megérkezé-
sünk után úgyszólván az első utunk a Spalding-cég sportke-
reskedésébe vezetett, ahol atlétáink hiányos felszereléseiket 
óhajtották kiegésziteni. Sa jnos , amire szükségünk volt (szö-
ges c ipő , nadrág) , azt itt nem kaptunk alkalmasat, de azért 
utunk nem volt hiába való. mert megtekintettük Spald ing hí-
res könyvtárát és végiglapozgattuk az összes füzeteket, ame-
lyek az atlétika, úszás, birkózás, boxolás, evezés, vívás, - tor-
nászna. footbal l , kriket és még egyéb mindenfé le sportág tré-
ningjét tárgyalják. 

Londonból való megérkezésem óta igen sok levelet kap-
tam. különösen vidékről, amelyben különböző tanácsokat kér-
nek atlétikai kérdésekben. Erre való tekintettel nem tartom 
feleslegesnek, ha azok számára, akik a Spalding's Athletic 
Library példányait nem ismerik, néhánynak a c ímét és szá-
mát megadom. 

27. szám. College Athletics. Irta M. C. Murphy. Ebben 
a pennsylvaniai egyetem kitiinő trénere rendkívül hasznos 
útmutatásokat ad az iskolásfiuknak és egyetemi hallgatóknak. 
87. szám. Atletic Primer. J . E. Sul i ivan tárgyal ja , miként 
kell egy atlétikai klubbot o rgan izá ln i ; miként kell egy atlé-
tikai versenyt jól megrendezni . l.r>f>. szám. 'The Atliletes 
Uuide. Útmutatásokat f og la l arra nézve, hogy miként keli 
az atlétikát megkezdeni, egyes ágait iizni, majd versenyezni. 
174. szám. üistance and Cross Country Running. Georg Or-
ton. a pensylvaniai egyetem hires futó ja , a közép- és hosszu-
távokra készülőknek ad tökéletes utasításokat. 182. szám. 
Ali- Round Atletics. Módszerét írja meg annak, hogy mi -
ként lehet all -around atlétává lenni és miként történik az 
egyes versenyszámoknál a pontozás. 24(1. szám. Athletic Trai-
ning for Shoolboys. Georg Orton ad kitiinő utasításokat az 
iskolásfiuknak, hogy az egyes atlétikai ágakban miként tre-
nírozzanak. 249. szám. Official llandhook of the Fublie 
Schools Athletic Legue. D r . Luther l la lsey Gutick , a new-
yorki nyi lvános iskolák l igá jának testnevelési igazgatója is-
merteti ezen ligának intézményét és eredményes működését. 
252. szám. llow to Sprint. Irta Arthur F . Duf fey . A hires 
világrekordernek ezen kiváló könyvét minden sprinternek 
ismernie kell. mert kimeríthetet len kincsesbányája a sprint-
tudománynak. 

Az atlétikai füzeteken kivül a legkülönbözőbb sport-
ágakról vannak ismertető füzetek. 128. szám. H o w to Row. 
(Evezés ) . 12ít. W a t e r l ' o l o . ( V i z i p ó l ó ) . 177. H o w to Swim. 
(Úszás ) . 178. H o w to T r a i n f o r B ic ik l ing . (Kerékpár-tré-
n i n g ) . 101. H o w to P u n c h the Bag . (Boxlabda-kezelés) . I!)!1. 
Equestrian l ' o l o ( iu ide . (Lovaspó lo ) . 208. Phys i ca l Educa 
tion and Hyg iene . (Testnevelés és h ig iena) . 2:58. Musele 
Bui ldung. ( Izomképzés ) , stb. 

Ezekből a könyvekből sokat összevásároltunk és igy 
megrakodva a jövőben kamatozandó sportkincsekkel, szakadó 
esőben eveztünk haza szállodánkba. 

Gyakorlottabb versenyzőink közül már többen ismerik 
a Spalding-cég eme kitiinő kiadványait , de azokat, akik még 
ezután óhajt ják használni , figyelmeztetni kivánom, hogy nem 

•tartom teljesen kielégítőnek a tréning-utasítások szórói-szóra 
való követését, mert a szervezetek és képességek nagyon kű-



lön!)özők és a trénernek a tudása éppen ott tűnik ki, hogy 
miként alkalmazza a tréning-e lveket az egyes versenyre ké-
szülök egyéni sajátságai szerint. A trénernek is. mint min-
den pedagógusnak, — indiv idual izá lni kell tudni . Hosszú 
gyakorlat és éles megfigyelőképesség kell ahhoz, hogy valaki 
az atlétika tanításában te l jesen járatos legyen. Azt mond ják , 
hegy abból válik a leg jobb katona, aki a közlegénységen kezdi. 
Épp igy szerintem el sem képzelhető, hogy valakiből jó tré-
ner legyen, aki maga keresztül nem esett a tréning és verse-
nyek fárasztó évein. Szükséges, hogy az atléta e lőbb saját 
magán kísérletezzen, s csak azután kezdjen fog la lkozni má-
soknak a megfigyelésével és tanításával , ha u g y a n reá akarja 
magát szánni arra, hogy a hazánkban o lyan kevés babért 
termő fogla lkozást hivatásszerűen gyakorol ja . A m a t ő r tré-
ner, az van elég, sőt minden második atléta az, és csodálatos, 
hogy amikor szüksége volna egy klubnak trénerre, akkor nem 
lehet kapni. N a g y szükség van már arra, hogy a tornatanár-
képző t a n f o l y a m o n az atlétika kérdéseivel is foglalkozzanak, 
mert csak akkor f o g kialakulni egy egészséges középiskolai 
testnevelési rendszer, ha tornatanáraink a tornán kivül a 
többi testnevelési ágakat is helyesen f o g j á k tudni alkalmazni . 

F o l y t . köv. 
Oerentsér. 

Londoni Olympiád. 
(Tizenkettedik nap; szombat.) 

Kiérkeztünk az utolsó naphoz. A régi görög o lvmpiádok 
méreteit, nem ismerjük anny i igazsággal és pontos részletes-
séggel , hogy a londoni o lympiáddal összehasonl í tásba hoz-
hassuk, de az megdöntet len tény marad, h o g y az u jabb, mo-
dernebb időkben, a v i lágnak ennél n a g y o b b és je lentősebb 
sportünnepe nem volt . A z utolsó nap je l legzetes és uralkodó 
vonása, miként az elsőé, a külsőségek voltak. A d i jak kiosz-
tásának óhajtottak ünnepélyességet kö l csönözn i . K o r a dél-
után már megkezdődött a d i j ak rengeteg tömegének ki-
osztása. 

A z angol k irá lynő kegyessége f o l y t á n az o l y m p i a i 
győztesek az ő kezéből vették át aranyérmüket , mihez VII. 
Edvard által küldött hármas tö lgy leve lek is j á ru l tak , melye-
ket a windsor i királyi parkban szedtek. A l exandra k irá lynő 
maga nyú j t o t ta át az egyes érmeket , ami nem kis munka 
volt , mert legalább más fé l ó rá ig tartott . 

A nap fényét a k irá lynő je lenléte s az ezzel j á r ó szo-
kásos ceremóniák nagyban emelték. A skót huszárezred 
vörös f rakkos zenészei és a királyi f a n f á r o s o k ismét meg-
je lentek. A d í jk iosztás kora délután kezdődött . A z ezüst-
és bronz-érmeket , va lamint az ezzel együt t j á r ó okleveleket 
A n g l i a legelőkelőbb hö lgye i osztották szét, négy hatalmas 
asztal mel lett . A pub l ikum ismét nagy számban j e l ent meg , 
dacára hogy maga a sportprogramul meglehetős r ö v i d volt , 
bár tagadhatat lanul érdekes. 

A 110 m.-es g á t f u t á s és a nemzetek s ta fé tá jának küz-
de lme elég értékes p r o g r a m m o t adott , melyhez m é g hozzájá-
rult az a remény, hátha, az előzetes h irek e l lenére , az ame-
rikai 400-as fu tók kiá l lnak a meg ismét lendő versenyre . Kz 
azonban n e m következett be. Az amerikai vezetőség nem 
engedte két emberét s tarthoz ál lani . Igen érdekes az ame-
rikai f e l fogás a 400 m.-es versenyre vonatkozó lag . A z t ma-
guk az amerikaiak sem tagadták, hogy Carpenter annyira 
k i f e l é húzódott , h o g y nem engedte Halswelle-t e lőre törni . 
Ehhez azonban amerikai f e l f o g á s szerint j oga vo l t , mert 
á l landóan ö volt elől . Azt ped ig , h o g y a belső pályáról a cél-
egyesbe való beérkezéskor egészen a pálya külső szélére ju -
tott , azzal magyarázzák, h o g y Carpenter nem akarta meg-
törni svung já t , az éles ( ? ) kanyaru lat vételével . M é g érde-
kesebb az amerikai csapat menezserének, Ilalpin-nnk az a 
ki je lentése , h o g y Írhatnak a v i lág összes lap ja i bármi t is, 
mindazon n y o m t a t v á n y o k o n , amelyek A m e r i k á b a n je lennek 
meg, az 1908. évi l ondon i o l y m p i á d 400 m.-es verseny győz-
tese Carpenter lesz. 

Értékesség szempont jábó l , az utolsó n a p eredményei 
közül toronymagasságban emelkedik ki Smitlison által a 110 
m.-en (120.2 y a r d ) elért ír, mp. Amerikában is öt tekintették 
a leg jobb hazai g á t f u t ó n a k s győzelme nem vol t váratlan. 
Ismételten ért el előzőleg Amer ikában 15.1 mp.-t , de ezeket 
nem fogadták cl rekordnak, mert minden ilyen rekord ered-

ményét kisebb vidéki városokban rendezett versenyeken erte 
el melynek megbízhatóságához szó férhetett . \ égre i t t al-
kalma nv i l o t t preciz körülmények között ó n a s t klasszisarol 
tanúságot tenni . Képességének mértékét adja az az összeha-
sonl ítás , hogy a legjobb angol g á t f u t ó n a k 10 y a r d e l ő n y t ad-
hat s azzal meg is veri bármely iküket . 

A nap másik nagy je lentőségű versenye a n e m z e t e k 
staféta-mérkőzése volt. A s ta fétákban az o l y m p i á d o n n e m 
volt szerencsénk. Természetesen, azután, hogy az a m e r i k a i 
az e l ő f u t a m o k b a n kiverte a kanadait és az ango l c sapato t , a 
magyar stafétának a svédekkel szemben elért ide j e a lap ján 
jcgcTs reménve is lehetett a második helyre. Ez a r e m é n y m e g 
is maradt az utolsó 10 m. - ig , hol B o d o r t pár em. - re l l ehúzta 
Braun. A vereség oka f ő l e g abban keresendő , m i n t az 
ango l lapok m a j d n e m e g y b e h a n g z ó a n irták, h o g y „ B o d o r 
gyönyörű és bátor kísérletet tett arra. hogy u t o l é r j e S h e p -
p a r d ö t " . A 800 m. első része tú lságos erős vo l t B o d o r n a k , u g y , 
hogy a nála szokásos határozott finis e lmaradt . S p r i n t e r e i n k 
e napon is igen jó l futottal i és a két amer ikai spr in ter 44.2 
mp.-es összideje mellett , tekintve , hogy csak 8 — 9 yardda l 
maradtak le. az ő összidejük ismét 45.2 mp. lehetett . 

A hármas ugrásban, m i n d e n előzetes számítás e l l enére 
az ir származású Aliearne győzött az amerikaiak e l l en . 

I. 110 m. (126.2 yaid) gátfutás. 

Olympiai rekord: A. Kraenzlem (Amerika) 15.4 mp. ; Paris 1900. 
Világbajnok: F- C. Smithson Amerika) 15 mp. 
2. J. C. fiarrels Amerika). 
3. A. B. Shaw Amerika). 
4. W. M. Hand Amerika). 
A start tökéletes volt. Mind a négyen egyszerre indultak út-

nak, de az első gát után Smithson már nyert valamit, miközben 
Shaw lábát a gáthoz vágta. A második gát után Smithson már fél 
yardal elöl volt. Shaw ismét megcsapta a gátat s kissé vissza-
esett, ugy hogy Garrels szintén fél yarddal vezetett a második 
helyen. Smithson minden gát után adott valamit előnyéhez, s 
végül 5 yarddal nyer. Fél yarddal harmadik. 5-el negyedik. A 
győztes ideje egyszersmind világrekord is-

ii. 400 m. síkfutás. 

Világbajnok: W. Halswelle Anglia) run over. 
1908 julius "21. A megelőző rekordot 11. llillman (Amerika) tar-
totta 49.2 mp.-el; St.-Louis 1904.) 

Világbajnok: W. Halswelle Amerika run ower. 
Idő: 50.2 mp. 
Tudvalevőleg csütörtökön a döntöfutamban az amerikai 

Carpenter szabálytalanságot követett el s diszkvalifikáltatott, s a 
verseny újra való lefutása rendeltetett el. Az uj futásra azonban 
a két amerikai: Taylor és Robbins nem állottak ki s igy Halswelle 
a távot egyedül futolta le. 

III. 1600 m staféta-verseny. 

Olympiai rekord; Amerika Hamilton. Cartniell, Taylor. 
Shepjiard) 3 perc 27.2 mp.: London. 1908 julius 24. 

Győztes; Egyesnlt Államok; Amerika. Hamiltoh, C.artmell, 
Taylor, Sheppard., 3 perc 29.4 mp. 

2. Németország Hoffmann, Eicke, Trieloff dr., Braun). 
3. Magyarország Simon Pál, Wiesner Frigyes. Nagy Józsel, 

Bodor Ödön). 
A futók a fenti sorrendben kezdtek s futották az első kétszer 

200 m.-t. a 400 m.-t, majd a 800 m.-t. A pályák nem voltak ki-
mérve, s mihdegyik egy vonalról startolt. A belső pályát kapta a 
német, a másodikat az amerikai, a legkülsőt a magyar. Simon 
startolt legjobban, leggyengébben Hoffmann. Harminc m.-ig Simon 
vezet, itt Hamilton túlszárnyalja és elfoglalja a belső pályát. Si-
mon teljes erejéből küzd, de az amerikai fokozatosan nagyobbítja 
a közöttük lévő távolságot, s végül 4 yard előnnyel váltja fel Cart-
mell-t. 5 yarddal hátrább Hoffmann harmadik. Hamilton ideje: 
22 mp. Cartniell hatalmas iramban tör előre s ujabb 5 yardot ad-
váln a nyert előnyhöz, 9 yarddal indítja útjára a néger Taylor-t. 
Eicke meglepő jól fulott, ugy hogy Wiesner alig nyert I yardot 
rajta s igy Nagy (í yarddal indult a német előtt. Cartniell ideje 
22.2 nij). Taylor hamarosan megnagyobbította a Nagy és közte lévő 
távolságot s 49.8 mp. alatt futván a 400 m.-t. 15 yarddal váltotta 
fel Sheppard-ot Bodor előtt. Nagy és Trieloff dr. erős küzdelmet 
folytattak a második helyért. Nagy nem futott olyan frissen, mint 
eb ző nap s a német I yardot le is csípett tőle, ugy hogy Bodor 
5 yard előnynyel indult Braun előtt. Bodor erős iramot diktál, 
hogy Braun fel ne zárkózhasson, s ne legyen kénytelen a német-
nek vezetni. Ekközhen mind közelebb jut Sheppardhoz, ugy hogy 
300 m-re l a cél előtt Sheppard-nak alig van 8 yard előnye, mig 
ujabb 8 yarddal hátrább futott Braun. I.t az amerikai végspurtot 



Képek a Marathon futásról. 
F e l s ő : Doraudó a célban. A l s ó : A maratlmni futók e lhagyják a wimlsori kastély parkját 





csin.'il s könnyen 25 yarddal nyer. Ideje I p';rc 55.4 mp. Ezalatt 
a második helyért óriási küzdelem folyt. Bodor is, Braun is teljes 
erőből mennek az amerikai után .A németet hosszú lépései mind 
közelebb viszik Bodorhoz, ugy hogy mikor az egyenesbe befor-
dulnak, Bodornak már csak 3 yard előnye van, melyet Braun cen-
timéterenkint redukál. Bodor itt ismételten hátra fordul, miáltal 
irányt téveszt s lassan elhúzódik a belső pályától. 10 m -nyire a 
cél előtt Bodornak még egy tiszta yard előnye van, mikor ismét 
hátra néz s pedig a külső pálya irányában honnaVi ellenfelét várja. 
A német ezt az alkalmat nem hagyja kihasználatlanul Ereje végső 
maradványával a szabadon hagyott belső pályán előre tör, egy 
magasságba húzódik Bodorral, s az utolsó pár méteren mell-mell 
mellett küzdenek- Hogy ki volt a győztes, azt még a célbiró is 
csak nehezen állapíthatta meg, mert a célszallag már el volt lépve. 
A célbírói döntés a németeknek kedvezett: „ c e n t i m é t e r e k -
k e l n y e r v e " . 

IT. Hármas ugrás. 

Olympiai rekord: M. Prinzstein Amerika) 14.43 m-; Páris 
1900. 

Világbajnok: T. J. Ahearne Anglia) 14. 91 m. O l y m p i a i 
r e k o r d ! 

2. J. Garfield Macdonald (CaTiada) 14,76 m. 
3. E. Larsen (Norvégia) 14.38 m. 
{. C. Bricker (Canada) l i .09 m. 
5. Platt Adams (Amerika) 14.07 m. 
6. F- Mountpleasant Amerika) 13.97 m. 
I. c s o p o r t : I. Platt Adams Amerika) 14.07 m. 2. K. 

Kryksday svéd) 13.65 m. 3. M. J. Sheridan Amerika) 13.41 m. 
Indult még: Dugmore Anglia) 13.31 m., II. M. Olsrti Norvégia 
13.35 m., í 'u l ler görög) 13.08 m. és F. C. Irons Amerika) 12.64 m 

II. c s o p o r t : 1. T. J. Ahearne Anglia) 14.72 m. 2. Garfield 
Macdonald C.anada) 14.12 m. 3. J. J. Brennau Amerika) 13.51 m. 
3. Stupart Délafrika) 13.30 m. Indultak még: Guttormsen Nor 
végia) 13.16 ni- és S H. Bellah Amerika) 12.55 m. 

III. c s o p o r t : I. E. Larsen (Norvégia) 14.37 m. 2. C. Bric-
ker Canada) 14.09 m. 3. P. Mount Plasant Amerika 13.97 m. és 
M. D Dincen Angolország) 13.23 m. 

A Marathón. 
(Második közlemény.) 

A k i k i á l t ó l e g u t o l j á r a azt h i r d e t t e k i , h o g y 13 ango l 
m f d . - n é l Price ( A n g l i a ) vezet . I d ő : 1 ó. 15 p. 13 m p . M ö g ö t t e 
n é h á n y y a r d d a l Hefferon. L o r d és D o r a n d o . E z v o l t az a n g o -
lok uto l só ö röme , m e r t a 15 m f d . - n é l m á r H e f f e r o n van az 
élen. M ö g ö t t e L o r d , D o r a n d o és a kanadai i n d i á n u s : I .ong-
boat . P r i c e f e lad ta . Et tő l kezdve a j e l entések m i n d szomo-
rúbbakká vá l tak , ve lük e g y ü t t a S t a d i o n 100 ezernyi publ i -
k u m a . A 10- ik m f d . - n é l Lord is te l jesen l e m a r a d t és H e f f e -
ron á l l a n d ó a n vezet , m ö g ö t t e L o n g b o a t és D o r a n d ó v a l . Ttt. 
n e m s o k á r a Longboat m i n d e n t k iadot t m a g á b ó l s c sakhamar 
készen vo l t . R ö v i d ide ig m é g g y a l o g o l t , de később m e g a d t a 
m a g á t sorsának és — a u t o m o b i l b a ült Ekkor már a veze-
tésért a d é l a f r i k a i v a l esak az o lasz f o l y t a t o t t k ü z d e l m e t . 
H e f f e r o n a z o n b a n j ó k o n d í c i ó b a n vo l t m é g s a 22-ik m f d . - ö n 
m é g ő veze te t t . I t t f á r a d n i kezdett s l assanként v isszaesett , 
m a j d az o lasz m e n t az élre . A S t a d i o n b a n nagy mozgást kel -
tett az a hir , h o g y a g y a r m a t i atlétát is tu lnyarga l ták , m é g 
IK'dig egy egészen i smeret l en olasz. M i n d a m e l l e t t az érdeklő -
dés, j o b b a n m o n d v a , az izgatot tság a t e t ő p o n t j á r a hágo t t . A 
liirek most m á r m i n d sűrűbben j ö t t e k , s ő t a kisérők közül 
egypáran már m e g is érkeztek a u t o m o b i l o n . A z első r o k k a n t , 
akit m a g u k k a l hoz tak L o n g b o a t s , a kanada i i n d i á n vo l t . 
Ivét e m b e r r e támaszkodva j ö t t be. É p p e n s é g g e l n e m vo l t réz-
bőrűnek m o n d h a t ó . A r c a halá lsápadt , a l i g tud v á n s z o r o g n i , 
r i a b b h i r : Hefferon összeesett , de m a g á h o z j ö t t s f o l y t a t j a 
ú t já t . Dorando messze e lö l v a n . A z a m e r i k a i Hai/es e l h a g y t a 
I l e f f e ront . A m e g j ö t t k isérők izgatottsága átragad az egész 
S tad ionra . A nézők f igye lme, szeme és m i n d e n g o n d o l a t a a 
b e j á r j f e l é van i rány í tva , hol az e l sőnek m e g kell nemsokára 
j e l e n n i e . M i n d e n k i tud ja , h o g y az az o lasz Dorando lesz. 
-Mindegy m o s t m á r , csak amerikai ne l egyen . M á r csak fél 
m f d . - n y í r e van. t e r j e d a hír . melynek n y o m á b a n j á r a másik, 
hegy tel jesen ki van merü lve , a l ig tud mászn i . „Összeesett" 
j ön a legés leg i i jabb . K í n o s percek m ú l n a k el . Egyszerre m e g -
j e l e n i k a b e j á r ó n á l . A 100 ezer emberbő l egetverő ord í tás tör 
ki, o ly i szonyú erőve l , m e l y csak az órák óta v i sszatartot t és 
v i s sza f o j t o t t érzés í . i egny i lvánuln i akarásnak j á r n y o m á b a n . 
A z o lasz azonban a k iá l tásnak a f e r g e t e g é t ta lán nem is 
hall ja . B e j ö n , körü lnéz , j obbra akar i n d u l n i , ped ig balra kel-
lene m e n n i e . Ft inik igaz í t ják . Ret tenetesen néz ki. .Vem e m -

l>er az már. A r c a kísértet iesen ha lvány . S z e m e i b e n n i n c s 
f é n y . n i n c s ragyogás . M i n t h a t ompa üveg lenne. F e j e f ehér 
kendővel van bekötve s p iros nadrág jában , törékeny a lakjá -
val sz ivetösszeszoritó érzést támaszt . N e m tud m e g i n d u l n i . 
V é g r e is, m i n t h a magához térne, f u t n i akar. L á b a i azonban 
már n e m engede lmeskednek . Egyszerre csak egész váratla-
nul , g y o r s a n g y a l o g o l n i kezd. tesz 15—20 lépést, m a j d m i n t 
a szíven lőtt vad, egy t ompa zuhanással , hosszan elterül a 
f ö l d ö n . Borzasztó l á tvány vo l t . I t t egy pár száz lépésnyire a 
cé l tó l m o n d j a f e l a n y o m o r u l t test a szolgálatot , o lyan ret-
tenetes és bátor küzdelem után . A z emberek körülveszik. Lá 
ba i t és mel lét dörzsöl ik . N e d v e s szivacscsal megtör l ik halál -
sz inü homlokát . É le t ro akar ják kelteni . Lassan k iny i t j a sze-
mét . T e k i n t e t e ö n t u d a t l a n , szeme nézése de l i r iumra vall. A 
nép rettenetes erőve l b iz tat ja . N e m a test, a lélek erejével 
áll lábra ismét . E z a törékeny kis olasz, tud küzdeni . F e j é t 
hátraszeg i , f e l ső testét h á t r a d ü t i . I s z o n y ú gyorsasággal 
szedegeti lábait . N e m f u t . csak g y a l o g o l , v a l a m i utánozhat -
lan, groteszk gya log lássa l . S i e t . M i n d e n ere jét beleadja. 
H á t h a m é g eléri a cé l t , a küzdelmes m u n k a , három óra kí-
nos szenvedésének g y ü m ö l c s é t . H a l a d vagy 80 m. - t s egyszerre 
ismét összeesik. Ú j r a talpra á l l í t ják , ú j r a m e g y 20 m.-t , ú jra 
összeesik. A z ango l k i rá lynő köuyes szemmel nézi o f á jda l -
mas lá tványt . A kis olasz azonban ú j ra és ú j r a lábra kél. 
M á r csak 20 m.-re van az ígéret f ö l d j é t ő l , a cé l tó l , m i k o r is 
inét összerogy. S ekkor je lenik m e g a kapuban az amer ikai . 
S z e g é n y olasz. I g a z á n m e g s a j n á l t a m . I l y n y o m o r u l t u l esik 
el fáradsága j u t a l m á t ó l . M i n d e n k i lesi, m i n d e n k i óha j t ja , 
k íván ja , akarja, h o g y az olasz m é g azt a pár lépést megte -
gye . A z amer ikai már veszedelmesen közeledik. O is vánszo-
rog csak, de baktatva is ni indközelebb j ö n az olaszhoz. M á r 
a l ig van h a r m i n c méterny i re tő le , m i k o r D o r a n d o t ismét 
magához térit ik. F e l á l l í t j á k , m e g y is e lőre egypár lépést, de 
ú jra ingadozni kezd. E k k o r karja alá n y ú l n a k és beseg í t ik 
al célba. H o l szó nélkül a cé lb író kar ja iba hul l . H o r d á g y r a 
tették és e lv i t ték . A p u b l i k u m le lkesedése h a t á r t a l a n vo l t . 
Sokan meg voltak győződve , hogy D o r a n d o n e m éri meg a 
reggelt . J ó l trénirozott teste azonban k ihever te e borzasztó, 
abnormis erők i fe j tés következményét . A szegény o lasz azon-
ban hasztalan végezte a bátor erőlködést , még sem visel i a 
b a j n o k i c ímet , mert az amerikaiak megóvták és a zsűri kény-
telen volt az elsőségtől az o laszt e lü tn i . Kárpó t lásu l az an-
go l k i rá lyné adott neki egy g y ö n y ö r ű aranyserleget . A z an-
go l társadalomtól is g y ö n y ö r ű emlék - ju ta lmat kapott . 

A Debreceni Torna Egylet versenye. 
A Bocslcay-serleget a DTE. nyerte meg. 

A l o n d o n i o l y m p i a i versenyek m i a t t szokat lanul hosz-
szura n y ú l t n y á r i szünet u t á n , m u l t vasárnap, a Debreceni 
T o r n a - E g y l e t versenye ny i t o t ta m e g . a n a g y s i k e r ű n e k ígér-
kező őszi at lét ikai szezont . 

M e g s z o k t u k m á r az utóbb i években , h o g y a v idék i egy -
letek v e r s e n v e i t u g y rendezés , m i n t e r e d m é n y e k tekinteté-
ben, te l j esen e g y e n r a n g ú a k n a k tek intsük a f őváros i egy-
letek á'itnl rendezet tekkel . A D e b r e c e n i T o r n a - E g y l e t , mint 
a l e g r é g i b b és l egerősebb vidéki egy le t , e téren legelő i áll. 
s j e len versenye is k i á l l j a az összehasonl í tást b á r m e l y i k bu-
dapest i k lassz ikus v e r s e n y n y e l . 

A verseny a D T E . tava ly i -K) éves j u b i l e u m a alkal-
mával a l a p í t o t t n a g y é r t é k ü v á n d o r d i j a k ó r t s az egyén i szá-
m o k r a k i tűzöt t p o m p á s t i sz te le td í jakér t f o l y t . A vándor-
d í j a k l e g f o n t o s a b b i k a a B o c s k a y - s e r l e g vo l t , m e l y 7 klasz-
sz ikus számbó l á l ló p o n t v e r s e n y r e van k i í rva . T a v a l y a 
M A C . n y e r t e m e g a ser leget , az idén a z o n b a n n e m védhette 
meg , m e r t t öbb k i v á l ó a t lé tá ja é p p e n m o s t v o n u l t be f e g y -
v e r g y a k o r l a t r a s i gy az e l ő re lá tható erős k o n k u r r e n c i a mel-
lett s ikerre nem lehetett k i látása . 

A B u d a i T o r n a - E g y l e t és a M a g y a r T e s t g y a k o r l ó k 
K ö r e a z o n b a n te l j es erővel be l e f eküdtek a küzde lembe , de 
szenzác iós vereséget szenvedtek a D T E . k i tűnő at léta-gár-
dá já tó l . 

Le lkes i t ő l eg hato t t a debrecen i a t lé tákra az a körül -
m é n y , hogy n más ik debrecen i egy le t , az A k a d é m i a i At l é -
tikai C l u b a verseny e lőtt i n a p o n f u z i o n á l t ve lük , s a verse-
nyen már sz íne ikben i n d u l t a k is. 

T é v e s azonban egyes n a p i l a p o k cé lzatos tudósítása, 
m i n t h a a D T E . csakis a f ú z i ó segélyével nyer te vo lna a 



Bocskay-serleget . A D T E . u g y a n i s 26 p o n t o t ért el, az M T K . 
17-et, a B B T E . 10 p o n t j a e l len. E 26 pontbó l 20-at a D T E . 
régi tag ja i értek el , m i g a vo l t D A A C . tagok közül csak 
Székelyhídi és Szabó értek el 3 — 3 . összesen 6 pontot , s igy , 
még ha a M A S Z . utó lag n e m is h a g y n á j óvá azt a körül -
ményt, h o g y a D A A C . vo l t tag ja i a kötelező 3 havi szünet 
lejárta e lő t t indul tak a D T E . sz ineiben. a Bocska.v-serleg 
győztese m é g ez esetben is a D T E . vo lna 20 pontal a M T K . 
17 p o n t j a e l len. 

U g y a n í g y áll a helyzet a másik két csapatversenyben, 
mert a D T E . u g y a súlydobó- , m i n t a magasugró -csapatver -
senyekben, m é g a vo l t D A A C . tagok nélkül is legyőzte 
e l l en fe le i t . 

A z egyes eredmények közül k iemelendő Simon P á l 
futása a 100 yardos versenyben, ho l a táv tévedésből 94-20 
in. volt a szabályszerű 91-40 he lyet t , u g y , hogy S i m o n t u l a j -
donképpen 103 yardo t f u t o t t be 101 / , alatt, eredménye tehát 
j obb a régi országos rekordnál . 

A 14 ango l mér t f ö ldes fu tásban a két erős r ivál is , 
llodor és Nagy, g y ö n y ö r ű versenyt produkál t , s B o d o r remek 
végspurt ja biztos í totta számára a győze lmet , a régi rekord 
meg jav í tásáva l . 

U g y a n c s a k rekordjavitással végződöt t a sulydobás is, 
melyben Mudin I m r e immár harmadízben jav í t ja meg a 
saját rekord ját . 

A magasugrás versenyének magas sz ínvonalát je l lemzi 
az a körü lmény , h o g y a negyedik helyezett is 175 cm.- t ug-
rott. Győztes Vadon Géza, a D T E . e szorgalmas és rokon-
szenves tag ja lett , aki ezúttal remek st í lusban nyert . A 178 
em.-t első kísérletre tisztán ugrot ta , a 180 cm.- t csak egyszer 
kísérletté meg , s ekkor is csak kevéssel ütöt te le a lécet. 

A második helyre Szabó, J á m b o r és Wardener közt 
hármas holtverseny volt. J á m b o r a távolugrásra való tekin-
tettel a döntés elöl visszalépett s igy negyed ik lett. Szabó 
és W a r d e n e r mérkőzése a második helyért a debreceni u g r ó 
győze lmével végződött . 

G y e n g é b b eredménynye l végződöt t a távolugrás , hol 
Májunké ba jnok és llolics Ö d ö n közt f o l y t a küzdelem. A z 
ötödik ugrásnál m é g ho l tversenyben álltak 634-en, m i g 
aztán l l o l i c s utolsó ugrásával 637 cm. - t ért el. A diszkoszban 
a bárom elsőnek helyezett e redménye figyelemre méltó. 

Rész letes e r e d m é n y e k : 

I. Bocskay serleg vándordíj. 
•|. 100 y a r d o s s í k f u t á s . Négy elütulam után a dön-

tőben : 
1. Simon Pál MAC.) I0'A mp. 
2. Scheer Kornél BTC.). 
3. Kényes Jenő DTK.). 
0. Hámos Lóránt BBTE.) feladta. 
Simon a startnál megkésik mintegy 1% yarddal, de feleúton 

már eléri a társaságot, s 2 yarddal győz Scheer ellen, aki az utolsó 
métereken birja csak Fényest lerázni, aki 1 yarddal lesz harmadik 
12 induló. 

2. S u l y d o b á s : 
1- Mudin Tmre DTE.> 12.91 111. O r s z á g o s r e k o r d ' 
2. Székelyhídi 11. DTK.) 12.24 111 
3. Nagy András BBTE.) 11.56 m. 
4. Kemény Gusztáv MTK.) 11.32 in. 
Indultak még: Schiller 11. HBTK. 11.2(1, Antal Pál MTK) 

11.13, Izsák Dezső DTK.) 10-64, öreg Kálmán dr. DTK.) 1035 
Kovács Ödön DTK.) 9.75. Győztes dobásai: 12.64, 12 54 1 •> no 
12 57, 12.34, 12.78, 12.91. 

3. M a g a s u g r á s : 
1. Vadon Géza DTE.) 178 cm. 
2. Szabó Béla DTK.) 175 cm. 
3. Wardener Iván hr. MTK.) 175 cm. 
4. Jámbor Ferenc DTK.) 175 cm. 
Indultak még: Zöld József DTK 170 cm., Kováts Nándor 
.) 170 m „ Ludinszkv Lajos HBTK 17(1 cin.. Bornemisza 
DTK.) 166 cm., 'Schil ler ltczső HBTK. 166 c m , Szegedv 
KEAC) 162 cm., Szalay István HBTK. 162 cm., Tomit's 

BBTE.) 162 cm., öreg Kálmán dr DTK' 1112 cm Hoff 
Lajos DTK.) 162 cm.. Ugró Zoltán DTK 1(12 cm Scliirf 

DTE.) 146 cm.. Fényes Jenő DTK 14(1 r m . Szil-e-vi 
DTE.) 135 cm ' 

BBTE 
Béla 
Géza 
Miklés 
mann 
Henrik 
Dezső 

3. Korány Imre KAC.). 
4 Radóczy Károly MTK.). 
Indult még: Garay J. Ny. TVE.), Győré A. (DTE.), Szere-

lemhegyi E. MAC.). . . . i •< .no 
Radóczy vezet közepes tempóban az első 100 méteren, 

majd Nagy veszi át a vezetést s 5—6 méterrel megelőzi Bodort. 
\ célegyenes közepén Bodor hatalmas végspurtba kezd, 10 méter-
rel a cél előtt elfogja Nagyot, s egy yarddal megveri. A fiatal Ko-
rány alig 15 yarddal marad le tőlük, ideje magánmérés szerint 
5 3 % volt. 

5. D i s z k o s z v e t é s : 
b Antal Pál MTK.) 39.00 ni. 
2. Mudin Imre DTE.) 37.91 111. 
3 Strausz Gyula BBTE.) 37.46 m. 
4. Kovács Ödön .DTE.) 32.59 111. 
Indultak még: Jámbor Ferenc DTE.) 31.25 111., Öreg Kál-

mán dr. DTK.) 26.76. Wardener Iván MTK ) 25.30. Antal jó lór-
inál,an dobott. Mudin is nagy haladást mutatott a diszkoszvetésben 
s rövid időn belül itt is elsőrangú erő lesz. 

6. I a n g o l m é r t f ö 1 d e s s í k f u t á s : 
1. Bodor Ödön Postás) 4 perc 53'A 
2. Kazár Tivadar MTK.). 
3. Fülöp Miklós DTE.). 
4. Tóth Ferenc KAC..). 
Indultak még: Kovács Dezső (Ny. TVE.) Tolnai Jenő DTE.), 

Kovács Lajos DTK. . Bodor végig vezetve, könnyen nyer kb. 120 
méterrel. 10 méterrel harmadik. 

7. T á v o l u g r á s : 
1. llolics Ödön MTK.) 6.37 cm. 
2. Májunké Erik KAC.) 6.34 cm. 
3. Kováts Nándor BBTE.) 6.30 cm-
4. Fényes Jenő DTE 6.15 cm. 
Indultak még: Jámbor Ferenc DTK.) 608 cm., Vadon Géza 

DTK.) 605 cm., Szabó Béla DTK.) 595 cin., Szobota Ferenc 
KAC.) 594 cm., Tihanyi László DTK.) 588 cm.. Nováky Gábor 
KAC ) 535 cm. 

A Bocskay-serleg eredménye: 
I. II. III. IV . üsszen 

Dl K. 2 3 2 3 26 pont. 
MTK. o 1 1 2 17 „ 
Postás 0 — — — 10 ,. 
BBTK. — 1 3 1 10 „ 
KAC. 1 1 1 6 „ 
MAC. 1 „ 5 „ 
BTC. 1 3 ., 

egylet 77 pont. 

4. l i a n g o l m é r f ö l d e s - 1 
I. Bodor Ödön Postás) 52 mp 
2- Nagy József BBTK. . 

k f u 11 
O r s ; r e k o r d ' 

* 
II. Sulydobás ötös csapatversenye a debreceni pénzintézetek ván-

dordijáéit. 
1. DTK. c s a p a t a I. Mudin Imre 12-18, 2. Székelyhídi 

12.02, 4. Kovács ödő j i 11.(18, 5. Izsák Dezső 11.03, 7- Jámbor Fe-
renc 10.88) 19 pont, 11.44 m. átlag. 

2. BBTK. c s a p a t a 3. Nagy András 11.49, 6- Csalótzky 
Károly 10.89, 8. Schiller Rezső 10.85, 9. Kováts Nándor 10.66, II. 
Strausz Gyula 10.53) 37 pont, 10.88 111. átlag. 

III. Magasugrás csapatversenye, Józsel kir. harceg vándordijáért. 
I- DTK. c s a p a t a : I. Vadon G. 178, 2. Szabó B. 175, 3. 

Jámbor K. 175, 5 Zöld J. 170, Bornemisza Béla 166) 18.5 pont, 
172 cm. átlag. 

2. BBTE. c s a p a t a : 5. Kováts Nándor 170, 5. Ludinszky 
Lajos 170, 7 Schiller Hezső 166, 9 Szalay. J. 162, 10 Tomits Mik-
lós 162) 36.5 pont, 166 cm. átlag. 

IV. Stafétafutás (4X100 m ) a kultuszminiszter vándordíjáért. 
I BTC. stafétája Nagy, Iláber, Gráber, Scheer) 4 6 7 . 
t RS,r.K- s ' a ' é !á ja Hámos, Ludinszky, Szrubián, Ergovits'. 
3. DTK. stafétája Fényes, Szökő, Jámbor, Szabó). 
A BTC. staféta könnyen nyer. A kiváló idő értékét a repülő 

valtas csökkenti. A DTE. staféta alig I yarddal marad el a budai 
inogott. 

A ZJ . , .T [ ' : ' "~TT T L T V K - K U ' B K Ö Z I V E R S E N Y E , amely a/. C\ Ul l- pályáján folyt l„. a. budaiaknak az atlilétikai sportok 
iránti lelkesedését mutatta. Az OTE. pályáján oly nagyszámú 
közönség jelent meg, hogy az. majdnem kicsinv lett 'befogadására. 
Az eredmények közepesek voltak, de maga a verseny ennek da-
cára sok érdekeset nyújtott. Ismét dresszben láttuk 'ott két ki 
v.Hn at hit tan kai : Hellmuh Miksát cs Kéméndy Emöt. A point-
versenyt az Óbudai TK. nyerte meg 47 ponttal a III. ker. TVE. 
•i, pont javai szemben. A részletes eredmény a következő-

I. 00 »,(•/.,,„ sih'futiís. 1. Schmideg Zsigmond ( I I I T V E ) 

J, - 1 TE. ) . .'). lliinich Antal ( I I I . T V E . ) . 
II. 400 melrrrs »,kf«U». 1. Tőzsér Béla (ÓTE.) 03.8 mp. 2. 



György Vince (ÓTE. ) . 3. Hellmich Miksa (ÓTE.) / / / yaqas 
uyráts hatos csapat verseny. 1. óbudai TE. (György Lili Pctrn 
Marki, Szombathelyi, Wilkesmann) 901% cm. 2 I I I kerül* í 
TVE. 878 cm. IV. Sulydabás. 1. Paulin János ( I I I TVK i In ti 
, „ : 2. Walther Árpád ( I I I . TVE. ) 9.54 m. 3. Wilkesmann Ernő 
(OTE.) 9.34 m. V. Oerelyvetés ( svéd) . 1. Paulin János (III 
T V E . ) 47.00 m. 2. Buda Gyula (ÓTE.) 38.06 m. 3 Petru 
Henrik (ÓTE.) 30.77 m. VI. Távolugrás. 1. Kéméndy Ernő (T i 
TVE. ) 0.12 ni. 2. György Vince (ÓTE.) 5.97 m. 3. Lili Erik 
(ÓTE.) 5.89 m. VII . 800 méteres síkfutás. 1. György Vince 
(ÓTE.) 2 p. 21% mp. 2. Burger Miksa ( I I I . T V E . ) . 3 Kuncze 
(iéza (OTE. ) . VIII. Helyből távolugrás. 1. Lili Ericl. (ÓTE I 
2.98 m 2. Kéméndy Ernű ( I I I . TVE. ) 2.80 m. 3. Hellmich 
Ottó (OTE.) 2.75 m. IX. 1500 méteres síkfutás. 1 György 
Vince (OTE.) 5 p. 05 mp. 2. Müller Milán (111 T V E i 3 
Ilönich Antal ( I I I . T V E . ) . ' ' 

KI ÍRÁS. A Temesvári Atlétikai Klub által 1908. évi szeptem-
l « r hó 6-án délután 3 órakor rendezendő országos atlétikai 

viadalának feltételei. Versenyszámok: 1. 100 yardos síkfutás 2 
1 angol mértföldes síkfutás. 3. 220 yardos síkfutás (hendikep) ' 
4. 1500 in. stafétafutás ( 8 0 0 + 4 0 0 + 200 + 100). 5. Összetett fő-
verseny. 00 m. síkfutás, sulydobás, helyből távolugrás. 0. Suly-
dobás. 7. Diszkoszvetés. 8. Gerelyvetés középfogással 9 Távu"--
rás. 10. 1 angol mértföldes gyaloglás. Aevezési zárlat 1908. évi 
szeptember hó 2-án esti 8 óra. Nevezések Stepunek Rezső titkár 
címére (Temes, Bega palota) küldendők. Az összelett főverseny 
győztese díszített nagy eziist, másodika díszített ezüst harma-
dika ezüst, negyedike nagy bronz, ötödike kis bronz érmet nyer; 
a staféta futásban a győztes csapat mindegyike diszitett ezüst, 
a I l i k csapat, a TH-ik csapat bronz érmet nyer. 

Kl l l í A S . .1 Budapesti (budai) Tornaegylet által Budapesten, 
1908. évi szeptember hó 27-én (vasárnap) délután 2Vi óra-

kor az egyleti versenypályán (II . , Széna-tér) rendezendő őszi 
országos torna- és atlétikai verseny feltételei. I. 100 m.-es sík-
futás. II . 400 m.-es síkfutás. I I I . 110 m.-es gátfutás (10 g á t ) . 
A győztes egyletének a BBTE. egyik tagja által felajánlott "tisz-
teletdíj. Időleges vándordíj . IV. 3000 m.-es síkfutás. V. Torná-
szaid összetett verseny a korláton, nyújtón és lovon. A győztes 
egyesülete részérc Budapest székesfőváros tiszteletdija. VI . Disz-
koszvetés és távolugrás. Összetett és egyéni verseny. Az összetett 
versenyben győztesnek Darányi Ignác m. kir. földmivelésügyi mi-
niszter 111- 0 Nagyméltósága tiszteletdija. Időleges vándordíj. VII . 
Távolugrás csapatverseny (hatos csapatok részére). A győztes 
csapat egyesülete részére a m. kir. honvédelmi minisztérium 
tiszteletdíja. VII I . Gerelyvetés (magyar ) . IX . Magasugrás. Ne-
vezési zárlat 1908 szeptember 22. Nevezések Bélv Mihály műve-
zető (I. , Atti la-utca 2.) c im-re küldendők. 

HIVATALOS RÉSZ. 
Magyar Athlet i - Elnök: B á r c z y István At. Alelnökök: Gerenday 

— r — 7 - 5 - T r — — r — G y ö r g y ilr., V i rava J á n o s dr. Titkár: Stan-
Kai azovetaeg. k o v i t s S z i U n l ( IV. , Kossuth L a j o s - u t c a 3.) 

III Maraitzziaeti simrltplen Pénztárnok. Ha jdú Marce l l dr. ( V i l i . , Józse f -Margasznjeti sporttelep. k j j r u t , , , E U e n ú r . | ( a r , a y 0 » í k á r . JepBío". 
Kug le r Sándor . Atlétikai szakosztály elnöke: 

M a n k o v i t s Szi lárd , e l ő a d ó j a : L i u d n e r E r n ő (Üllöi-ut 4. II. 25.) Vivó-
szakosztaly e l n ö k e : N a g y Béla dr. (VIII . , Bezerédl -u . 13.11. em.), e l őadó ja 
i i j . . t o l d v á r y G y ö r g y dr., — Súlyemelő- és birkózó zzakosztály e l n ö k e : H r u l 
Alfréd( VI., Andrásy -u t 9.), e l ő a d ó j a : Vida t l cnr ik (VI. . Mozsár -utca 9. I. em. 6. 

t Z El 'ER.IESI TVE. atlétikai versenyét szeptember hó 10. 
helyett 13-ikán fogja megtartani. 

Szabadságomról visszatérve, értesítem az egvesületek t. 
titkárait, hogy a MASz. titkári teendőit és az athlétikai szak-
osztály vezetését újra átvettem. 

Budapesten, 1908. augusztus 25. 

Stankovits Szilárd, titkár. 

If júsági Labdarugók Alakult 1903-ban. Beiratási díj 5 korona, az egyle-
tek tagdijat nem fizetnek. Szövet.-égi értesítő „ N e m -

Szövetaége. zeti Sport" Helyiség : Lidó kávéház (VI. ker , 
— — — — Andrássy-ut 61 ) különterme. Ülések vagy ösz-

. , szejiivetelek minden hétfő ós szombat est--. Hiva-
talos órak e két napon >/i8—>/»10-ig. írásbeli megkeresések a titkár, pénzküldemé-
nyek a főpenztáro8 címere küldendők. Tiszteletben elnök : betölti-tlen ; elnök : 
Zoltán Béla; alelnökök: Goldstein Jan >s, Schneider Bé la : főtitkár: Müllender 
nandor ; titkár : Friedmann Mor (VII , Kiiály-utca 24. 1. 12. i ; főpénzláms : Gerü 
):<renc (VII., Király-utca 48. I. n . ; nenztnros: ltittor József ; főjegyző: Holló 
Ágoston: jegyzők : M nyhart Antal. Neumann Béla ; háznagy: .luliáiz Mihály; 
ellenőr : Kohart Dezső ; számvizsgálók : Gorup Ferenc. Kiss Arpnd Várady 
Lajos ; szöv. kapitány. Horváth János ; sző v. képviselő: Müllender Sándor (VII.. 
Doh-utca 108 I, 4 .1; intezö hizottsáii elnök .SchiMsider l ié la; « bírói szakiskola 
elnöke : Vámos Soma. 

T I I V A T A LOS RÉSZ. A szövetség az if júsági csapatoknak fe-
1 • gyelmczettségét s a játékosok játéktudását elősegítendő, a 

következő határozatot hozta: Egy már megkezdett ifjúsági baj-
noki mérkőzésen a játékosoknak helyet cserélniük kitiltás tcrlie 

melleit ulos. (vagyis a hátvéd nem mehet csatárnak stb. ) . Az 
Ifjúsági mérkőzéseket vezető bíróknak kötelessége ezt ellenőrizni, 
melyre b. figyelmüket felhívjuk. 

Az igazgatótanács szombaton, e hó 5-én, ülést tart . A 
választott tanácstagok a következők: Bokros Bernát, Dernovits 
István, Geser Albert, GrUmvald -Miksa, Harsányi Dezső, Hollósi 
Gyula, 1 vancsics Mihály. Roden Károly, Schtassek József, Rod-
lieher Ferenc, W'ulfer Gyula és Zsigmondi János. Azon tanácstag, 
ki 3 egymásutáni tanácsülésről igazolatlanul elmarad, állásáról 
leniondottnak tekintendő, s helyette a póttagok sorából hivatik 
be valaki. 

Kivonat az. intézőbizottság aug. 31-iki üléséről: 
Tudomásul vétetett a Józsefvárosi Sport-Club feloszlása, s 

a törekvés Sport-Club if júsági csoportba való beolvadása. A Tö-
rekvés Sp. Cl. i. cs.-nek megengedtetett, liogv a Józsefváros he-
lyett játszón bajnoki mérkőzéseket, átvéve a JSC. eddigi vesz-
tett mérkőzéseit és gól jait . Fekete Vilmos FSC. igazolása a 
BSC. részére megsemmisíttetik, miután fent nevezett nem kérte 
ki magát egyletéből. Állmaim. Kraft , MTE. Fricdenthal FTC i 
es. Boldizsár LTE., Fejszés Megyeri SpCI. és VVeisz Ilugó Főv. 
TC. a hétfői f. hő 7-iki intézőbizottsági ülésre ezúton beidéz 
t etnek. Pá Ifi János LTE. mérkőzésektől eltiltatott 1909 aug. 31-ig. 
LTE.—BSC. mérkőzés, — miután LTE. ellenfelét későn értesí-
tette — megsemmisíttetett s a 2 pont 0 : 0 eredménynyel a BSC 
javára igazoltatott. LTE.—Megyeri SpCI. mérkőzés, miután LTE. 
későn értesítette ellenfelét, s MSC. sportszerűtlenül viselkedett, 
a mérkőzés pontjait egyik fél sem kapja meg, s az eredmény 
0 : 0 igazolva lett. Gerö Ferenc, Menner Ödön és Zsigmondi Já-
nos szöv. bírók, miután jelentéseiket le nem adták, bíráskodási 
joguktól az ILSz. részére felfüggesztettnek. BAK. i. es. II .—ISC. 
I I .—Főv. TC. i. cs. I I .—BAK. i. cs. II. szövetségi mérkőzéseiket 
miután mostanáig sem játszották le, egyik fél sem kap pontot. 
ISC. lemondása FT. Kör, MSE. lemondása. MIIIK. és BSC. 
javára tudomásul vétetett s a pontok FT. Kör,, MIIIK. és BSC. 
javára írattak. Schwarz Andor MTE. igazolása megseminisitetett 
s beidéztetik szept. 7-ére. Böhm Kálmán volt titkár keresetével, 
mint jogosulatlant, a bizottság elvetette. Igazoltattak bajnoki 
mérkőzések: KSC.—MSC. 2 :1 . Rákosszentmihály SMK.—Főv. 
TC. i. cs. 4 :2 . Szöv. dijmérkőzések: FTC. i. cs." I I — M T E II 
9:2. Megyeri SpC.—KSC. 2 :1 . 

Tifl"agyar Labdaru- Kl-ek Kárpiti Béla (IX., Ferenc-körut 41.), 
1 V L — _ .. tföjc: Steiner Hugó (V. , Akadém a-ieca fl.l.Uil.ki 

gók Szövetsége. Tégla- - s Mészégető R T . Füzeséry Zoltán dr. (And-
rássy-ut 48.1 Főtitkár: Malecki Komán (VI, Andrásai-
ut 48. II. 10.) Hivatalos órák minden szerdán este 10.) H 

„ , . k '0* ' f néhe.,. Titkár: Cseke Gyula (II., 
.' Bakó Gyula (lak. VI. Béke-utca 20.1. Pénztáros. Ghiui.er" J .zsel 

(IV., Ueak Ferenc-u. fi. Iparhank.) Ktlmör: Olgyay István dr. Intéző-bizott-
zag: Opré? Rezső, Balogh Hugó, Vida Henrik. A birák bízott tógának elnöke: 
Füzesséry Árpád dr. OUtek: VI. , Teréz-körut 24a. sz. Edison földszinti külön 
te'mében tartatnak. 

Kivonat az intéző-bizottság 1908. évi szeptember hA 2-án 
tartott ülésének jegyzőkönyvéből. 

1. Intéző-bizottság javasolja az igazgató-tanácsnak, hogy a 
harmadosztályú szövetségi dijat ezúttal ne írja ki, hanem szólítsa 
lel a harmadosztályú egyleteket, hogy második csapataikat foglal-
koztassák barátságos mérkőzéscKen, s ha az ezekről beérkező je-
lenlések alapján a tanács szükségesnek látja, a jövőre a szöv -
dijat Írja ki. 

2. Intéző-bizottság javasolja az igazgató-tanácsnak, hogy te-
kintettel a bizottságra váró nagy munkahalmazra, az alapszabá-
lyok 17. S-ra való hivatkozással, a tanács ideiglenes fegyelmi bi-
zottságot küld ki, amelynek elnöke az intéző-bizottság esetr.il-
esetre kiküldendö egy tagja, tagjai pedig az igazgató Unács által 
választandó két tag. 

A bizottság fegyelmi ügyekben határozatait az intéző-bi-
zottság elé terjeszti ítélethozatal végett. 

3. Intéző-bizottság a cseh szövetséghez és a Nemzetközi 
Szövetséghez átiratot intéz az október 4-iki mérkőzés tárgyában. 

í. Székány Kálmán szigorúan megintetik. 

Bakó Gyula s. k. 
szöv. jegyző. 

Igazolások 1508-tól 1654-ig. 
Erzs. TC.: Brázsik Vilmos, Sonnenfeld Dezső, Sonnenfeld 

Jenő; — MTK.: l lodbog László, Hácz Béla MAFC.-ból ; Nemet/ 
Jenő BAK és Strasser Emil KAOE. játékosának a kilépése tudo-
másul vehető nem volt, mivel kilépési nyilatkozataikat egyesü-
leteikkel nem láttamoztatták; — Egyetértés Sp. C. : Dielz József. 
Schultz Manó (MUE.-ból), Kapitány Ferenc; — Klein Dezső iga 
zolásának ügye függőben lartatik, mig KAOE. — tekintettel neve-
zett kilépésérc — nyilatkozni fog ; — KAOE.: Bienenstock Sán-
dor ; — FTC.: Viktor János, Váradi Zsigmond, Lcderer Xándoi 
Főv. TC.-böI), Tallér István MUE.-ból), Ttiskovics Ernő; Bodis 



János ujabb nyilatkozatra Invatik fel, vájjon a benyújtott két 
igazolási kérelme közül, melyiket tartja lenn; — Hegyi Árpádnak 
„ Tvi. Sp t'.-bél való kilépése augusztus 21.-val tudomásul vé-
(ctetl• — Typ Sl'.. Kocsis Pál Ml'K.-ből . Steiner Lajos Ml 1. 
1 , 1 . 1 • '— Litographia FC.: Dednár Nándor. Balogh Béla, Lengyel 
I'éter, Blitz Vilmos Tvp. SC.-bóP ; — Ker. Sl'..: Sebőn József 
|,\,r TC.-1>61 ; — Typ. SC.: Bodnár József, Kovács József; — 

KTC.: Tani tó Dániel; — Mihala György és Berkes József a BL. 
Ifj részére igazolhatók nem voltak, mivel nevezettek az Ifj. LSz 
Ital nem adattak ki ; — Lithogr. FC.: Krausz Sándor, C.einnger 

l.ajos Föv. TC.-ból ; — MTC.: Kemény Imre, Mosheim János 
IJTK.; Weisz Frigyes, l'feifer Róbert, l.ajos Géza. Krausz l'al. 
Ilámpl Lajos. Longini Tivadar, Varga Imre, Jurctó Gusztáv. K»-(> 
per Ferenc. I'ellach Miklós, Németh Kálmán. Gaál Antal. Pfeifei 
Nándor, Móritz Mihálv; — Fer. Sp. C.: Pillér Gyula. Xikolicza 
Lajos. Ilajdu Lajos. Laczkovics Gyula; — Müller Sándornak a 
Föv. TC.-böl való kilépése augusztus hó 26-val tudomásul véte-
leit; FTC..: Kurzweil Rezsó, Itotter Lajos, Leiner Antal, Dóim-
nak Lajos, Kurzweil Oszkár, Darányi Jenő, Kittel Mór ez utóbbi 
öt a Föv. TC.-böl . Leiner Mór. Fischer Izidor Nemz, Sp. C.-ból , 
_ Nemz. Sp. C.: Ritter József; — Törekvés Sp. C.; Knzsán 

Kndre; — lloór Lajos a Föv. TC. részére igazolható nem volt, 
mivel nevezettet a Győri Egyetértés nem adta ki; — Nemz Sp. 
C..: Ilerschkovics László t'TK.-böl); — l'TK..: Jankovics Győző. 
Ilucsik Pál; — Nemz. Sp. C.: Weszelovszky Andor. Balog Béla. 
Hérán Vilmos a MUE.-ből), Gerő Ferenc; — MTC..: Heves Sán-
dor, Tintácsi István, Szűcs Lajos; Weszely Ferenc kilépése a 
I TC.-ból tudomásul vehető nem volt. mivel a kilépését egyesiile-
lével nem láttamoztatta; — Wanruschek Károly az l'TK. részére 
Igazolható nem volt. mivel nevezettet az Ifj. LSz. nem adta ki ; — 
l'TK.: Berkovics Gyula. Szidon Vilmos; — Sportk. K.: Kürschner 
Emil MTK -ból ; — Föv. IC.: Koltai Jenő MTC.böl ; — Fekete 
I I : Goldreich Izidor, Tánzer Manó. Keszler Miklós, Polgár Samu, 
Selmeczi Manó, Beöthy Miklós, Müller Dávid, Simonovics Fe-
lenc, Silbermann Jenő, Csillag Ferenc, Tröster Rudolf, Taus/.ig 
Andor, Schimek Ármin, Steiner Dezső, Schlesinger Mihály, llaj-
novics István, Groszmann Sándor, Bárdos Gyula; — V. és AC.: 
Schmidek Jenő MTC.-bői:, Zsoldos Leó, Rótb Sándor. Weisz 
Ödön, Possel Miklós, Deutsch Sándor. Winter Gusztáv, Strausz 
József, Weisz Ignác. Mészáros László, Feldmann József, Feld-
mann Salamon. Feldmann Simon, Grünfeld Samu, Ötvös Adorján. 
Si'nger József, Salzberger Béla, Pollák Antal, Fenyves Miklós, 
lloffmann Manó ez utóbbi öt a KAOE.-ből) Abrai Jenő 
Fővárosi TC.-böl), Déri Andor, Weisz Jenő, Hoffman 

I ingó; — Sporkedvelök K.: Koppéi Sándor MTC.böl); — 
Egyetértés Sp. C.: Németh János, Matuska Béla KAOE.-ből ; — 
Fekete I I : Faragó Rezső BAK.-ból) ; — FTC.: Weiner Manó. 
Reichmann Henrik. Tóth János, Reicher Izor. Harangozó Pál, 
Keim Béla, Fischer Mihály, Leiner Izidor, Török Ferenc ez utóbbi 
kettő a Föv. TC.-böl); — Győri Egyetértés: Mathesz Antal, Rooz-
mann József mindkettő az UTE.-böl), Kaufmann Albert Typ. 
Sp. C.-ból), Holzmann Gusztáv Pozs. TK.-ből; — MTK.: Stras-
ser Sándor. Taussig Imre mindkettő a MUE.-böl); — Sportk. I\ : 
Neumann Oszkár, Krausz Béla a BAK.-ból), Salgó Imre MAFC -
ból), Rákóczy Ferenc, Krausz Sándor, Ilonig Árpád; — Reich 
Jenő, llerczog Jenő és llusz Miklósnak a Föv. TC.-böl való kilé-
pése augusztus hó 31-érd tudomásul vétetett; — Salamon Sándor 
és Ma Ily Antalnak a Föv. TC.-böl való kilépési nyilatkozatának 
;i visszavonása tudomásul vétetett; — Egyetértés Sp. C.: Schulcz 
Manó, Franzenzovics Lajos mindkettő a MUE.-böl), Fuchs Hen-
rik. Fábry László; — V. és AC.: Goldmann Benő a MUE.-böl ; 

— Fekete 11: Klein Mór, Klein József mindkettő a Föv. TC.-böl ; 
— BL. Ifj.: Polcz Imre; — Fer. Sp. C.: Csorna Sándor. 

Cseke Gyula titkár. 

Meghívó.' 
A MLSz. igazgató tanácsa ez évi szept. hó 11-én, pénte-

ken, az Kilison-kávéhflz különtermében illést tart. 
Tárgysorozat: 1. Az ltíOi). évi Budapesten tartandó nem-

zetközi kongresszus előkészítésére irányuló javaslatok tárgyalása. 
2. A BOli. football-szakosztfilya előterjesztésének tárgyalása. 3. 
Szövetségi kapitány lemondása feletti határozathozatal. 4. Intéző-
és birákbizottsági folyó ügyek. 

Malecki Itomán s. k., főtitkár. 

A birákbizottsága szeptember hó 10-én, csütörtökön, este 
S órakor a hivatalos helyiségben. | Edison kávéliez). 

F.hioki hieobizásból: 
ltaká Uyula s. k., előadó. 

gport-iiaslete 

BUDAPEST, V., V á r o s h á z - t é r 2. s z . f ö ldsz int f ő l é p c s ő 1. s z . 

Lawn-tennís. football és athle-
tikai sportcikkek rendkívül 

előnyös heszerzÉsi forrása. 
l ímmmílmmlXmilii 
ííSSKüiíKíiiiiüiíiíiüi:;, TllílUUlilllllllllUl""""1 

l!!!!í"m!"iu.!!l™!SS!"' 
\ Hiuiimiiiimuiiiuuiu, 

Kizárólag 

! ! Magyar gyár m á n y ! ! 
2 kg. diszkosz . . . K 8 .— 
2 „ ugyanaz hitelesített ,, 10.— 
2 „ füles labda . . „ 9 — 
2 „ ugyanaz hitelesített „ 11.— 
5-ös Diadal football . . „ 7.30 
5-ö9 Rambler football . „ 10.— 
7 4 kg. Vasgolyó . . „ 3. 
71 4 ,, ugyanaz hitelesített „ 3.50 
Gerely 4. — 

ugyanaz hitelesített . „ 4.50 
Svéd gerely 5 .— 

Saját gyártmányú VIVÓ-
SZEREK egyedüli nagy-

bani szállítója. 
: KÉPES ÁRJEGYZÉK :• 

iNGYEN ÉS BÉRMENTVE: 

*) Felkéretnek a t. egyesületi vezetők, hogy 
illésre uj megbízólevelekkel sziveskoljenek eljönni, 

F O O T - B A L L 
kizárólag magyar készítmény. 

Saját mintáink, erős 

marhabőrből , tartós kézi 

varrással, • valamennyi 

legf inomabb angol vörös 
g u m m i h ó l y a g g a l ellátva, 

6-ös nagyságban. 

a tanács-

„Villám" 9 kor., „Turul" 10 kor, „Verseny" 
11-50 kor., „Győztes" 13 kor., „Hunnia" 16 
kor., „Kincsem" 4 nagys., iskola-football-
labda 7-50 kor., „Kincsem" 2. nagys., gyer-

mek-football-labda 5 korona. 
„ F o o t b a l l - c i p ő " marhabőrből, kitűnő szabás és erős kézi 

varrással p á r j a 15 k o r o n a . 
N a g y v á l a s z t é k : F o o t b a l l j á t é k h o z t a r t o z ó ö s s z e s 
f e l s z e r e l e s e k b e n . T o v á b b á n a g y r a k t á r : L a w n -
T e n m s - , Go l f - , C r i o k e t - é s C r o q u e t - j á t é k o k b a n , 
t o r n a s z e r e k - , v i v ó e s z k ö z ö k - , vadászat i - , h a l á s z a t i -

t u r i s t a - f e l s z e r e l é s e k b e n s t b . s t b . 
T e l j e s f e l s z e r e l é s n é l á r k e d v e z m é n y ! 

Kereskedőknek előnyárak ! 
Árjegyzék ingyen és bérmentvei 

Zubek Bertalan és Társa 
sportcikkek áruháza 

B u d a p e a t . I V , M u a s c u m - k ö r ú t 2 9 . az. 



A Z AUTOMOBIL 
a „Magyar Automobil Club" és a „Magyar Motor Club" hivatalos lapja, 

Grand Prixt, versenykocsik és a pneumatik. 

(H.) A mióta a dieppe-i verseny lezajlott, a disz-
kusszió általa felvert hullámai nemhogy csillapodtak 
volna, sőt folyton erősbödnek. A franciák a vereséget 
még mindig nem birták elszenvedni, annál is inkább, 
mivel a németek nem éppen a legnemesebb győzök, s 
győzelmüket a lehető legelőnyösebb színben tüntetik fel. 
Hiszen tagadhatatlan, hogy a német kocsik fölényesen 

verték a többieket, de ennek jórészt nem szerkezeti 
előnyök, hanem túlzott, (itt azonban helyén való) óva-
tosság volt az oka. Hogy hogyan, azt a későbbiekben 
fogjuk látni; mindenesetre azonban érdemes a verseny 
eredményét érintő magyarázatokat kissé közelebbről 
megtekinteni. 

A legkényszeredettebb magyarázatokat a fran-

ciák szolgáltatták a vereség palástolására. Szerintük 
az ut végig rossz volt és ezt a bajt ínég növelte az előző 
napon lefutott Grand-Prix des Voiturettes is. Ezzel 
kapcsolatban a francia pneumatikok. melyek csak 
erre a versenyre szánt speciális typust képviseltek, a 
franciák legszigorúbb kritikáját vonták maguk után. 
He kell vallanunk, hogy ebben a kritikusoknak igazuk 

van, a kísérleteket előbb kellett volna végezni, nem 
pedig e nagyfontosságú versenyt kísérleti alkalom-
ként felhasználni. Nemtörődömségükben annyira tnen 
tek, hogy a leszerelhető kerékabroncsokat is itt akarták 
megbízhatósági versenynek alávetni. Az eredmény: kél 
haláleset, minden valószínűség szerint ezeknek tud-
ható be. 



Ami az utakat illeti, a kritikusoknak valamelyest 
igazat kell adnunk, inert azok tényleg nem a legjobb 
állapotban voltak; konstruktív szempontból ez iga-
zolja a mentségeket. Sportszempontból tekintve a dol-
got. a franciákat terheli a felelősség, mert ebben nekik 
teljesen szabad kezük volt. ugy a pálya megválasztá-
sában, mint annak előkészítésében: annál inkább ér-
heti őket gáncs, mert mint útépítők hiresek. 

A pneumatikgyárak természetesen a felelősséget 
az utakra és főként a tulerős motorokra hárítják. Ki-
számították. hogy a motor munkájából súrlódás- es 
ütközésből keletkező melegmennyiség a pneumatikot 
feltétlenül tőnkre kell. hogy tegye. Itt azonban még 
mindig nem történt említés egy olyan, a tulerős mo-
torok alkalmazásából eredő okról, hogy ezt okvetlenül 
meg kell világítani. Ez az ok: az abnormális csúszás 
és a következők éppen annak bizonyítására szolgál-
nak. hogy tulerős motorok ugyanolyan suh elosztás, 
stb. mellett, egyrészt a kocsi abszolút sebességének 
csökkenését, másrészt evvel kapcsolatosan a pneuma-
likok gyors pusztulását vonják maguk után. 

E tételünk bizonyítására szükséges, hogy a mo-
tornak viselkedését változó fordulatszám mellett, va-
lamint a keréktalpon fellépő súrlódás változását vál-
tozó csúszás mellett ismerjük. 

A benzinmotornak az egyenáramú seriesinotoré-
lioz hasonló tulajdonsága, hogy a fordulatszám növe-
kedtével közepes effektív forgató nyomatéka csökke-
nik; mivel pedig a motor effektusa (másodpercenkinti 
munkája) a közepes fordulatszám és a közepes effektív 
forgató nyomaték szorzatával arányos, kell, hogy a 
motor egy bizonyos fordulatszámnál éri el legnagyobb 
teljesítményét. Ennél kisebli fordulatszámnál a telje-
sítmény csökkenik, mig a forgató nyomaték nő; na-
gyobb fordulatszámnál ugy a teljesítmény, mint a 
forgató nyomaték kisebbek lesznek. 

Lássuk már most, milyenek a változások, me-
lyek a keréktalp és ut között keletkező súrlódásban be-

A súrlódás, mely két egymásra szorított és állan-
dóan ugyanazon felületi viszonyok (kenés, keménység, 
a felületek simasága, stb.) között levő tárgy között 
keletkezik, a nyomásnak (P) és a súrlódási együtt-
hatónak (/') függvénye: 

S f (P, u). 
Mivel itt / ' a hajtott keréknek nyomása, azt ál-

landónak vehetjük. Másképpen változik (i>, a súrlódási 
tényező. Emezt jelen esetben, mivel a felületek nin-
csenek kenve, a felületi nyomástól, tehát az össznyo-
mástól is függetlennek vesszük; igen erősen változik 
azonban a két felület egymásra való elcsúszása által. 
,» ugyanis ahhoz, mikor a két felület relatív sebessége 

o, a legnagyobb: növekedő relatív elcsúszásnál a 
,»-nek értéke folyton csökkenik. 

Tételezzük fel, hogy a kocsi mindig ugyanazon 
(legnagyobb) sebességi fokozattal jár; ebből követke-
zik. hogy a kocsi vontatására szükséges erő, mely a 
kocsi ellenállásával egyenlő, arányosan változik a mo-

tor fordulatszámával. Ha most a kocsi állandó sebes-
séggel fut, akkor kell. hogy a motor teljesítménye (ideá-
lis áttételi hatásfokot tételezve fel) egyenlő legyen a 
keréktalpon kifejtett munkával, mely a vontatási el-
lenállás és a kerék kerületi sebességének szorzata. 

A vontatási ellenállás függvénye a kocsi sebessé-
gének és négy részből áll az egyik egy állandó, a másik 
a sebességgel, a harmadik rész a sebesség négyzetével, 
az utolsó pedig az emelkedéssel arányos: 

R = a + b v + c v ' J + d sin* 
Vizsgáljuk már most, hogy mikor és milyen kö-

rülmények között áll be a mozgási egyensúly, azaz 
mikor válik a kocsi sebessége egyenletessé. 

A keréktalpon kifejtett vonóerő (a csúszástól 
egyelőre eltekintve) a sebesség növekedésével folyton 
csökkenik, mig a kocsi ellenállása a fenti képlet sze-
rint folyton nő. Amikor a két erő, melyek nagysága 
egymást mindinkább megközelíti, egyenlővé válik, a 
kocsi gyorsítására használt erötulniány megszűnik és 
a kocsi állandó sebességgel fut. 

Az tizein sajátsága megkívánja, hogy ez az eset 
már akkor álljon be. amikor a motor maximális telje-
sítményét még nem érte el. ellenkező esetben ugyanis, 
mivel a teljesítmény a maximum közelében csak las-
san változik, a kocsi a legkisebb emelkedésnél már 
sokat veszítene sebességéből. 

Hogy csúszás ne álljon elő, kell. hogy a súrlódás 
legalább akkora legyen, mint az ellenállás, azaz: 

S = P ' j ' S R 
.S. a súrlódás, egészen a csúszás beálltáig ál-

landó. 1{ azonban a növekedő sebességgel nő. Lehetsé-
ges már most az az eset, hogy a motor túlságosan nagy-
teljesítményénél fogva a sebességet növeli, mindaddig, 
mig S l{; ettől a pillanattól kezdve azonban a kerék 
már nemcsak gördül, hanem csúszik is. 

A fentemiitettek szerint azonban a csúszás be-
álltával !', tehát S is csökkennek; ha pedig a vonóerő 
kisebbedik, a kocsi sebességének is mindaddig csök-
kennie kell. mig Sx=Rx, Következik ezekből tehát, 
hogy attól a pillanattól fogva, amidőn a kerék csúszik. 
a kocsi sebessége csökken. 

A kerék és vele a motor mindaddig gyorsul, aniig 
a motor csökkenő forgató nyomatéka az ellenállás for-
gató nyomatékával egyenlő. Ha tehát az a kerék az 
Uttestén csúszni kezd. az S erő csökkenése folytán a 
motor fordulatszáma nő, vagyis a csúszás mértéke 
nagyobbodik. Mindezekből kitűnik tehát az, hogy: 

1. ffa a motor oly erős. hogy a kocsinak rendes 
rnem lökésszerű) üzeménél a kerekek csiiszni kezde-
nek. a kocsi sebessége röf/lön kisebbedik. 

2. A csuszán következtében a miuikatálmám), 
mel/i <i motor, ittetre kerék fordulatszámának nöre-
kedteret is nő, „ pnemnalikok aránytalanul gyorsan 
pusztulnak. 

Láthatjuk tehát, hogy bármekkora is a rendel-
kezesre álló motorikus munka, a sebességet csakis a 
hajtott kerekek terhelésének, vagyis ennek révén vi 
súrlódásnak nagyobbitásával lehet elérni. 

G y á r : 

A H A I>. 

kastélyok, villák és uradalmak számára. Főzés, fűtés, vilá-
gítás, vizszivattyuzás. Legkedveltebb világítási mód. Teljesen 
tűzbiztos. Robbanás kizárva. Több mint 200 kastélyban 

berendezve. Költségvetéssel szolgál a 

F ő r a k t á r ; 

Budapest. III., Andrássy-út 11. 



A ina használatos hátsókerék-hajtásnál ez bizo-
nyos megállapított hányada lehet csak a kocsi egész 
súlyának, mert az előlsö kerekek túlzott tehermentesí-
tése a kocsi csúszását és nyugtalan járását okozza. 

A versenykocsik sebességét csak egy módon lehet 
még fokozni; az összes kerekek hajtása által. 

Végeredményképpen a franciák letörésének tehát 
a konstruktőrök az okai 

Bibendumnak igaza van.*) 

Automobilnaptar. 
Szeptember 1—15. A I.'Auto kiskocsi serlege. 
Szeptember 3. A Mitteldeutscher Automobil-C'.lub 

tiiringiai túrautja. 
Szeptember 6. Bolognai meeting. (Coppa-Florio-

Targa-Bologna). 
Szeptember 10—13—30. Mont-Ventouxi hegyi-

verseny. 
Szeptember 12. Brooklandi meeting. 
Szept. 15—30. Piacenzai teherkocsi verseny. 
Szeptember 17—20. Hollandi túraverseny. 
Szeptember 20. Semmeringi-verseny. 
Szeptember 27. Chateau-Thierry hegyi-verseny. 
Október 3. Brooklandi verseny. 
Október 3—11. Lipcsei motorjármü-ki/illitás és 

vásár. 
Október 11. Gailloni hegyi-verseny. 
Október 11—18. Nemzetközi útügyi kongresszus 

és kiállítás Párisban. 
Október 20—31. Az Oesterreichischer Automobil-

Club teherkocsi versenye. 
Október 23—24. ,.Graphic" Trophy és a Royal 

Automobil-Club gyorsasági versenye a Man-szigeten. 
November 26. Az Automobile-Club of America 

Grand-Prixje, Savannah. 
November 28—december 13. Párisi Sálon luxus-

kocsi kiállítása. 
December 22—29. A Párisi Sálon haszonjármű 

kiállítása. 

Versenyek. 

ATROUYILLFI HEGY 1 VERSENV. A nagy világ-
fürdő elegáns nemzetközi közönsége előtt folyt le 

a mult héten a „Les Sports" francia sportnapilap ren-
dezésében a trouvillei hegyiverseny. A verseny rövid 
távja (870 méter) és az emelkedés enyhesége sem sport, 
sem pedig ipari szempontból nem avatják a versenyt 
nevezetesebb próbává, azonban mint a francia ipar 
bemutatkozása egy igen vevöképes nemzetközi közön-
ség előtt rendkívül fontos. A verseny startja a Hotel 
(les Hoches Noires-nál volt s innen gyengéd emelkedés-
sel vezetett az ut a parti uton felfelé! Az egyes verse-
nyek igen jól sikerültek s nagy nézőközönségük volt. 
Megemlítjük, hogy Levitt Dorothy úrhölgy e verseny-
ben is vezetett kocsit, egy Napiért, melylyel igen szép 
időt ért el. A verseny részletes eredményei a követ-
kezők: 

* ) Bibendum a Michelin cég reklámjairól ismeretes ko-
mikus pneumatikcmber, akinek szájába adja a cég klizleni valóit. 
(Szerk . ) . 

Hornyák Ferenc és társa 
VI., Szondy-utca 55 . sz. 

I. Kf)!ih('it!i?n'x kocsik. 
a) 100 111111. hengerfuratig. 
1. Aries (Perrot) 1:22,8. 
2. Werner, 1:24,4. 
3. Truffault I. 1:3(Ui. 
b) 100 mm.-en feliili hengerfurattal. 
I. Moebs György (Sizaire Nándin), 7:07. 

II. Kéihenqpres kocsik. 
ilO mm.-en felüli hengerfurattal. 
I. Legros René (Hené Legros), 2:01. 

III. \rijnliciigcrcs kocsik. 
a) 75 min. hengerfuratig. 
I. Guillemin (Riviére Pál), 1:22,4. 
b) 7(5—ÍM) mm. hengerfurattal. 
I. Landais G. (Motobloc), 1:10. 

(l.imousinek.) 
1. Pipe (Goldschmidt), 1:38. 
2. Lambert (Motobloc), 2:01,(5. 
c) 91—10(5 mm. hengerfurattal. 
1. Rawlinson (Darracq), 44 mp. 
2. Vinot Deguingand (Mólon), 58 mp. 
3. Tirartl Henry (Ford). 

tNégyüléses kocsik.) 
1. Rawlinson (Darracq), 47 mp. 
2. Imperia (H. Tart Cie., Morane) 52,2 mp. 
3. Imperia (Tart Cie., Greterin) 54.8 mp. 

' l.imousinek.) 
1. Tranchant Gaston (Gladiator), 1:30,(5. 
2. Red el F. (Motobloc), 1:32. 
d) 107—120 mm. hengerfurattal. 

(Kétüléses kocsik.) 
1. Ragusa Adolf (Darracq), 51,4 mp. 
2. Demanest Léon, I 12.2. 

(Nyitott négyüléses kocsik.) 
1. lierliet (Tart), 52 mp. 
2. Origet Marcél (Berliet), 1:08. 

(Limousinek.) 
I. Bar. de Rourgoing (Labor), 1:52. 
e) 121 —130 mm. hengerfurattal. 

(Kétüléses kocsik.) 
I. Simon (Porthos), 5(5 mp. 
f ) 131 — 140 mm. hengerfurattal. 

(Kétüléses kocsik.) 
I. Molon I.. (Gladiator), 51 mp. 

(Négyüléses kocsik.) 
1. Lousionnat (Oharron), 1:10. 
2. .leandré (Rochet-Schneider), 1:92,2. 
g) 141 — 150 mm. hengerfurattal. 

(Kétüléses kocsik.) 
I. Faure Pál (Itala), 1:01,(5. 

(Négyüléses kocsik.) 
I. Riondel Henry (Peugeot), 1:11. 

motorok, kis typusu automobilok, 
mechanikai alkatrészek gyártása. 
Garage és javitó-mühely. 



IV. Hathengeres kocsik. 
a) 91—110 mm. hengerfurattal. 
1. Pierre M. (Minerva), 1:10. 
b) 110 mm.-en felüli furattal. 
1. Miss Dorothée Lewítt (Napier), 55 mp. 

V. Motorkerékpárok. 
30 kilogrammon alul. 
1. Motoreve (Berliet) 1:04,4. 
2. Motoreve (Pontié), 1:18. 
3. N. S. U. (Pons), 1:24,4. 
30 kilogrammon felül. 
1. N. S. U. (Oontant) 1:39,4. 

COPPA FI.OHIO—TABGA BOLOGNA. A bolognai 

meeting résztvevői már kivétel nélkül együtt van-
nak a verseny székhelyén és már többször beutazták 
a verseny pályáját. Training a körpályán úgyszólván 
lehetetlen, mert a lakosság kíváncsisága veszélyessé 
teszi azt. Ez okból a versenyzők csak recognoskáló 
utakra .szorítkoznak, amelyek alapján azután a több-
ség kijelentette, hogy ilyen jó uton még nem verseny-
zett. Különösen a Bayard—Glementék bíznak az útban 
és legalább 125 kilométeres átlagos sebességre számí-
tanak a Cirand-Prix 113-ával szemben. 

* MONT VENTOUXI HEGYIVEBSENY, illetve a 
J A Coupe Hotlischilcl a trouvillei begyiverseny kö-
zelsége miatt szeptember l()-ére, illetve szeptember hó 
13-ára halasztották. 

ABBOOKLANDI VERSENYPÁLYÁN szeptember 
hó 12-én lesz a következő verseny. Programm-

számai közül a célegyenesben megfutandó akadály-
verseny és a 22 mértföldes 90 i. e. kocsik versenye 
érdemel említést. Október hó 3-án évzáró versenyt tart 
a Brooklands Automobile Bacing-Club s ez alkalom-
mal kerül eldöntésre a 1iruoklandx (Ira)i(l-l'ri.r, amely-
ben Grand-Prix tipusu kocsik vehetnek csak részt. 
A verseny csak akkor fog megtartatni, ha legalább 8 
külföldi versenyző jelentkezik. 

Kereskedelem. 

ASPOHTBA és utazás céljaira szánt automobilok-
nál, melyeknél a nagy sebesség játsza a főszerepet, 

törekedni kell arra, hogy maga az automobil minél ke-
vesebb megakadás kútforrása legyen. A gép, a mo-
ton ma már semmi kívánni valót nem tartalmaz; 
ami még most is megakasztja a legszebb túrát, az a 
pneumatik. Dolgoznak is igen számosan azon, hogy 
föltaláljanak valami pneumatik-helvettesitöt, de előre-
láthatólag sohasem fognak a pneumatikot teljesen pótló 
szerkezetet föltalálni. A jelen dolga tehát az, hogy a 
pneumatik-szakadások okozta késéseket minél rövi-
debbé tegye. Ezzel számoltak azok, akik a leszerelhető 
abroncsokat találták ki és számosan vetették rá ma-
gukat arra a terrénumra, több-kevesebb sikerrel. Az 
összes eddig használatban volt leszerelhető abroncsok 
nem tudtak közkedveltségre és általános használatra 
emelkedni, ami főleg annak tudható be, hogy egyik sem 
alapos, egyik sem megbízható, ami ismét onnan szár-
mazik. hogy a gyárak ilyeneket tisztán versenyekre 
használták. Az összes számottevő leszerelhető abron-

BENZINT 

csok csavarokkal vannak felerősítve, már pedig a csa-
var minden biztosítás dacára, könnyen oldhato alkat-
iész Ameddig ezt a körülményt nem lehetett kiküszö-
bölni addig nem is tudott a leszerelhető abroncs köz-
kedveltségre szert tenni. Hogy ez mennyire káros, 
megmutatta az ez évben lefutott francia nagy díj, 
amelyen az egyik főfavorit, Szisz, kénytelen volt a 
versenyt feladni, mert a leszerelhető abroncs a csava-
rok elvesztése következtében leugrott a kerékről. 

Ez év tavaszán egy uj leszerelhető abroncs ke-
rült forgalomba, melyet, dacára uj voltának, nagy 
örömmel üdvözölt mindenki, mert a cég, mely ezt ké-
szítette és forgalomba hozta, már maga is garancia 
volt arra, hogy jó, föltétlen megbízható abroncs kerül 
a piacra. 

Ez a Dunlop leszerelhető abroncs volt! 
Az abroncson nincsen egyetlenegy csavar sem. 

Nincsen semmi, amit el lehetne veszíteni. Nem csodál-
ható, hogy ennek következtében a leggyorsabban terjed 
el és a francia nagy dijban már épp ugy használták, 
mint privát automobiltulajdonosaink és mindenki a 
legnagyobb megelégedés és csodálat hangján ir és be-
szél a Dunlop leszerelhető abroncsokról, melyek két-
ségtelenül uj korszakot jelentenek az automobilizmus 
történetében és természetes, hogy nálunk sem fog 
késni elterjedése. Máris van Magyarországon automo-
bil, melyre Dunlop leszerelhető abroncs van felsze-
relve és a legnagyobb mértékben meg vannak vele elé-
gedve. 

A Francia L'Auto, írván a Dunlop leszerelhető 
abroncsokról, a következőket mondja: „A Dunlop le-
szerelhető abroncsok kiválóak voltak, különösen meg-
bízhatóságukat tekintve és főleg csodálatos volt, hogy 
egy perc alatt cserélni lehetett gummikat". Hasonló-
képpen nyilatkoztak a többi lapok is és nemcsak a ver-
senyzők, akiknek kocsijuk a Dunlop leszerelhető ab-
roncscsal volt felszerelve, hanem különösen azok, akik 
más gyártmányt használtak, irigyelték mindazokat, 
akiknek kocsiján Dunlop leszerelhető abroncs volt. A 
most lefutott new-pork—párisi túra, a 30,000 kilomé-
teréével újra bebizonyította, hogy a Dunlop leszerel-
hető abroncsok utolér hetetlenek és a legrosszabb uton 
és a legnehezebb körülmények között is teljes bizton-
ságot nyújtanak. 

Legközelebbi számunkban pontos leírását fogjuk 
hozni e korszakalkotó találmánynak 

AZ AI'TOMOBILIA. Bitkán sikerült még valamely 

vállalatnak oly rövid idő alatt a közönség rokon-
szenvét megszerezni, mint az „Automobiliá"-nak. 
Igaz, hogy ezen rokonszenv megnyerésénél előnyéül 
szolgált az a körülmény, hogy egyetlen vállalata ha-

Kemneien Béla s s s r a : ? 
Budapest, VI., Rózsa-utca 71. (Andrássy -ut mellett.) 
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bármely szerkezetű automobilok és motorok részére, folt-
tisztitási célra, hydrurt, gazolint, ligroint világítási célra, 
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zánknak, amely kizárólag autoniobiltömlők javításával 
foglalkozik, s amely munkájának tökéletességére oly 
nagy súlyt fektet. 

Az „Automobilia" által használt anyag is a leg-
jobb, elsőrendű forrásból származó angol gummi. 

Németországban kitanult munkásaival és leg-
modernebb vulkanizáló készülékeivel azon kedvező 
helyzetben van az „Automobilia", hogy nemcsak tö-
kéletes, de kiválóan olcsó munkát szállítson. 

Ujabban Zilczer Rezső, a Velodrom Garage-Vál-
lat sok éven át vezetőembere, mint társtulajdonos lé-
pett be a vállalatba és szakismereteivel bizonyára még 
jobban ki fogja terjeszteni ezen vállalat működési 
körét. 

Az „Automobilia" egyébként eddigi helyiségeiből 
Mozsár-utca 7.), még e hó elején a Yörösmarty-utca 

20. szám alá költözik, amely házban céljai számára 
külön átalakított üzlethelyiségeket vesz át. 

AZ 1908. ÉVI PÁRISI „SÁLON" bejelentési termi-
nusán ismét tömegesen jelentkeztek az automo-

bil és felszerelési cikkek gyárai, úgy. hogy az ez évi 

kirakása igen meg van könnyítve. A teljesen zárt kocsi 
birnak ajtókkal, amelyeken át az automobilok be- és 
belülről az automobilok szilárd megerősítésére szol-
gáló mindennemű segédeszközzel, mint fixirozó szíjak-
kal, alátéttuskókkal stb. fel van szerelve. 

ABENZ-GYAIÍ a mult hó végén tartotta ezévi ren-
des közgyűlését a gyár székhelyén Mannheim-

ban. Az ügyvezető igazgatóság indítványai kivétel nél-
kül elfogadtattak. Az osztalék 8 százalékban állapítta-
tott meg (15 százalék a mult évben). A jelentés meg-
említi, hogy a régi gyár üzeme nem volt teljesen ra-
cionális, most azonban az uj gyári épületben, elesvén 
az emeletekre való szállítás költségei, az igazgatóság 
reméli az üzemi kiadások csökkenését. Az üzemnek tel-
jesen az uj gyárba való áthelyezése által a régi gyár 
területe és épületei felszabadulnak és eladhatók lesz-
nek. A Gaggenaui gyár átvétele pari alapon történt. 
Az üzletmenet nem volt teljesen kielégítő, mivel igen 
sok gyár áruját olcsó áron vesztegette s igy a llenz-
gyár is kénytelen volt az árakat némileg leszállítani. 

A Galíciai Automobil Club tátrai kirándulásán résztvett automobilisták csoportja. 

kiállítás nem log a mult évi mögött elmaradni sem-
miben sem. A nagy részvételhez bizonyára nagy mér-
tékben járult hozzá az a körülmény, hogy ez évben a 
standok a legegyszerűbben fognak diszittetni, e réven 
tehát jelentékeny megtakartások lesznek eszközöl-
hetők. 

AJTOMOBILSZALLIT(') VASÚTI KOCSI. A sta-
tisztikai kimutatásoknál meggyőzőbben hirdeti a 

francia automobil-ipar előrehaladottságát és kiterjedt-
ségét az a körülmény, hogy a Páris—Lyon—Mediter-
raine vasút igazgatósága 80 darab automobilszállitó 
speciális teherkocsit készíttet. Ezen megrendelés oka 
az, hogy az eddig használatban volt teherkocsi-tipusok 
alkalmazásánál igen gyakran sérültek meg a szállított 
automobilok. Az uj kocsi ugy elöl, hátul, mint oldalt 

nirek. 

A GALÍCIAI AUTOMOBIL-CLUB TÁTRAI KIBAN-
IM'LASA. Mai számunkban néhány felvételt köz-

lünk a Galici Club Automobilovy tátrai kirándulásá-
nak résztvevőiről, melyet lengyel barátaink voltak szí-
vesek rendelkezésünkre bocsátani. 

líljen Magyarország! Ezzel a felkiáltással üd-
vözölték lengyel vendégeink a magyar határ közeled-
tét. Oly szívből jövőnek tetszett ez a hang, különösen 
Brandeis lovag ajkán, hogy egyik magyar résztvevő 
bizalmasan megkérdezi, miért e nagy lelkesedés? Pusz-
tán udvariasságból ilyen lelkesen nem ünnepelnek ben-
nünket. Volt abban szeretet is. feleli lengyel vendé-
günk. de, hogy őszinte legyek, az éljen első sorban a/, 
útnak szólt. 

motorkerékpár t , voiturettet , városi kocsit, 
túrakocsi t , teherkocsi t , autóbuszt. 

MAGYARORSZÁGI VEZÉRKÉPVISEL O 
Budapest , IV . , S e m m e l w e i s s - u t c a 9 . sz. 



Teringettét, ennek a lengyel bácsinak igaza lehet, 
talán nincsenek is olyan végtelen rossz utaink, mint 
ahogy szeretjük hirdetni? Büszkeséggel töltött el en-
gem ez a spontán elismerés s megfogadtam, hogy az 
uszítók gárdájához csak akkor csatlakozom ismét, 
ha pnemnatikom 10.000 kilométer után ismét el-
romlik. 

Nagyon népszerű tagja volt a kirándulásnak 
Uárdi igazgató. akit általában csak Mrády-nak szólí-
tottak lengyel barátaink s aki jó kedélyével állandóan 
jókedvet tudott maga körül terjeszteni ínég a legesu-
nyább napon is. De a humor és vígság mellett nem fe-
ledkezett meg Márdi igazgató arról sem. hegy ö magyar 
kereskedő. A lengyel automobilizmus állapota nem a 
legkedvezőbb, rossz országutak (azokhoz képest a 
mieink ideálisan jók) és a javítóműhelyek teljes hiá-
nya csak az oly lelkes sportsmaneknek nem veszik el 
kedvét az automobilizmustól, mint a lengyel urak. 
I'árdi éles szeme rögtön átlátta, hogy itt van tere 
az érvényesülésnek s ha majd rövid idő múlva Lein-
bergben és Krakkóban a magyar kereskedő térfogla-
lását hirdető garázs és javítóműhely nyílik, ugy ez 
ezen túra eredménye. Örvendünk, hogy a lengyel 
automobilizmusnak ezáltal szolgálat tétetik, örvendünk 

Bárdi József igazgató a Galíciai Automobil (Itiib tátrai kirándu-
lásán rÓHZtvett kocsiján. 

a magyar kereskedő sikerén, de szomorúsággal tölt el 
bennünket, ha a mostoha viszonyok dacára Lengyel-
országiján virágzó automobilizmust a mi mozgalom-
nélküli automobil-életünkkel hasonlítjuk össze. 

Nagyon meghatotta a lengyeleket gróf Jiif/ráxx?/ 
Sándor nem várt megjelenése és a Magyar Automo-
bil-( litb elnökének ezen figyelmét napok multán is há-
lásan emlegették Krakkóban. 

Krisztinkoricli liéla titkár volt a lengyelek mentő 
angyala Tátrafüreden. Vasárnap minden zárva, ben-
zin még a patikában sincs és a lengyel kocsiknak 
utolsó rezerv-essence-je is elfogyva. Hz volt a helyzet 
vasárnap este. Nagy hajsza kezdődött a benzin után. 
mig végre az agilis titkár meg tudta szerezni ugy éj-
fél után a szükséges mennyiségű folyadékot, amelynek 
jobban megörültek a vendégek, mint a tátrafüredi 
pezsgőnek. 

Verseny is volt természetesen, hogvis ne volna 
ha sima országút csalogat lakatlan vidéken. Mártii 
Meritetje lett első, utána Orosz Imre Merlietje követke-
zett, ezután Löwenthal vorsói ujságiró .",() I e Mors-
kocsija s végül lovag l'rech 'Ml lovas Merlietje követke-
zett a többiek előtt. 

A l e n g y e l a u t o t u i i s lák ut ja v a l ó s á g o s d i a d a l u l 
vo l t , ü n n e p e l t é k a z u t juk l . a eső m i n d e n v e n d é g k a s t é l v -
b a n . A l e g k e d é l y e s o h h Í r , k é n y e s e b b d e j e u n é k e g v i -
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szágutal szegéiyzö pompás mezőségen. Nem kevésbbé 
nagyszabású volt az a diner, melyet Potoczky gróf 
adott saját villájában az automobilisták tiszteletére, 
amelyen a lengyel főnemesség szine-java volt jelen. 
Valóságos gyűjteménye a női és férfi szépségeknek. 

Végezetül még megemlítjük Bárdi igazgató re-
kordturáját visszafelé, melyet az Krakkóból—Buda-
pestre egyfolytában megtett. A 600 kilométert megha-
ladó túrát Bárdi igazgató, a megállásokat-leszámítva. 
Ki1 óra alatt tette meg. 

BÁKCZY ISTVÁN POLOÁHMESTER MINT AUTO-
MOMILISTA. Székesfővárosunk népszerű polgár-

mestere, mint értesülünk, szintén beállt az automobi-
listák táborába, amennyiben nagyszámú hivatalos ut-
jai elvégzésére ezentúl egy 24 lóerős Delunay-llelle-
ville-koesit fog használni. Örömmel üdvözöljük szere-
tett polgármesterünket az automobilisták körében, 
mert az ügynek kétségkívül nagy hasznára van, ha 
olyan férfi, mint Márczv István polgármester, a praxis-
ban is elismeri csatlakozásával az automobilizmus fon-
tosságát. 

SZTEHIÍNYI ÁLLAMTITKÁR AITOMOMIL-ITA-

ZÁSA. Napilapjainkat a múlt héten az a hir járta 
be, hogy Szteri'iiyi József államtitkár és Eidlitz Ilugó 
az „Adria" tengerhajózási részvénytársaság igazgatója 
hajóutazást tesznek Észak-Afrikába az „Árpád" gő-
zösön. Olvasóinkat bizonyára érdekelni fogja, hogy 
közlekedésügyünk ezen két kiváló vezérfélfia az afri-
kai szárazföldön a legmodernebb közlekedési eszközt, 
az automobilt fogja igénybe venni. Az autoniobiltura 
Mhilippeville-böl Konstantinba s onnan Mougien ke-
resztül Algir-ba van tervezve, tehát a 400 kilométert 
felülhaladja, ami igazán nagyobbszabásu túrának szá-
mit. Meméljük, hogy az automobil-közlekedés előnyei 
még megerősítik azt a kedvező téleményt, amelyet 
geniális kereskedelmi államtitkárunk az automobiliz-
musról táplál. 

P1EHME DE OMAWHEZ MÁRÓT. az Automobil-
Club de Melge sportbizottságának elnökét a becsü-

letrend lovagjává nevezték ki. 

AZ 1ÍHH). ÉVI ORANP-PRIX PÁLYÁJA. A jövő 
évi Orand-Príx pályájának kérdése már most 

került eldöntésre az Automobile-Olub de Erance-ban. 
amely az általa rendezett versenyek és kiállítások ügyét 
mindig igen alaposan szokta előkészíteni. A választás 
a Circuit d'Anjou-ra ese". amelynek távja 102 kilo-
méter s oly jó állapotban van. hogy egy 2ö kilométeres 
útvonaltól eltekintve amelynek szélesbitése elkerülhe-
tetlen. alig log nagyobb javítási költségeket igényelni. 
A versenyut kén'ésének financiális része is el van már 
(lontye, mivel Anjou város a 100,000 frankot kitevő 
hozzájárulási összeget máris megszavazta 

•Is6 magyar PNEUMATIC javító műhely. Első-
rangú nyersanyag, leggondosabb vulcanizálás. 
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» 1EN HlK HERCEG-VERSENY £ s MAGYAR-
J \ OHSZÁG. Gróf Zichy Béla Rezső nagyszerű 
terve a mult héten foglalkoztatta a Magyar Automobil-
Club sportbizottságát, mely, amint azt jeleztük és mai 
számunkban megjelent hivatalos jegyzőkönyvből ol-
vasható, lelkesedéssel járult hozzá e tervhez és meg-
kérte a club elnökét is az iigy pártolására. A túraut 
ügyében most csak a semmeringi hegyi-verseny alkal-
mából tartandó magyar, német, osztrák értekezlet dön-
tését várják, hogy az egész terv Henrik herceg elé ter-
jesztessék. Tekintettel arra, hogy ez értekezleten maga 
az indítványozó gróf Zichy Béla Rezső is jelen lesz, 
kedvező elintézését várjuk e nagyfontosságú kér-
désnek. 

J ? GY MEGBÍZHATÓ TAXICAB. Valóban sikerült 
J megbízhatósági próbát tett meg Angliában egy 

automobil bérkocsi, amelyet egy ur egy cardiff—londoni 
és vissza útra bérelt. A kocsi az 547 kilométer 
hosszú utat minden baj nélkül tette meg, 20 kilométe-
res átlagos sebességgel. Egy tisztán városi haszná-
latra szánt járműnél ez az eredmény igazán kielégítő. 

,, ITOMOBILVERSENYEK OROSZORSZÁGBAN. 
A l{i()(ii Automobil-Club a mult hó végén auto-

mobil-versenyeket rendezett a rigai ügetőver.senytéren, 
amelyen a Lauriu és Clemeiit. Humber és l)iatto-Clp-
inpiit-cégek gyártmányai aratták a legtöbb diadalt. 

AS E M M ERINGI H E( iYl-V ERSE N Y nevezései 
napról-napra szaporodnak, a Mercedesek száma 

ismét kettővel szaporodott, neveztek azután Puch-
(irác, amelynek egyhengereséről csodákat mesélnek, 
továbbá ísotta—Fraschini két kocsit a nehéz túrako-
csik csoportjába és Adler egy kocsit. A Grand-Prix 
lienz-csapat. Hétnery, Hemriot es Erk szintén meg-
látogatták már versenykocsijaikkal a Semnteringet s 
igy valószínű e gyárnak nevezése is. 

IAUTENSCHLAGER- Es VANDERB1LT-VER-
J SENY. A győztes Grand-Prix Mercedes-kocsi ve-

zetőjéről a mult héten az az általunk is regisztrált hir 
terjedt el, hogy (} raves Hóhért hírneves amerikai auto-
mobilista öt az egyik Grand-Prix Mercedes-kocsi ve-
hetőjéül szerződtette. Az Fntertürkheimi Daimler Mo-
torengi'sellschaft most ezt a hirt megcáfolja s kijelenti, 
hogy Lautenschlager a Vanderbilt-dijra vonatkozólag 
semmiféle kötelezettséget nem vállalt. 

A NEW-YORK—PÁRISI VERSENYEN résztvevő 
Z/V.s7-kocsi csak most jutott európai Oroszor-

szágba, miután Wladiwostokból vezetőinek kicserélése 
okából csak három héttel később indulhatott útnak, 
mint a Thotnas és a Protos. 

A M a g y a r Tizzteletbeli tagok: Frigyez magyar kir. her 

— - — . ceg, József magyar ki>. herecg, Sarolta szász 
P Utomobll-KIUD weim. kir. herc egnő, Kossuth Ferenci, m. kir 

, . , . , .. " " . kereskedelmi miniszter, Jibesrn György h-r-
nivatalos közleményei, ceg, a lt..mán Automcoil-Club elnöke, Fölting-

Perzing Gusztáv gró', az Osztrák Automobil-Club 
*tb. elnöke, Ratibor Viktor herceg, a berlini Császári Automobil-Club eln ke, 
Xuylen Dz K nevelt De i / o o r báró. a franeia Automobil-Club elnöke. Tisitelet-
beli elnök: Szapáry Pál gróf, a franeia Aulomobil-Club stb. tagja. Elnök: An-
drássy Sándor gróf. Elnökhelyettes: Zichy Béla Rezső gróf. Igazgatóság : 
Blathy Oltó Titusz, Eszterházy Móricz gróf, Halvany Károly, bátorkeszi K.ibek 
Kornél, Krizztinkovich lléta (ilgyvzzetöi gazgató), M'.lnár Akos ilr. (Ugyfisz.) 
rhoroczkai Miklós gróf, Vécsey László báró. A választmány tagjai: Az igazga-
tóság tagjain kivfll Andrássy Géza gr,, felsőványi Itaruch Jenő, Hayer Dezső dr., 
r •', , J á n " s . Delmár Tiva.lar dr., győri Farkas Lajos, Fényi Béla, Gerbeaud 
r.mil, Hatvany József, Hatvany Károly, Harkányi János br., HeTesy Vilmos, Eszti r-
Mazy Moncz gr., Károlyi Mihály gr.. Kovács László, Nagy Sándor dr , Ormody 
Vilmos, Széchényi István gr., Szende Károly, Teleki Pál gr , Varr. Indár dr., 
VVenckneim Joz«al gr., Zsolnay M klós Club-titkár: ifj. Kriszlinki.v.ch Béla. 

lub-hetytstg : Budapest, IV. kerület,-Kigyó-tér 1., királyi bérpalota. Hivatalos 
iroaat órák: d u. 6 7 ig, Könyvtár, szaklapok, szabadalmi leirások ég szakár 
jegyzékek gyüj'eménye. 10—12-ig és »—«-ig nyitva. Sürgönyeim : Autoclub Buda-
pest. Telefonszám: 11—70 

Jegyzőkönyv 
Felvétetett a Mauyar Automobil-Club sportbizott-

ságának első üléséről, 1008. évi augusztus hó 27-én, a 
Magyar Automobil-Club helyiségeiben. 

Krisztinkovich Béla igazgató, az elnök helyett 
megnyitván az ülést, első sorban a választmány által 
kiküldött sportbizottsági tagok igazoltattak. Elnök: 
gróf Zichy Béla Hezsö, tagok: Haruch Jenő, dr. Belmár 
Tivadar, ifj. Holub József és báró Vécsey Tamás. 

Az ülésnek az igazoláson kivül csak egy nagy-
fontosságú tárgya volt. 

A bizottság lelkesedéssel értesült gróf Zichy Béla 
Rezsőnek messzekiható nagyszabású tervéről, hogy a 
világhírű és fontosságú Henrik herceg-túraversenynek 
útirányát Magyarországon keresztül óhajtja irá-
nyita ni. 

Mindenki átlátta ennek a tervnek, nemcsak a 
magyar automobilizmusra, de a magyar társadalomra 
és különösen pétiig az óriási jövedelmet jelentő auto-
mobilos idegenforgalomra való mindent felülmúló, 
korszakot alkotó jelentőségét. 

Mindenki ismeri ezen túraversenyben résztvevők 
társadalmi állását, s azt az óriási érdeklődést, amely-
lyel az egész világon e verseny minden mozzanatát 
kisérik. 

Ha a Magyar Automobil-Club étidig még sem-
mit sem teljesített volna azokból az alakulásakor a 
zászlójára kitűzött tervekből; a MAuC. megfelelt hi-
vatásának akkor, ha ezt az oly európai nívóra valló, 
kiváló érzékkel megpendített eszmét megvalósítja, s 
Magyarország önállóságának s nagyságának méltóan 
helyes sportérzékkel s magyaros gavallériával keresz-
tül is viszi. 

A MAuC. jelenlevő sportbizottsága egyhangúlag 
elhatározta, hogy. az eszmét a legnagyobb lelkesedés-
sel karolja fel, s keresztülviteléhez a legnagyobb körül-
tekintéssel mindjárt hozzá is fog. 

Első sorban elhatároztatott, hogy az óriási repre-
zentatív és rendezési munkákra való tekintettel, a bi-
zottság magát ideiglenesen kiegészíti. 

A bizottság tevékenységében való részvételre fel-
kéretnek: gróf Andrássy Sándor a MAuC. elnöke, 
Bárdi József, madarasi Beck Gyula, Kral Sándor, dr. 
Jordán Károly, gróf Szápáry Pál, gróf Széchényi 
László, Natter Ferenc és Zsolnay Miklós urak. 

Egyben felkéretik gróf Zichy Béla Rezső elnök ur, 
hogy a központtól való távolléte tartamára helyettes 
elnököt kijelölni s felkérni méltóztassék. 

Elhatároztatott továbbá, hogy a MAuC. ekként 
kiegészített nagy sportbizottsága 1008. évi szeptember 
hó 23-án fog újból ülésezni a Semmeringen, az ottani 
hegyi-verseny alkalmából, mikor is a „Henrik-ver-
seny" legfőbb rendezői, többek közt Teck herceg, az 
angol automobil-club elnöke, továbbá a német auto-
mobil-clubok vezetői is jelen lesznek, mikor is a vég-
leges kapacitálások és megállapodások fognak meg-
ejtetni. Hogy ebbeli reményünket siker koronázza, 
első sorban fontos, hogy a bizottság teljes számban, 
a benne levő előkelőségek súlyával hasson. Másod-
sorban feltétlenül szükséges, hogy a rendező-bizottság-
nak valamit ígérhessünk, valamit nyújthassunk. 

Itt első sorban clubunk nagynevű elnökétől vár-
juk a legfontosabb lépést. Gróf Andrássy Sándort kéri 
fel a bizottság, hogy a kereskedelmi kormánynál oda-
hasson. hogy annak igéretét birjuk, hogy a Magyar-
országon keresztül vezetett verseny esetén, az egész 
magyar utvonalrész állapota elsőrangú európai szín-
vonalra hozassék, s az utmenti hatóságok teljes támo-
gatása biztosittassék. Ez az első és legfontosabb lépés, 
ennek keresztülviteléhez fűződik az egész vállalkozás 
sikere vagy sikertelensége. Ha valaki, ugy nagynevű 
elnökünk képes ezt keresztülvinni. A bizottság ezen 
kérelméről dr. Andrássy Sándor elnök ur jegyzőkönyvi 



kivonatban, az egész bizottság egyhangú kérelmét ki-
fejező levél kapcsán értesíttetik. A továbbiakban a bi-
zottság a MAuC. választmányához fordul, hogy a club 
tekintélyének megfelelő tiszteletdíjjal járuljon a ver-
senyhez, s az óriási előkészítő munkálatokhoz sziikse-
ges összeget állítsa a bizottság költségvetésének meg-
felelöleg annak rendelkezésére. 

Elhatároztatott továbbá, hogy a végleges útirány 
megállapítása után átirattal fordulunk az utmenti 
nagyobb városokhoz, de különösen a székesfővároshoz, 
hogy a versenyzők azokban s a székesfővárosunkban 

való tartózkodásuk alkalmával méltó fénynyel és ven-
dégszeretettel fogadtassanak. 

Ezek után elnökhelyettes az ülést bezárja azzal 
a kérelemmel, hogy a bizottság tagjai azt a lelkesedést 
és spontán megnyilatkozó munkakedvet mindvégig 
őrizzék meg az egész sportvállalkozás tartama alatt, 
s akkor bizonyos, hogy a mai ülés egy, az egész or-
szágra, de különösen a magyar automobilizmus óriási 
discőségének talpköve lesz. 

Kmft. Ili• Holub József, 
jegyző. 

DAS A U T O M O B I L 
Offizielles Organ des „ M a g y a r A u t o m o b i l Club" 

DIE TÁTHA TOUHENFAHRT DES GALIZISGHEN 
kUTOMOBIE-GLUBS. Der Galizische Automobil-

Club veranstaltete im vergangenen Monate auf Ini-
tiative des Herrn Ritter von Brandeis eine auf vier 
Tage berechnete Tourenfahrt, die für uns von umso 
gröBerer Redeutung war, als dieselbe auch über un-
ser wundervolles Tátragebiet führte. Leider war das 
Wetter nicht so günstig, vvie es die von groBem sport-
lichen Enthusiasmus erfüllten Mitgliedern des Gali-
zischen Glubs verdient hátién und diesem Umstande 
ist es zuzuschreiben, dali von den genannten zwanzig 
Wagen síeli blos sechszehn auf den Weg machten und 
auch von diesen nur zehn die Tour beendeten. Unga-
rischerseits konnte sich an der Tour leider nur Di-
lektor Josef Bárdi beteiligen, zeitweise wurden die 
polniscben Gáste aber auch von den Herrn Josef 
Hatvany und Emerich Grosz auf der Tour begleitet. 

l'nter den Teilnebmern befand sich auch der 
Prásident des Glubs, Gráf Dominik Potocki (40 HP. 
Germain), sovvie der Vizeprásident Gráf Heinrich 
Starepnsky (30 HP. Itala). Gestartet wurde am 14. 
August in Lemberg vor dem Hotel George. Von hier 
führte der Weg über Rachorz nacb dem Had Ryma-
nov. Der erste Vormittag verlief ohne Unfálle bei 
schönstem Wetter auf das angenehmste. In Rachorz 
erwartete die Teilnehmer eine angenehme Überra-
sehung. indem Gráf Ignaz Starzensky sie auf freiem 
Fel de mit einem glánzenden Lunch erwartete, der die 
vorzügliche Stimmung noch erhöhte. Der Weg nach 
Rymanov brachte leider nicht eine Fortsetzung des 
sorgenlosen Vormittags, der ergiebige Regen weichte 
die Strasse auf und in Rymanov selbst wurden die 
Teilnehmer so schlecht untergebracht, daB die Abend-
Meunion mit ihren elf Teilnehmern recht traurig 
aussah. 

Die náchste Etappe Rymanov—Tátrafüred 
konnte wegen der schlechten Wege nicht program-
maBig befahren werden und die in Tátrafüred war-
tende Zuschauermenge musste geraume Zeit warten 

S l e i h r e Sympathiekundgebungen anbringen 
konnte. 

Hier erwartete der Prásident des Vn<,ariseben 
•Momobd-Í/Mtw G„. f Alexander Amlrássy. sowie 
Sekretar Rela hrisztmkorich jun. die Gaste und ver-
suchten d.ese, so gut es eben ging, zu versorgen 
E.nige Sorge verursachte die Reschaffung des Ren-
z.ns, doch auch dicse wurde bis Mitternacbt durcl. 
die aufopfernde Intervention des Sckretárs Krisztin-
kovich behoben. Abends versamm.lten sich die Teil 

nehiner zu einem gemüthlichen Festessen, dem Gráf 
Andrássy leider fernbleiben musste, da ihn seine Ver-
pllichtungen nach Tátralomnic zurückriefen. Auch 
dieser Tag verlief nicht ohne Unfálle, davon einer in 
Tátrafüred selbst erfolgte und den agilen Leiter der 
Veranstaltung Ritter von Brandeis betraf: durch einen 
Lenkstangendefekt fiel sein Wagen in den Strassen-
graben und musste die Weiterfahrt aufgeben. Glück-
licherweise wurden die Insassen des Wagens nicht 
beschádigt. 

Von Tátrafüred fuhren die verbliebenen Teil-
nehmer über das Meeresauge nach Zakopane. Der 
Gesellschaft hatte sich in Tátrafüred Herr Eugen 
Grosz mit seinem 40 HP. Berliot angeschlossen. 

In Zakopane gab Prásident Dominik Potocki in 
seiner Villa ein glanzendes Diner, das die vornehmste 
Gesellschaft dieses fashionablen Badeortes vereinigte. 
Die herrschende gemüthliche Stimmung verschaffte 
den Gásten des Prásidenten auch einen SpezialgenuB, 
indem sie einem tadellosen Salon-Matchiche de.s Grá-
fén l'otocki und des Herrn fíausch beiwohnen 
konnten. 

Um Uhr wurde von Zakopane aufgebrochen 
und trotz der Verschiedenheit der Teilnehmer-Wagen 
eine Wettfahrt nach Krakkau vorgenommen, aus der 
Herrn Bárdi s Rerliet als erster hervorging nach 
einer Minute folgte der Rerliet-Wagen des Herrn 
Eugen Grosz mit dem Grafen Potocki als Gast im 
fond sodann Herrn Stefan Löwenhals 50 HP. Mors 
und Hittor Heinrich Preclis 40 HP. Rerliet. 

i- i, ' í , K ™ k k a u wurde den Teilnehmern ein herr-
icher Empfang bereitet und die Fahrt mit einem so-

Icnnen Bankett beendet. 
Herr Josef Bárdi, der einzige ungarische Teil-

' í h , n , ' t ^nhrt. farderte durch seine liebenswür-
; . f a m i f f vCh ,afH ÍChoen ^'sensebaften das freund-

Mham he WhaltniB daB zwischen den beiderseiti-
gen Glubs besteht, auf das beste 
f o W n l w n"'1]1 '1,"" ( ! o r Teilnehmer giebt übrigens 
tolgender Brief den beredtesten Ausdruck-

ll< •rrn ./o.sr/ Bárdi Automobil A.-G. 

Budapest. 

. . I h m " ^'unsche gemáB übersende ich lhnen 
f'-n.ge meiner Photographien zur gefl. Auswah Be" 

S o n ' t r V , ,sk ; irn ÍCh , h n ° n - - v i e í e Z S ; was schon von, Pras.dium unseres Glubs geschehen ist: 



den schönsten Dank für so groBartig freundliche Auf-
nahme, welche aus bei unserer Einfahrt auf Ungari-
schen Boden gefunden habén; was ich aber auch als 
langjáhriger Bevvohner Ihres herrlichen Landes gar 
nicht mir anderst vorstellen konnte. Bitté auch im 
Namen des Klubs auch für die Zukunft ihre w. 
Kreundschaft uns begnügen und uns mit gutem Bath 
und That beistehen, damit der schöne Automobilsport 
nicht nur als Sport, sondern als das praktischeste 
und schnellste Verbindungsmittel die gröBte Verbrei-
tung erlange. 

Lowczyce. 

Mit Hochachtung 
Starzensky. 

Nach dieser kurzen Beschreibung der Touren-
fahrt ergreifen wir die Gelegenheit, um dem Galizi 
Glub Automobilovi unsern innigsten Dank für die 
Freundlichkeit auszusprechen, daB dieser durch seine 
Tourenfahrt die Aufmerksamkeit auf unser herrliches 
Tátragebirge gelenkt hatte. Wir hoffen, dall dies nivht 
die letzte Gelegenheit war, bei welcher die Automo-
bilisten beider Lander Gelegenheit hatten, einander 
náher zu treten und daB es bei der niichsten áhnli-
chen Gelegenheit dem Ungarischem Automobil-Club 
möglich sein wird, sich mit einer gröBeren Anzahl von 
Mitgliedern zu beteiligen. 

Für uns Ungarn hat dieser Ausllug reiche 
Früchte getragen. Zunáchst zeigte er uns, daB in 
einem Lande, in welchem die StraBenverháltniBe 
zumindest nicht besser sind, als bei uns, die Rührig-
keit der Automobilisten dennoch ein lebhaftes gesell-
schaftliches Leben in automobilistischen Kreisen pul-
sieren liiBt und gab uns dadurch ein trefiliches 
Exempel. Zweitens gab es uns Gelegenheit, durch Ver-
mittlung des Herrn Direktors Bárdi, der in Lemberg 
und Krakkau Garagen und Reperaturwerkstátte er-
richten will, eine den Galizischen Automobilismus und 
gleichzeitig unserem Handel günstige Beziehungen 

'anzuknüpfen. 
Unsere heutigen Bilder lassen die leitenden Per-

sönlichkeiten des Galizischen Automobil-Clubs, sowie 
die beteiligten Autoturisten erkennen. Unser erstes 
Bild zeigt den verdienstvollen Prásidenten des Galizi 
Club Automobilovi Grafen Dominik Potocki. das zweite 
die Teilnehmer auf einem Flo(3 versammelt und das 
dritte Herrn Josef Bárdi, den ungarischen Teil-
nehmer. 

DIE PHINZ HEINRICH-FAHRT UND UNGARN. 

Der Vizeprásident des Magyar Automobil-Club 
Gráf Rudolf Béla Zichy machte dem Veranstalter der 
Prím Heinrich-Fahrt, dem Kaiserlichen Automobil-
Club den Antrag, diese gröBte Tourenfahrt der Welt 
iiber Ungarn zu führen und bot die Mithilfe des Un-
garischen Autóm obilclubs an. Der Prasident des Klubs 
Gráf Sierpstorf erklárte sich nicht abgeneigt. dieses 
Projekt anzunehmen und wird dasselbe dem Prinzen 
Meinrich von PreuBen, dem Protektor der Veranstal-
tung zur Genehmigung unterbreiten. Die Fahrt wiirde, 
nach dem Pláne des Grafen Zichy, von Berlin ausge-
hend iiber Breslau, Teschen, Kassa, Budapest, Wien, 
Salzburg nach München als Zielpunkt führen. Die 
groBe Tragweite dieses Planes la(3t es als natürlich 
erscheinen, daB die Sportkomission des Magyar Auto-
mobil-Clubs nach Bekanntwerden dieses Projektes 

ihres Prásidenten sofort eine Sitzung hielt, in welcher 
einstiinmig die Meinung zum Ausdruck gelangte, daB 
dieser Plan für Ungarn von unberechenbarer WTir-
kung sein kann und daB es deshalb Plicht des Magyar 
Automobil-Clubs ist, diesen nach kráften zu fördern. 
Fs wurde beschlossen den Prásidenten des Clubs 
Grafen Alexander Andrássy zu ersuchen, seine Ein-
willigung zur Práliininirung einer gröBeren Summe 
für die Veranstaltungskosten zu geben und die Regie-
rung zu bitten, ihrerseits dem Magyar Automobil-Club 
die Organisation des ungarischen Teiles durch 
ihre Mithilfe zu ermöglichen. Weiters wunde beschlos-
sen, anláfilich des Semmeringrennens in Wien ge-
meinsam, mit den Vertretern des Kaiserlichen Auto-
mobil-Clubs und des Oesterreichischeu Automobil-
Clubs eine Besprechung zu haltén und diesen bezüg-
Iich der ungarischen Route bereits ein Projekt vorzu-
legen. In Anbetracht dessen, daB diese Fahrt, an wel-
cher sich auch Prinz Heinrich nebst zahlreichen No-
tabilitaten der Nachbarmonarchie beteiligen wird, be-
rufen ist, zur touristischen AnschlieBung unseres 
Vraterlandes vieles beizutragen, dürfte der Plan auch 
von der Regierung und den interessierten Munizipien 
eine kraftige Förderung erfahren. 

DIE AUTOMOBILIA. Noch selten ist es einem Un-

ternehmen gelungen, in so kurzer Zeit und in 
so hohem MaBe sich die Gunst eines Kundenkreises 
zu erringen, als die Automobilia. Allerdings hatte die 
Automobilia leichtes Spiel, giebt es doch in der ganzen 
Monarchie kein Unternehmen, welches sich aus-
schlieBlich mit der Reparatur von Autoinobil-Pneu-
matik bescháftigen und was die Hauptsaehe, ein sol-
ches Gewicht auf die Perfektion ihrer Arbeit legen 
würde. Das Material. welches die Automobilia ver-
wendet, wird aus allerbester Quelle, aus England be-
zogen. Mit den in Deutschland geschulten Arbeitern 
und den modernsten Vulcanisier-Apparaten, ist die 
Automobilia in der Lage, nicht nur tadellose Arbeiten 
zu liefern, sondern auch dieselben zu den billigsten 
Preisen herzustellen. 

Seit kurzem ist Herr Rudolf Zilzer, der lange 
Jahre der leitende Geist des Velodrom war, dem Un-
ternehmen als Teilhaber beigetreten und wird der-
selbe nunmehr s eine ganze fachmánnische Kraft 
widmen. 

Von dem jetzt in der Mozsár-utca 7 befindlichen 
Lokale, wird die Automobilia am 1. Septetnber nach 
einem in der Vörösmarty-utca 20 fiir ihre Zwecke 
direkt adoptirten Ráumlichkeiten iibersiedeln. 

Főszerkesztő: Friedrlch Nándor. 

Felelős szerkesztő: Llndner Ern6. 

Főmunkatársak: Biró Alajos és Itj. Holub József. 

Lovag Tichtl Károly 
genealogus, heraldikus 

mindenféle p w nemesi ^ M ügyekben 
felvilágosítást ad. 

Budapest, VIII., Baross-utca 32. sz. 



100 % summi mestaharitds! 

szabadalmazott asbest 
légtömlö védő szallag 

használata mellett. 

Prospektust küld: 

Kell Jeni 
Budapest, VI., Gyár-utca 26. 

100% summi mestcKoritiís! 

Használt elsőrendű g | u t O m O b Í I O k 
gyártmányú 

állandóan 
raktáron 
vannak 

Kozma Mihály-nál 
B u d a p e s t VI I I . , T a v a s z m e z ő u t c a 8 . 

KOZMA KOCSIGYÁR A l a p í t á s i ó v : 1 8 8 2 . 

Blázsei Miklós 
a u t o m o b i l - h o c s i g y á r t ó . 
J a u í t á s o k . U j c a r r o s s e r i á k . 

Budapest, VIII., Práter-u. 67. 

LÁNG LAJOS 
B U D A P E S T 

V U I . , S t á h l y - u t a a 7 . 
Kocslgumml- , automobil- és 

pneumatlk- javltások. 
Bárminő gummlk megvétetnek. 

használtak is. Továbbá motoros cséplők, gőzgépek 
és malomberendezések nagyon olcsón. 

F I S C H E R ERNŐ 
BUDAPEST, VI I . kerület, Ovoda-utca 41. szám. 

, Speezlállsta Automobll -fónyezesekben. 

HEJ JA BÉLA épü,et portá 8 mű-v 

I „ . butor-aszUosmester 
B u d a p e s t , K l a u z á « - u t c a 14. s z . :iv&r • • • 

I ti 
klvállal minden e szakba vágft munkát jutányos árakon, 
teljes garanaa mellett. Sza&adalmazott 4?,vasalás Télies 
lakberendezések. Modern üzletberendezéseket jótállás mellett 

kétzlt. J ) 
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Ha PNEUMATIKOT vásárol, csak 

1908. évi mintájú 

vegyen, mely a REDUKÁLT ÁRAK dacára, lényegesen 
van megjavítva és erősbitve. 

Desterreichisch-Amerikaniscl e 
tár: Bll J. K M BUDAPEST, 

VI., Mozsár-utca 9 . sz. 

TTOT. 



VÁROSI ÜZLET 
Budapest, VI., Liszt Ferencz-ícr 15. sz. 
az Andrássy-ut mellett, minden kényelemmel és e legánsan b e r e n d e z v e 

f. évi augusztus hó 15-én megnyílt. 

M0D6RN 
P N E M I K JAUItÓ MÜHELV 

raktáron vannak és ugyanazon árak mellett szolgál tatnak ki a 

V Á R O S I Ü Z L E T B E N 
mint a főüzletben, amiért t. vevőinket kérjük, tel jesítsék b i za lom-
mal bevasar lasaikat ezen csakis vevőink kénye lmére létesített 

V Á R O S I Ü Z L E T B E N 
VI. ker., Liszt Ferencz-tér 15. szám alatt. 

^ D M N A 9 , V ? k t á r é s m i n t a k i á " ' t á s A U T O M O B I L és A U T Ó 

L Ö K B E N Kőc I n " E * Z E , K B E N - ^ U M M I K ö P E N Y E K és T ö Z -
L O K B E N . Köpeny-es tomlo - jav i tások újonnan b e r e n d e z ő t c A I Á T 
pneumatik javító műhelyünkben. Berendezett S A J A T 

LÉQBÍDI TlilTYliltKIt, BL'DAPKST. 





Lawn-tennis. Football. 
Angol «• magyar .portjátékok »«» ie« Ikel-
lékeL Te l jes lawn-tennli M " ' " ! " " . 
Amerikai , angol é« francia »rlma ' « • ' « 
Wrlght und Ditson, Slaienger, Ayres, 
8 j k e « , Davis , Bussey, Prosser, Jaques, 
Mass & Cte, Wil l iams stb. gyárosok raket-
Jel. Raketjarltások elsőrangú s zakmunkás 
által. Versenylalidák. Slaienger, Standard, 
selected, Ayres, Champion, Sinnet, l l imai 
stb. Koaép és bekerítő hálok stb. Oszlo-
pok. Raketprések. A Magyar Országos 
lawn-tennls szövetség hlTatalos játék- és 
versenyszabályai. VersenyJegyi fSkínyTek. 

Ui „Diaboló-játók" 
minden kivitelben. 

Hitelesített athlétikai sport-
E cikkek egyedüli főraktára. = 
Tornaszerek. Valódi olasz Peraz-Iéle vlvóesz-
kö lök . lioinerS»it(ik. II . . ikey, Oolt, Lovas, l 'olo, 

Croquet 
Sportöltözékek és felszerelések legnagyobb 
raktára. Képes sportárjegyzék Ingyen és bér-

mentre. 

Kertész Tódor 
Bportüxlete 

BUDAPEST, I V . , Kristóf- ér. 
Á l l a n d ó s p o r t k i á i l i t á s . 

Sport-, diszmű- és játékárúk. 
Utazási és háztartási cikkek 
j \ l n p i t t a t o t t 1 8 G l - l > e i i . = 

O Í H R K H L . 

magyar football- és 
sportkülönlegessé-
gek árjegyzéke kí-
vánatra i n g y e n és 

b é r m e n t v e . 

Budapest, VI., Teréz-körút 6. 
X F X E F O N : 8 0 -

H A L U S K A P E T E R 
erc fényezö é» mázoló 

Budapest, VI., Andrássy-út 77. 
( R ó z a e - u t o a s a r o k . ) 

Fürdőkádak és rasbutorok fényezése 
Elvállal minden e szakmába Vitgó muri 
kákát, u. m. : épületek, kávéházak, 
szállodák és mindennemű bútorok fe j -
tését é i erezéiét a legegyszerűbb ki-

viteltől a legfinomabb k vitelig. 

J P — — — — — — — ^ 

K Ö H Ö G É S E L L E N a legjobb 

Paszti l la-alakban is kapha t ó ! 
A legcélszerűbb arc és kézkenőcs a 

P A R K - C L U B C R É M E . 
Vörös kereszt gyógyszertár, Budapest, 

VI., Andrássy-út 8 4 . 

mmmmmMmmmWWm 
S I M O N P A L i 

I 
1 

1 
BUDAPEST, Váci-körút 25 . sz. 
Jóhirnevü szálloda 1 0 0 szobával. Sport-
egyletek leszállóhelye. A margitszigeti 
sportteleptől 7< órányira. Direkt villamos 
összeköttetés az összes sporttelepekhez. 

mmmmmmmmmmm 

sportot llző közönség előtt a 

THERMOS 
palack nélkülözhetetlen. 
Télen a meleget melegen, 
nyáron a hideget hidegen 
tartja tüz és jég nélkül. 

Kérjen árlapot a 

Geittner és Rauscli 
cégtől 

B u d a p e s t , V I . , A n d r á s s y u t 8 . 

hol a sport ö s s z e s á g a z a t a i b a 
vágó m i n d e n r i k k b i l á l l a n -

dóan nagy r a k t á r v a n . 

THERMOS. 
S / \ S 3 A 3 = 

M L A K A J Á N O S 
K Á R P I T O S ÉS D Í S Z Í T Ő 

BUDAPEST, VI . Csengery-u.30. 
M o d e r n iz lés l i b ú t o r o k a t , 
f a n t a s z t i k u s d í s z í t é s e k e t 
ki -sz í t . E l v á l l a l j a v í t á s o k a t 
f t l r d í - és n y a r a l ó t e l e p e k e n 

TOPOR ENDRE 
írCLET- ÉS BDTOR-ASZTALOSUBSTKIL 
• B U D A P E S T • 
VI., EÖTVÖS-UTCA 30. SZ. 
Készít m i n d e n n e m ű b ú t o r t ré&l 
és u j s t í lusban, te 'sö építészeti 
m u n k á t , üzletberendezést, p o r -
tá l t terv szer in t i k i v i t e l b e n . 
A n t i k bú to rok u tánzását é s j a -
• : v i tását pon tosan e lkész í t i . 



NEMZETI SPORT 
és a 

M A G Y A R V I Z I S P O R T 
MINDEN SPORTTAL FOGLALKOZÓ SZAKLAP. 

A N e m z e t i Sportot 1903-ban F o d o r K á r o l y m ű e g y e t e m i v ívómester alapította. A. M a g y a r V i l i Sport , e l ő b b M a g y a r EvezOs Sport, V I I L é v f o l y a m á b a n 
H08. f ebruár 1-én e g y e s ü l t a Nemzet i Sporttal. 

r > " { • - i . ' • ' . E G É S Z É V R E 2 0 k o r o n a . E l o f i z e í e s i a r . m V F o „ , g .. Megjelenik minden szombaton. E i I ő H s e t é s e h p o s t a t a k a r é k p é n z t á r ) b e f i z e t é s i l a p p a l 
e s z k ö z ö l h e t ő k . — P o s t a t a k a r é k p é n z t á r t c h e q a o -

a s á m l a 2 0 4 3 8 . C l e a r t n g - f o r g a l o m . . 

Főszerkesztő : 
Dr. P O L Ó N Y I D E Z S Ő 

laptulajdonos-

Szerkesztő lég é t K iadóh iva ta l : 
V I I I , ESTERHÁZY-UTCA 6. SZ. 

Fele lős szerkesztő j 
F R I E D R I C H N Á N D O R 

Hirdaés i képviseletünk Franciaország, Olaszország ós Svájc területére: 
Soc l i tó Gónérale de Publicité „LA RÉCLAME UNIVERSELLE, PARIS." 12. Boulevard de Strasbourg 12. 

A svéd rendszerű torna. 
Cselötei könyve.*) 

A hazai sportközvélemény ez idő szerint épen nem 
kedvez a tornának. Nem is csoda. Athénbon nagy kudarc 
érte tornászatunk ügyét, ugyanily balsiker kisérte Prágá-
ban és Londonban is. Mindenki érzi. hogy amig minden 
sportunk erősen fejlődik, addig tornában teljesen elmarad-
tunk és nem vehetjük fel a versenyt a külfölddel. Idehaza 
se vigasztalóbbak az állapotok. A nagy erőfeszítéssel meg-
rendezett tornászbajnokságra 3—1 résztvevő akad csak és 
maga a tornaszövetség egy hatalmas irányváltozással jut-
tatja kifejezésre, hogy atlétika nélkül nincs boldogulás. 

Természetes, hogy az atlétika fanatikusai kihasznál-
ják ez állapotokat és lassankint meghúzzák a halálharangot 
a torna felett. 

Pedig a torna nem halt meg, sőt újjászületett, uj 
életre kelt és útban van, hogy ismét mindenütt méltó helyet 
foglaljon el a modern testi kultura eszközei között. 

Csak a német torna, a német tornászszellem haldok-
lik, trónjáról a megérdemelt mélységbe lökve. Helyét elfog-
lalta a svéd. Két olympiád világraszóló győzelme pecsételte 
meg a skandináv szellem trónfoglalását. 

Messze lakunk Svédországtól, az uj szellő által hajtott 
hullámok csak lassan, töredezve érkeznek hozzánk és ha ide-
érnek, hatalmas vaskalapokból rakott sziklapart veri őket 
vissza. 

Két éve indítottunk akciót a svéd torna ügyében. Cik-
ket cikkro irtunk. Félvállról adott gúnyos megjegyzések 
hangzottak el hivatalos feleletül. 

Ámde azért akciónk nem maradt hatástalan. Torná-
szat! vezetőink nézeteikben megcsontosodott férfiak, akiktől 
nem is várhattuk, hogy életük egész munkáját megtagadva, 
egyszerre uj tanokat fogadjanak el és horribile dictu még 
tanuljanak is. Ámde megértette az uj irány rendkivüli je-
lentőségét kultuszkormányunk. A torna képezi iskoláink 

*) „ A svéd rendszerű torna n e v e l é s i a l a p g y a k o r l a t a i . I. rész A lap -
g y a k o r l a t o k " Szerkesz te t t e Cse lö te i L a j o s ; S t cphaneun i 1008. 

| | A I ( i A M «<• Diszmű- és ezüstáruk nagy raktára. 

Marton Alajos cs Fia g 
BUDAPEST, IV., Koronaherceg-utca 10. sz. bőrtokban 24 korona. 

testnevelési alapját és még sohasem volt kormányunk, mely 
annyira szivén viselte volna a testi kultura ügyét. Apponyi 
Albert a miniszterünk, a legműveltebb magyar, előtte nem 
lehetnek rejtve a külföld nagy kulturális mozgalmai, tiar-
kóczy báró tanácsosa e téren, modern szellemű, európai lát-
körü és mindenekfelett tetterős férfiú, aki ha jónak talál va-
lamit, nem sokat vár, nem sokat kérdez, hanem tesz. És 
amig tornászatunk vezérei habozva, tanácstalanul állottak a 
tornászati forradalommal szemben, addig a kultuszminisz-
térium cselekedett. Egyik legkiválóbb fiatal tisztviselőjét, 
Cselötei Lajos fogalmazót és okleveles tanárt elküldötte kül-
földre és a helyszínén tanulmányoztatta vele a svéd torna-
rendszert. Cselötei hazajött, elmondotta mit látott és ta-
pasztalt, aztán munkához fogott. Munkája gyümölcse az a 
korszakos jelentőségű mű, amely lapunkban jelent meg elő-
ször folytatásokban, most pedig egybegyűjtve, könyvalakban. 
A miniszter pedig elrendelte, hogy az iskolákban a tanitás 
a svéd rendszer és pedig e könyv alapján történjék. 

A nagy vita ezzel eldőlt. Tornászegyleteink tehetnek 
bármit, az iskola már az uj irányé és csak évek kérdése, hogy 
az élet is az lesz. 

Cselötei munkája, melyet főként svéd munkák nyomán 
szerkesztett, komoly, majdnem száraz. Nincs benne egy feles-
leges szó, egy felesleges mondat. Szakember irja szakembe-
reknek. De világos és érthető. Ilyen dolgot rendkivül nehéz 
szépen, magyarosan megirni, kifejlett sportnyelvünk jófor-
mán nincsen, Cselötei mégis nagy stiluskészséggel, játszva 
győzi le a nehézségeket, ugy hogy nyelve magyaros és vá-
lasztékos. A könyv pontos, világos, áttekinthető. Tanítónak, 
tanulónak egyaránt alkalmas. 

Sok száz fiatal tornatanárunk van, aki tanulni akar és 
szeret, de aki eddig ezt nem tehette. Most végre egy hatalmas 
alapot kapott arra, hogy tanuljon, fejlődjék. Ez csak az 
első könyv. írni fog még Cselötei többet is. És ha egykor a 
magyar tornászat méltó helyet fog elnyerni a nemzetek 
nagy versenyein, egy babérág Cselötei Lajost fogja jogosan 
megilletni. 



R o v a t v e z e t ő : Remetei Kővnry János. 

A vadász-vizsla nevelése ós idomitása. 
(Miisoi!ik köz lemény . ) 

Min<lerv vadászkutyának — különösen a vizslának — 
veleszületett ösztöne van a vadászatra. Némely fajoknál ez 
ösztön kevésbbé, vagy jobban van kifejlődve. A legjobb kutya 
is elromolhatik a felületes vadász kezén. A gyakorlati vizsla 
kiválasztása a fődolog. Jó ösztönii és hajlamú vizslának az 
idomitása majdnem másodrendű, hogy ugy mondjam — já-
tókdolog. Ellenlion vadászatra nem alkalmas, rossz hajlamú 
kutyának az idomitása kárbaveszett fáradság és hasztalan 
munka, hiábavaló vesződség. Láthatjuk, hogy ha egy jó ku-
tyára akarunk szert tenni és azt akarjuk, hogy az idomitás-
sal járó fáradság ne vesszen kárba, akkor első sorban is arra 
kell törekednünk, hogy az idomitásra <771/ teljesen alkalmas 
kutyát választhassunk ki a magunk részére. 

E kiválasztásra útmutatást adni igen bajos és hossza-
dalmas lenne; bizzuk azl egy tapasztalt vadász ismerősünkre, 
ha ez nem lenne, szerezzünk kutyakölyköt lehetőleg onnan, 
ahol ugy az apa. mint az anyja rendszeres vadászattal, nem 
pedig házőrzéssel foglalkozik. Ilyen kölyökre könnyen: lehet 
szert tenni, mert minden vadász, akinek engedelmes, szó-
fogadó, jóravaló vadász szuka kutyája van, igyekezik ku-
tyáját hasonló hirnevii kutyával párosítani, már csak azért 
is, mivel az ilyen házasságból származott kölykök üzleti szem-
pontból is — hasznot nyújtó kereslet tárgyát képezik. Hu 
azonban ilyen ismerősünk nem lenne, ne sajnáljunk egy pár 
forintot az oly kutyatenyésztőtől, aki nem heted-, hanem 
legalább is „másodizileg'' kimutathatja a szülők „foglalko-
zását". Tapasztalataim szerint is első sorban ,,e kutyafng-
lalkozások" mivolta lévén a legjobb utmutatója a vizslák 
vadászatra való rátermettségüknek. 

Ha alkalmas példányt találunk az idomitásra, akkor 
. . . itt álljunk meg egy kissé . . . az idomítás játékdolog, 
nagyképűsködő szószátyárokra ne adjunk semmit; idomítsa 
minden vadász maga a saját kutyáját. Megteheti ezt akár-
milyen nagy vagy kis ur, már csak annyival is inkább, mivel 
ez nem dolog, hanem játék és szórakozás. I)e az a vadász, 
aki hirtelen természetű, dühbe jövő, magán uralkodni nem 
tudó. rabiátus természetű — az ne idomítson vizslát, sőt ne 
is tartson, vadászszon egyedül ugy, ahogy tud, mert az ilyen 
vadász nem hogy semmiféle eredményt sem fog elérni, ha-
nem még a jól idomított kutyát is elrontja. 

A vizslát idomítani játszva lehet és kell. A fenyítéket 
alkalmazni is lehet, de csak akkor, amikor az idomítandó 
kutya az első hibát követi el és akkor sem brutálisan, hanem 
határozottan és feddőleg. Magunktartása és arcjátékunk fe-
jezze ki a tetszésünket és nem tetszésünket. Kényeztessük 
és simogassuk a kutyát akkor, amikor valamit tetszésünkre 
tesz, de ne folytonosan, hogy a kényeztetés valósággal meg-
szokássá váljék. A kényeztetés és elismerésnek magasabb foka 
az állat kedvenc eledelének az adagolása. Fenyíték: a hango-
zás, pisszegés, a fenyítő vessző vagy korbács suhogtatása. 
a verés és végre az élelem megvonása. 

Az idomítás természetesen már a kölyök kutyánál kez-
dendő el, ugy háiom hónapos korában. Ez az idomítás jófor-
mán nem is idomítás, hanem csak a rendszeres etetésnél 

való felügyelet. A betanítandó kis kutyát egy kiválasztott 
helyen ahol más ember vagy állat által zavarva nem lesz, 
e«r kis tejjel naponként megetetjük, anélkül, hogy bármiféle 
tanítást eszközölnénk. Egy hét alatt megismeri teljesen a 
helyet ahol etetjük, megismer minket és midőn már a meg-
szokott rendes etető helyére közeledünk, ugy tekint ránk. 
mint aki nekie valami kedves dolgot cselekszik. 

Midőn már tudja, hogy őtet etetni visszük, és örömé-
nek kis ügyetlen forgolódásával ad kifejezést, akkor elkezd-
jük a tanítás legelemibb részét, az engedelmeskedés betaní-
tását. 

Ez a tanítás arra szorítkozik, hogy a kis kutya min-
denekelőtt megtanulja a hasrafekvést, lefekvést, vagy vadá-
sziasan kifejezve — a drappolást. 

Ez ugy történek, hogy: a kis kutyát, amidőn hozzá 
eresztenék °a nekio kikészített tejhez és ő sietve odamenne, 
a kutyácskát gyöngéden leszorítjuk, illetve lenyomjuk, le-
nyomva tartva, az orra előtt ujjunkkal fenyegetve, folyto-
nosan pisszegve droppl vezényszót hallatunk. 

Ez a vezényszó lehet magyar is, hogy feküdj\ Magyar 
ember azonban kutyával magyarul nem igen szeret beszél-
getni. ha azonban az internacionális kutya-anglomán szava-
kat még sem akarjuk vele megértetni, még mindig hátra van 
a kutyák által is igen előnyösen ismert német kommandó, 
ami széltében-hosszában is divik. 

Ezt a drappolási eljárást naponként ismételjük mind-
addig. míg a kutya ezen eljárásunk ellen láthatólag nem 
idegenkedik. Mihelyt észre vesszük, hogy a kutya lenyomá-
sunkra nyugodtan marad, elkezdjük dicsérgetni, simogatni 
és eledeléhez engedjük közelíteni. 

Egy pár nap múlva a gyakorlatnál a lenyomás után 
kezünket felvesszük a kutyáról; ha nyugodtan fekve marad, 
megdicsérjük, simitgatjuk; ha pedig kezünket levéve róla, 
az eledeléhez szalad, újra lenyomva tartjuk, mindaddig, mig 
azt meg nem szokja, hogy engedelem nélkül az eledeléhez 
ne közeledjék. Ezen tanítás közben természetesen folytono-
san hangoztatjuk a — pssztl droppl vezényszókat. 

Midőn már a kis kutya ezen vezényszavunkat ismeri 
és reá droppol, akkor rá szoktatjuk, hogy huzamosabb ideig 
is fekve maradjon, sőt tőle eltávozva, őt ujjunkkal fenye-
getve erre rá is kényszerítjük. Természetesen nem egyszerre 
hagyjuk hosszabb ideig feküdni, hanem csak fokozatosan. 

Az etetésnél, már amidőn a fekvést megszokta és jól 
csinálja, napközben is tehetünk vele kísérletet és mindany-
r.yiszor, ahányszor ezt jól csinálja, egy-egy kedvenc falattal 
a kutyát meg is jutalmazzuk és meg is simogatjuk. 

Ez a methodus, amelyet Fónagy Józs< f honositott meg 
nálunk, a gyakorlatban kitűnően vált l>e, mert a gyakorlati 
vizsla idomitásánál a „lefekvés", illetve azáltal a feltétlen 
engedelmeskedés megszokása képezi a vizslaidomitás alapját, 
vagyis jobban mondva az abc-jét. 

Midőn tanítandó vizslánk a „lefekvés" mesterségében 
a teljes jártasságot elsajátította, az idomító tetszésétől függ 
azt bármilyen vezényszóra, hangszerre, vagy jelre való fek-
vésre betanítani. Mindenesetre ügyelni kell arra is, hogy a 
vizsla nemcsak vezényszóra, hanem jelre, a felemelt kéz, 
vagy kar látására is azonnal lefeküdjön. í g y folytatva a 
tanítást, később kezünkbe egy gyutacscsal ellátott pisztolyt 
veszünk és karfelemelésünk alkalmával a gyutacsot elsütve, 
játszva tanítjuk meg kutyánkat, hogy a lövés hangjá 'a azon-
nal le is feküdjön. Beláthatja mindenki, hogy ezen eljárá-
sunkkal elérjük azt, hogy egy engedelmes kutyát nevelve, 
nem leszünk annak kitéve, hogy vadászataink alkalmával a 
vadra tett lövésünk után vizslánk a hetedik határba rohan-
jon, hanem szépen a lövés elhangzásával hasra f og vágódni 
és ugy várja bo a további utasitásainkat. 

(Folytatjuk.) 

gépek elismert elsőrangú kamarák. | 
Napfény mel lett i előhívó készülékek 6 r.OK.-tól feljebb. 

Minden jobb szaküzletben kaphatók. 
K 0 P A K > Gesellschaft, m. b. H. Wien, I., Graben No 29. 



A h ó t T O V a s a . „Több, mint száz egyenlő elsőrangú 
vivó vett részt az olympiádon. A né-

metek nem vo]tnk se jobbak, se rosszabbak a többinél. Ha 
olyan gondos és a helyzethez alkalmazkodó tréningjük, jó 
vezetésük lett volna, mint a magyaroknak, ha a zsűriben 
megfelelő képviseletük lett volna, ha nagyobb lett volna csa-
patukban a fegyelem, ugy ők is a napon sütkérezhettek 
volna." — Ekként foglal ja össze a németek kapitánya a lon-
doni versenyről és azon hazája szerepéről véleményét. Igaz-e, 
nem? én nem tudom, de komoly ember mondta és érdemes 
gondolkozni rajta. 

* 

— Ön benne volt, a legjobb magyar négyes-csapatban 
az idén és most a zsűribe jön, nem fog a csapatban hiá-
nyozni? — kérdé egy londoni hircs olasz mester a magyar 
zsűritagot. 

— Oh uram, — felelte az — hiszen a londoni magyar 
csapatban egyetlen vivó sincs ama négyből, aki a magyar 
csapatversenyt megnyerte. 

— - És Önök ezek nélkül is győzni akarnak? 
— Reméljük, uram. 
—. Vederemo. 
És győztünk. 

* 

A vivás nem a fizikum sportja, hanem a léleké. Középút 
az erősportok és a sakkjáték között. A lényeg a sziv, a lélek 
az idegek, a test csak vak eszköze a szellem parancsainak. 
Ezért kellenek évtizedek ahhoz, hogy valaki igazán nagy-
stílű vivó lehessen s fiatalság és az azzal járó fürgeség nem 
megvetendő tulajdonságok a vivósportban se, de azért a nagy 
sikert a hosszú éveken lehiggadt vérré vált tudás és tapasz-
talás adhatja csak meg. Ezért van az, hogy a világ igazán 
nagy \ ivói csaknem mind elérték férfikoruk delét. Meg is cso-
dálták Londonban a magyar vivóesapatot, hogy tagjainak 
túlnyomó része még nem érte el a harmincadik évét. Mond-
hatni, ők voltak az egész versenyen a legifjabbak. 

A kardversenyen második Zulavszhy lett, aki immár 
40 éves, a döntő többi külföldi résztvevője közül Goppold és 
De la Falaise jó negyvenesek, inig Doorman 35 év körül jár. 
Az angol csapatban három is volt negyvenen felül, a kapi-
tány még éppen egy őszhaju férfiú volt. A németek is mind 
meglett férfiak, de Bary, Krünnert, Petri, Schön. Simonson, 
mind jól tul voltak a harmincon. A holland Van l.oben, 
Seltz, Labouchére szinte 40 felé járnak, az olasz C'ecclierini-
vel együtt. Ugyanezt lehet mondani a többi nemzetről is. 

Áll a tétel egyébként Magyarországra is, ahol a legjobb 
vivók javarésze szinte elérte a férfikor határjelzőjét, a har-
minc évet. Hogy ha mégis fiatalabbak is diadalra jutnak 
néha, ennek oka az, hogy sehol a világon nem kezdik oly 
fiatalon a vivást, mint nálunk. 

* 

Reméljük, nem lesz annyi kizárásos verseny az idén! 
Hiszen lassankint több lesz a kizárt, mint a jogosult! A jó-
ból is megárt a sok. 

* 

Vajon meg lesz-e az idén a magyar vívómesterek Iíe-
resztessy-emléklakomája, fogunk-e inni a Keresztcssy-ser-
legből ? — Hat éve fekszik a serlegalap a takarékban. Már 
a kamataiból is kitelik egy serleg. 

Swordsman. 

LOVAS GYULA vívóterme 
BUDAPEST, VI., Nagymező-utca 28 . II. em. 

Hirek. 

A F Ő V Á R O S I VIVŐ-CLUB JUBILEUMA. A FVC. ez é v b e n ül i 

meg fennállása 25 éves jubi leumát. A v ivóegyesü le tek erősen 
készülnek, h o g y méltó m ó d o n fe jezhessék ki érze lmeiket az e g y e -
sület iránt, m e l y n e k a magyar v ivóspor t íej lesztése körül o l y 
rendkívül i érdemei vannak, s m e l y a n n y i s z o r adta jelét l ovag ias 
és bajtársias érzelmeinek. 

A k lub egyébként egy nagy országos versenyt rendez, m e l y 
m é g ez é v b e n rendeztetvén, az évad első nagy v e r s e n y e lesz. 

AM A C - B A N erősen fo ly ik a v ivás . A v e r s e n y v i v ó k közü l 
Krencsey- t , Nagy Bélát, Tóth Pétert, Gerdét, Bányászt , 

Embert és Dadayt láttuk fenn, kik mindannyiam teljes f o r m á b a n 
vannak. A z első ház iverseny október legelején lesz . 

A V É N FIUK szeptember 15-én megkezdik a rendszeres v ivást . 
Az egyesület nagy m u n k a k e d v v e l és nagy programmal várja 

a s zezon beálltát. 

ABKAC. -BAN ez évben is Gerentsér L á s z l ó dr. lesz a mester, 
akinek tudása teljes biztositéka, h o g y a k lub c s a k h a m a r 

méltó helyre jut a m a g y a r v ivósportban-

AMAFC. erősen szervezkedik a v i v ó s z e z o n r a , mesterük F o d o r 
K á r o l y ismert vezető és szervezőképességéve l fogott a m u n -

kához . A k lub megrendezi ugy a József nádor emlékversenyt , 
mint a hendikepet. 

A W E S S E L É N Y I VC. megkezdette a v ivást , kitűnő mestere 
Santell i Ilalo és segéde Sanes i L o n e l l o vezetéséve l . 

F) I ) O U M E S T E R termébe egy fiatal f rancia t ö rv ivó mestert 
szerződtetett, ki október hó 1-én foglal ja el az állását. 

VI V Ó A K A D É M I A M A R I E N B A D B A N . Della Santa az ismert bé -
cs i v í v ó m e s t e r minden é v b e n rendez egy -egy v i v ó a k a d é m i á t 

Marienbadban. Ezúttal két m a g y a r v ivó t is meghívot t és pedig 
erényi Ulhnann Gyulát a Vén Fiuk klubja alelnökét és F u c h s Je-
nő dr.-t, aki nemrég nyerte meg az o l y m p i a i kard egyéni versenyt . 
Kívülük a brünni Künigsgarten is dolgozott . A z Akadémiára Della 
Santa meghívta a Mar ienbádban idözö angol királyt is, aki a k ü z -
delmeket végignézte és mege légedésének adott kifejezést. 

1520 kilométer a magyar vizeken. 
Jrta : Hiiusler József. 

(Befejező közlemény). 
I la egy sebesen rohanó hegyi folyóvíz felületét megfi-

gyelem, látni fogom, hogy a viz az akadályok előtt torló-
dik, majd pedig a mederbe befolyik, a mederben jobbról-
balról odatóduló vizek oly erővel csapnak össze, hogy egy 
hullámtaréjt alkotnak. Ezen hullámtaréj körül rohan a viz 
legsebesebben, mig ismét egy ujabb zátonyba nem ütközik, 
melynek ismét kitér, hogy a medret vagyis .a szabad lefo-
lyás helyét megtalálhassa. De látni f ogom azt is, hogy az 
akadályok körüli vízfelület magasabban áll, mint a meder 
felülete, s ha kutatok ezen jelenség után, rövid időn belül 
biztosan meg fogom Ítélhetni, hogy a viz felülete a meder 
felé lejt s hogy az összecsapó hullámok okozta taréj egy 
teknő alakú vízfelület legalacsonyabban fekvő pontjából 
emelkedik ki. 

Hajózható folyóinkon ezen jelenség szintén észlelhető, 
csak a lassúbb folyás miatt elmarad a hullámtaréj, mely 
a teknő közepén előfordul. 

Az egyenes folyóban a viz nivója a középen fog leg-
alacsonyabban állani, mivel ott érvényesül legkevésbbé a 
súrlódás okozta torlódás. 

A jobb oldali zátony körül magasabb a viz nivója, 
mint a baloldali mederben, mivel a zátonynál torlódik a 
mederben pedig gyorsan lefolyhatik a viz. 

y y y Lelki ismerete* tanítás urak , hölgyek é l gyermekeknek, y y y 

Ez évben megnagyobbítva 
K a r d - , v i t ő r - é s ö k ö l v í v á s , t o m á z á a . y y y y y y 



Ha egyik sziget-ág gáttal el van zárva, akkor a gátig 
a viz ugyanazon magasságban áll, mint a sziget elején, ho-
lott abban az ágban, melyben szabadon lefolyhatik, a fo-
lülete folyton lejt s a nivódifferencia igen szembetűnő lesz. 

Ila szoroshoz érkezik a viz, a mederbe be fog tódulni 
s a teknő legszembetűnőbb lesz. 

A vízfelület nivódifierenciájának kifürkészése biztos 
utmutató, ha a legmélyebben fekvő vízfelületbe bevezetjük 
hajónkat, utunk biztos, csak arra ügyeljünk, hogy a viz 
sodrának megállapításánál ne vegyünk két szembeléyő 
pontot alapul, hanem egyik pont legyen a hajónk, a másik 
pontot pedig keressük előttünk, a belátható vízfelület egyik 
távoli pontján. 

Meg kell azonban említeni, hogy a nivódifferencia 
megállapítása az Aldunán nem sikerül mindég. Ilyenek a 
velünk szembe jövő s velünk egy irányban haladó hajók, a 
malmok, melyek a folyam sodrában állanak, az árral uszó 
szemét és hali, mely a folyammederben úszik, s végül a 
halászok uszónyai, melyek szintén a mély vizben vannak 
lehorgonyozva. 

Maguk a gátak és zátonyok is elárulják helyüket, ha 
viz alatt vannak, ugy pl. a gát fölött apró örvényecskék 
keletkeznek, melyek öszefüggő sávként jelentkeznek a viz 
felszínén, ha a gát keresztben áll a folyóban, akkor mö-
götte apró hullámocskák szökdécselnek fel, melyek fölötte 
és alatta már távolról látszanak. Ezen hullámocskák a zá-
tonyok előtt is észlelhetők, ha pedig a zátonyok igen lapo-
sak, akkor felettük a viz simább, mint a mederben. 

Szélben sem az apró hullámok, sem a sima viz nem 
látható; de a szél okozta hullámok a talaj egyenetlenségei 
fölött ellaposodnak és meghosszabodnak. 

A hajózási hatóságok is törekszenek a hajók útját 
megkönnyíteni azáltal, hogy zátonyos helyeken jelző hajó-
kat, uszó háromszögeket, vagy letüzött ágakat alkalmaz-
nak, a folyó torkolatoknál pedig világitótornyokat állíta-
nak fel. A zátony jelzéseket a zátony felöl kell hagyni, s 
ugy kell elkerülni a sekély vizet. 

Ila utamban az eddigelé felsoroltak ellenére sem vol-
nék biztos, akkor megfigyelem saját járművem hullám ala-
kulását. 

Mély vizben ugyanis saját jármüvünk hullámainak 
taréjai a hajóélhez hegyes szög alatt hajlanak s a csavar 
mögött, egy vigan felszökelő hullámocska keletkezik, sekély 
vizben a hullámok mindinkább derékszög alatt hajlanak a 
hajóélhez, a csavar hulláma eltűnik s a hajó kavargó vizet 
huz maga után. 

Ebben az esetben — ha nem sikerül a nivódifferencia 
segélyével a medret felfedezni, — a mérőléc segítségével 
keresem meg a zátony lejtőjét. 

A hajó nem maradhat mindig a mély vizben, ha máskor 
nem, de kikötés alkalmával meg kell közelíteni a partokat. 

Hajókikötőknél, uszodáknál, s egyéb rakodóhajók 
mellett van viz bőven, ha ezek a folyószakaszban nincsenek, 
akkor a meredek partot kell előnyben részesíteni, a sekély 
lejtővel biró partokkal szemben, természetesen nem feled-
kezvén meg a gátakról. 

Ila azonban zátonyos helyen kell kikötni, akkor a sa-
ját hajónk hullámalakulásának megfigyelése és a mérőléccel 
történő kutatással kell a partot megközelíteni. 

Ezeket akartam leírni, talán sikerül a motorcsónako-
sokat a biztos kikötő elhagyására birni, mi ezen megfigyelé-
sek alapján, kalauz nélkül, még olyan folyót is jártunk be, 
hol rendszeres hajózás nincsen s így mesterséges jelzések-
nek nyomára sem akadtunk, s mégis leküzdöttük könnyű 
szerrel az akadályokat. 

Hirek. 
\ SZEGEDI CSÓNAK A ZÓ-EGYLET megtartott házi versenvé-

nek Gerle-Littke diját Landesberger Jenő dr. nyerte meg La-
punk 35- számában Szegedről tévesen közölt hirt ezekben rektili-
káljuk. 

. PANNÓNIA EVEZŐS-CLUB háziversenyei t október h ó i ,/.a 

A tartja". Á verseny délután 2 órakor kezdődik s 3 s z á m b ó l áll, 
u m skiff, négyes és nyolcas. A Pannónia ház iversenye i minden-
kór jól szok tak ' s ikerülni , emlékezetes a tavalyi n y o l c a s versenye 
is, melyen hat nyolcasa állt a g y ö n y ö r ű v e r s e n y b e n . 

4 Z „E1ÖRE" BUDAPESTI E V E Z Ő S - E G Y L E T fö lvéte lre jelent 
A kezétt a magyar evezös-egyletek országos szövetségéné l i s 
mihamarabb a szövetség versenyein is részt akarnak venn i . 

AZ EURÓPA-BAJNOKSÁG jövő évi versenye i t Par isban tart-
ják, az 1910-ikit pedig Belgiumban, a l egutóbb Luzernben 

tartott kongresszus megállapodása szerint. Ugyan ekkor bejelentet-
ték azt is, hogy a németek legközelebb a Federat ionhoz csat lakoz-
nak, mihelyt az Elsas-i egyletek onnan kiléptek, s a n é m e t szövet-
séghez csatlakoznak. 

X Í M E T BAJNOKI E V E Z Ö S - Y E R S E N Y E K E T legköze lebb 
1909-ben Strassburgban, Elsasban fogják tartani. 

AZ „ESZTERGOMI H A J Ó S - E G Y L E T " if júsági osz tá lya megvá -
lasztotta uj tisztikarát és pedig v e z e t ő : Kl incsek Ferenc ké-

pezdész ; hajós művezető és szertáros : Sza lma Béla g y m n . tan. ; 
titkár: Fazekas Kálmán reálista; pénztáros : Schwartz La jos . Ta-
nácse lnökük: Gedeon Endre dr. Esztergomban eddig m é g csak rö-
vid ideig működik az if júsági egylet, de a neve lés embere i máris 
látják mind, hogy a serdülő i f jaknak mi s em a l k a l m a s a b b esz-
köz szórakozásaikban, mint az evezés , hogy b e n n ü k életrevalóság, 
önállóság fejlődjön. Az a régi, túlságosan a g y o n g y á m k o d ó rend-
szer nagyon sok ifjút tett ki az iskolából tehetetlenül. Minden 
sport, de különösen a v izén járás, megk íván b i z o n y o s életrevaló-
ságot, b i zonyos gondosságot, kötelesség ismeretet. A z evezésnek 
az ifjúsági testnevelés terén nagy hivatottsága van. 

AZ ANGOL PROFESSIONISTA S K I F F - B A J N O K S Á G versenye 
október 12-én, hétfőn döl el. E. Barry szintén megérkezett 

már Putneybe és ott folytatja tréningjét, ö eddig l-t n a p o n át Fol-
kestoneban, a tengerparton trénirozott egy angol sportsman meg-
hívására. Tawns trénerével, T o m Sull ivannal á l landóan Putneyben 
tréniroz, naponta kétszer száll v izre. 

AZ ANGOL EVEZŐS S P O R T É L E T R E jellegzetes, h o g y minden 
v iz mellett á l lomásozó ezred legénységének is m e g van a 

maga regattája, melyek most augusztus másod ik fe lében tartattak. 
A múlt héten volt a londoni rendörök evezös -versenye , mos t szep-
tember 1-én pedig a londoni tűzoltók tartották m e g rendes évi re-
gattájukat E verseny 2 számból állt, u. m . korm- n é g y e s és kor-
mányos doublo. Mindkét versenyben több e l őversenyt tartottak. 
A négyest a vándordí j tavalyi győztesei újra megvédték . 

\ B E L G A E V E Z Ő S B A J N O K S Á G O K A T az Eurrtpa bajnoksíl -
x Y gok utáni héten evezték meg Brüsaelben a kővetkező ered-
ménynyel : Skiff. 1. Hermans ( R . C. „ B r u e l l e s " ) 8.30 a lat t . 2. 
Crombet 8.32 alatt (U . N . Brue l l e s ) . Négyesben: 1. R . c. N . 
de Gand (Poma , Desomvil le , Ve i rkann, V e r g u c h t . ) 2. R . S. N . 
de Gand (Viser , Molmans van R o y , M e y v a e r t . ) Kettesben 1. 
R . S. V . Gand (Vieser és M o l m a n s ) . 2. R . C. N . G a n d , 3. S. N . 
Ostendaise. Nyolcasban: 1. R . C. N . Gent ( P o m a , Desomvi l le , 
Ve irmann, Verguelit , Mys , K o w a l s k i , Mor inont , T a e l m a n n ) IVá 
hosszal hátrább a másik genti evezős c lub. 

Szilánkok. 
A mult napokban történt, hogy a MUSz. intéző-bizott-

saga ^altal állítólag kiküldött versenyrendező-bizottság ( ? ) 
este 712 ómkor megjelent a Császárfürdőben s magával 
hozva 1—2 bajnokjelöltet, le akarta velük uszatni Magyar-
ország i/2 ang. mfdes bajnokságát. Hála azonban az égnek 
es az úszómesternek, a medencében már nem találtak vizet, 
miután azt előzőleg leeresztették s ilyképen az úszómester 
önkéntelenül is egy szabálytalan és esetleg vagyoni felelőség-

F 0 D 0 R = vívóterem s. 



gel járó ballépéstől óvta meg a fentnevezett tisztelt bizott-
ságot. Mert hát kitől is volt ennek a bizottságnak kellő fel-
hatalmazása? Önönmagától ? Elfelejtették talán, hogy a baj-
noksághoz érmeket is kell adni? Vagy talán, ha jól sejtjük, 
hát a MUSz. pénzéből vették volna meg azokat? S ugyan 
mi cimen és mily jogon? Tudtunkkal az intéző-bizottság 
elnöke csak 50 koronán aluli összeget utalványozhat — ha 
van miből! 

A „bizottság" kiküldetése ilyképen kudarcot vallott, 
de a versenyrendezésről mindazáltal nem mondott le s pár 
nappal később ujabb megbízást adott 1, értsd egy embernek, 
hogy e hó 4-én rendezze meg a hosszutávu folyambajnoksá-
got. Szerencsére a Duna vize azon a napon oly hideg volt, 
hogy a megjelent 4 versenyző már a szárazon is fázott tőle! 
Egy a négy közül ugyan hajlandó volt leúszni a távot s 
joggal is kérte a verseny megtartását, de hát — az illető 
bécsi ember lévén — a bizottság, vagy Isten tudja ki, jobb-
nak látta a versenyt elhalasztani e hó 35-ére. 

Végre azután sikerült a „bizottságnak" (? ) is ren-
deznie egy bajnokságot. Értjük alatta az 1 ang. mfdes ma-
gyar bajnokságot, melyet múlt vasárnap a MAFC. versenya 
előtt tartott meg. Ugy tudjuk azonban, hogy a győztes nem 
kapta meg az érmét. Ugyan honnan is kapta volna? Hiszen 
a tisztelt „bizottságnak" mostan felhatalmazást kell kérnie 
a MUSz. tanácsától, hogy a szükséges összeget engedélyezze, 
ha pedig a tanács azt megtagadná, ami könnyen meglehet, 
mert hiszen a BAK. annak idején hajlandó volt a bajnok-
ságot saját költségén megrendezni — ugy a bizottság vagy 
a saját pénzén veszi meg az érmeket, vagy pedig a^bajnok-
ság boldog győztese ugyan várhatja az érmét, mint hivők 
a Messiást. Felhivjuk a !MUSz. tanácsának figyelmét a fent 
elmondottakra, hogy ha már egy szabálytalanság meg is tör-
tént, legalább a továbbiaknak eleje vétessék. Hiszen ha a 
..bizottságnak" sikerült volna a tervezett másik 2 versenyt 
is nyélbe ütni, azáltal olyan anyagi teher szakadt volna a 
MUSz.-re, melyet a mai viszonyok között nehezen bírna el. 

(ff.) 
* 

Az éjjeleknek kellemetlen hidege figyelmeztet ben-
nünket a mindinkább közelítő őszre, melynek rideg, kö-
nyörtelen előfutárai a fák sárguló, hervadt levelei. Nem-
sokára véget ér a nyári saisou és ismét átköltöznek úszó-
ink egyetlen téli menedékhelyükbe, a Rudas-fürdőbe, 
addig is, amig a hosszan húzódó építkezésével némileg 
mythikussá vált Hungária-uszoda meg nem nyilik. A hol-
napi verseny kivételével immár előreláthatólag csak a 
BAK. meetingje van hátra, mely tehát idén le fogja a 
nyári évadot zárni. Összesen tizenegy úszóverseny került 
a nyár folyamán eldöntésre, egynek (az ÓTE. római für-
dői versenyének) kivételével mind a Császár-uszodában, 
ami a versenyéletet majdnem teljesen megszüntető olym-
piád hatását figyelembe véve, elég tekintélyes szám. Ter-
mészetesen korai volna még Ítéletet mondani, hogy az idén 
eddig végzett munka produktív volt-e vagy nem, amen.y-
nyiben az évvégi mérlegnek elébe vágni nem lehet, de any-
nyit már most megállapíthatunk, hogy négy távon (100, 
220 yard, 1G09 m. és 200 yard mellúszás) megdőlt az orszá-
gos rekord, sőt két izben (220 yard és 200 yard mell-
úszás) az angol rekordnál is jobb eredmény éretett el. Kü-
lönben lehetséges, hogy a holnapi bajnokság alkalmából 
megdől a 880 yardos rekord is. 

* 

Végre elérték hát az osztrákok azt, ami után annyi 
év óta hasztalanul epekedtek: sikerült megnyerniök a 
Császárdijat, melylyel addig kísérleteztek, a kiírást ad in-
finitum változtatgatva, mig szerencsésen Kellner megsze-
rezte a büszke trophaeumot. Tetézi az örömöt az a körül-
mény, hogy Kellner pláne az I. WASO., tehát a rendező 
egylet tagja. Érdekes és elismerésre méltó mindenesetre, 
hogy Kellner meg tudta verni Müllert, az ezidei német 

egyéni összetett bajnokság győztesét, bár győzelme értéké-
ből levon valamit ama körülmény, hogy az egyéni össze-
tett verseny rendesen — és nagyon helyén valóan — az 
úszósport három területéből (úszás, ugrás, búvárkodás) 
vett versenyszámból áll és ezúttal mell- és hátúszás is fel 
volt véve. Biztosra vesszük egyébiránt, hogy W. Itiemann, 

a tavalyi győztes, aki hivatalos elfoglaltsága miatt nem 
startolhatott, idén ismét diadalmaskodott volna, főleg mi-
után a műugrásban Kellner semmit sem tudott produ-
kálni. Ez alkalommal ismét csak kénytelenek vagyunk 
megállapítani, hogy mi még mennyire el vagyunk e téren 
maradva és all-round klasszis úszónk még egyetlenegy 
sincs. Több ilyen irányú verseny kiírása, véleményünk 
szerint, nagyon üdvös hatással volna. 

Olympiai tanulságok. 
V. 

Vizipólő. 
A vízipólóban nyilvánvaló volt Anglia túlnyomó nagy 

fölénye, mely egyébként a többi országok erőviszonyai közt 
is tapasztalható volt a nagy gól-differenciák révén: az első 
előmérkőzést Belgium Hollandia ellen 8 : 1 arányban nyerte, 
mig a svéd-magyar, illetőleg angol-osztrák mérkőzés elma-
radt, a második helyen említett nemzetek nem küldvén csa-
patot. A középmérkőzésben Belgium Svédországot 8 : 4 arány-
ban győzte le, ugy hogy a döntőben Angliával került össze 
Belgium, anélkül, hogy csak egy pillanatig vitássá tudta 
volna az elsőségét és győzelmét a vízipóló őseredeti kulti-
válóíval szemben; Anglia 9 : 2 arányban aratott diadalt. —• 
A vizipólóban is tapasztalhattuk nagy elmaradottságunkat, 
melynek oka főleg abban keresendő, hogy nálunk, dacára a 
játékosok kitűnő anyagának, e játékot alig űzik. Megfelelő 
tréninggel, több egylet és nemzetközi konkurrencia belevo-
násával hamarosan lehetne a helyzeten lendíteni, főleg ha 
az alkalmas uszoda hiányának kérdése meg van oldva. 

összegező végszó. 
Eszmefuttatásaink folyamán sorát ejtettük az összes 

versenyeknek; láttuk, hogy minden arányában hatalmas 
nemzetközi konkurrenciával szemben, balszerencsével küzdve 
és a szerencsétlen éghajlattól károsan befolyásolva kellett 
a küzdelmet felvenni. Olympiai győzelem nem jutott osz-
tályrészünkül, de — megverekedtünk becsülettel. Jól mondta 
Kugler Sándor barátom egyik londoni levelében: „Minden 
elveszett, csak a becsület nem!" Halinay dicsőséges szerep-
lése a 100 m.-es világbajnokságban felért egy győzelemmel, 
a melluszószabályok megkerülése, Kugler diszkvalifikálása, 
a staféta váratlan letörése pedig olyan csapás volt, mint a 
minő oly gyakran sujt le a Végzet kiszámíthatatlan utjain 
a mit sem gyanító Emberre. 

"1 Budapest székesfőváros szerződtetett 
a Magyar Athlet ikai S z ö v e t s é g 
a Magyar Athlet ikai Club • a 
és tObb előkelő egyesület szállítója 

Jelvények, plakettek, érmek, tiszteletdijak 
Ízléses és olcsó kivitelben 

FABRI I. és társa Ferenciek-tere 2. sz., Király-bazár. 



37. szint 

„Anglia elvárja, hogy minden ember megtegye köte-
lességét!" Aboukir és Trafalgar büszke győztesének utolsó, 
emlékezetes napi parancsa ez. És ugy is l ö n . . . Xelson ten-
gernagy kiomlú nemes vére biborpirosra festette a parancs-
noki liiilat, de megtörő szemének utolsó sugara Alliion győz-
tes lobogójához tapadt. Minden ember megtette kötelességét 
és mindenek közül a legelső sorban ő maga: a hősök hőse. 
Nos hát, egy dolog bizonyos: a kötelességüket megtették 
úszóink is, gáncs, megrovás nem érheti őket. Kevély, napba 
néző sashoz hasonlóan szárnyaltak reményeink; fájdalom, 
nem teljesedtek be, de az olympiád tanulságai leszürődvén, 
tán okulni, tanulni fogunk belőlük, hogy a következő olyrn-
piász alkalmából kiragadjuk a külföld kezéből a pálmát. Tűz-
ben edződik szikrázó acéllá a vas, küzdelem, tusa fejleszti, 
növeszti nagygyá. hatalmassá és virulóvá a sportot. 

Értek bennünket keserű csalódások, de ezekért úszóin-
kat okolni, hálátlanság és méltánytalanság volna. 

Es ugyan ki vállalkozik az oroszlánt megrugdosó sza-
márnak disz- és Ízléstelen szerepére!? 

Tapintatos sportsman nem! 
Donáth Leó. 

A Műegyetemi Athletikai és Football Club 
úszóversenye. 

Legnagyobb — sporttal foglalkozó — főiskolai 
egyesületünk rendezte mult vasárnap idei nemzetközi úszó-
versenyét. Örömmel konstatáljuk, hogy a 2 év előtt még tel-
jesen jelentéktelen főiskolai úszósport ma már terebélyes 
fává növekedett, mert hiszen nemcsak eredményekben pro 
dukált kiválót, de számbelileg is fontos tényezőjévé vált uszó-
sportunknak, amennyiben a versenyre történt nagyszámú 
nevezések túlnyomó részét főiskolai hallgatók adták le. 

A versenyről csakis a legnagyobb elismeréssel emlékez-
hetünk meg és ez az elismerés kizárólag és osztatlanul a 
MAFO.-ot illeti, mely páratlan agilitással és lelkesedéssel 
dolgozott a verseny sikere érdekében. A MjAF('. tevékeny-
ségét valóban csak akkor méltányolhatjuk kellőképen, ha el-
gondoljuk. hogy rövid 2 év alatt nevelt s immár kiforott 
uszógárdájával, nemcsak a főiskolai uszósportot teremtette 
meg, de nagyobbrészt vidéki hallgatói révén, közvetve leg-
főbb terjesztőjévé is vált sportunknak, mely a vidék emher-
si>ortjai között eddig vajmi kevés szerephez jutott. 

A propozició szerencsésen volt összeállítva, mert a ki-
zárólag főiskolai hallgatók részére fentartott versenyeken 
kívül kellőképen engedte érvényesülni a nyilvános egylete-
ket js. A versenynap bővelkedett a bajnokságokban, mert 2 
országos nyilt bajnokságon kivül, .'! főiskolai bajnokság is 
szerepelt a programmon. Az országos bajnoksápok kevesbbé 
voltak érdekesek, mert Hajósnak az 1 ang. midben. Kószá-
nak pedig i, hátonuszásl au nem akadt méltó ellenfele. En-
nek dacára Ifajos az 1 ang. mfdben jóval az országos re-
kordon belül úszott. Egy látszik, csak mostan jön formába. 
24 p. 27.2 mp.-cs uj rekordja mindenesetre figyelemreméltó. 

Kósza már jóval a rekordon felül úszott, azt hisszük 
azonban, hogy Fülöp indulása esetén megdöntötte volna 
utóbbinak 1 p. 59.8 mp.-cs Mejét. 

A főiskolai bajnokságok közül a 100 yardos volt a leg-
érdekesebb, mert bár esak ketten indultak, Iíornung és Olasz 
parharca mindvégig izgalmas volt, A versenyt erős küzdelem 
után lornung nyerte I p. 02 mp. kitűnő idő alatt testhosz-
szal verve Olaszt. 

A 2(M> yardos főiskolai melluszóbajnoksáp a formáiá 
ban erősen visszament Kulinyi könnyű zsákmánva lett míg 
az 1/4 ang. mfdes főiskolai bajnokság a nap legnagvobb moir-
lepeteset eredményezte. Kg.vanis :j j 
és Tolnay — közül csak az utóbbi áll 
a másik kettő már 220 yardnál feladtn 

Szemre legszebb, versenye 
5 x 3 5 ni.-es stafétaverseny volt, 
BAK', nyert meg a .\IAFC. I. 

lagyobb meg-
luló — Olasz, Fühl 
végig a távot, inig 

i versenyt, 
i napnak mindenesetre az 
melyet küzdelem után a 

„„ • , „ , t —. ! a i > a t n a legkisebb kar-
csapassal, míg a Balaton TTÍ. alig 1 yarddal lett 3-ik. 

mentségére szolgál, liogv A MAFC. nk legerősebb 

Rőser tanintézet 
B U D A P E S T . V I . . A R A D I - U T O A 10 . 

e m b e r e — T é t é n y i — b e t e g l é v é n , n e m i n d u l h a t o t t , m i g n 

h e l y e t t e b e á l l í t o t t t a r t a l é k v a j m i g y ö n g é n s z e r e p e l t . 
M a g a a r e n d e z é s az i d é n l á t o t t a k k ö z ö t t a l e g k i f o g á s -

t a l a n a b b v o l t , m e l y n e k é r d e m e f ő k é n t M o ó r J e n ő f ő t i t k á r t 
és a f á r a d h a t a t l a n r e n d e z ő - b i z o t t s á g o t i l l e t i . Ü d v ö s és k ö -
v e t e n d ő p é l d a v o l t a M A F C . - t ó l , h o g y v e r s e n y é t m á r 6 ó r a -
kor e l k e z d t e , u g y h o g y S\'2 ó r á r a m á r l e i s b o n y o l í t o t t a . K ö -
z ö n s é g a h ű v ö s i d ő d a c á r a is n a g y s z á m b a n v o l t . 

A részletes eredmények a következők : 
T. Magyarország 1 ang. mfdes uszóbajnoksága a z 1908. 

évre. 1. Hajós' Henr ik ( M T K . ) 24 p. 27.2 m p . (Orsz . r ekord . ) 
2. Rol ler Sándor ( F T C . ) 27 p. 37.(1 mp . H a j ó s m e g e r ő l t e t é s nélkül 
kb. 4y 2 uszodahoszszal győz . R é s z i d ő k : 3 hossz = X p. 24.8 m p ; (i h. 
= 2 p. 58.íi m p . ; 9 li. = 4 p. 35 m p . ; 12 h. = 0 p. 13 m p . ; 15 
h. = 7 p. 51.2 m p . ; 20 h. = 10 p. 33 m p . ; 23 b . = 12 p . 10 m p . ; 
30 li. = 16 p. 52 m p . ; 40 li. = 21 ]>. 0!) mp . 

I I . 200 yardos mellúszás Magyarország 1 0 0 8 / 0 0 . évi fő-
iskolai bajnokságáért. 1. Fab iny i József ( M A F C . ) 2 p. 50.5 m p . 
(Föisk . rekord) ; 2. Wiese l Ernő (AIAFC. ) 3 p . 07.8 m p . ; 3. 
To lnav Ferenc (Keresk . A k a d . ) 3 p. 26.6 mp. F a b i n y i igen köny-
nyen kb. 8 m.-rel nyeri a versenyt . R é s z i d ő k : 2 b . = 1 p . 00 m p . ; 
3 li. = 1 p. 30 m p . ; 4 li. = 2 p. 11. 0 m p . : 5 li. = 2 p. 48 m p . 

I I I . 70 m.-es elönyverseny föverseny. I . e l ő f u t a m : 1. Er -
ilődy I m r e ( B B T E . ) 5 m p . h . ; 2. Beleznay Lf isz ló ( M A F C . ) 7 
mp. li. ; 3. W i t t m a n n Győző ( M A F C . ) 0 mp . h . : I d ő : 0 p. 53.1 
mp. Indultak m é g : D o m o n k o s Pál ( F T C . ) 0 m p . l i . ; S c h w e n d t n e r 
Pál ( B U E . ) 10 mp . h . ; Hegner Jenő ( M U E . ) 11 m p . h . I I . elő-
f u t a m : 1. Szegő E r n ő ( M A F C . ) 4 m p . h . : 2. E i s n e r Rezső 
( M A F C . ) 4 mp. h . ; 3. T o l n a y Ferenc ( M A F C . ) 4 m p . h. I d ő : 

0 p. 55.(1 mp. Indultak m é g : K e l e m e n Ferenc ( . M A F C . ) 3 mp . b . ; 
Gergely Ernő ( M A F C . ) 3 mp. h . ; H a m p l L i p ó t ( O T E . ) 3 mp . 
l i . ; Szilágyi Ottó ( M A F C . ) li mp . h . : E i sner F e r e n c ( M A F C . ) 
A döntőben a j u r y külön engedelmével részt vet tek m é g : Á d á m 
(Sugár ) A ladár ( F T C . ) (i mp . li., Fürber Oszkár ( B A K . ) 0 m p . 

li. és Lantossy József ( M T K . ) 7 mp . b . D ö n t ő b e n : 1. Er i l ődy 
Imre ( B B T E . ) 5 mp . li. 0 p. 50.8 m p . ; 2. S u g á r A l a d á r ( F T C . ) 
0 mp. h. 0 p. 54.6 m p . ; 3. Szegő Ernő ( M A F C . ) 4 m p . li. 0 p . 
55.4 m p . ; 4. Beleznay László ( M A F C . ) 7 mp . h. 56 m p . I z g a l m a s 
verseny, melyet bár Erdődy fölénynyel nyer , a he lyeze t teke t c sak 
cm.-ek választ ják el egymástó l . 

I V . 150 yardos hátonuszás Magyarország 1008. éri baj-
nokságáért. Első ki írás. 1. K ó s z a Sándor ( O T E . ) , 2 p. 02.0 m p . ; 
•1. Po i s István ( O T E . ) 3 p. 07.(i m p . ; 3. T a r r I m r e ( O T E . ) 2 p. 
15.4 mp. Kósza starttól a cél ig vezetve, könnven nver i a versenyt . 
Igen sa jnál juk Fülöp ( M A F C . ) távo lmaradását , k inek résztvéte le 
erős küzdelmet helyezett k i látásba . R é s z i d ő k : 1 li. = 0 p. 28 m p . ; 
2 h. = 0 ]>. 50.4 m p . : 3 h. = 1 p. 31.4 m p . 

V. 210 m.-es elönyverseny középiskolai tanulóknak. 1. 
Széehy Dezső (Balaton U E . ) 12 mp. h. :) p. 10.8 m p . : 2. R i c k e i t 
József ( M U E . ) 22 m p . h. 3 p. 25.6 m p . ; 3. N a g y Géza ( B a -
laton U E . ) 24 mp. h. 3 p. 27 m p . Indu l tak m é g : ' Szegő E r n ő 
( M A F C . ) 13 mp. l i . : Re i chard Ernő ( M A F C . ) 0 m p . h . ; A d f i m 
Nindor ( M U E . ) 32 mp. h . ; Horváth Anta l ( B a l a t o n U E . ) 10 
mp. l i . : N ó r y Jenő (Ba laton U E . ) 7 m p . h. 

^ T- 1 ° ° yardos úszás Magyarország 1 9 0 8 / 0 0 . éri főiskolai 
bajnokságáért. 1. H o r n u n g G y u l a ( B E A C . ) 1 p. 02 m p • 2. Olasz 
Andor ( B E A C . ) 1 p. 03.8 mp. A z első f o rdu ló t egvszerre vesz ik , 
m í g a 2-ik fordulónál (0 p. 45.4 m p . ) H o r n u n g m á r % méter -
rel elobli fordul s erős küzdelem után — m i k ö z b e n Olaszt né-
mileg akadályozza — 1 testhosszal győz . T ö b b indu ló n e m vo l t . 

VII . , 0 m.-cs kezdők versenye főiskolai versenyzők részére. 
( M A F C ' > 0 P- 55.t m p . : 2. W i t t m a n n G y ő z ő 

- M A H 1 „,,.4 mp. 3. Pál Endre ( M A F C . ) 58 mp.- I n d u l t a k 
m é g : Markov i t s I m r e ( M A F C . ) , E r d ő s V i l m o s ( M A F C . ) , N e -
ményi Iz idor ( M A F C . ) . 
o v i - Vn}-8taf*tavcrsei"J 210 méterre. ( 2 x 3 5 m. mel l - , — 

T r , í , * 3 3 magyaruszf issal . ) 1. A M A F C . \. csa -

u L 7 f ő l é n . ; e s , a ! győz . a P a t a ' A ^ ^ C S a P a t kénye lmesen 

,„• , ,X; '.'"""• "'f',r* " s - ( ' ' s Uogyarorszáq 1 0 0 8 / 0 9 . évi föisko-
f 1- T o l n a y Ferenc (Keresk . A k a d . ) « p. 54 m p . 

'R F I L H L M < M A F C . ) , k i k . , t á v o t 
ná fel u i l * M 1 , T r T l m s s Z m r ' " - o u ™ a 8 - ik hossz-
H o r n u n g nem indult. b!i 
tőle. ir a verseny nem lett volna elvitatható 

X . U 0 "-cs elönyverseny főiskolai versenyzőknek. 1. Bod« 

I. Háromosztályú felsőkereskedelmi iskola. 
11. Négyosztályu polgári iskola. III. Nevelő internátus. 

IV. Efyéves kereskedelmi szaktanfolyam. 



Jenő ( M A F C . ) 2 p. 22 mp. 2. Leipniker Mútyüs ( M A F C . ) Több 
induló nem volt . 

X I . Mellúszás 70 m. 1. Wiesel Ernű ( M A F C . ) 0 p. 50.0 
mp . ; 2. Fabinyi József ( M A F C . ) 0 p. 57.0 mp., 3. Agulár György 
( M T K . ) 1 p. 00.8 mp. Indultak még : Gyomlai László (MAFC. ) 

és Pál Endre ( M A F C . ) 
X I I . Kezdők versenye 70 m. I. e lő futam: 1. Wagner Károly 

( M U E . ) 0 p. 54.0 m p . ; 2. Kelemen Ferenc ( M A F C . ) ; 3. Sieg-
mund Egon ( B U E . ) Indultak m é g : Benedek Sándor (OTE. ) , 
Róth Tibor ( M T K . ) I I . e l ő futam: 1. Eisner Rezső (MAFC. ) 
0 p. 51.8 m p . ; 2. V a j d a G y u l a ( B A K . ) ; 3. Markovits Imre 
( M A F C . ) Indult m é g : Weingruber Sándor (ML 'E . ) . A jury kü-
lön engedélyével a döntőben indult még : Székely Leó (Ba ja i Sp.E.) 
Indultak ínég: Benedek Sándor ( O T E . ) . Döntőben: í . Székely 
Leó ( B a j a i Sport E . ) A p. 51.5 mp. 2. Eisner Rezső (MAFC. ) 
0 p. 53 m p . ; 3. holtversenyben Wagner Károly ( M U E . ) és Ke-
lemen Ferenc ( M A F C . ) 0 p. 54.0 mp. 

X I I I . Műugrás. 1. Ugró József ( M A F C . ) 05.7 ponttal, 2. 
Ra jágh László ( M A F C . ) 5!) p o n t ; 3. Széchy Endre (Balaton 
U E . ) 51 pont. Indult még : Kelemen Ferenc ( M A F C . ) , kinek bi-
zony még nagyon sokat kell tanulnia, hogy nyilvános versenyen 
megjelenhessen. 

X I V . Vegyes úszás. 1. Fülöp Káro ly (MAFC. ) 1 p. 24.4 
m p . ; 2. Po i s István ( O T E . ) . Küzdelem után karcsapással nyerve. 
Indult még Ónodv József ( M U E . ) , ki a 2- ik hosszban nagyon 1 

félre úszva, a versenyt feladta. 
X V . Staféta-verseny ( 5 x 3 5 m. tetszésszerinti úszással.) 1. 

ÍA Budapesti Atli letikai K l u b csapata (Bodú, FUrber, Pogány, 
Solcz, Sarlós) 1 p. 47.0 mp. 2. A M A F C . csapata (Pogány, Be-
leznay, Eisner, Szilágyi, Donáth) 1 p. 48 mp. 3. A Balaton UE. 
csapata (Nagy, Bihar, Sehöller, Honti , Schwendtner.) Küzdelem 
után karcsapással nyerve, 1 yarddal 3-ik. A MAFC. 2 tartalék-
kal úszott és üszői nagyon i ránvt tévesztettek. 

Indul t még a M U E . csapata. A legnagyobb pontszámot el-
ért egylet részére ki irt t iszteletdi jat a M A F C . nyerte meg. 

A fiumei verseny. 
Saját tudósítónktól . — 

M u l t v a s á r n a p f o l y t l e a F i u m e i A ( ' . r e n d e z é s é b e n , 
n a g y s z á m ú k ö z ö n s é g e l ő t t , f e n t i m e e t i n g , m e l y n e k g y ö -
n y ö r ű i d ő k e d v e z e t t . A v e r s e n y n e m z e t k ö z i j e l l e g é t n é h á n y 
b é c s i u s z ó a d t a m e g , k i k a z o n b a n S h e f f e n k í v ü l n e m i g e n 
t u d t a k é r v é n y e s ü l n i ; f ő l e g a M T K . ú s z ó i d o m i n á l t a k , m e r t 
e l l e n f e l ü k n e m i s a k a d t és a f o n t o s a b b v e r s e n y e k m a j d 
m i n d e g y i k é t ő k n y e r t é k , a h e l y e z é s t is ú g y s z ó l v á n e g y m á s 
k ö z t i n t é z v e e l . A z e l é r t i d ő k g y e n g e s é g é t a m e g l e h e t ő s e n 
n y u g t a l a n és h u l l á m z ó t e n g e r m a g y a r á z z a . A r e n d e z ő e g y 
l e t i g e n s z é p s z á m ú g á r d á t i n d i t o t t és i n d o k o l t k i l á t á s v a n 
r á , h o g y e r ő s é s é l e t k é p e s u s z ó é l e t f o g o d a l e n t a F A C . 
a e g i s e a l a t t k i f e j l ő d n i . A k é t s ó s v i z i b a j n o k s á g k ö z ü l a 
r ö v i d t á v ú t H a l m a y , a 880 y a r d o s t p e d i g Shell ' O t t ó 
n y e r t e ; i d e j ü k j e l e n t é k t e l e n , m e r t a h á b o r g ó t e n g e r e n 
k í v ü l m é g a k ü z d e l e m t e l j e s h i á n y a is t e r m é s z e t s z e r ű l e g 
b e f o l y á s o l t a őket . A 200 y a r d o s m e l l ú s z á s b a n n e m akadt 
T o l d i n a k s e m m é l t ó p a r t n e r e , m i g a h á t ú s z á s b a n F . K e l l -
n e r ( I . W A S C . ) t á v o l l é t é b e n I I e n d l g y ő z ö t t ; a m e l l ú s z á s -
b a n m e g l e p e t é s t és f e l t ű n é s t k e l t e t t a f i u m e i E . O f n e r n e k 
p o m p á s ú s z á s a , m e l l y e l a b é c s i J . J a x t ó l ( I . W A S C . ) a l i g 
2 m . - e l s z o r u l t 3 . h e l y r e é s S c l i l i v i c k á t m e g v e r t e . A r e n -
d e z é s f ő l e g S p r i n g e r S . J á n o s , n F i u m e i A t l i l e t i k a i C l u b 
ü g y b u z g ó a l e l n ö k é n e k é r d e m e . R é s z l e t e s e r e d m é n y : 

I. Középiskolai verseny 50 yard. 1. Engelsberg R. (F iume) 
42.0 mp. 2. Mann E. ( C a n t r i d a ) . Ezek indultak. 10 m.-el nyerve. 

I I . Juniorverseny 100 yard. 1. Róth Henrik ( M T K . ) 1 p. 
25.2 mp. 2. A. Swoboda ( I . W A S C . ) 3. J. Wast l ( I . W A S C . ) . 
Indult még : II. Hamburger ( I . W A S C . ) , J. J a x ( I . W A S C . ) . 

I I I . Quarncro-bajiiokság 100 yard. Bajnok Halmay Zol-
tán ( M T K . ) 1 p. 11.2 mp. 2. Borovi Ferenc ( M U E . ) . Can-
terben nyerve ; indult még Schlivicka J. ( F T C . ) . 

I V . Mellúszás 200 yard. 1. Toldi Ödön ( M T K . ) 3 p. 19 
mp. 2. J . J a x (I . W A S C . ) . 3. E. Ofner (Fiumei A C . ) . Vég ig 
vezetve 20 m.-el első. Indult még Schlivicka J . (FTC. ) és Wenk 
János ( F T C . ) , akik feladták. 

V . Gyorsúszás 50 yard (bajn. kiz.) 1. Munk József 
( M T K . ) 35.2 mp. 2. R . Köl lner ( I . W A S C . ) . 3. A. Schuster 
(T. W A S C . ) . Ezek indultak: Munk ugy nyert, ahogy akart. 

V I . Quamerobajnokság 880 yard. Ba jnok : Sheff Ottó 
( W A C . ) 13 p. 20 mp. swim-over. 

V I I . llátuszás 50 yard (F iumeieknek) . 1. Mattéi sdorfer II. 
( F A C . ) 40.0 mp. 2. Tauzer T. ( F A C . ) . 2 induló. 

V I I I . Leányverseny 50 yard. 1. Engelsberg Elza ( F A C . ) 

54.0 mp. 2. Zehenter Lujza (Abbáz ia ) . Indult még Weisz Mar-
git (Abbáz ia ) . 

I X . Battaglierini emlékverseny 220 yard. 1. Halmay Zol-
tán ( M T K . ) 2 p. 59.0 mp. 2. Munk József ( M T K . ) . Küzdelem 
nélkül nyerve. 

X . Ifjúsági verseny 80 yard. 1. Róth Henrik ( M T K . ) 37 
mp. 2. Wenk János ( F T C . ) . Indult még Szabados S. ( F i u m e ) . 
Jó idő. 

X I . Juniorstaféta 3 X 5 0 yard. (vegyes) . 1. I. WASC. a ) 
csapat (Henner, R. Buchfelder, H. Buchfelder) 3 p. 22.2 mp. 
2. I. W A S C . b ) csapat. 3. FAC. 3 csapat ind. 

X I I . Hátúszás 100 yard. 1. Hendl Kornél ( M T K . ) 1 p. 
28 mp. 2. Borovi E. ( M U E . ) 3. J . Jax (I . W A S C . ) . Ezek in-
dultak. 

X I I I . Föverseny 440 yard (bajn. kiz.) 1. Munk József 
( M T K . ) 0 p. 08.8 mp. Indult még F. Schuh ( W A C . ) . 

X I V . Gyorsúszás 50 yard. (F iumeieknek) . 1. Halász J . 
(FAC. ) 44.2 mp. 2. Mattersdorfer ( F A C . ) . Indult még Szabados 
S. (F iume) és Mathiasko K . ( F A C . ) . 

I ) l 5 C S E T T mult kedden úszóverseny volt, ami a legnagyobb 
1 mértékben méltánylandó és dicsérendő dolog, minthogy a 

vidék fokozodó érdeklődésének becses bizonysága. Csupán az a 
kár, hogy a kiirást és rendezést valami Haraszti (a l ias Franko-

. v i c s ) Péter látta el, aki pedig lopás miatt a főváros területéről 
ki van tiltva, akit emiatt a BAK.-bó l kizártak, és aki most ugy 
látszik Téesett keres érvényesülési teret, az emberek szemébe 
port hintve és azok hiszékenységévcl visszaélve, híres uszó gya-
nánt gerá l ja magát. A verseny részletes eredménye egyébként a 
következő v o l t : 

Megnyitó verseny. 41 yard. 1. Somogyi Ödön 30.9 mp. 2. 
Vachauer. 

Hölgyek versenye. (12 éven alul ) 41 yard. 1. Nikol its Etel. 
2. Haksch Emma. 3. Finta Kat i ca . 

nölgyek versenye (12 éven f e lü l ) . 41 yard. 1. Berger Edit . 
2. Kaufer Stefi . 3. Pap Erzsike. 

Föverseny l'ées bajnokságáért. 205 yard. 1. I laraszthy Pé-
ter 3 p. 14.0 mp. Somogyi 1 hossz után feladta a versenyt. 

Gyermekek versenye. 14 yard. 1. Gáspár Ferenc (13 mp. 
hátrány) 49.1 mp. 2. Bezerédi Emil (8 mp. hátrány) 50.2 mp. 
3. Berger István. 4. Kondor Imre. 

Ifjúsági verseny. 82 yard . Egy hibás futam után. 1, 
Schreier László (4 mp. hátrány) 1 p. 10.3 mp. 2. Krausz Dezső 
1.17 mp. 3. Reisch János. I l óman Aladár föladta. 

Előny verseny. 82 yard. 1. Radő Imre (scratcli) 1 p. 34.1 
inp. 2. Sehultheisz Lajos (30 mp. hátrány) 1 p. 35.9 mp. 3. 
Somogyi Ödön (34 mp. hátrány ) . 4. Bezerédy Dénes (4 mp. 
hátrány) . 

Gyermekverseny. (14 éven a lu l iaknak) . 41 yard. 1. Spie-
gel Jenő 37.2 mp. 2. Vétek Ernő. 

Mateh. 41 yard. 1. Kovács János (10 mp. hátrány) 40 
mp. Karcsapással nyerve. 2. Littke Dezső 40.1 mp. 

Staféta-verseny, (háromszor 41 yard . ) 1. G a r a i — P o s z e k — 
Somogyi staféta 1 p. 38.1 mp. 2. Schultc isz—Schreier—Ilaraszthy 
(12 mp. hátrány) 1 p. 39.2 mp. 

Belföldi hirek. 

MA G V A K O K A B B Á Z I Á B A N . M u l t kodden, szept. 18-án, tehát 
lapunk zárta után, f o ly t le az abbáziai verseny, melyen 

a M T K . is részt vett. megnyerve az 50 méteres főversenyt (Hor-
n u n g ) , a junior- és gyermekversenyt 100 ín.-re ( l tóth I I . ) , a 
400 m.-es mellúszást (To ld i ) és a 4 x 5 0 m.-es vegyes staféta-
versenyt (Toldi , Hendl, l lornung. H a l m a y ) . Részletesen jövő hé-
ten számolunk be, itt még csak annyit , hogy Róth H. íiumei 
győzelme után nem volt többé juniorversenyben jogosult indulni. 
Az 1000 m.-es sósvizi bajnok ShefT lett swim-overben. 

l F E R E N C V Á R O S I T O R N A - C L U B egyszer elhalasztott ver-
J \ senye holnap, vasárnap, f og megtar tatn i ; a 880 yardos baj-
nokságra. Shell- O. hir szerint lejön, amely esetben a jelenleg 
igazán fényes formában levő Ha jós II. a bécsinek szokatlan uszo-
dában könnyen arathat győzelmet, bár hall juk, hogy Hajós nem 
hajlandó kiállani Shell' ellen, miután az az első terminusra nem 
nevezett. N e m is akar juk róla ezt a hazafiatlanságot feltételezni 
és bizton hisszük, hogy színeink sikere érdekében sikra száll. A 
105 m.-es föverseny Munk és Ónody közt fekszik, mig 500 m.-en 
— Zaehár startolása nem lévén valószínű — Á d á m győzhet. A 
stafétaversenyt ( 3 5 x 7 0 x 2 1 0 m. ) alighanem a M U E . nyeri, bár 
a MTK -n:ik is szép esélyei vannak. 

* T Á V B A J N O K S Á G 1SMKT E L M A R A D T a v iz rendkívül 
/ A alacsony hőmérséklete és heves ellenszél m i a t t ; a halasztás 
15-éig szól ; amennyiben addig melegebb lesz a viz, a verseny 
megtai tátik, amennyilwii nem — és cz a valószínűbb eset — a 
bajnokságot idén egyáltalán ele jt ik. A dologra még visszatérünk. 



1 7 I I R \S. A Budapesti At lé t ika i Club által 1908. szeptember 
h 20-án (vasárnap) este ü órakor a. férfi Császáruszodában 
rendezendő nemzetközi uszóversenyének sorrendje : 1. Gyorsusza. 
70 m. 2. Junior -s ta féta 3 x 3 5 m. (tetsz. sz.) 3. Főversenyhen-
dikep 70 m. (dr. H a j d ú t i s z t e l e td i j a ) . 3. I f júság i hendikep 7U 
in. 5. Föversenymol1úszás 210 m. ü. Hölgyverseny 70 m. 7. A 
U \ K . 100 y a r d o s ba jnoksága . 8. Staféta 5 X 3 5 ni. ( t e t o . sz-
ínűn. k iz . ) '(). J u n i o r mellúszás 70 m. 10. Junior verseny lUo 
m. 11. Hátúszás hendikep 105 m. 12. Hendikep 420 ni. Díjazás. 
a számban díszített eziist ba jnoki szalagon, II . nagy ezüst, 111. 
ezüst, IV . bronz érem, nz 1. és 5. számokban: 1. díszített ezüst, 
2. nagy ezüst, 3. bronz érem, a 2., 3.J 4., 8., 9., 10., 11- és 1 -
számokban: 1. nagy ezüst, 2. ezüst, 3. bronz érem, a 0. szam-
ban 1. és 2. ezüst, 3. bronz érem. Tét a 8. számban 12 korona, 
a 2. számban 7 korona, az 1., 3. és 7. számokban 4 kolrona, a 
I)., 10., 11. és 12 számokban 3 korona, a 4. számban 2 korona, 
a Ü. számban tét nincs. A versenyre, melyen a MUSz. szabályai 
mérvadók, 1908. szeptember 15-éig Kadvány Jenő t itkár ( I V . , 
Káro ly -körut , Splendid-kávéház) küldendők a nevezések. I I . d i j 
4., I I I . d i j 6, I V . d í j 9 induló esetén van. 

Külföldi hirek. 

\
Z A N G O L S P O R T S A J T Ó nagyon elismerőleg nyi latkozik 

Baronyi András 200 yardos melluszó-világrekordjáről , bár 
véleménye szerint Holman, az o lympia i vi lágbajnok, bármikor 
megveri 200 yardon Baronyit . 

AM Ü G G E L S E E N T Á V V E R S E N Y vo l t mul t vasárnap Berlin 
közeiében 4 km.-es t á v o n : győztes lett E. Rausch (Posei-

don-Ber l in) 1 ó. 03 p. 50 mp. alatt , második B. Ucdat (Char 
lot tenburg) 1 6. 05 p. 27 mp. 3. G. Zacharias (Weissensee) 1 
(,. 11 p. 30 mp. Zachariás a távot vég ig mellen úszta. 

A M A J N A B A J N O K S Á G B A N Frankfurtban mult vasárnap \V. 
Woelcke (Frankfur ter SC.) győzött 1500 m.-es távon 13 p. 

29.2 mp . alatt . Második W . Wasser (SSpC. Cüln) 30 m.-el. 

A B E R L I N E R SC. F O R E L L E által Rummelburgban rendezett 
propaganda-uszóversenyen a 100 m.-es főversenyt 25 m.-es 

pályán E. Schultze (Pose idon-Ber l in ) nyerte meg 1 p. 18.8 mp.-es 
időve l ; a 300 m.-es főversenyben A . Gcrkeny (Al tér SV., Bo-
roszló) lett első, idő 4 p. 49.2 mp . 

ÚS Z Ó V E R S E N Y T A Z E P P E L I N - A L A P J A V Á R A rendeztek a 
gladbaclii egyletek, mely , ha nem is járt különös sportbéli 

eredményekkel, a nemzeti alaphoz 300 M.-val j á ru l t ; ennyi vo l t 
a meeting t iszta jövedelme. 

SC H I E L E megnyerte mult vasárnap Magdeburgban a 8000 mé-
— teres E lbaba jnokságot 1 ó. 02 p. 42 mp.-es idővel, 500 mé-
terrel verve W a l t e r Riemannt (Hcl las-Magxleburg) . 

I G L I A — S K Ó C I A nemzetközi vizipólómérkőzést előbbi nyerte 
fö lényes já ték után 9 : 1 arányban. (Fél idő 5 : 1 ) . 

T ) A T T E R S B Y mul t héten megnyerte az 1000 yardra kitűzött 
f » Ulph-serleget áramló sósvizben 8 p. 05 mp. a la t t ; második-
helyen Latus végzett . 

JO R K S I I I R E 250 Y A R D O S B A J N O K A F. A. ünwin lett 3 p T l 2 
m p . a l a t t ; második J . H . W o o d . 

AN G L I A H Ö L G Y B A J N O K A 100 yardon szept. 3-án idén har-
madízben lett Miss J . Fletcher (Leicestor Ladies SC.) 1 

p. 18 mp . alatt , 2. Irene Steer (Cardif f P r e m i e r ) , 3. Daisy Cur-
ven ( P r i m a Delphin SC.) 2 % yarddal első, karcsapással har-
madik. 17 induló. 4 e l ő f u t a m o t tett szükségessé. Miss Fletcher 
e lő futamát 1 p. 19 mp . alatt nyerte meg. 

A 

Atlétikai jegyzetek. 
(Harmadik közlemény. ) 

Az atlétika különböző Agait három főcsoportra szokták 
beosztanu Futás, (gyaloglási). v g r á l i é s c s o p o r t o k a 

különböztetnek meg általában és ezen csoportbeosztás tekin-
tetbe vetelével ismertetik az egyes versenyágakat. Azt hi-

szem tehát, hogy az olympiai atlétikai versenyek tárgyalá-
sinál leghelyesebben teszem, ha ezen megszokott beosztást 
követem, és az általános megjegyzések utan minden csoport-
tal külön foglalkozom. 

Y tréring általános élvéinél fő leg három tenyezot kell 
figyelemre méltatni. E három tényező: 1 az életmód, 2. a 
munl-a mennyisége és 3. a munlca minősege. A celszerú élet-
mód szabályaival azt hiszem, hogy minden versenyzőnk tisz-
tában van, de ennek a tárgyalása nem is tartozik a jelen so-
rok keretébe Inkább csak azt konstatálom, hogy az eletrendi 
szabályok mily módon tartattak be az egyes nemzetek ver-
senyzőinél. Az amerikaiakat kell mintaképül felállítanom, 
mert ugv látszott, hogy ők a tréning, életrend minden leg-
kisebb kérdésével tisztában vannak és eleget tettek minden 
követelménynek, amely e tekintetben megkivánható. Egész-
ségük és fris3 kondiciöjuk érdekében a legnagyobb gondos-
ságot fejtették ki, és hogy ne legyenek kényszerítve London 
füstös és ködös levegőjét szivni, a tengerparton laktak, 
ürightonban. Trénerük Murphy volt, akinek segítségére há-
rom masszírozó volt szerződtetve. Három szakácsot hoztak 
Amerikából, akik az előirt tréning-ételeket készitették. A 
felügyelet a lehető legszigorúbb volt és nemcsak a tréning és 
étkezés alatt kellett előirás szerint eljárni a versenyzőknek, 
de ami már majdnem komikus volt, még az utcán is felügye-
let alatt voltak. Az amerikaiakat első tekintetre fel lehetett 
ismerni az utcán, esetlen járásukról, amint lomhán, elen-
gedett végtagokkal ballagtak előre, nehogy izmaik megfeszí-
tésével és a kemény járással fáraszszák magukat, vagy iz-
maik puhaságát megrontsák. Arra törekedtek ezáltal is. hogy 
tréningen kivül izmaik és idegeik pihenjenek és versenyen 
pedig izmaik és idegeik teljes megfeszítésével, vagyis tel-
jes fizikai képességgel tudjanak küzdeni. 

Az angolokról szintén el lehet mondani, hogy a tré-
ning titkait tökéletesen ismerik és tudják is alkalmazni. 
Trénereik kiválóak. Ugyan az angol lapok igen gyakran le-
sújtó kritikában részesítették az angolok tréningjét és az 
angol trénereket. Maga a Sporting Life is többször hibáztatja 
az angolok tréningjét és lesajnálja az angol trénereket. Ezt 
azonban nem lehet szószerint venni. Hiszen nagyon jól tud-
juk, hogy az angol atlétika elsőrangú és dicső múltra te-
kinthet vissza. Nagy embereik voltak ugy az amatőrök, mint 
a professzionisták között, akik kiváló eredményeket mutat-
tak fel. Azt is tudjuk, hogy az angolok minden lehetőt el-
követtek. hogy az amerikaiakkal szemben a késhegyig menő 
harcot sikerrel felvehessék és végigküzdjék; nem lehet akkor 
tehát róluk feltételezni, hogy rosszul tréniroztak, vagy hogy 
a trénerek tudatlanok lettek volna. Inkább ez csak olyan utó-
lagos mosakodás, mert a versenyek előtt egész másként írtak 
az angol lapok. Csodálkozni lehet azonban, hogy angol sport-
emberek azért, mert nem sikerült az amerikaiakat legyőz-
niük, az angol trénerekre háritják a felelősséget. Csak nem 
lehet feltételezni, hogy Angliában nem volt alkalmas tré-
ner, s ha volt, nem azt bizták volna meg a versenyzők elő-
készítésévé], Nem ebben találom az okokat. I lyen utólagos 
birálgatásokat hagyjuk a versenyzőknek, az ő joguk az, hogy 
a trénerjüket szidják a verseny után, de no engedelmesked-
jenek nekik a verseny előtt. A vívóknál is mindig a zsűri 
hibás, ha a versenyben kikap a versenyvivó. Az amerikaiak 
fölényét GS azt a körülményt, liogy az angolokat mindjob-
ban közelítik meg már a kontinens atlétáit, komolyabb okok-
kal kell magyaráznunk. 

Minden komoly sportembernek az a nézete, és arról 
győzött meg bennünket a most lefolyt olympiai verseny is, 
hogy hn az általános sportszempontokat nézzük, a világ leg-
első sport-nemzete most is az angol. Ezt nem lehet elvitatni. 
Angliában majdnem minden ember nemre, korra és állásra 
való tekintet nélkül űz valami sportot. Oly sportágaknak, 
amelyről mi nem is tudunk vagy alig hallottunk óriási kö-
zönségé van. Szabad idejében minden ember áldoz valamit a 
teste és egészsége érdekében. Az angoloknak benne van a 
vereben, a szokásaiban, az erkölcseiben, hogy törődjék a tes-
tevei is és gondozza az egész szervezetét, amelynek helyes 
ápolása minden egyéb jólétnek alapja. Ezért a ' legnagyobb 
sportnemzet az angol s ezért kell nekünk hozzájuk fordulni , 

.tanulni akarunk komoly sportfelfogást és tudományos, 
racionális egészségápolást. 

Aliért tűnt fel akkor mégis az amerikaiak fölénye? 
ünnek okat abban találom, hogy az amerikaiak csak egyes 



sportágakat kultiválnak, de ezt valóságos hivatásszerüleg. 
Az az életmód és tréning, amelyet például az amerikai atlé-
ták folytatnak, már teljesen professzionista. Egy igazi ama-
tör, bármilyen tehetséges is, akinek hivatala, egyéb foglal-
kozása, társadalmi vagy tudományos törekvései és számta-
lan gondjai vannak, sohasem érheti el a testi képesség azt 
a magas fokát, amit egy professzionista, akit tisztán csak a 
saját sportja foglalkoztat és köt le. Az amerikai amatőrök 
pedig életmódjukat és tréningjüket tekintve, valódi profesz-
szionisták. Csak egy példát hozok fel. Smithson, a hires gát-
futó, egy banknál hivatalnok. Már márciusban teljes sza-
badságot kapott, hogy egyedül csak a tréningjével törődjön. 
Ezek az atléták. azután dúsgazdag klubjaikban el vannak 
látva mindennel, amit a tréning előir. 

Nagyon természetes tehát, hogy ilyen ellenfelekkel 
szemben még az angolok sem tudják felvenni sikerrel a küz-
delmet, és ez komoly sportemberek előtt absolute nem von 
le érdemeikből, valamint az sem. hogy a kontinens sportem-
berei is kezdenek maguknak tért hóditani és veszélyes kon-
kurrensei lettek Albion fiainak. 

A kontinens atlétái között mintegy külön csoportot 
kell megemlitenem az északi népek atlétáit, a svédeket, 
norvégokat, dánokat és fajrokonainkat a finneket. Nem 
azért említem külön őket, mintha az atlétikában messze 
felettük állanának a kontinens többi nemzeteinek, külö-
nösen a franciának, németnek és magyarnak, de mégis 
megérdemlik, hogy külön választva említtessenek, meri 
kiváló testi képességekkel s főleg SZÍVÓS akaraterővel és 
kitartással rendelkeznek és a sportok minden ágában első-
rangú eredményeket produkáltak. Tréningjük rationális 
és életmódjuk, amelyet a versenyek előtt folytattak, talán 
legjobban megközelíti az amerikai és angol atléták szigorú 
életmódjának színvonalát. Nem kis szerepet játszottak 
ezek után a franciák, németek, magyarok, akik után az ola-
szokat is fel lehet említeni. 

Franciaországban óriási mozgalom indult meg egy 
évtizede, hogy a testileg degenerált nemzedék uj és szebb 
jövőt készítsen elő. A sportok minden ágát felhasználják 
céljuk elérésére és így természetes, hogy a szabad levegőn 
űzött sportok legjelentékenyebb részében, az atlétikában 
is meglepően haladtak. Egynéhány igen kiváló futóval és 
ugróval szerepeltek. Majdnem ugyanezt lehet mondani a 
németekről is. Tudjuk, hogy a német SZÍVÓS faj. fegyelme-
zett és sokat tart magáról. Mindeddig főleg a torna terén 
voltak hiresek. ebbeli pozíciójukat részben meg is tartot-
ták és a jelen olyinpiászon is megmutatták, hogy egy ta-
podtat se engedik magukat a magas polcukról leszorítani. 
Erről a szerepükről egyébként az olympiai torna méltatá-
sánál fogok majd bővebben megemlékezni. Most az atlé-
tikájukat. dicsérem meg: volt egypár komoly atlétájuk, 
és hogy nem megvetendő ellenfelek, mutatja a futó stafé-
tájuk második helye. Azt hiszem. hog\ a legközelebbi 
olympiászon a németek erős faji tulajdonságaik segítségé-
vel igen jelentékeny szerepet fognak játszani. 

Az olaszokról is meg kell emlékeznem, mert a Uj 
angolos Lunghy és a maratoni futó Dorando elsőrangú 
erők voltak és bizonyságot tettek arról, hogy az olaszok 
között is terjed a komoly atlétika. E két elsőrangú olasz 
atléta tökéletes tréninget tartott. 

A magyar atléták eredményéről nem akarok most 
külön megemlékezni, hiszen a mieink szereplését már min-
denki ismeri. Ugy látszik, hogy a londoni „kirándulás" 
nagyon termékenyítőleg hatott atlétáinkra és én szivből 
örülnék, ha a következő évad dúsan kamatozná a negye-
dik olympiász tapasztalatait. 

A magyar atlétáknak a tréningben folytatott élet-
módja azonban még igen sok kívánni valót hagy hátra. 
Főleg sokan és sokat dohányoznak. A világért sem akarok 
sértő kritikát gyakorolni e tekintetben atlétáink felett, 
még kevésbé Londonban szerepelt atlétáinkat nem óhaj-
tom megbántani. Az a szeréfiy nézetem, hogy versenyek 
után le kell csillapodni a hullámoknak és kölcsönös szere-
tettel kell tovább küzdeni a magyar faj dicsőségéért. Hi-
szen az életmódban elkövetett, hibák tulajdonképen nem 
is az egyénekben rejlik, hanem inkább faji tulajdonság, 
s a hibák alól csak a legerősebb akaratuak tudják magu-
kat emancipálni. Hiszem, hogy atlétikai életünk és egy-

leteink vezetői és irányitói, a hivatalos emberek, szülők és 
modern tornatanáraink meg fogják találni majd a módot 
arra, hogy a gyengeségek a jövő generációból kiküszöböl-
t essenek. 

Tudjuk, hogy a versenyzőnek tréningjében sok 
testi élvezettől kell magát visszatartani. Első sorban tar-
tózkodni kell azoktól a mérgektől, amelyek a szervezetben 
lassan és észrevétlenül, de mégis káros hatásokat idéznek 
elő. Ilyenek az alkohol és nikotin. Abban az erős fizikai 
munkában, amelyet egy versenyzőnek végezni kell, a szer-
vezet nagy feladatok előtt áll. Ha rationálisan élünk, nem 
történik semmi baj, hisz ezt a tapasztalat is bizonyítja, <le 
ha az amúgy is teljesen igénybe vett izom- és idegrend-
szerünkéi mérgekkel izgatjuk és gyengitjük, és ha a napi 
munka által keletkezett erődeficitet mérgekkel pótoljuk, 
akkor előbb-utóbb befog állni a teljes kimerülés és a szer-
vezetnek úgynevezett letörése. 

A legtöbb versenyző azzal indokolja például a do-
hányzást. hogy nem képes abbahagyni, mert akkor rossz 
közérzése támad és ez rontja a conditióját. Hát az angol, 
amerikai és svéd atléták miért tudnak lemondani a do-
hányzásról. miért tudott lemondani a magyar evezős nyol-
cas t Hodor és Nagy József miért nem dohányoznak a tré-
ning alatti Mert erős akarattal mindent el lehet érni. Ha 
valaki ügyesen tudja magának összeállítani az ételeket, 
különösen tartózkodik a fűszertől, sok főzeléket és gyü-
mölcsöt eszik, alig kíván szervezete valami folyadékot, 
alkoholt absolute semmit, s idegei nyugodtak lévén, a ni-
kotinról is le tud mondani. Ez egy olyan circulus vitiosus. 
hogy a méreg kívánja a mérget s a megfelelő táplálkozás, 
párosulva akaraterővel, mindezektől az ártalmas szerek-
től megszabadít. 

Gerentsér. 
(Folytatjuk.) 

A III. ker. TVE. versenye. 
Az őszi szezon első budapesti versenye bonyolittatott 

le a III. ker. TVE rendezésében, a Határ-utcai pályán. Saj-
nos, bármennyire szeretnénk is az ellenkezőjét tenni, még 
sem tudunk e versenyből kifolyólag mást honorálni, mint 
azt 11 tényt, hogy az egyesület a versenyt egyáltalán meg-
rendezte. A Határ-utcai pálya mindenre inkább alkalmasabb, 
mint egy atlétikai verseny rendezésére. A versenypálya nin-
csen elkülönítve a nézőközönség számára fentartott helyek 
tői, természetes tehát, hogy a közönség, különösen annak a 
15 éven aluli része, valósággal elárasztotta a pályát, különös 
előszeretettel siiriin körülállván a cél-, dobó- és ugróhelye-
ket, ugy hog.v a gyengébb könyökű érdeklődő egyáltalán sem-
mit sem látott. A programul annyira meg volt tömve, hogy 
az utolsó szám már teljes sötétségben folyt le. A sok dobó-
szám helyett még egy pár futószám jobban megfelelt volna, 
bár a pálya erre sem alkalmas. A rendezés e körülmények-
ből kifolyólag nem felelt meg a követelményeknek. 
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A Oí) 111. síkfutást, mely juniornak volt írva a székes-
fehérvári Ferenezii iívcrtc meg elég jó idő alatt. Juniornak 
„••van már nem tekinthető, mert az M I K . tavaszi versenyen 
megmert egv 10(1 vnrdos h.n.lik«iK't. A .UOTKSz. szabalvo* 
szerint azonban, mely ugy szól. hogy csal; a szkrotsrol indult 
és nyert versenyző szűnik meg juniornak lenni, nem vesz-
tette el juniorságát. Kz azt jelenti, hogy soha senki sem 
vesztheti el juniorságát hendikep versenyben, mert hosszú 
pályafutásom alatt nem emlékszem egyetlen egv olyan hen-
dikepre. nielvet junior nyert volna szkretsről. Kzt a szabályt 
tehát hatályon kiviil kellene helyezni. Kgy pár h o m á l y o s 
dolog is van itt az indulások körül. Antal Pál a program-
inon mint KTVK. tagja szerepel és a verseny előtt kihir-
detik. hogy mint MTK. indul, jóllehet nyert értesüléseim 
szerint az M1TK. be sem nevezte. Kohulxzfoi. az eperjesiek 
kitiinö diszkoszdobója. mint Postás indult, jóllehet még pár 
hét előtt mint eperjesi szerepelt. A :i hónap a MOTKSz.-nél 

érvényes, kivéve lia valaki lakhelyet cserél. Kobulszky csc-
rélt ugyan lakhelyet, de nem Buda]H'sten, hanem Hatvanban 
lakik, .lói tenné a MOTKSz., ha ezeknek a dolgoknak kicsit 
a mélyére nézne. 

A hendikepek igen gyengék voltak. Bodor volt skretsre 
állítva s ennek dacára llautzinger 1 p. 49 mp. alatt győzött. 
Kz heiidikep-rekord. mert merem állitutii. hogy eddig sehol 
a világon nem nyertek még N00 m.-es hendikepéi I p. 49 mp. 
alatt, söt ha a kiváló evezős futó komolyan veszi a dolgot, 
még 4 mp.-et Iegalopozhatott volna. A gerelydohásbiin Mudin 
István migállapodolI formát mutatott. Dobásai egy kivé-
telévé! . mind 47—4!i m. között voltak. Strausz dr.-nak neui 
volt szerencsé* napja, mert bár jó formában látszik lenni, 
nem tudott a döntőbe bejutni. Harmadik dobása 51 m.-on 
felül volt. de akkor kilépett. Miegle|ietés volt az eperjesi 
Wunseh 47 ni -es dobása. Szép volt a 40(1 m.-es futás, hol 
tlriilnr jobb taktikája aratott győzelmet egyenlő képességű 
ellenfelein. Undor könnyen elbánt ellenfeleivel az 1500 
m.-en. Ideje a sok körű pályán jónak mondható 

Részletes eredmények: 
I. (iü wi. junior síkfutás. I. előfutam. 1. Joaiiovics József 

(MAFC.) 7.S mp. 2. Szcreleinhegyi Kivin (MAC.) . Uékey László 
(NSC.) o. II. ilűfutnm. 1. Fcrenezy Pál (SzTC.) 7.(i mp. 2. 
Sclnister (iyiirgy (MAKC.) . Kunaln István (Postás) o. III. 
f löfulnm. I. Kulcsár György (MAC.) 7.8 inp. 2. Süiközv Sán-
dor (BTC.) . Erődy Béla (III . kcr.) o. Diintőheii. I. Fcrenezy 
Púi (SzTC.) 7.(1 mp. 2. Szereleinliegyi Kivin (.MAC.). :t. Joa-
novies József (MAFC. ) . Indult még: Kulcsár (iyiirgy (MAC.) , 
Sfirközy Sándor (BTC. ) , Scliuszter György (MAFC.) . ltossz 
start után fél yarddal első, féllel harmadik. 

II. 400 m. junior síkfutás. Az előfutamok győztesei: l{a-
dóczy Károly (MTK.) 59 mp.; Bartkó Jenő (Postás) 55 mp.; 
Liclitenecki.it László (SzTC.) (il mp.: (ÍIÍÍIKT (iéza (BTC.) 
57.4 mp. Döntőben: ] . Griilier (iéza (BTC.) 54.4 mp. 2. Bartkó 
Jenő (Postás). :í. Uadóczv Károly (MTK.) . Lichtencckert László 
(SzTC.) o. Igen szép verseny. Az első 20 m.-en Uadóczv vezet, 
majd Burtkő megy az élre. 280 in. erős küzdelem után Licli-
telleekert foglalja el Itarlkó helvét. 1UII ni.-lel a cél elölt Griilier 
hatalmas végspuitlm fog. LichtcniTkcrt liartköval együtt le-
futják, majd 2(1 m.-en át mell-mell mellett futnak Bartkóval. 
Grilber lassan előre nyomul s m.-rel győz. 4 in.-el harmadik. 

III. Nulydoliás hendikep. ]. llautzinger Sándor (BTC ) 
11.82 m. (50 em. előny). 2. Antal Pál (KTVE.) 11.3:1 ni skr 
3. líuda Győző (III . kcr.) 11.10 m. (250 cm. e . ) . 19 induló! 
Gyenge hendikep. 

IV. Oerelyvetés (svéd). Tiszteletdíj. 1. Mudin István 
(MAC.) 4(1.(i(i ni. 2. Wunseh Kálmán (ÉTVE.) 47.73 m 3 
Paulin János (111, kcr.) 44.:i!l 1,1. 4. Strausz (ivnla dr (BBTF ) 
43.10 111. 0 induló. ' ' ' 

V. Távolugrás. 1. Ilolics Ödön (MTK.) «39 cm •> Ko-
vács Nándor ( B B T K ) Ii37 cm. 2. Szende Andor (\I\FC~) (il<) 
cm. (i induló. Az utolsó ugrásig Ilolics és Kovács (i37 cm -en 
állották noltversenylN'n, mikor Ilolics J eni.-rel javította ered-
ményét. 

14 : 

37. u A m 

-375 111. 2. Antal Pál (KTVK.) 52.10 111. 3. Oderszky Ferenc ||||. 

k"'' Hármasugrás. 1. Schiller Rezső (BBTK. ) 12.44 111. 2. 
Ilolics Ödön (MTK.) 12.20. 3. Szende Andor (MAKC. ) 11.91 ,,1. 

X Dis-koszrelés. 1. Antal Pál (KTVK.) 37.38 ni. •>. 
Strausz Gyula dr. (BBTK.) 30.48 111. 3. Mudin István (MAC.) 
35.7!) 111. 10 induló. 

\ I. S(ll) ,„. sikfutás hi udiki /i. 1. llautzinger Sándor (BTC ) 
. 111. előny 1 ]). 4!> mp. 2. .Marsovszkv (ivnla IM \C ) 130 

m. előny. 3. Kun Bernát (MTK.) 4. Itnrger Miksa 1 111' kcr I 
20(1 n,,nyíre a cél előtt llautzinger é , Marsovszkv még egyUt 
vannak, itt azonban llautzinger cisz ,-„ j r t t , z i könvcdrfggel 
12 4 , m.-rel gyoz A mfl^Hk helyért óriási küzdelem folvt 
Ahszolut rossz hendikep. 14 induló. • 

VII . Füleslabda dobás. 1. Kr.Vly Béla ( I I I . ker.) '>, 4 1 

« • » »•• 

V I T T . Füleslabda haji Hí*. 1 Kobulszky Károly (Postást 

1:1 111. lu .. 
XI 1500 ni. síkfutás. 1. Bodor <Mön (Postás) 4 p. 24 

mp. 2. Lovas Antal ( M T K . ) . 3. Kazár Ferenc ( M T K . ) . Biz 
tosan 20 m.-rel nyerve. 15 in.-rel harmadik. 

XII. Kala/níesliajilás. 1. Mudin István (MAC. ) 30.37 111. 
A második és harmadik hely lapunk zártáig még nem dőlt el. 

Vidéki versenyek. 
A \ idéki atlétikai egyesületek most már sűrű egymás-

utánban rendezik versenyeiket. .Múlt vasárnap két erős vi-
déki egyletünk, a Szegedi A Ihleti kai Club és a Temesvári 
Afliletikai Club rendezett a klubok székhelyén. E versenyek 
örvendetes tanúságot tettek arról az óriási térhódításról, 
amelyet az atlétikai sportok a vidéken, nevezetesen Szege-
den és Temesvárott tettek. 

Szegeden, a SzAC. versenye a nevesebb fővárosi atlé-
ták közül is jelentékeny kontingensét gyűjtötte egybe. Az. 
olympiai versenyzők közül Simon Pál, Mudin István és Ilo-
lics Ödön vettek részt, mindegyikük megnyervén a maga 
versenyét. Nem kis meglepetést keltett Niessner Aladár, a 
MAC. volt hires jolbszélsőjének és régi atlétájának starthoz 
állása, a 100 yardos versenyben elért jó második helye. 
I'gyanís Niessner Aladár már közel egy esztendeje, hogy 
megházasodott. Simon nagy formáját ismét j ó idővel bizo-
nyította, amelyet igen könnyen ért el. Rendkívül értékes 
/Ííirz-nak a diszkoszban 38.00 111. és a súlyban elért 12.17 
m.-es eredménye. Nagy szerencsétlenséggel dolgozott a dél-
vidéki diszkoszdobó-bajnokságban, hol háromszor lépett ki 
s igy a döntőbe sem jutott. Értékes Mudin István gerelydo-
básban elért 50 m.-en felüli dobása, melyet háromszor ért el. 
Az el ugróhelyek nem voltak n legjobb állapotban s ehhez 
képest a magas- és távolugrás eredményei gyengék. 

* 

Temesvárott, a TAC. versenyének országos jellegét a 
FTC. lerándult footballjátékosai és Scheer Kornél részvé-
tele adta meg. Scheernek e startja meghozta idei első győ-
zelmét 100 yardon. Ideje 10.S 111)1. gyengének látszik, de 11 
start annyira rossz volt. hogy hosszú métereket veszített, söt 
liajszáll mentette meg, hogy a megszökött helybeli Lengyel 
meg nem verte. Az ifjabbik Mudin ismét nagy eredmény-
nyél szaporította idei győzelmeit, mihez még a diszkosz- és 
gerelyvetés is járultak. 

A SzAC. versenye. 
A részletes eredmények a következők: 
I. 100 yardos síkfutás. (Két előfutam után a döntőben 1 : 

I. Simon Pál (MAC.) 10.4 mp. 2. Niessner Aladár (SzAC.) 
.(. Mnits Jenő (Bácska). Simon nagyon könnyen öt méterrel 
gyoz Niessner ellen, mig Muits további egy méterrel harmadik. 

II. Diszkoszvetés (Délmagyarország bajnokságáért). 1. 
Mezofa vi Dezső (Aradi Postás) 34.70 111. 2. Ilerczeg István 

Szeged, AC.) 20.12 m. 3. Ura bán Ferenc (Sz. A C . ) 28.85 m. 
Kacz Laszlo (Sz. AC.) mind a háromszor kilép a kürliől s igy 
a döntőbe sem jut. 

IIT- Magasugrás. 1. Abarbanell Róbert ( M T K . ) 1.69 111. 
a ím . ( D e l , m ™ i TE. ) 1.58 in. 3. Magyar Miklós (Aradi 
: 7 . . m : , A p f i l > a n , ' " i a legjobb állapotban volt s igy 
SZIIIMI ugrásai bizonytalanok voltak. 

Tv- V* ans0t mértföldes junior síkfutás. (Két előfutam 
utun a i n t ő b e n ) : 1. Mittermayer Ödön (Aradi Postás) 57.10 

p. 2. Bacskay J„Z H e f (AAC. ) . 3. Deutsel, Frigyes (SzAC. ) . Öt 
méterrel nyerve, két méterrel harmadik. 
, , . J : f 'jy o^y"1 mértföldes gyaloglás. (Délmagy arország baj-

t ^ ' - , V" M AC.) 7 p 50.8 mp. 2. 
Lapos Sándor Bácska-Szabadkai AC . ) . 3. Nagy Sándor (Aradi 
i L L i S J 1 U s b a n 30 méterrel győz, inig 
Lapos csak erős küzdelem „tán veri Nagyot két métefrel. 
Béh, ITÍTP r H " I Í , ' h ° d i i n IMTK.) 0.20 m. 2. Szab.', 

ól i " , ' f ? " . "'• J A m b » r (DTK.) 5.87 m. Az. 
: í- i.-íli, a J o n '"•>'• fejthették ki teljes k é s s é g ü k e t . Ilo-

lics utolsóelőtti ugrásával nyeri a versenyt. 

Frimros Y s Kgl- W?" ' nlértfölde° junior síkfutás. 1. Deutm-li 
I üuffner ^ ,P' ^ B í l » ( A A C . ) . •1. Uutlner János (Aradi Postás) . 
i„ - m!,V;' 1. Rácz László (Szegcdi AC. ) 38.00 
Postás^ 34 27 m ' ' A < V ) M M 3" M ^ f - l v i Dezső (Aradi 



1. Jánosi Lajos (Te-
Stenger M. :i. Schcer 

Bein I Temesvári AC.) 

Drubiua István (liTC.) 

I X . Távolugrás helyből (junior). 1. Horváth Boldizsár 
( N T E . ) m. 2. A b a r b a n d l Köbért ( M T K . ) és Szalió Béla 
( D T K . ) 2.70 in. holtversenyben. 

X . Gerelyvetés. 1. M u d i n István ( M A C . ) 50.85 in. 2. ltácz 
47.00 in. M u d i n n a k három 50 m.-en felöli eloltsa, volt. 

X I . Sulydobás ( j u n i o r ) . 1. 1. Kiiez László (Szegedi AC. ) 
12.17 ni. 2. Mezö fa lv i Dezső ( A r a d i Postás ) és Jámbor Ferenc 
( D T K . ) holtversenyben 10.90 ni. 

A TAC. versenye. 
l íészlctes e redmények : 
I. 100 yardos síkfutás. 1. Scheer Kornél ( B T C . ) 10.8 mp. 

2. Lengyel Kde (Temesvár i A C . ) . :). Ladányi (Ferencvárosi T C . ) . 
II . Sulydobás. 1. Mudin I m r e (Debreceni T E . ) 12.72 ni. 2. 

Löbl l l u g ó (Temesvár i A C . ) 11.40 m. 3. Kle iser ( T A C . ) 11 in. 
TTI. 220 yardos síkfutás-hendikep. 

inesvári A C . ) 12 m. e lőny , 24.5 nij>. 2. 
( B T C . ) . 

IV. Diszkoszvetés. 1. M u d i n Imre (Debreceni TE . ) 30.54 
in. 2. Lőlil H u g ó 33.49 m. 3. Szávics Sebők ( A r a d i AC. ) 30.99 
méter. 

V . Gerelyvetés. 1. Mud in Imre ( D T K . ) 43.45 ni. 2. ( iregus 
l'ál ( A A C . ) 38.90 ni. 3. Tomcsányi ( T A C . ) 37.90 in. 

V I . Összetett föverseny (00 méteres s ikfutás, sulydobás és 
távolugrás h e l y b ő l ) . 1. Kle iser N. (Temesvár i A C . ) . 2. Mudin 
Imre ( D T E . ) . 3. Lengyel Kde ( T A C . ) . 4. Löbl II. ( T A C . ) . 5. 
Weisz F. ( F C . ) . 

V . 1 angol mértföldes sikfutás. 1. 
walkower . 

V I . 1 angol mértföldes gyaloglás. 
2. Baek ( T A C . ) . 

V I . 1500 méteres staféta-síkfutás. 1. Temesvári AC. (Len-
gyel Kde, Stenger , V a r g a , B e l u ) . 2. Ferencvárosi TC. 3. Temes-
vári A C . (másod ik c s a p a t ) . 

V I I I . Távolugrás. 1. V a r g a (Temesvár i A C . ) és K ö r o d y 
(Ferencváros i T C . ) holtversenyben 5.94 ni. 2. Bródv Sándor 
( F T C . ) 5.83 ni. HÁ Z I V E R S E N Y , A Kereskedelmi Alkalmazot tak Oi-sf lgos 

Egyesülete augusztus 30-án t a r t o t t a második atlétikai liázi-
versenyét a tagok élénk részvétele mellett. Atlétikai összetett 
föverseny. 10 induló. 100 in. s ikfutás, magasugrás, sulydobás. 
100 m. s ikfutás . Kertész Béla 12.4 mp., 2. Weiner Jenő, 3. Kar-
lik Gyula . Magasugrás . 1. Kertész Béla 1.54 in., 2. \lilialieza 
és H'ct's; 144 cin., 3. Weiner Jenő 138 cm. Sulydobás S kg. suly-
lyal. 1. Karlik G y u l a 944 cm. , 2. Uihalieza József 74."> cm., 3. 
Kertész Béla 700 cin., Végeredmény. 1. Kertész Béla 10 pont. 
2. Karlik G y u l a 11 pont , Milialieza József 10 pont. 400 m. 
sikfutás. 12 induló . 1. Vlrieh Pál 01 mp., 2. ltodnar Ferenc, 3. 
Klein S a m u . Távolugrás. 9 induló. 1. Kertész Henrik 527 cm., 
2. Weiner Jenő 487 cin., 3. Havasi Sándor 472 cm. 800 m. 
sikfutás. 0 induló. 1. I lrieh Pál 2.20 p.. 2. ltodnál Ferenc, 3. 
Havasi Sándor . 200 m. sikfutás hendikep. 14 induló. Kertész 
Itéla ser. 20 mp., Kertész Henrik 1 111. előny, 3. Hurla Ká-
roly 4 in. e lőny. Diszkoszvetés. 8 induló. 1. Hodnár 2305 cin., 2. 
Uihalieza József 2220 cm. , 3. Sattler A n n i n 2120 cm. 

Í J KERU, a kanadai 200 m.-es o lympiai bajnok, ki tudvalevö-
lei; a l egk ivá lóbb amerikai 220 yardos versenyzőket győzte 

le. mult béten Canadában, l lamilton városban 220 yardot egyenes 
pályán 21 mp, alatt futott meg. ami '/.-. nip.-el j obb mint Wefers 
eredménye , melyet szintén egyenes pályán ért el. 

CIIEEEKRONT, a délafrikai Inves futót, ki a Marathón ve i -
• senyben második lett. Délafrikába visszatérvén, óriási ünne-

pélyességgel fogadták. A kormány banketet rendezett tiszteletére, 
melyen a minisztere lnök köszöntette fel. 

I J. 11AYES, az o l ympia i Maratbon futás győztese, ki Dorando 
•diszkvalifikáltatása után jutott a győze lemhez , most esténként 

egy new-york i o r f eumba lép fel, s előadásokat tart a versenyről, 
mozgó fényképek kíséretében. 

Z A M E R I K A I A K P I S Z K O L Ó D Á S A . Az amerikai versenyzők, 
de legfőképpen a vezetőségük, hazájukba visszatérvén, teljes 

írnokkal látnak neki az angolok bcfekelitéséhez. Minden elképzel-
hető és el n e m képzelhető vádakkal illetik őket és ebben elől jár 
az amerikai AAC. e lnöke Suli ivan, kiből fő leg a bosszú érzete be-
szél, amiért az ango lok nem engedték s z ó h o z jutni "I a rendezés 
ben. A sok v á d a s k o d ó a z o n b a n ingatag alapon építvén fel mondo-
káikat, e l lenkezésbe jutnak egymással . Egyik eliléli azt. amit a 
másik helyesnek ismert el. A mostani nagy győze lmi banketeknek 
incsl ezek adják meg a tenort. 

A K O L O Z S V Á R I KEH. AKADÉMIAI S P O R T KÖR szeptember 
20-án a keleti kerület részére atlétikai versenyt rendez, a 

me lybő l mint ott eddig mellőzött s z á m o k : sikfutás középiskolai 
lanulók részéle és labda-vezetés gólrugással emelendők ki. A ver-
seny programmja kü lönben köve tkező : I. Összetett verseny: hol* 
bői távolugrás, svéd gerelyvetés. 00 ni. sikfutás. II. Sulydobás 

A 

ötös csapatverseny. III. Rudmagasugrás. IV. Diszkszvetés . V. Ma-
gasugrás hendikep). VI. 70 m. sikfutás középiskolai lanulók ré-
szére. VII. Labdavezetés gólrugással- A verseny iránt ottani körök-
ben élénk az érdeklődés. 

A /. EPERJES V E R S E N Y R E , mely e hó 13-án zajlik le. s zámos 
nevezés érkezett be. A versenyre a rendező-egyesületen kívül 

a III. ker. TVK. és a Kassai Atlétikai Club is teljes atlétagárdáját 
állítja ki. ami már magában véve is biztosítja a verseny sikeréi. 
Nagyobbszámu nevezésekkel szerepel még a Sóvári TE. és a Deb-
receni TE., azonfelül pedig a főváros i egyesületek is elküldik kép-
viselőiket-

A KASSAI ATLÉTIKAI CL CB október hó II -én országos allé-
likai versennyt rendez, melynek feltételei most vannak jóvá-

hagyás végeit a szövetségnél . A versenyen immár harmadízben 
kerülnek kiírásra Kassa sz. kir. város 100 yardos, Vi angol nitdes 
sikfutó, diszkoszvető és távolugró- bajnokságai . Lesz ezenfelül 
f X 1 0 0 ni. stafétás és távolugrás ötös csapatverseny, a többi szá-
mok pedig e löversenyek lesznek. 

MA G Y A R O R S Z Á G 30 KM.-F.S O R S Z Á G Ú T I G Y A L O G L Ó 

B A J N O K S Á G Á T , melyet immár ötödizlien ír ki és rendez 
a MASz . megbízásából az A A C . , most liiirniadizlH'ii nyerte meg 
Uanglítz Ferenc ( F T C . ) . Ez a lkalommal azonban csak rettene-
tes küzdelem után tudta 1 ni.-rel megvédeni ba jnoki ciinét Druhi-
náral szemben. A z elért idő 3 ó. 10 p. 40.0 mp. gyenge. Második 
Drubina István ( B T C . ) , 3. Lapos Sándor (Szab. A C . ) 4. Hola-
esek Ernő ( K o l . A C . ) , 5. Moliauf I.. ( A r a d i P o s t á s ) , 0. Szabó 
P. ( A s z ó d ) , 7. Mol i tor isz .1. ( A A C . ) , 8. Losonczy Béla ( A A C . ) . 

HK L Y E S B I T É S . A B B T K . által 19(18 szeptemlier liő 27-én, 
rendezendő országos torna- és atlétikai verseny kiírásába 

felvett V . számú versenyl>en (összetett , tornászat i verseny) a 
korláton előirt lengési gyakorlat a következőleg helyesbí tendő : 
Mellső harántál lás a korlát végén. Betei|)esztés nyújtot t támasz-
ba, lendület hátra, haj l í tott támaszon át szökkenés előre nyúj to t t 
támaszlxi, lendület l iálra. ha j l í to t t támaszon át szökkenés előre 
haj l í tott támaszba, abban lendület hátra fe lkai f i iggéshe stb., stb. 
( lásd a vonatkozó versenyki írást . ) 

TO R N A É V A D MEGNYITÁS, A Kereskedelmi Alkalmazottak 
Orsz.-Egyesülete sport csoport ja ez uton értesiti tagjait, hogy 

a fővárosi tanács a mull évi tornatermet Rotlcnbil ler-utcai pol-
gári iskola; az I90H/9. évre átengedte — és a s p o r t c s o p o r t a 
tornaidényt fo lyó hó Itl-én, csütörtökön megnyit ja . A művezetői 
lisztet ismételten Kmetykó János oki- f őg imnáz iumi tornatanár 
fogja ellátni. A tornaórák beosztása a légi marad, még pedig ren-
des tagoknak kedden és csütörtökön este H—10-ig, vasárnap dél-
előtt 10— 12-ig. ifjúsági tagoknak hétlön és pénteken este 8—10- ig . 



A hétről. Teli át elérkezett végre szeptember 
20-ika, amikor az őszi bajnoki mér-

kőzések megkezdődnek. Uj , eddigieknél talán erősebb bajnoki 
küzdelmek előtt állanak csapataink . . . Ki tudná megjó-
solni. jelen körülmények között, hogy melyik csapat, fogja 
megnyerni az 1908/9. évi bajnokságot . . .'. Mindegyik re-
mél. bizik a maga esapatjának erejében, noha vannak 
klubok, amelyek bizony gyengülni fognak egy pár játékosuk 
elvesztése miatt. Az idén még nagyobb mértékben fog pusz-
titani a katonaság, mint tavaly: soha annyi fontballista 
nem szolgálta még a királyt, mint az idén. Természetesen 
ebből haszna lesz a királynak, de nem a football-sportnak. 
Minden klub legénységének összeállítása bizonyos változáso-
kon ment keresztül, esak egy csapat maradt teljesen válto-
zatlan: a Ferencvárosi Torna-Klub. Kétségtelen, hogy nagy 
előnyt biztosit ez a körülmény a zöld-fehéreknek a többi 
csapatokkal szemben. Ha nem hagyjuk figyelmen kívül azt. 
hogy a ferencvárosiak második csapata is mennyire meg-
erősödik egy pár régi erőnek beállításával, akkor megálapit-
liatjuk, hogy a FTC.-nek lehetnek a legnagyobb reményei 
a küszöbön levő bajnokság megnyeréséhez. A zöld-fehérek 
következő összeállításban fognak szerepelni: Fritz (I)oli-
ronyi)—Ilundmld. Manglitz (Kuesera)—Weinbeer. liródy. 
( íorszky—Rónay (Braun I.). Weisz. Kóródy. Schlossor, Szeit-
ler. A Il-ben a jobbak közül a következők neveit említjük: 
Halász, I'ákay. Medgyessy I. és II.. Jancsarek, Uongó, Braun 
II. stb. A Magyar Testgyakorlók Köre, az idei bajnokcsapat 
ugyan elvesztette egyik legjobb játékosát, Csüdört, azonban 
ez nem jelent gyengülést a MTlv.-re nézve, mert helyette 
.1 tiiller vagy akár Révész személyében kitűnő tartalékkal 
rendelkezik. — Domy—Nagy. Miiller (Révész), Biró. Szűcs, 
Klemér. (Fekete, Elemér II . ) Sebestyén. (Bányai) Károly, 
l lolics, (Kertész). Szántó. Vída II. (Ernst) . — A Magyar 
Atlétikai Club csapatát a katonaság október 1-én valósággal 
meg fogja tizedelni, de még más veszteség is érte csapatát 
az által, hogy kitűnő balösszekötője, Yanget, Belgrádban 
nyervén alkalmazást, hivatását betöltendő, oda távozott. Ka-
tonának pedig: Hildebrand, Medgyessy és Melegliy fognak 
bevonulni. A csapat körülbelül következőképen f o g alakulni: 
S ipos—(Oláh) . Höf le . (Makó) . Boronkay—Meleghy, (Fo-
dor) , (Fecht ) , Hildebrand, (Major ) , Medgyessy, (Terray) — 
Feketeházi. Krenipels, (Lator) , Kelemen. Fábry (Ónod.v). 
Borbás. — A Törekvés ti port-Egyesület minden valószínűség 

szer in t a t a v a l y i c sapatáva l f o g k iá l lan i . - Dürr K a u f -
mann, ITattsvald—Pejtsik, Szednicsek, Csonka—László, Nyi-
las, Takáts, Kis, Szedlár. Az elsőosztályn gyengébb csapa-
tok között ez most a FTC. — A Budapesti Torna-Club, 
l'etzel és Molnárral f og megerősödni. Fehéry visszavonul, 
FieZere pedig katona lesz. — Hihar.v. (Márkus) Sárközi! 
Szendrő—Ficzere. (Schassek) Simon. Kovács. (Nagy) (Lé-
vák), Oláh, (Molnár I . ) . Korda, Iíésmárky, Petz, Molnár II . 
és III. (Mészáros). — Az l'jpetti Torna-Egyesület is sok-
változásokon ment keresztül, amennyiben Menschl, Lévay. 
Rozinán n. Ilerskorils. Matexz és valószínűleg Kuschnvr he-
lyén uj játékosokkal^ kell próbálkoznia. - Kazár—VranáK 
l.udvig (Zachár) Kandi, Fiirst, Kuschner. (Toszarik)— 
Surmik. Imre, Bucsek (Megyeriekből), Sziaay, Szabó. A 
Fővárosi Torna-Cvlb csapatából egyelőre /leimet, Rniich 
A ttheil és Rooz II. hiányzanak, ezek beálltával a csapat kö-
rülbelül a tavalyi marad: _ Beitnel (Tihanvi ) (Rauch) 
Nenietz. Szeff (Nohei l ) Schönfcld. J-rgenez. \\Visz Mal.\ 
Kuss. Rooz I. (Rooz II.). Salamon. Iloor. A /,',»/«/,r.v/i' \lí, 
tikaiClub Muttert vesztette cl. akit nem lesz képes pótolni 
megfelelő tartalékkal. Oldal visszavonulása is érzékeny csa-

pás •! BAK -mik. — Nagy—Weisz A., Rácz , ( S c h u l l e r ) — I L , . 
lá'sy ' (ierő Rudas. (Szalay)—Révész. Cseh. Káczkevy, Oál-
los Oross. A Ti/pografia Sport-Club csapata sok válto-
záson ment keresztül, amennyiben Kaufmann, Drukesit.*. 
Kransz II. helyébe, akik Győrben fognak játszani, uj já-
tékosok kerülnek. Huszár ( H a u b e r ) — Geizer , Kanyarok 
( H e g y i ) - Kocsis, (Bl i tz ) . Weisz Béla. László—Bizsovits 
(Hauber) . Steiner. Weisz. ( l )anzinger, Orsolyák, V ik lász í ) 
Weisz II. . Mandl. 

A I l -od osztályuaknál a Nemzeti Sport-C lub es a „:!:!" 
Football-Club esélyei látszanak a legnagyobbaknak, bár itt 
igen elkeseredett küzdelmet fognak vívni az egyesületek csa-
patai. a Postások és a M A F C . részvétele miatt is. A „•»< 
Football-Club csapatából valószínűleg fíilly mellett. Vani-
rsek. Weisz. Rzdehák fognak hiányozni, bár Bosnyákorits 
is bevonul. Schiller—Biró. Bosn.vákovits—Ilirseh. Kiss. IM 
chingcr. ( Nagy) Forstinger. Koeh. Székán.v I., Székány II 
(Weisz) Osavolyák. A Nemzeti Sport-Club Herskovits-
ot kapta meg, aki Skrubák helyén fog játszani, ő pedig hát-
védnek rukkol hátra. Tanyay— (Lass ingle i tner ) , Skra-
bák, Fe 1 dm a n n — R e í eh. Herskovits. Pa lócz—Romét Strobbe 
II.. (Házi ) Illavay (Selienk) Faragó, Tóth . — .4 Műegye-
temi .1 Ihletikai és Football-Club csapatából Rácz ( M T K . ) . 
Fekete .Fitt. (Postás) fognak hiányzani. Benda—Somló . 
Ferjanesik. ( F i á t ) — K l u g . Dítz, Tolnay. (K iss T v á n ) — F o r 
ráoli. Préger. Krazovits. Székely 1. és II. — Újra akcióba 
lépett a Budapesti Posta- és Távírda tiszt viselők Sport-Egye-
sülete is, aminek folytán régi játékosai, akik eddig az egyes 
klubokban működtek, ismét visszatérnek anyaegyletükhöz. 
Schoderbeck—Csiidör. Fekete—Virág, Kolta.V. Barcsai-
Buda, Fitt. Barna, Kertay. Holub. — U R A K . csapatáról 
kevés formahir szállingózhatik. mert pályájukat most ala-
pozzák újra. A TTL kerületiek a nyár fo lyamán is dolgoztak, 
tehát őszi formájukat valószínűleg megtart ják, úgyszintén 
a KAOE. . K A E . és T L E . is. 

A hét folyamán megindultak a TIT-ad osztályú bajnoki 
mérkőzések, itt még esak sejteni sem lehet, hogy mely csa-
pat fog vezetőszerephez jutni, de mindenesetre attól sok 
függ, hogy milyen erkölcsi és anyagi alapokon nyugszik az 
illető egyesület. 

Megvolt az első őszi nemzetközi mérkőzés is! A magyar 
csapat fényes diadalt aratott Bécs egyik leg jobb csapata el-
len. Az első és másodosztályú mérkőzések jövő vasárnap, f. 
hó 20-án indulnak meg. 

Magyar-lengyel mérkőzés. 
Érdekes terv foglalkoztatja a Kassai Atlétikai Club 

vezetőségét. Tulajdonképen nem is tervről van már szó. ha-
nem olyan megállapodott fix dologról, amely uj sportbéli 
összeköttetést van hívatva létesíteni a Kárpátokon tul. 

A lembergi ..fogón" című sportegyesület, amelyben az 
ottani egyetemi hallgatók tömörülnek, ez év fo lyamán elnö-
ke. dr. Eugen Piusecki utján, levelet intézett Szepessi Mik-
sához. az akkor még fennálló ..Kassai Akadémiák Sport 
Fgyesiilete" főtitkárához, amelyben azt az eszmét veti fel . 
hogy jó volna sportbéli összeköttetést teremteni Lemberg és 
Kassa főiskolai hallgatói között és e célból a legcélszerűbb-
nek tartja egy football-mérkőzés rendezését. 

A KASK. vezetőségében visszhangra talált ez az esz-
me. annyival is inkább, mert a „Főiskolai Sport-Szövetség" 
utasításai folytán őt is hasonló tervek foglalkoztatták és 
csakis az egyesület kedvezőtlen helyzete volt az, amely a 
kezdeményező lépés megtételét folyton halasztotta. Azóta a 
K A S F . már fuzionált is a Kassai Atlétikai Clubbal , de a 
szop tervet, egy lengyel-—magyar match rendezését most 
sem ejtette el. 

A lengyelek udvarias hangú és kellő tapintatból f ran -
cia nyelven irt levelére (ugy látszik tudják, liogv nem igen 
szeretjük a német sógort) , Szepessi Miksa válaszolt, aki 
mar kész tervezettel állott a . .Pogón" vezetősége elé. A len-
gyelek a telteteleket elfogadták és ig.v a l engye l—magvar 
mérkőzés a határi,lő megállapításán kívül már teljesen per-
lek!. Minden valószínűség szerint október hó 4-MI lesz az 
első mérkőzés, még pedig a lengyel egyetemi hallgatók meg-
lnvasa folytan Letnhergbon. a revanche-inérkőzés pedig még 
ez Klen vagy a tavaszszal Kassán. 
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A f o o t b a l l - i n é r k ő z é s t az e d d i g i m e g á l l a p o d á s o k s z e r i n t 
n é h á n y a t l é t i k a i s z á m b ó l á l ló c l u b k ö z i v e r s e n y f o g j a m e g -
e l ő z n i , a m e l y b e n e g y e l ő r e csak a f o o t b a l l - e s a p a t t a g j a i vesz -
nek részt , k é s ő b b a z o n b a n r e m é l j ü k , h o g y ez a c l u b k ö z i m é r -
kőzés n a g y o b b a t l é t i k a i v i a d a l l á f o g f e j l ő d n i , a m e l y b e n a 
két v á r o s a t l é tá i m é r i k össze e r ő i k e t . 

M i n d e n e s e t r e é r d e k l ő d é s s e l v á r j u k az első l e n g y e l — 
m a g y a r m a t c h l e z a j l á s á t . E g y r é s z t a h i r e s l e n g y e l — m a g y a r 
b a r á t s á g m e g e r ő s í t é s é t v á r j u k tő le , másrész t p e d i g azért , 
inert e d d i g i s m e r e t l e n t e r ü l e t e k e t n y i t m e g m a g y a r s p o r -
t o l ó i n k s z á m á r a . 

Nemzetközi mérkőzés. 
PTC.—Wiener (Mi i ih •náris ) Leza j lo t t i m m á r az 

Sport Club. 5:1 e lső ősz.i nemzetköz i mérkőzés is. 
m i n d j á r t a m a g y a r f oo tba l [ spor t ra 

é r tékes g y ő z e l m e t hozva , a m e n n y i b e n a F e r e n c v á r o s i T o r n a -
C l u b k i v á l ó c sapata k ö n n y e n , i m p o n á l ó f ö l é n y n y e l g y ő z t e le 
Bécs e g y i k e l i smer t l e g j o b b c s a p a t á t , a W i e n e r S p o r t - C l u b o t . 
A F T C . k e z d e t t ő l f o g v a n a g y f ö l é n y b e n v o l t , a m i a Bécs ie -
ket a n n y i r a m e g l e p t e , h o g y az egész mérkőzés alatt depr i -
má lva j á t s z o t t a k . A m á s o d i k f é l i d ő e l e j é n u g y a n a vendég -
c s a p a t p r ó b á l k o z i k h e l y z e t é n j a v í t a n i , de m i k o r a ,'i-ik 
IKTcben Schlosser a ' i-ik g ó l t b e l ö v i : i smét kedvüket vesztve 
j á t s z a n a k ; i n n e n t ő l k e z d v e F T C . te l j esen ura l ja a he lyzetet , 
a ltécsiek c s a k n a g y r i t k á n j u t n a k veszé lyesebb támadáshoz . 
A két c s a p a t a k ö v e t k e z ő v o l t : FTC.: D o b r o n y i — R u m b o l d . 
K u c s e r a — W e i n b e r , B r o d y . ( i o r s z k y — R ó n a y , W e i s z . K o r o d y . 
S c h l o s s e r . S z e i t l e r . IViSY,'.: D o n h a r d — ( I r o s s , F e k e t e — S a x , 
D i c k . W a c k e n r e u t h e r — M i a y r i n g e r , Mi i l l er , N'eubauer, 
S e b m i e g e r , X a f é . A l é c s i c s a p a t b a n Fekele. Dick. Mnyringer 
és Schmii'ffrr j á t s z o t t a k jó l , a m a g y a r csapatban Iiumhold. 
Hrödy. (iorszky, Schlosser és k ü l ö n ö s e n Korody v a n n a k 
m á r i s j ó f o r m á b a n . A F T C . c sapata egészében m é g n i n c s ter-
mészetesen te l j es k o n d í c i ó b a n . A véde lemben a h a l f s o r igen 
e r ő s , d e Kucsera a h á t v é d s o r b a n n e m e l ég r u t i n i r o z o t t . az ő 
o l d a l á n j u t o t t a k a bécs iek a k i t ű n ő Mayringer révén l eg in -
k á b b t á m a d á s h o z , a c s a t á r s o r b a n Korody és Schlosser talán 
v e s z é l y e s e b b e k , m i n t aze lő t t ; k i s z ö k é s e i k e t k ö l c s ö n ö s e n igen 
l e l e m é n y e s e n intéz ik és v isz ik keresztü l . UW.sz csak néha 
szól b e l e a k o m b i n á c i ó b a , m í g a két szélső igen g y e n g é n 
s ta t i s z tá l . A bécs iek m i n d e n kon ib inác ióképcsségé t m e g t ö r t e 
a F T C . h a t á r o z o t t , g y o r s f e l l épése , ug.v h o g y erről a részről 
k i a l a k u l t t á m a d á s t , a m i l e g a l á b b s ikerül t lövéssel végződött 
v o l n a , a l i g l á t t u n k . A bécsi c s a p a t , m i n t m i n d i g , ezúttal is 
n a g y o n s z i m p a t i k u s hatás t tett a szép szánni közönség sorai -
b a n , a F T C . szép já téka p e d i g le lkesedéssel t ö l t ö t te el azt. 

FTC. kezd, rögtön támad s már 3. pereben Schlosser lc-
adfisálx'il Koródy gólt lő, de Selihssir következő sutija gól mellé 
jut . Bécs offsiile támadására, Kórody érvénytelen offsiile gólt lő, 
következő lefutását pedig a kapus menti (15 p . ) . Bécsiek táma-
dását Rumbold teszi ártalmatlanná. A 20. és 34-dik percben 
FTC. kornert rug, majd a 37-ik percben a 3-ik kornert Weisz 
gólba fe jel i . Mayringer gurított lalxláját Dobronyi könnyen védi 
ki. Schlosser által kidolgozott támadást Wcisz hibázza el, 1 luy-
ringer lefutását peilig Sehinieger hagyja kiaknázatlanul. 43 ]>.-
ben iiées kornert rug, amit a magyar kapus a szenilicsütő nap-
tól zavartatva a gólba iit. ezzel megszerzi Bécs egyetlen gól ját . 
Félidő 2 : 1 . Bécs lassu iramban támad, de csak komért ér cl 
(2 p . ) . Kórody—Schlosser áttörik az ellenfél védelmét s meg-

szerzik a 3-ik gólt . (3 p . ) . FTC. támad továbbra is. majd Bécs 
center csatára szabadul ki. dc Dobronyi kifutással bravúrral 
ment. A 8-ilik pereben már ismét Schlosser szökik cl a lalidával 
s 4-szcr jut tat ja a labdát az ellenfél hálójába. Schmicycr révén 
W'SC. ellentámadásba megy át. de FTC. kapus biztosan véd. FTC. 
heves támadását Wcisz feiezi l>e. rosszul irányított lövésével. 
Iiées jobbszélsőjének befutása kornert hoz 117 p . ) , a zöld-fehérek 
gyengén védekeznek, de gól nem esik. Wcisz—Szeitler liefutását 
Schlosser gólba vágja . (23 p.) Most rövid időre Bécs támad s 
kornert ér el (25 p . ) . A további küzdelem már eldöntött mér-
kőzés képét mutat ja s céltalan rugdalödzásből áll. Biró Fcliéry 
BTC. 

III. oszt. bajnokság. 
Vasárnap a FI [.-ad osztályú bajnokságért a köv. mérkőzé-

sek fo ly tak le: 

171 E R K N C V Á l i O S I SK. MAO VAK TOKN.VCL1 li. (Soroksári 
u. p.) 8 : 0 . Félidő 0 :0 . Biró l lakó ( B E A C . ) 11. csapatoknál 

F S K . 13:0-ra győz. Félidő U:0. 

RI D A P E S T I L A B D A R U G Ó IFJA K E R Z S É B E T V Á R O S I TC. 
(Hölgy u. p. Kőbán v a ) 4 :2 . Biró Hencdck ( M A F C . ) ÜLI. I I . — 

ETC. II . 1 :1 . 

17*(ÍVETÍ.RTÉS S C . — V Í V Ó AC. I Amerikai u. p.) 1:0. Biró 
j Havas ( B A K . ) VAC. I I .—ESC. II . 3 :2 . 

Kedden kisasszony napkor: 

1I T O G R A F I A I S C . — E G Y E T F R T É S SC. (Amerikai u. p. ) 4 :2 . 
J A játék elején az Egyetértés látszik eresebbnek, de később 

a LSC. jut elhatározó fölénybe. Félidő 1:2. Biró l'uskás (Typ. 
SC . ) . 

Q P O R T K E D V E L O K K<>|{H—FEKETE 11. FC. i Amerikai u. p.) 
^ 2 :0 . Mindkét félidőben SKK. van fölényben, a Fekete 1!.. 
tizenegyesét Pofieri ki fogja . Félidő 1:0. Biró Hu kő ( B E A C . ) . 

I E R Z S É B E T V Á R O S I TC. FKHENl A 'AUOSl SC. (Soroksári 
- u. p. ) 1:0. Felidő 0 :0 . Biró lá mos (Főv . T C . ) . 

\ T IV(') A C . — M A G Y A R TC. 1:1. (Félidő 1 : 1 ) . Biró Uakó 
' ( B E A C . ) . 

Barátságos mérkőzések. 
MTK.—Győri Egyet- ( M a r g i t s z i g e t . ) M a g y a r o r s z á g 

Órtes 5:1 b a j n o k s á g á é r t k e l l e t t v o l n a a két 
c s a p a t n a k m é r k ő z n i e , a z o n b a n 

e t tő l a g y ő r i e k v issza léptek és í g v c s a k b a r á t s á g o s mérkőzést 
j á t s z o t t a k . A g y ő r i c s a p a t l e g n a g y o b b r é s z t Pes t rő l e lkerü l t 
j á t é k o s o k b ó l kerü l t k i . ak ik G y ő r b e n a w a g g o n g y á r b a n v a u -
nak a l k a l m a z á s b a n . A csapat j ó á t lagga l r e n d e l k e z i k , csak 
kár. hogy az e rőszakoskodástó l n e m ment j á t é k u k . A M l l\. 
nek idei első b e m u t a t k o z á s a v o l t . Csiidör m o s t j á t s z o t t u t o l -
j á r a az M T K . sz i l i é iben , m e r t a P o s t á s o k n á l f o g t o v á b b r a 
j á t s z a n i . A c s a p a t m é g f o r m á n kivíil v a n ; de képességeit m a r 
h a m a r o s a n el f o g j a é r n i . A z e l ső f é l i d ő b e n a v idéki csapat 
igen jól tar to t ta m a g á t . —•- az e lső g ó l t is ő l ő t t e , - d e a 
m á s o d i k f é l i d ő b e n az M T K . f e l ü l k e r e k e d i k s k ö n n y e n g y ő z . 

Széltől segitve az MTK. játszik, de ennek dacára a vidéki 
csapat szerzi meg a veztést. u. i. ('südür hátra szállt labdáját 
llmny beengedni kénytelen. Nem sok idő múlik el. mikor Károly 
kiegyenlít, ezután az MTK. fölénynyel támad, de csatárai nem 
hirnak eredményt elérni. Félidő 1:1. Újrakezdés illán MTK. les/, 
teljesen a helyzet ura. Károly 2. és Szántó 3 góllal szaporítják 
az MTK. góljainak számát. K á n d v 11 est téveszt, de Magy a 
következőt már a gólba vágja. MTK.-. Do iuy—Nagy, Csiidör— 
liiró, Szűcs, Elemér—Sebestyén. Károly . Kertész, Szántó. Villa 
TI. ( l yőr : Bisehotf—llolziiianii. Kozmáim—Krausz II.. Matesz, 
Szabó—Drukesitz, Holicska. I'ayer. Kaufmann, Grim. Biró 
l'iluri ( B T C . ) . 

NSC.—UTE. 3 :2 . ( Xépsz igct ) . Meglehetősen alacsony nívón 
álló játék. l 'TF.. többet. NSC. crodniényescbl>en támadott. 0 

percnyi játék után NSC. Silicnk révén első gólját lövi Ka-ár 
hibá jából. Az UTE.-né] hasonló körülmények között lluesek kiegyen-
lít. Továbbra bár UTE. van fölénylicn. de Uomclli lefutása éles lövés 
révén a NSC. második góljához jut. Félidő 2 :1 . Változatos játék 
után Komcth ismét gólt lő : a 30-ik perclien jut második gól 
jához az UTE. Bíró Vámos (Főv . T C . ) . ITF. / / . — .V. SC. II. 
3:1 . Félidő 1:0 UTE. javára. Biró Fricd (Typ . SC. ) . NSC. 
Tanyay—Lassy , Feldinann Stoblie Ernő, Palócz. Kcieh—Komét. 
Házi, Sclienk ( K A O E . ) , Faragó. Tóth. l'TF. Kazár—Ludvig , 
Zacliár—Teszárik, Fürst, Fandl—Surniik. l iocskó. Bucsek. Szab.-, 
Szinay. 

RTC.—POSTÁS. (Indóház n. p . ) 4 :1 . A Postások első nyilvá-
nos szereplési* volt a fenti mérkőzés. Mindkét csapat tar-

talékkal játszott, de a BTC. könnyen győzött. I'oslás: Czeidlcr, 
Klein, Fekete. Barcsay. Koltay, Várady. Buda. Fitt, Kertay. 
Saly, Holub. B i r ó : Osztrovszky József ( K T E . ) . 

BTC. T B . — K Ő B Á N Y A I TE. (Indóház n. p.) 7 :1 . Vasárnap 

barátságos mérkőzést tartott a két egyesület, nielyliől a piros-
fehérek tartalék csapata fölénynyel került ki győztesen. 

1ETC. 11.—33 FC. II. 2 :1 . Nemzetközi mérkőzés előtt. Biró Wcisz 
( M T K . ) . 

MTK. I I . — K A O E . I . — í í . 3 :0 . (Margitsziget 1. A győriek 
elleni mérkőzés előtt. Félidő 2 :0 . A kereskedők első három-

negyedben csak 10-cn játszottak, liiró l'uskás ( T y p . ) . 
VK.—FÜV. TC. 1:0. (Amerikai u. p. | Tréning mérkőzés da-
cára igen erőszakos játékot produkált a két klub legénysége. 

A második félidő 13. percében a. játékot Xcmcclt biró besziin 
tette. Félidő 0 :0 . /MA ' . : Gro**—'Weisz. Grliiiwalil—Halász, Gerő, 
Rudas—Révész, ( seh, liáczkcvy, Gállos, (iross. Főr. T''.\ Tihanyi 

Nemetz, SzcitV—Sehönfcld, Jergencz, Weisz—Borr , Salamon, 
Kooz, Huss, Maly. 



18 oldal 

r . O K E K V K S S i : . - T Y I > . SC. 4 : 2 . I t lö lgy u. I»- > Kedden barát-
• sagos .IM-rkö/ft.t játszottak ( a Tv, . . 3 tartaK'kkal l . H K - I J ^ 

fúlva ma alatt a Töirkrén aag.v fölénylieii volt. (l 'eli.to _ . I 
Tiivkrf, ll.—Tni>. ifj. 8:U. 

Vidéki mérkőzések 
i s o P B O M I- f .S At: III KEH TVK. .H:l. Ezzel a 

/ * zéMel kezdte meg „ S F A C . " fiíá szezonját és oly formai mu-
latott. ami a legnagyobb elismerést illeti. A folytonos nyári I"1 

n m g « t ősszegyakorlás e redménye ex. Nagy kár, hogy ezen igazan 
elsőrangú erőkkel biró csapat nem vehet részt a nyugati bajnok-
mérkőzésekben és jgv nem küzdheti ki magának azt a liel^e . me-
lyei méltán megérdemelne. Teljesen elszigetelten a fuvarost..! «'> 
n a g y o b b vidéki városoktól , kénytelen a közeli Bécsbal hozatni 

B 
m w - K S T I \ T L f T l K \ f CLt 'B I. C S . — M A G Y A I I T E S T E D Z Ő K n i' \ l 1 I I I Félidő 11:0- A BAK. pá lyán mérkőzött a két 

t '\K , cs megérdemelt g y ő z e l m e t aratott. BAK. melyen a BAK. , - m<* g ^ , ^ ^ ^ M T | 

l ^ i ' k ő z ü f B ^ n ^ X S e h w a , , . B i r ó : Fr i edmann 1 L S , ) . 

r V í v l H O M TFSTKIWÖK K Ö H E - F E H E N C V A R O S I T O R N A 
F ( I I B I : I. t 'TE. pályán kedden d. e. folyt le a fenti mérkő -
zés Biró: Horváth János NSC.I. 

A / I l'C.VEBl S P O B T - C L l ' B — M A f í Y A B T K S T K 1 ) Z Ö K - K « Y I . K T K 
M V, II. f é l i d ő t : ( 0 Kedden d. u. az. I TE. pa lyan mérkozo l t a 
! , , „ I MTI' t a r ta lékokka l állt k i , inig MSI.. Novakkal meg-
eusHeU csapattal. í l egyerbö l kitűnő volt CSoldsle.n. Maty .k . B i r ó : 

nann ILSz.). 

'sapatot Pedig ' a ' fóotbaTl-s'port'Viíkad már értő soproni közönség _ F R K y c v \ R O S I T O R N A - C L U B I. C S . — T Ö R E K V É S SPORT 
- sokkal szívesebben néz végig pesti mérkőzést, mint idegent. \ < , , ; . , , ' , ( ; s - . K é l i d ö 2 : 0 . ) A ferencvárosi pa lyan mer ' ' ' ' ' • ' -.1.....I * 1,.111.1.1 I. V . • • lAUn. . . , 

csapatról szólva, a csatársor összjátéka kifogástalan, még \ala 
vei laposabb p u n j U é k o t és o fs idc állások kert lése és mcgal ja 
helyét a legerősebb csapattal s z e m b e n is. A fedezetsor még mindig 
n e m érti teljesen munkáját s igen sokat változtatják helyüket, \ 
hátvédek munkája jó, különösen Payer említendő, de osszjaloKoi 
várunk. A vendégcsapat elég jó csatársorral rendelkezik, de ve-
delnie igen gvőnge. A játékosaik azonban nem ériik meg egymást, 
nincs összjáték- Játékuk különben natívon fair volt. A csapat nsz-

állítása SI AC: Szalav Payer. Schncidcr—Strandi . Wcinber-
gei Seharf- l 'ollák. Heinz. Ilorválh. Krühwirlh, Ladányi . III. kei. 
Űuttmann—Krecsméky. Varga—Szóka. Ilonig. Pfoiffor—(ialina. 
Singer. Schniiedcg, Burger. Németh. 

„ S F A C . " kezd szél ellen, de a III. ker. jut támadáshoz és az 
első ni pere után megszerzik a vezető gólt. Csakhamar SFAC. 
veszi ál a támadást és a 20. p.-ben kiegvenlil . Kezdés után III. ker. 
ál landóan lámád, de érvényesülni nem tudott. SKAC.. csatársora ki-
ragadja magát és halszélső vezetésével lerohanva megszerzi máso-
dik góljukat. Kélidö 2 : I. 

Második félidőben SI-'AC. állandóan támad és még hal gólt 
ér el 10.. bV. 22.. 31.. 40., f f . percekben. Ezek közül az első of-
side volt. KÓ L Ó / S V A I K AC - VASI TAS SC. 1 : 1 . Kolozsvári nagy meg 

lcpctéssel végződött a KAC. és a decemberben alakult Vas 
utas Sport-Club mérkőzése. A vasutasoknak Balázs Sándor kapi 
lány és lloffniann vezetése mellett szorgalmasan trénirozolt csa 
pal bámulatos haladást mutatott tavasz óla. amennyiben I— I lel-
j e m reális eredménnyel állta meg helyét a KAC. csapata ellen, 
mely múlt hét óta nagyot javult. B i ró : Kis- Menyhért ''olt 

TC. l)K.T.'MAf3VAI!t»BSZ.\(;i VAI .UC >TT C S A P A T . A 

M 
KdVKIII SI 'OHT Cl.l II III |i\ 

Kélidö li II. Törekvés p.i \a d. 

kozöU a fenli két csapat, a Ferencváros f ö l énye mellett. A 1 1 . , 
ban kitűnt Kovács. A Törekvés i. c s - n e k ez vol t első mérkőzése 
Já szó egyemezettek, de még rendszertelenül jatszanak. Ha j ob -
ban összeszoknak s összjátékkal do lgoznak , m é g s zép eredményt 
mulathatnak majd fel. B i r ó : Zoltán Béla NSC. . 

U O v m o S I T O H X A - C L F B I. C S . - B K D A P E S T I S P O H T - C L l - l j 
r 1 1 0 . Kélidö 6 : 0 / Kedden <1. u. a H E A t , pa y a n mérkőzött 
., fenti •> csapat a Fővárosiak óriási f ö l é n y e mellett, amit BSt. . 
durvasággal próbált v iszonozni . Pacli 7, Hamburger 3 -a t s Szántó 
I gólt lőtt. B i ró : Oerő Ferenc ILSz. ) . 

S/ .EPTEMBEB IS-AN a következő mérkőzések vannak kisor-
solva : 

Törekvés—MII IK. 
MTE.—LTE. . 
MSC. B.-Szt.Miliály. t 'TE. pálya, d. e- B i r o : l r iedniann. 
K S C — F T . Kör. B iró : C.erő. 
FTC. i. c s . — F ő v . TC. i. cs. B i r ó : Horváth. 
\ FTC j c s Föv . TC. i. cs. mérkőzése d. u. a soroksári 

uti pályán ' i i3 órakor a Corinthián-serleg mérkőzés előtt lesz. meg -

melletl. Biró : Zsigmondi .láno-

'KS'I | Sl O U T C l . l II 11:0. 
e. M.'gyorick állandó lo lénye 

T?'1 

I Temesvári Atl.l. Club atlil. viadala keret ében folyt le a niéi-
közés. KTC. I.ataliuas fölényben volt. h'cliiir, ."i:U. Kiró Seh'ir K. (BTO.). 

V T A Cl ITT a MAC. egy koiul.iiiált csapata propaganda mérkőzést 
játszott egy kombinált csapat ellen, amely 4 MAC. játékos-

sal volt kiegészítve. Eredmény S :0 . A váeiak között már li'.bb 
ügyes játékos viui, de általában eddig nem terjedt itt a foot-
l.all olyan inértékl>eu, niinl ahogy ilr. t'.ntüs Itermit ügyvéd pá-
ratlan agiláci.'.ja nvoiiián fej lődni kellett volna. Ilirö 1 ' .rcs Imre 
( .MAC. ) . 

Hirek. 

A KTC. szepteinlH-r 2(l-án valószínűleg a Sl\. ilrrinaiiiímil fog 
mérkőzni Bécsben. 

T"T .1 hétfői spí.rtla]. fog megjelenni S/enI [ti lin eiineii, melynek 
felelős szerkesztője <Ir. l.iis-ló Sinwn. föniunkatrirsa p.slig 

lliil.ri tiiiulu a S).oi-1tu.lósjtóiiak volt felelős szerkesztője le-z. A 
lap részint utcai kolportázs, részint pedig t ratikeláriisitíi* ut ján 
fog a közönség kezeihez jutni . 

AZ I ' I IAK pályáját ezer korona befektet i - mellett újra ala-
pozzák. A munkálatuk a jövő héten fejeződnek be. 

o o o o o o I f j ú s á g i L a b d a r ú g á s o o o o o 

PX'iVÁIUlSI TOIINA C.l.l ll I I S.—KIIVAll(ISI TKSTKDZ/iK 
KÖBE (>:0. Kélidö 2 : 0 . IIAk. pályán vasárnap folyt le a 

fenti mérkőzés , szép számú közönség elült, a l üv. TC. állandó fö-
lénye mellett. A Küv. TI , b a n kiváltak Padi . Hamburgéi ; az. első 
( el, a második 2 gólt lőtt. A védelem kitűnően állta meg a helyét. 
A halfsornak j ó napja .olt A FT- Kórben Kirchmayer tünt ki, míg 
a többiek lelkesedés nélkül játszottak. Biró. f icrö Kcrenc II.S, " 

ÍJ - ö a \ N Y A l S P O R T - C L I B MAC1YAB IFJAK HALADÁS KÖBE 
k. 2 : I. Kélidö I 0 Törekvés pá Iván mrrk../..|( ;i fenti 

pat. Változatos játék Biró : l lollósy 

Szerkesztői üzenetek. 
1. N. A hivatkozott cikkben arról n incs eml í tés téve, hogy 

a Spalding-eég különféle nyelven a.lja ki a könyve i t . Ezek a 
könyvek angol nyelven vannak írva. A londoni k i a d ó v á l l a l a t c i -
ni.': Ilritisli SIIIIIIK l'iiblixliiiiii Coiit/Mini 1.1(1. 2. Ilhid Courl, 
ricii sticei. i.iiiiiinii. /•;. <'. 

A német nyelven megjelent i lynemű sport m u n k á k nagyon 
hézagosak, magyarban pedig nincsenek. At lé t ika i m u n k a t á r s u n k , 
(Jereiitsér László d r „ felkérte Xagél ( K t ó könyvkereskedő céget , 
hogy az angol kiadványokat tartsa raktáron . Ez uton m a j d hozzá 

H I V A T A L O S R É S Z 

Ma g y a r A t h l e t i - Elnök: ÍJArczy István dr. Alelnökök: Gerenday 

— . .. — — György dr., V i r a v a János dr. Titkár: S lan-
itai t>ZQVetseg. kovits Szilárd (IV., Kossuth Lajos-utca 3.) 

ni Pénztárnok: l l a j d u M a r c e l l dr. ( V i l i . , ,ló7.srf-III. Margitsaigeti aporttelep. k B r n t í l } EUen'űr . , , „ t a y Oszkár. Jegyzi,. 
Kngter Sándor. Atlétikai szakosztály elnöke : 

stankovits Szilárd, e l ő a d ó j a : I.indner Krnő (Ültöi-ut 4. 11.25.) Vivó-
siakosztáty e lnöke : Nagy Béla dr . (VIII . , Bezerédi -u . 18.11. cm.) , e l őadó ja 
itj. Kötdvilry György dr., — .Sulyemelö• és birkózó szakosztály e lnöke: Brill 
Alfrédf VI. , Andrásy -ut 9.), e l őadó ja : V i d a Henr ik (VI . . M o z s á r - u t c a 9. I. eni. 6. 
O Z A T H M A H Y KALMAN rudugróbajnok be je lenle l le , hogy ezen 
^ lul Buda pesten és küllöld.in a MAC... v idéken e l lenben lo-
vábbra is az Aradi AC. neve alatt óhajt versenyezni . 

f e l k é r e m az egyesületek t. titkárait és mindazokat , akik a 
MASz atlétikai szakosztályával érintkezni óhajtanak, hogy a 
szakosztályhoz intézendő minden köz leményt és bejelentést Spei.ll 
Zoltán dr. úrhoz, a szakosztály id e l ő a d ó j á h o z VIII. ker.. R á k ó -
czy -u l 3. küldeni szíveskedjenek. 

Budapest. I'.HW szeptember 8 ári. 

Stankovits s. I 

szakosztály i elnök. 



J f j u a á g i L a b d a r u g ó k 

S z O v e t a é g e . 

Alakult 1903-ban. Belratási dij 6 korona, az egyle-
tek tagdíjat nom fizetnek. Szüvet>égi értesítő „Nen,-
seb Sport1'. Helyiség : Lidó kávéház (VI. ker 
Andrássy-ut 61 ) különterme. Ülések vagy ösz^ 
szejövetelek minden hétfő és szombat este Hiva 

talos órák e ket napon </J8—'/ato-ig. írásbeli megkeresések a titkár Dénzkilldemé-
nyek a főpénztaros címére küldendők. Tiszteletbeli elnök: betöltetlen • elnök-
Zoltán Béla; alelnökök: Gotdstein .lanos, Schrieider Béla: főtitkár• MÜMÍN.W 
Sándor ; titkár -. Kriodmann Mór (VII , Király-utca 24. I. 12. i; főpénztára, •GbÍÍ. 
ferenc (VII., Király-utca 48. 1. 11.); pénztáros • Hitler Jótsef; főjegyző 'Holló 
Ágoston: leguzők : Menyhárt Antal, Neumann Béla ; hámagy: Juhász Mihály ; 
ellenőr-. Kohan Dezső; számvizsgálók: Gorup Ferenc, Kiss Árpád Viradv 
Lajos; szöv. kapitány : Horváth János ; szöv. képviselő: Müllender Sándor (VII 
Dob-utca 108. I. 4. ) ; mtezö-bizottsáii elnök: Schneider lléla ; a birói szakiskola 
elnöke: Vámos Soma. 

Kivonat az intézü-bizottság i. hó 7-iki ü lésérő l : 
.V b izottság Fehér, Ternyei BSC. igazolását megsemmisítette. 

Kraft, A l l m a n n MTK. játékjoga felfiiggesztetik, mig az inlézö-bizolt 
ság elöli meg n e m jelennek. Boldizsár LTK. játékjogától ültül 
márc ius l-ig felfiiggesztetik- Fejszés Megyeri Sport-CI. szigorúan 
megdorgáltatott. A Hákos -Szentmihály i pálya, a kiküldőit bizotl 
ság je lentése után, elfogadtatott. Pályabérnek li korona álapittalott 
meg, m e l y b e n a meszelést di j már benn foglaltatik. Typogiaphia 
Spor t -C lub i f júsági csapata kérelmét. — hogy a bajnokságban 
résztvehessen — a bizottság n e m teljesítette, miután már elkéseti. 
A Szt . -mihály i S M K . — B A K . i. cs- mérkőzése nov , lö-re tüzetelt 
ki. A s z e p t e m b e r H - i k i intéző-bizottsági ülésre a kővetkezők idéz 
telnek be e z u l o n : Slofa (LTK. . Szántó BAK. i. cs. . Mihala MSC. 
Kz utóbbinak játékjoga felfüggesztetett. A szövetség válogatott 
csapata f. hó 20-án P o z s o n y b a n mérkőzik a Pozsonyi Torna-Kgy-
let I-sö csapatával . Felkéretnek az egyletek vezetőemberei , hogy 
a csapatot miné l s z á m o s a b b a n kisérjék el. Szeptember -20-ára ki-
szövetség mérkőzéseket n e m engedélyez . A szeptember 20-ára ki-
sorsolt K S C — H á k o s - S z t . - M i h á l y mérkőzés napjául «i bizottság 
nov. 29-ét jelölte, az FTC- i. cs .—Megyer i SC.-et pedig okt. 11 érc. 
A választott tanács ülése szombatra , f. hó 12-ére batároztatoll . 

Igazoltattak a következő mérkőzések : 
FTC. i. c s . — M T K . 1 : 1 . 
K S C . — F T C . i. cs . i : H. 
M S C . — B S C . 9 : 0 . 
K S C . — M I H K - 2 : I. 
Föv . TC. i. c s . — F T . Kör. 6 : 0 . 
T o v á b b á tudomásul vétetett az MSE. lemondása a LTK.— 

TC. II., az FT. Kör. II., BAK 
II. javára s a mérkőzések az 

Föv. 
KSC 

II-, az LTK. II., a MIIIK. II.. a 
utóbbiak javára igazoltattak. 

Friedmann, titkár, 

a P o z s o n y i Torna-Egyesület A z ILSz . csapata f. hó 20 
ellen tartja ezidei első mérkőzését . A válogatott csapatot 
ve lség már ö s s z e is állította, mely a köve tkező : 

Burián 

Windpass inger 
LTK.) 

K o v á c s III 
FTC. I. Cs.) 

KSC.) 
Kovács 

MSC. 
II. 

LOPOS GYULA 
asztalos-mester és tornaszerkészitő 

Budapai t , I I I . , Z i igmond-utca 114. ( G l m n i z l u m pflietében.) 

Legmodernebb Svéd 
J* és különféle 
T O R N A S Z E R E K 
•* készítője -* 
Árjegyzéket kívánatra 

bérmentve küldök. 

4 D. klr. vallás is kozoU- ml-
niilertil 1095411904. szitu alatt 
i VI. egyetemes tanilógfiilés al-
kalmival rendízell lanszer-kiálli-
lásoo kiállítói! lorna-Ielszerilé-
semert elismeréssel kilDntetve 

1907. i f i pécsi erszlgei klálll-
tisoo kiállítási a r a n y éremmel 
v v kitűntem, v v 

d i w r M i i HÜ 
sport-üzlete 

BUDAPEST, V. . V á r o s h á z - t é r 2. sz . földszint főlépcső 1. sz 
Lawn-tennis. football ÉS atble 
tikai sportcikkek rendkívül 

előnyös beszerzési forrása. 
K i z á r ó l a g 

! ! Magyar gyár mány! ! 
2 kg. diszkosz . . . K 8 
2 ,, u e y a n a z hitelesített. ,, 10.—• 
2 „ füles labda . . „ 9 . 
2 ,, u g y a n a z hitelesített .. 11. 
r>-ös Diadal football . . , , 7.30 
5-ös Rambler footbai i . „ 10. — 
7 4 kg. Vasgo lyó . .. 3.— 
7' 4 „ u g y a n a z hitelesített „ 3.50 
Gerely , 4 . 

u g y a n a z hitelesített . ,, 4.50 
Svéd gerely 5 -

Saját gyártmányú VIVÓ-
SZEREK egyedüli nagy-

bani szállítója. 
K É P E S Á R J E G Y Z É K :• 

i N G Y E N É S B É R M E N T V E : 

K o v á c s I- l ioscnle ld 
MIIIK.) MTK 

VVurfer l 'ach Hamburger 
L T C . ) (Föv . T C . I. Cs.) Föv. TC,. I. Cs 

K i r c h m e y e r Ménich 
F ö v . T. Kör) 11.-Szt.-Mihály 

A csapat 19-én esle 10 órakor a nyugati pályaudvarról in-
dul- Ta lá lkozás 9 órakor a szövetség helyiségében. 

A szövetség válogatott csapata kilenc egyesület csapatából 
állíttatott ö s s z e , a m e l y azt b izonyí t ja , hogy ez évben egy csapat-
ban jó játékosok tömegesen nincsenek. Az 1907/1908. évi bajnoki 
turnusban t öbbny i re 2 — 3 egyletből volt a válogatott csapat össze-
állítva. 

A válogatott csapat a fenti összeáll ításban eléggé jó csa 
patot képez , ugy hogy a P o z s o n y i Torna-Kgyesületnek méltó el-
lenfele lesz. 

FOOT-BALL 
kizárólag magyar készítmény. 

Saját mintá ink , e r ő s 

m a r h a b ő r b ő l , tartós kéz i 

varrássa l , a v a l a m e n n y i 

l e g f i n o m a b b a n g o l v ö r ö s 

g u m m i h ó l y a g g a l el látva, 

6 - ö s n a g y s á g b a n . 

„Villám" 9 kor., „Turul" 10 kor, „Verseny" 
11-50 kor., „Győztes" 13 kor., „Hunnia" 16 
kor., „Kincsem" 4 n a g y s . , iskola-football-
labda 7-50 kor., „Kincsem" 2. n a g y s . , gyer-

mek-football-labda 5 korona. 
„ F o o t b a l l - c i p ő " m a r h a b ő r b ő l , kit i inS s z a b á s é s e r ő s k é z i 

v a r r á s s a l p á r j a 15 k o r o n a . 
N a g y v á l a s z t é k : F o o t b a l l j á t é k h o z t a r t o z ó ö s s i e s 
felszerelésekben. Továbbá nagy raktár: Lawn-
T e n n i s - , G o l f - , C r i o k e t - é s C r o q u e t - j á t é k o k b a n , 
t o r n a s z e r e k - , v i v ó e s z k ö z ö k - , v a d á s z a t i - , h a l á s z a t i - , 

t u r i s t a - f e l s z e r e l é s e k b e n s t b . s t b . 
T e l j e s f e l s z e r e l é s n é l á r k e d v e z m é n y I 

K e r e s k e d ő k n e k e l ő n y á r a k I 
Á r j e g y z é k i n g y e n é s b é r m e n t v e I 

Zubek Bertalan és Társa 
sportcikkek áruháza 

B u d a p e s t , I V . B l u z e u m k ö r ú t 2 9 . s z . 



Mo „ v í i r L a b d a r u - Blnök: Kárpáti Béla (IX., Ferenc-kornt 41.) a g y a r i . a o a a r u m s t e l n e ^ H o g o , v „ Akadém.„-utca «. lUjI'J' 
írnk S z ö v e t s é e e Tégla-és MéazégetóKT. Fllzesérj Zoltán dr (And-g o K & z o v e i B i g e . i i i )Fg^lkár. M „ l e c k i R o „ , á n (VI. Andrássy. 

nt <8 II. 10.) Hivatalos orák minden szerdán este 
7- 8-ig az I dison-kávéház killii,, termében. Titkár: Cseke Gyula (II . Csaloganyu. 
7.i Jeuytő: Bakó Gyula ilak. VI. Béke-utca 20.). l'éxttaros: Glaui.er .J..»e 
IV., Diák Ferenc-u. 6. Iparbank.) Kllenör: Olgyay István dr. MelS-MOU-

srtfl: Oprée ItezsS, Balogh Hugó. Vida Henrik. A birák bizottságának elnöke. 
Filiesséry Arj.ád dr. Ülések: VI., Teréz-körut 24a. sz. Edison földszinti kUion 
termében tartatnak. 

Figyelmeztetés! 
IuIMII irilgö-idény megkezdésével ligyelmez-

összes érdekelteket, hogy a magyar 
zigoruan alkalmazk.Kl janal; u s|a>ií-

Az 1908/9 . évi 
teli ay intézőbizottság a> 
lalulafiigóspoi 1 érdekéla-n 
szerűségbe;'.. 

\ szövetség kötclékébe tartozó összes tagegyesületek veze-
1 i'gcit felkéri , hogy minden tekintetben odahatui inéltöztassa-
nak. liog\ egyesületeik csapataiban a lalidariigiis sportjának 
korrekt tízeséhez. első sorban megkívánt fegyelem teljes és ki 
elégítő legyen. 

A szövetség feiihalósága alá tartozó játékosok pedig fel-
kérd nek, liogv mindennemű szabálytalanságtól tartózkodjanak. 

A játéktéren elkövetett helytelenségek mindenkor szigorúan 
megtoroltálván. azon reménynek ad kifejezést az intézőbizott-
ság. hogy az összes játékosok ugy, mint a tavalyi évadban — 
most is t a mijeiét ad ják korrekt és sportszerű magatartásuknak. 

A játékbirák felkéretnek, hogy a játéktéren észlelt rend-
ellene —.egeket kérlelhetetlenül jelentsék be és szigorúan őrköd 
jenek ugy a rendszabályok, mint a játékszabályok pontos be-
tartására. — A birói jelentésekhez csatolt elszámolási űrlapok 
pontosan kitöltendők. Azon játékbiró , aki a mérkőzést követő 
i s órán IH'IÜI birói jelentését IH- nem adja. birójogának gyakor-
lása alól felfiiggesztet ik. — lí irói jelentések az összes (barátsá-
gii-. külföldi, bajnoki és egyéb di j inérkőzések) nyilvános mérkő-
zésekről lieiiyiijtaiiilők líakó t iyula szöv. jegyző ciuiére (\*1. Iléke-
utea 2(1.. vagv a hivatalos liclviségl>e a mérkőzést követő 4K órán 
be lü l i . 

A pályatii lajdoiiosok fe lhivatnak, hogy az idevágó azii-
vetség szabályzatnak hatályba lépésig, illetve tovább-intézke--
désig, pályáikon a rend fentartásáról annál szigorúbban gondos-
kodjanak. mert a mérkőzésekéi látogató nagyközönségnek szen-
vedélyes és sok izben indokolatlanul nyers viselkedése, magát 
a játék menetét is károsan befolyásolván, annak meggáliására 
első sorlian a pályatu la jdonos hivatott . Olyan esetekben, tno 
Ivekben a rend feiitartásában a pályatulajdonost mulasztás ter-
bellié, az illető pályán a játék ÍM1 f og t i l tatni . 

Egyben figyelmeztetnek az egyesülelek. hogy esetleg a 
mérkőzések terminusainak megváltoztatása iránti kéréseik csak 

fognak elintéztetni, és et tél eltérőleg 
(V fontos indokolás dacára sem nye-

mérkőzés turthatásához az engedélvt. 

A z intéző-bizottság 
1/aIc< I: i Kutniin 

is a vonatkozó szerint 
bármely ligyeletnrc méltó 
rendik el a más napon val 

inegbizásáböl: 
k., főtitkár. 

Kivonat az intéző-bizottság augusztus hó 26-án tartoll 
ülése j egyzőkönyvébő l . 

A Soproni l l - c s Foolball -Club-bal a felvételhez megköve -
telt három mérkőzés cngedélvezlelelt . 

Steiner Hugó elnök jelenti, lekintettel az olympiai bizottság 
ii/i.n régebbi határozatára, hogy a MI.Sz. beadványát csak íz 
o lympiai játékok első ciklusának lezajlása után fogja fölterjosz-
leni, az olympiai bizottság titkárával. Lauber Dezsővel, hazaér-
kezte után rögtön érintkezésbe lépett és az illető beadvány átala-
kítva átadatott az olympiai bizottságnak, mely azt már a ' va l l á s -
os közoktatásügyi in. kir. nii'nisleriuniba jutlalla: — a bizottság 
ezen kérelem miniszteri elintézésétől lesz, függővé a londoni sze-
replés irányában teendő intézkedéseket. 

Tudomásul vétetett MTK. és a (iyőri Kgyelértésnek kö • s 
Ilejelentése, me ly szerml az országos bajnokságért a mérköz-'sii 
kel f. évi szeptember hó (> án a margitszigeti pálván fogiák meii 
tartani. 

Typ . Sp. C..—MTK. közös kérelmére — amennyiben sor 
rendi változással nem jár — megengedtetett, liogv a mérkőzésü-
ket október hó 25 helyett október hó 18-án játszák le 

A Corinthián-érmek ügyében javasolja a bizottság az igaz-
ga ló-tanácsnak. hogy a tervezet elkészítésére Iliin koronái szavaz 
zon meg, mely összeg azonban a Corinthian alapot terhelje 

A llacska Szabadka, \t:. Szegedi AC. között Szabadkán 
lefolytatott mérkőzés ügyéből ki fo lyólag Horváth Pál — •, S z e r e l i 
Athletikai Club játékosa játékjoga a bíró megsértéseéri { hónapra 
szeptember lló 30 lg fölfüggesztetett; ezen büntetésbe beszámít ' 
latolt azon :i hónap, jalékiói v « i ó eltiltási büntetés, amelyet a 
Szeged, Ali,let,ka, Club nevezettre k.rttt- Ezen ügyben a Szegedi 
AC -nak a beadványa tovább, intézkedő:, céljából áttétetett a bírák 
bizoltsagalihoz. 

Cseke Gyula titkár. 

A szövetségi főtitkár szabadságide je letelvén, újra átvell , 
hivatalának vezetéséi. Ezután teluit az igazolások kivitelével , n,« 
Ivek hozzám, és a birói jelentések kivéte lével , melyek 
líakó (ivula szövetségi j egyzőhöz kü ldendők , a MLSz . ügt 
menetért' vonatkozó összes ügyiratok és leve lezések Malecki 11,, 
mán szövetségi föli lkár c ímére Hudapesl, VI., Andrássy -ut t« . sz 
intézendők-

Cseke Gynla k 
titkár. 

Kivonat az intézö-bizottság 1908. év i szeptember hó 9-én 
tartott ülésének j egyzökönyvébő l . 

Marosvásárhelyi Sport-Egyesület , Sóvár i Torna-Egyesi i le l é -
IJI'TTCE. felvételéi inléző-bizot lság javasol ja a tanácsnak. 

2. Intéző-bizottság a FTC..—Manchester United közötti méi 
knzés ügyében érkezeit átiratul v é l e m é n y e z é s végeit kiadja a bírák 
bizottságának. 

3. Vívó- és Athl. Club kérelme tárgyában, h o g y a „VAC. 
Fekete 11" közötti mérkőzés elhalasztassék, intézö-b izot lság java 
solja a tanácsnak, hogy a kérelem ulasittassék el. 

f. ILSz. bejelentése, hogy a bpesti labdarugó-pályákró l ki 
liltott valakit, tudomásul nem vehető, mive l ehhez lLSz . -nek nin 
sen joga. hanem az eselel hozza a MLSz . -nek tudomására elbi 
rálás végett-

5. BTC. bejelenti nemzetközi m é r k ő z é s e i t : 
Október !. I. VVier.na KC. H u d a p e s l . 
Október I I . SC. Slavia l'rága). 
Október 2ó. SC. Slavia Budapest i . 
A bejelentés azon hozzáadással vétetik tudomásul , hogy 

a cseh csapatokkal való mérkőzésekre csak a FI . de FA. ebbeli 
határozatának beérkezése után adhatja m e g az engedélyt . 

ti. Postások felehbezése tekintetében javasol ja az inléző-
bizotlság, hogy a rendes évi közgyűlésen tárgyaltassék. 

7- BAK. fe lehbezése Rrünwald ügyében elutasító javaslattal 
terjesztetik a tanács ele. 

8. Intéző-bizottság tárgyalván ilj. Föld'essy János , a Szegedi 
AC. tanácsi képviselő jének a szö\. kapitányi tisztség hatásköré 
nek kettéválasztása ügyében beadott javaslatát, az igazgató la 
nácsnak előterjesztést tesz a régi állapot megtartása érdekében. 

Malecki R o m á n s k 
főtitkár. 

Igazolások 1655-től 1716-ig. 
MTC.: Horli Emil, Slrasser Jenő, L e n g y e l Káro ly , Klein 

Dezső. Ilöltzl Imre, Schlott J á n o s ; — I IU'K. : Menüi Józse f TI.E 
bői ; — Törekvés Sp, E.: Horváth t iyula , Iliiig J ó z s e f ; •— Typ. 
Sp- C . : Nyul ( léza Ml 'E . -bö l ) ; — Hitler l 'á l és Stern L ipó t kiló 
pése a Typ. FC. illetve a BAK.-bői való ki lépése augusztus hó 31 
vei tudomásul vétetett; — Fer. Sp. t'..: T inesz József , W e i s z Sán-
dor, Klein I'éter, Wurfer t i yu la ; — MTC. : Varga Imre , Buzássi 
l e renc ; — Föv. TC. : ( lorup Eerenc, Bermann Béla. Brünn Árpád. 
Singer Géza ; — Tusák József a MTC. részére igazolható n e m volt, 
mivel a kérelem indoka el fogadhatóan n e m bizonyi t tatot t ; 
stof fa Sándornak 1362. számú BLIf j . részére kiállított igazoló- jegv 
ii 'cgsemniisitletetl; — HTK. : l lampl Ká lmán , Kof fer I s t v á n ; — a 
HTK.-nek Jancsó Károly igazolása ellen beadott ó v á s a elvettetett; 
— Föv . TC. : Nemetz J e n ő ; — M T C . : Boü is J á n o s ; — B L I f j . : 
Wagner István, Scliörg József , Mihala G y ö r g y , Berkes József . 
Lenüvay Endre. Stevala Ferenc ; — Marosvásárhe ly i Sp . Í v : II 
les József, Szatmári (iéza dr., Orosz lány Endre, Hiba Ferenc , Hé 
vész C.yula, Löte Adolf , Spirer Vi lmos , Bükkös i G y ö r g y , István 
-Mihály, Zi lahy József, S á m s o n Dávid, Máthé l .a jos , Melczer 
• yula. Czingel Rezső . Itédiger Béla, Orosz Miklós , R ó b Miklós, 
sorbán János, Bakk Dénes ; — Fer. Sp. C . : I 'alesch K á r o l y ; 

l ov. IC. : Bór ba jos a C.yüri Egyetértésbő l ) ; — T L E . : Máthé 
Jenő BLAC. -bó l ) ; — Busz Miklós és Reich Jenőnek az UTE. ré 
> Z UT?. J "V 'a tkozata inak a v i s szavonása tudomásul vétetett; 

M i i . . . Szusz Béla, Kohn Lázár, Balogh V i l m o s ; — B L I f j . : Papi ' 
Sándor, Menner Ödön, Nemetz József , Tamás i I s tván ; — Tamási 
IsU annak .1426 . szánni s az KTC. részére történt igazolása téves 
alap miatt, megsemmisíttetett ; — HTK.; Éliás József , Köff ler Li 
pot. ' 

Cseke Gynla , titkár. 

kapható a kiadóhivatalban. 
(BUDAPEST, VIII, Esterházy -utca O.) 

Fűzve 11, bekötve pedig 
12 koronáért. : 



A Z AUTOMOBIL 
a „Magyar Automobil Club" és a „Magyar Motor Club" hivatalos lapja. 

A „Henrik herceg turaut". 
A „Magyar Automobil-Club" lelkes és agilis al-

elnöke, gr. Zichy Béla Rezső, ki jelenleg Eastburne-
ben időzik, a következő, bennünket különösen érdeklő 
sorokat intézte hozzánk: 

Igen tisztelt Szerkesztő Ur! 

Soraimmai 1). lapjának legközelebb megjelenő 
számában, az általam Henrik herceg-versenynek ne-
vezett, de a német elnevezésnek nem megfelelő fordí-
táson kívánnék javítani, azonkívül a Henrik hg.-ver-
senyre vonatkozólag általánosságban néhány megjegy-
zést óhajtok tenni. 

A német hivatalos elnevezés: „Prinz Heinrich 
Touren-Fahrt"; magyarra ezt lefordítani bajos. Hen-
rik hg. toura-utazás automobilon, vagy sétautazás 
automobilon, táv-gépkocsizás vagy táv-automobilozás-
nak lehetne inkább elkeresztelni. Igen kérném t. szer-
kesztő urat és t. tagtársaimat, legyenek szívesek egy 
helyes elnevezés keresésében közreműködni, azt kö-
zölni és megállapodásra jutni. 

A verseny szó elkerülését azért tartom szüksé-
gesnek, mert azoknál, akik a Henrik hg. távgépkocsi-
zás lényegével nincsenek tisztában, féreértésekre ad-
hatna okot. A verseny szó értelme, különösen ha auto-
mobilokra vonatkozik, mindig a nagy sebesség képze-
tét idézi elő, de mivel a Henrik hg. Touren-Fahrt nem 
sebességi versenyt jelent, hanem uti gépek megbízha-
tóságának. tartósságának, egyszóval minőségének ki-
próbálása céljából lett alapítva, sem a verseny, sem a 
versengés szó nem megfelelő, dacára annak, hogy a gé-
pek között mégis verseny folyik, t. i. nevezett minőség 
elsőbbségek elnyeréseért. Ezen különbözetet azonban 
a nagyközönség, a hírlapok, de különösen a szigorú 
hatóságok nem fognák fel a helyes értelemben és csakis 
a sebesség megállapításáért való küzdelemre gondol-
nának, ami esetleg a Henrik hg. távautomobilozás 
igazságtalan meggátlását vonná maga után, mig ha 
a verseny szó nem szerepel, tisztázva van a hely-
zet és utólagos vagy cl késett* felvilágosításokkal és ma-
gyarázatokkal szükségtelen előállni. 

A Henrik hg. táv-gépkocsizás semmi egyéb, mint 
a Német Császári Automobil-Club által rendezett és 
rendszabályozott nemzetközi automobil-kirándulás, 
melyen bármely automobil-klubhoz tartozó tag, az 

előirt kellékekkel ellátott automobiljával (versenygé-
pek kizárva) részt vehet. A táv-gépkocsizás utvo-
nalának hossza rendesen 1800—2000 knt., a napi át-
lagos menet 300—350 km. Ezen útvonalba eső váro-
sok előzetesen kijelölt állomásokat képeznek, melyeket 
meghatározott idő előtt nem szabad elérni, tehát a me-
netsebesség folytonosan korlátozva van és a kocsikon 
ülő birák által ellenőriztetik. 

A távutazásnak, a fentebb emiitetteken kiviil 
egyrészt még az a célja, hogy a résztvevők gépeinek 
— bitói ellenőrzés mellett — ellentállási képessége be-
mutattassék, (mert bárminemű legcsekélyebb javítás, 
vagy géprésznek cserélése, rossz pontnak számíttatik 
és a biró által feljegyeztetik), másrészt pedig az. hogy 
a résztvevőknek alkalom nyujtassék, különböző orszá-
gok változatos vidékeinek, városainak megösmerése és 
az automobilon való utazás népszerűsítése. A legkeve-
sebb rossz ponttal a végcélhoz elért automobil tulajdo-
nosa a Henrik herceg által felajánlott tiszteletdíj 
nyertese lesz; ezenkívül még más tiszteletdijakat tűz-
tek ki az előirt sorrend szerint beérkezett automobilok 
részére. Végül fel kell még említenem, hogy a Henrik 
herceg távgépkocsizásban résztvevő minden egyes gép-
nek, a podgyászon kiviil, négy személyt kell vinnie: a 
tulajdonost vagy helyettesét, gépészt, birót és ha ne-
gyedik nincs, megfelelő 80 kg. holtsúlyt. Hogy élet-
veszélyes száguldozásokról szó sem lehet, bizonyítja az 
is, hogy hölgyek is nagv előszeretettel vesznek részt 
ezen utazásban. 

Szükségesnek tartottam ezen adatok rövid ös-
mertetését közölni, melyekből kiviláglik, hogy a Hen-
rik herceg távautomobilizás nem közbiztonságot ve-
szélyeztető örült sebességi verseny, hanem egy megfon-
tolt és elővigyázatos, az automobilozó vagy automobilt 
venni szándékozó közönség tájékozására is szolgáló 
intézmény. Elvitázhatlan bizonyítékot szerez magá-
nak jól megszerkesztett voltára nézve azon gépkocsi, 
mely egy ilyen hosszabb próbautazás után mint he-
lyezett kerül ki; ez mindenesetre irányadó és a kö-
zönségnek választását a számtalan automobil-gyárt-
mány között okvetlenül megkönnyiti. 

Előfordulhat azonban, hogy dacára ezen felvilá-
gositó soraimnak, a Henrik herceg távgépkocsizásnak 

Magyarországon át megvalósulása esetében, az akadé-

G y á r : 
A 1 1 A . I > . 

kastélyok, villák és uradalmak számára. Főzés, fűtés, vilá-
gítás, vizszivattyuzás. Legkedveltebb világítási mód. Teljesen 
tűzbiztos. Robbanás kizárva. Több mint 200 kastélyban 

berendezve. Költségvetéssel szolgál a 
Főraktár ; 

Budapest, VI., Anürássy-flt 17. 



koskodó és e téren téjékozatlan hatóságok és a sajtó, 
netalán még felmerülő aggályainak és ellenvetéseinek 
eloszlásáról legkiválóbb biztosíték gyanánt az szol-
gálhat, hogy egy olyan magas színvonalon álló egyesü-
let, mint a Német Császári Automobil-Club. Henrik 
herceggel, a német császár fivérével az élén, •— oly 
versenyt, melylyel idegen országok békés polgárainak 
életét veszélyeztetné és ezáltal a nemzetközi automobi-
lizmusnak nem előnyére, de határozottan kárara 
volna, — semmi esetre sem fog rendezni. 

Mi magyarok, automobilisták vagy sem, ne azt 
nézzük, hogy vasúton vagy automobilon jönnek-e hoz-
zánk látogatóba az idegenek: ha 300 előkelő külföldi, 
császári herceggel élükön, különvonaton érkezne, biz-
ton nagyszerű fogadtatásban volna részük: miért ne 
fogadnók őket ugy, ha automobilon érkeznek. Ezen 
Henrik herceg-távgépkocsizást, mint Andrássy Sándor 
gróf hozzám intézett levelében igen helyesen megjegyzi, 
egy „nemzetközi látogatásnak" kell tekintenünk és en-

mert mindnyájunknak érdekében áll hatóságainkat és 
a sajtót arról meggyőzni, hogy a „Henrik herceg 
túraut"-nak hazánkon való átvezetése nemcsak er-
kölcsi, de gazdasági haszonnal járna. 

HADÜGYI CÉLOKRA ALKALMAS TEHERKO-
CSIK SZUBVENCIONÁLÁSA. A német had-

ügyminisztérium még ez év tavaszán a porosz had-
ügyminisztérium javaslatára elhatározta, hogy azon 
automobil-teherkocsikat, amelyek a hadvezetőség ré-
szére feá Ilit ott követelményeknek megfelelnek, szub-
vencionálni fogja. E célra az 1908/9. évre 800,000 
márkát szavazott meg a német hadügyminisztérium-
nak a képviselőház. Ezen összegből azon vevő, aki kö-
telezi magát az autotelierkocsiját katonai alkalmazásra 
alkalmas állapotban tartani. 4000 márka vásárlási se-
gélyt és 1000 márka szubvenciót kap évenként. Ezen-
felül a német hadvezetőség természetesen maga is bit-

nek folytán vendégeinket, ősi hagyományos szoká-
sainknak megfelelően, magyaros vendégszeretettel kell 
fogadnunk. 

Eastbourne, 19(18 szept. 5. 

Tisztelettel maradtam 
Zichy Béla Rezső. 

A levélnek minden szavával egyetértünk. Ré-
szünkről két javaslatot teszünk; az egyik, szerintünk 
helyes elnevezés a „Henrik herceg tűraut" volna, mely 
a. német eredetivel azonos. Nem fejezik ki azonban 
azt, aminek a levélíró szerint az elnevezésben kifeje-
zésre kellene jutnia. Ez utóbbinak, nézetünk szerint a 
legjobban a „Henrik hg. megbízhatósági túramérkö-
zés" felelne meg. Kifejezi azt, hogy mérkőzésről, ver-
senyről, de nem selienséni verscin/nil van szó, amely 
egy sétautazás keretén belül, a különböző gyártmá-
nyok megbízhatóságáról van hivatva tiszta képet al-
kotni. 

Mi is kérjük a kérdés iránt érdeklődő olvasóin-
kat, hogy esetleges megjegyzéseiket velünk közöljék 

HornyáK Ferencéstársa 
VI., Szondy-utca 55. sz. 

saját automobilokkal, amelyeknek bevásárlása utó-
végre szintén a német ipar bizonyos szubvencionálá-
saként hat. 

A német példán felbuzdulva a mi hadvezetősé-
günk is kezd az automobilizmus iránt élénkebb érdek-
lődést tanúsítani. Hadvezetőségünk máris bír néhány 
teherszállító automobillal és ezek számát igyekszik 
szaporítani. Ezek közül természet.sen, magyar auto-
mobilipar hijján, egy sem magyar gyártmány. A had-
gyakorlatok alkalmával a hadvezetőség automobil-
szükséglete természetesen nagyobb lesz s ilyenkor 
kénytelen kölcsön-koesikat használni s részben az ön-
kéntes gépkocsi-testület tulajdonosainak kártérítési 
összegeket fizetni. 

Ez mindeddig csak csekély vesztesége Magyar-
országnak, de az automobilizmus rohamos haladásá-
val es a had vezetőségünknél mindig igen hatályos né-
niét példa után el lehetünk készülve arra, hogy a közel 
lovohen a int hadvezetőségünk nagyobbszámu automo-
bilt tog beszerezni és ilyen premiumokat is kitűzni. 
Kotelessege ez, mert nem maradhatunk el annyira a 
hadsereg felszerelésében, mint amennyire tényleg el 
vagyunk maradva. ' ' ' 

motorok, kis typusu automobilok, 
mechanikai alkatrészek gyártása. 
Garage és javitó-mühely. 



Ha addigra magyar automobilipar nem létesül, 
ugy ez a szubvenció az osztrák automobilgyáraknai 
V:t részben Magyarország részéről való szubvencioná-
lását jelenti. 

Sajnos, e kérdés nem is alkalmas arra, hogy az 
önálló magyar hadsereg mellett érvül szolgáljon, mert 
azon esetben is, ha az önálló magyar hadsereg tény-
leg létre jönne, a közel jövőben e bajon nem segíthe-
tünk. A magyar hadseregnek ugyanúgy lesz szüksége 
automobilra, mint most van a közösnek s ha akkor 
sincs magyar automobilipar, ugyanúgy fizet a kül-
földnek, akár Ausztriának, akár Franciaországnak 
hivják is azt, mint most fog fizetni Ausztriának. 

Amint tehát látjuk, a katonai automobilok be-
szerzésének és biztosításának kérdése ismét-dgen aktu-
álissá tette egy magyar automobilgyár létesítését és 
egyszersmint figyelmeztették a magyar vállalkozókat 
arra, hogy a jövő első sorban a teher-automobiloké. 

Tudjuk igen jól, hogy egy magyar automobil-
gyár létesítéséről tárgyalva, sokan azt állit jók, hogy 
a magyar piac már ki van merítve s azért a csekély-
számú uj automobilért, amire évenként szükség van, 
nem érdemes gyárat állítani. Hogy ez végzetes téve-
dés, azt mutatja éppen a hadsereg fellépő szükséglete 
s mutatják a Magyarországon levő minimális számú 
teherautomobilok. Tévedés egyáltalában a piac szatu-
rálásáról beszélni még luxusautomobiloknál is. mert 
bár igaz, hogy elmúlt az az idő, amidőn nálunk az 
automobil divatba jöttével a felsőbb körökben száz-
számra akadt vevője az uj járműnek, de viszont ta-
gadhatatlanul fennáll egy állandó szükséglet, amely 
ugyan kisebb amannál, de lassanként növekedő-
ben van. 

Ez az állandóan, bár lassan növekedő szükség-
let pedig biztosabb jövőt igér egy iparágnak, mint a 
hirtelen és nagy, de kevéssé állandó kereslet. 

Ezen anyagi erőnket veszélyeztető ujabb jelen-
séggel szemben, fogjanak végre össze hazánk kapita-
listái és technikusai s alapítsák már meg a várva-
várt automobilgyárat. Mi van az aradi Westinghouse-
gyárral, amelynek alakulási bajairól tavaszszal hozott 
hírünket a meg nem alakulás ténye igazolja? Mi van 
a Magyar Benz R.-T.-al? Mi van a Böck és társa auto-
mobilgyárával? 

Versenyek. 
Automobilnaptár. 

Szeptember 1—15. A I.'Auto kiskocsi serlege. 
Szeptember 3. A Mitteldeutscher Automobil-Club 

türingiai túrautja. 
Szeptember 6. Bolognai menting. (Coppa-Florio— 

Tar ga-Bologna). 
Szeptember 10—13—30. Mont-Ventouxi hegyi-

verseny. 
Szeptember 12. Brooklandi meeling. 
Szept. 15—30. Piacenzai teherkocsi verseny. 
Szeptember 17—20. Hollandi túraverseny. 
Szeptember 20. Semmeringi-verseny. 
Szeptember 27. Chateau-íhierry hegyi-verseny. 
Október 3. Brooklandi verseny. 

Október 3—11. Lipcsei motorjármü-kiállitá's és 
vásár. 

Október 11. Gailloni hegyi-verseny. 
Október 11—18. Nemzetközi útügyi kongresszus 

és kiállítás Párisban. 
Október 20—31. Az Oesterreichischer Automobil-

Club teherkocsi versenye. 
Október 23—24. „Graphic" Trophy és a Royal 

Automobil-Club gyorsasági versenye a Man-szigeten. 
November 26. Az Automobilé-Club of America 

Grand-Prixje, Savannah. 
November 28—december 13. Párisi Sálon luxus-

kocsi kiállítása. 
December 22—29. A Párisi Sálon haszonjármű 

kiállítása. 

Bologna-i versenyek. 
Szeptember 6. és 7-én, roppant nagy közönség 

előtt, gyönyörű időben és kitűnő uton futották meg a 
két nagy olasz motorkocsi-versenyt, a „Coppa Florio"-t 
és a „Targa Bologna"-t. Egy kis iróniával vigaszver-
scnvnek lehetne nevezni mindkettőt, mert a jól 
megérdemelt babérain pihenő német automobil-ipar 
egyáltalán nem vett részt azokon és igy csak a két nye-
letlen had, olaszok és franciák, vett részt abban, test-
vériesen osztozva a dicsőségben. A németek távolléte 
ugyan sokat levont a versenyeredmények értékéből, 
annál is inkább, mert a kitűnő ut, mely nagy sebessé-
geket engedett meg, no meg a mintaszerű, jó rendezés 
bizonyára nem megvetendő, talán a verseny eredmé-
nyét egészen megváltoztató szerephez juttatta volna 
őket. 

A 6-án megtartott „Coppa Florio", mely a Grand 
Prix-tipusu kocsik számára volt kiirva, nevezése 17 
kocsival záródott, melyek valamennyien meg is jelen-
tek. Pontosan 6 órakor indult elsőnek Duray (Diet-
rich); ezután percenkint egy-egy kocsit indítottak. 
Gauderman (MotobJoc.) és Deinogeot (Mors) után, 
mint első olasz Lancia (Fiat) indult. Az utána induló 
Nazzaronak, a múlt év veretlenjének indulását (Fiat) 
egetverő Evviva-val fogadták; az olaszok minden re-
ményüket benne helyezték. A tribünök kitűnő helyzete 
megengedte, hogy a páratlan szép startot, melyben a 
Fiat- és Mors-kocsik gyors indulásuk által tűntek fel, 
jó sokáig megfigyelhessük. 

Az első fordulót (52.822 km.) Hautvast-on (Ba-
yard-Klément) és a Faroux-n (Motobloc) kivül vala-
mennyi versenyző megtette. Hautvast a kanyarodóban 
az árokba került, de nem sérült meg; kocsijának álla-
pota azonban a verseny folytatását kizárta. Faroux 
ii tengelykötés hibája miatt feladta a versenyt. Minoya 
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(Dietrich) a fordulót 130 km. átlagos sebességgel tette 
meg. A második fordulóban (105.644 km.) Duray 
(Dietrich), Gauderman (Motobloc) és Piacensa (Itala) 
motorhibák következtében feladták a versenyt. A ve-
zetést még Lancia tartotta, Wagner (Fiat) és Four-
nier (Itala) által követve. 

A harmadik fordulóban (158.466 km.) még min-
dig Lancia vezet, de Fournier és Wagner helyet cse-
réltek. Nazzaro (Fiat), Wagner (Fiat) és Garcet 
(Mors) között, kiknek idői csak másodpercekkel kü-
lönböztek, elkeseredett harc folyik, melynek folytatá-
saképen a negyedik fordulóban (211.466 km.) Nazzaro 
Fournier (Itala) kiválása következtében második helyre 
kerül. Fourniert ugyanazon kanyarodóban érte utói 
végzete, ahol Hautvast-ot; kocsija felborult s ö maga 
könnyű ütődéseket szenvedett. Lancia (Fiat) még min-
dig vezet: Wagner (Fiat) tengelytörés következtében 
kivált. 

Lancia már nem sokáig élvezhette a dicsőséget; 
az ötödik fordulóban (264.110 km.) Nazzaro az élre 
került, Trucco (Dietrich) által követve, mig Lancia, 
ki a szelepek üzemzavara következtében 23 percet vesz-
tegelt, harmadik helvre szorult. 

A hatodik fordulóban (316,932 km.) Landon 
(Mors) és Shepard (Payanl-Klement) kiváltak; előbbi 
az árokba jutott s csak jelentéktelenül sebesült meg. 
Innen kezdve az egész verseny a helyezéseknek csak 
jelentéktelen változásait hozta; a sorrend most a kö-
vetkező volt: Nazzaro, Trucco, Cagno (Itala). 

Cagnonak a hetedik fordulóban a benzinvezető 
cső törése miatt hosszabb ideig kellett vesztegelnie. 

A nyolcadik fordulóban (422.576 km.) már csak 
7 kocsi veft részt. Gábriel (Bayard-Klément) üzemza-
var miatt feladta; úgyszintén kivált a kilencedik for-
dulóban Minoya (Dietrich) is, ki keréktörést szenve-
dett és igy a tizedik (utolsó) fordulóban (528.22 km.) 
már csak 6 kocsi maradt a versenyben. 

Egetverő, kitörő tapsorkán és Evviva-kiáltozás 
között futott be a célhoz, mint első, az olaszok favoritja, 
Nazzaro (Fiat), utána pedig egy francia és egy olasz 
váltakozva: Trucco (Dietrich), Cagno (Itala), Demo-
geot (Mors), Lancia (Fiat) és végül Garcet (Mors). 

Nazzaro gyönyörű eredményhez jutott bravúros 
vezetése által; átlagos sebessége 119.44 km. volt. A leg-
jobb forduló-időt 135.590 km. sebességgel Lancia 
érte el. 

A másnap megtartott „Targa Bologna" egy 120 
mm. furatu, Porporato által vezetett Berliet-kocsi győ-
zelmével végződött, ki a versenyt csodálatraméltó 
egyenletességgel futotta meg, 105.485 km. középsebes-
séggel. A 422.576 km. hosszú verseny eredménye: 

I. Porporato (Berliet) 4:00:56. 
II. Appendino (Spa) 4:14:05. 

III. Buzio (Franco) 4:40:57. 
IV. Tangozzi (Junior) 4:43:40. 
V. Maggioni (Züst) 5:07:57. 

VI. Piccoli (Spa) 5:15:41. 
A legjobb fordulót Appendino (Spa) érte el 

117.511 km. középsebességgel. 

ASEMMERING-VERSENY "nevezései napról-
napra szaporodnak; legutóbb francia és olasz 

cégek is adtak le nevezéseket, ugy, hogy a nevezett 

kocsik száma már meghaladja a harmincat. Az eddigi 
nevezések a következők: 

Gróf Kolovrat Sándor két Laurin és Klement-
kocsi, Laurin és Klement r.-t. négy kocsi, Dreher Ti-
vadar négy Mercedes-kocsi, Poege Willy négy Merce-
des-kocsi, Daimler Adolf egy Mercedes-kocsi, Cli. Be-
taque egy Mercedes-kocsi, Puch János r.-t. Gráz négy 
kocsi, Isotta—Fraschini két kocsi, Berliner Motorwa-
genfabrik két kocsi, Emil Stover egy Stoever-kocsi, 
Latzel János egy Berliet-kocsi, gróf Beroldingen Sán-
dor egy Berliet-kocsi, Societé Mors egy kocsi, Wiener 
4. F. A. G. vorm. Gráf & Stift két kocsi, Kraftfahr-
zeug-Gesellschaft Eisenach egy kocsi, Strnba Lajos 
egy Sizaire & Naudin-kocsi. — A Puch-cég azonfelül 
három motorkerékpárt is nevezett még. 

AUTOMOBILIZMUS BBAZILIÁBAN. A déiameri-

kai államokban, dacára az automobilipar teljes 
hiányának, rendkívül élénk automobilélet uralkodik. 
A mult hóban Sao-Paaloban rendeztek egy 75 kilomé-
teres körpályán versenyeket, amelyeknek bizonyos ér-
dekességet kölcsönöz az, bogv csupán amateurök vet-
tek benne részt, mint kocsivezetők. A verseny neveze-
tesebb eredményei a következők: 

7. 00 l. e. kocsik versenye. 
1. George Haentsaens (Lorraine-Diétrich) 1 ó. 

31 p. 55 mp. 
40 l. e. kocsik versenye. 

1. Sylvio l'enteado (Fiat) 1 ó 30 p. 5 mp. 2. Gas-
ton di Almeida (Lorraine-Dietrich) 1 ó. 39 p. 15 mp. 
3. Osvaldo Sampaio (Fiat), 1 ó. 41 p. 54 mp. 

24 l. e. kocsik versenye. 
1. J. Laport (Benault) 1 ó. 45 p. 4 mp. 2. Paulo 

Prado (Berliet) 1 ó. 51 p. 28 mp. 3. Alipio Borba 
(Diatto-Clément) 2 ó. 5 p. 53 mp. 

Voiturettek. 
1. Antonio Prado (Delage 8 /9 HP) 1 ó. 48 p. 2. 

Olivierri (Lion-Peugeot) 2 ó. 5 p. 15 mp. 3. Jósé Pra-
tes (Lion-Peugeot) 2 ó 30 p 33 mp. 

M otorkerépkárok. 
1. Nielson (Griffon) 1 p. 54 p. 48 mp. 2. Proco-

pio Ferrez (Griffon) 2 ó. 42 p. 

első magyar PNEUMATIC javító műhely. Első-
rangú nyersanyag, leggondosabb vulcanizálás. 
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AZ EVREUXI MEETING, mely tavaly is oly szép 
sikert ért el, ez évben is megtartatik, még pedig 

szeptember hó 20-án, a eambollei országúton. A ver-
seny távja egy kilométer, mely repülő starttal futandó 
be. Az indulóvonal előtt 800 méter hosszú ut áll a ver-
senyző jármüvek részére rendelkezésre lendületvétel 
céljából. A versenyen résztvehetnek motorkerékpárok, 
motorháromkerekek, voiturettek, verseny- és túrako-
csik. Minden nembeli kocsiból nagyszámú kategóriát 
állítottak fel ugy, hogy alig akad majd versenyző 
jármű, mely ne kapna dijat. A nagy kocsik csoportjai 
közül emiitjük a Grand-Prix-tipusu kocsik kategóriá-
ját, a Targa Florio-kocsikét, továbbá a megszorítás 
nélküli és hathengeres kocsik csoportját. A versenyre 
már nevezések is jöttek s ezek közül figyelmet érdemel 
az amerikai Ford-gyár nevezése. 

ANEUNKIRCHEN—WIENERNEUSTADT-motor-
kerékpárversenyt vasárnap, f. hó 6-án tartot-

ták meg, a következő eredménynyel: 
4 HP.-n felül, mellék-kocsival: 

1. Josef Kurz, 6 HP., kétheng., Puch 12:087s. 
2. Ottó Bandler, 0V2 HP., kétheng. Phiinomen 

13:544A. (Vezető 0 . Daubeck). 
3. Ottó Bandler, ugyanolyan typus, 13:57. (Ve-

zető F. Hansal). 
4 HP.-ig, mellékkocsival: 

1. Franz Gorge, 31/.2 HP. Puch, 14:117*. 
2 HP.-ig: 

1. Anton Scheibert, 1V2 HP. Scheibert, 12:50. (K. 
Hradetzky). 

2. Anton Scheibert, IV2 HP. Scheibert, 12:5l75 . 
(A. Hradetzky). 

3. Heinrich Drager, IV2 HP. Motocacoche 13:06. 
(Meixner). 

Együléses, 4 HP.-n felül: 
1. Eugen Trebitsch, 6 HP., 2 heng. Puch, 8:5l7s. 

(Wolf). 
2. Ottó Bandler, 5 % HP., 2 heng. Phánomen, 

11:19 (Kellner). 
3. Anton Danneck, 6 IIP., 2 heng. Danneck, 

32:00. 

POZSONYTÓL BRASSÓIG AUTOMOBILON EGY 

NAP ALATT. Bláthy Ottó Titusz, a Magyar Auto-
mobil-Club egyik lelkes túrázó tagja, nagy és merész 
dologba kezdett. A Henrik herceg túraverseny előké-
születeinek hatása alatt fejlődhetett ki az a diskurzus, 
melynek fejleménye ez a nevezetes fogadás lett. Blathy 
Ottó Titusz fogadott, hogy 40 HP. Peugeot-kocsijával 
a Pozsony—Győr—Budapest—Szolnok—Arad,—Déva— 
Nagyszeben—Brassó 89-5 kilométeres utat 24 óra alatt 
fogja megtömi. A vállalkozás rendkívül merész. Ne-
héz dolog jóslásba bocsátkozni, de annak dacára, hogy 
egy olyan kiváló és országos hirü automobilista fogja 
a gépet vezetni, mint Hláthy Ottó, még sem tartjuk ki-
vihetőnek. Maga a rideg feladat: 24 óra alatt 895 kilo-
métert befutni, a jelen viszonyok között oly teljesít-
mény lenne, melyet ha még is megtenne, Európa leg-
kiválóbb vezetői sorába foglalna magának helyet. Mire 
0 sorok napvilágot látnak, Bláthy nagyszerű vállalko-
zásának eredménye már köztudomású lesz. Mi a ma-
gunk részéről csak a legteljesebb sikert kívánhatjuk a 
merész vállalkozónak. 

Hírek. 

AZ 1908. ÉVI PABIST SÁLON számára a követ-
kező cégek adták le jelentkezéseiket: 
Bupressoir (Paul). 

Be Dion Bonton. 
Lévi (Georges). 
H. Petit & Cie. 
Petitpas (Julién). 
Patre (Paul). 
I. Conte. 
Automobiles Sinpar. 
Louvet. 
Suszmann. 
E. N. V. Motor Syndicate Limited. 
La Vulcanoplastie. 
Piedboeuf. 
Fouillond. 
Gillet (René) & Cie. 
Sudre Pere. 
Soc. Nouv. de Constr. Mécan de la Loire. 
Peyrand (Maurice). 
Au Petit Matelot. 
Grouvelle, I. Arquembourg & Cie. 
Martini. 
Marquet (Albert). 
Forest & Cie. 
Societé Antoinette. 
Durville. 
Martin G. & Cie. 
Johnson Henri Sons & Co. Ltd. 
Societé de Constr. de Vehic. Automobiles. 
Soc. Francaise de Mécan et dAutom. Ariés. 
Vieuchange & Cie. 
Soc. Franc, de Mach. et d'Outill. pour. l'Ind. et 

les Mines. 
Soc. des Pneumatiques antiderepants „Le Mar-

quis". 
Soc. Industrielle des Telephones. 
Sabine Cycles. 
Soc. Manufacturiére dArmes et de Cycles. 
Boulade fréres. 
Sté des Pneum. Louis Peter. 
Beyrol. 
Levacher. 
Petavy, Pneu. Styx. 
Ford Motor Co. 
Vincent, Dr. A. 
Léon. 
Bulletin du Marché de l'Automobile. 
Eudelin. 
Delasalle. 
Bernard. 
Morisse fréres. 
Pilain. 
Adler-Werke, vorm. Heinrich Kleyer. 
Boizot (Ch. & Cie.). 
Sté „La Paratine". 
Amoudruz. 
Roche. 
Porthos. 
Merville, Garnier & Picard. 
La Hispano-Suiza. 
Vinot & Beguingand. 
Soc. An. des Voitures Autóm. Rip. 
Morei fréres. 
Torrilhon. 
Libraire Nilsson. 
Saacké (Charles). 
Franay (Baptiste). 
Comp. Cosmos. 
James & Belaporte. 
Lemale & Cie. 



Peugeot, Tony Huber & Cie. 
Roux (Paul) & Cie. 
Roues Souples Hydropneumatiques. 
Sió Anon. des Roues, Bandages et Enveloppes 

Ripert-Paris. 
Doriot-riandrin & Parant. 
Taine. 
Comiot. 
Janin. 
Soc. An. Westinghouse. 
Vurpillot. 
Humber, Limited. 
Soc. Anon. des Autóm. Unic. 
Soc. Métallurgique de Montba rd-Aulnoye. 
Auto-Office. 
Soc. des Protecteurs Caiman. 
Pasquet (André). 
Tougard. 
Debeauve (Paul). 
Rrown Brothers, Ltd. 
Seignol (E.) & Cie. 
Aliidé & Gaillardet. 
Jacques Sauce & Cie. 
Bossers. 
Etabliss E. Giron. 
Duperrut. 
Babarit (Henri). 
Citroen & Cie. 
Société Frangai.se des Trains Renard. 
Trouche & Cie. 
Soc. An des Machines-Outils Lux. 
Tiersot Ainé. 
Charron, Automobiles. 
Société des Moteurs Gnome. 
Avant-Train Latil. 
Fiilet. 
I.épine & Bacguet. 

MOTOROS-JÁRMÜVEK ANGLIÁBAN. A LEGÚJABB 

összeírások szerint Angliában jelenleg 144,702 
motoros-jármű van, amelyek közül körülbelül 83,000 
motorkocsi. Három évvel ezelőtt a motoros-jármüvek 
száma 70,000 tett ki. vagyis azon idő óta számuk meg-
kétszereződött. Az összes motoros-jármüvek egyötöde 
Londonra esik. amelynek nyilvántartása 23,828 mo-
torkocsit és 8838 motorkerékpárt mutat ki. 

AUTOMOBILON INDIÁBA. Br. Zabel Rezső német 

iró, aki ez év tavaszán Frankfurtból két Adler-
automobilon indult el Indiába s útközben Budapesten 
is tartózkodott, ugy látszik megakadt Perzsiában. 
Zábol összekiilömbözött útközben Bayer festővel, Rotli 
soffört elbocsátotta, Gerlach rajzoló, aki szintén úti-
társa volt, Teheránban meghalt, önmaga pedig nem 
képes tovább menni. Legtöbb bajt a pneumatikok okoz-
tak, amelyek a rossz utakon rohamosan mentek tönkre 
s amelyek pótlásáról Zabol vagy a gyár, melynek 
gyártmányait használja, nem gondoskodott kellőkép-
pen. Perzsiában már oly rosszul állt pneumatikok dol-
gaban, hogy kénytelen volt a sah-t megpumpolni s tőle 
kérni néhány tömlőt. Az „Adler"-gépekről sem valami 
dicseroleg nyilatkozik Zabol, ám valószínű, hogy cse-
kély tapasztalatának tudható be a balesetek javarésze. 
\ Z AUTOMOBIL-VADÓCOK ELLEN. Külföldön a 

-TV vezetoklubok es automobilisták igyekeznek min-
den rendelkezésükre álló eszközzel odaliatni hogy az 
autómobil-vadócok kiirtásával az automobilizmus ellen 
sokszor táplált ellenszenvet kiirtsák. Az emberi lélek 
ismeretéből könnyen megérthető, hogy a kártszenvedő 
gyakran hajlandó a bűnös egyént az egész intézmény-

nyel identifikálni s azért kimondhatatlan kárt okoznak 
azok, akik könnyelmű viselkedésükkel nem automo-
bilista polgártársainak bosszúságot, kellemetlenséget, 
esetleg kárt okoznak. Nálunk Magyarországon az auto-
mobilizmus kisebb elterjedésénél fogva, ritkábban hal-
lunk panaszt, pedig hát valljuk be őszintén, volna rá 
némelykor ok. A kipuffogó kinyitása még nagyfor-
galinu utcákban is és a túlságos olajozás egészen a 
vicből való lespriccelésig, mindenféle nemét volt alkal-
munk észlelni a ncveletlenségeknek s ezért megragad-
juk az alkalmat, hogy e helyen a tisztességes automo-
bilisták nevében felemeljük óvó szavunkat a vadócok 
ellen, intve őket, hogy esetleg szigorúbb eszközökhöz 
is fordulunk majd, ha a jövőben lesz alkalmunk ha-
sonló kíméletlenségeket tapasztalni. 

PNEUMATIKSZIVATTYU KONKURRENCIÁT ren-
dez az Atitomobile-Clnb de Francé az ez évi Pá-

risi Sálon alkalmával és arra 2000 frank dijat is tű-
zött ki. Tekintetbe jövő szempontok: a működés bizton-
sága és a készülék tartóssága, az alkalmazhatóság 
könnyűsége, a fel- és leszerelés kényelmessége és a 
működés gyorsasága. A kísérleteknél egy 935/135-ös 
pneumatikot kell majd G kgr. cm'-kinti nyomásra fel-
fújni. 

AüTOMOBILBÉRKOCSIK W1ENBEN. Az Oes-
terr. Motordroscliken A. G. már a jövő hó-

napban nagyobbszámu automobilbérkocsit fog Wien-
ben forgalomba helyezni. Az autobérkocsik a zürichi 
Ajax-gyár gyártmányai, külsőleg igen elegáns lan-
daulet-karosszeriával vannak ellátva és rendkívül 
csendes, egyenletes járásnak. Négyhengeres motorja 
igen nagy teljesítőképességű, azonban azzal szemben 
igen csekély üzemanyagfogyasztással is bír. 

A3EMMERINGI VERSENYEKRE eddig 41 kocsit 
és 3 motoros-kerékpárt neveztek. 

A SZÉKESFŐVÁROSI 

M. KIRÁLYI ÁLLAMRENDŐRSÉG FŐKAPITÁNYI HIVATALÁNAK 
GÉPEREJŰ JÁRÓMÜVEKRE VONATKOZÓ HIVATALOS KÖZLEMÉNYE 

HATÁROZAT. 
28188. szám, fk. I- 1908. Weiss Manfréd ur feljocosittalik 

1425. motorszámu. 1 6 - 2 0 lúerejü, 1'iát-gyártmányu automobiljá-
nak, a székesfőváros területén való forgalombahozására 

*enti rendőrhatóságok pedig felhivatnak, hogv az automo-
bilokról v e z e e t nyilvántailási jegyzékbe 498. folyószám alatt T. 

í o l y S ó S l r f a s s á k a b e . m m t * í e n " S Z * m u - " " ^ " ^ t f o n o s á t 
Budapest, 1908 augusztus hó 22-én. 

ad 29431. szám, fk. J. 1908. Dr. BArczy István ur feljogosit-
• k i ! , , molorszumu, 24 lúerejü, helaunay-gyártmányu automo-

biljánál a székesfőváros területén való forgalombahozására, 
nvilvónin'rf' am P^dig felhivatnak, hogy az automobil 

í r i n í ' " ) e g ( y z , , k b e , 5 1 ~ folyószám alatt nagyságos dr. Bárczy 
' á t ? o n | y L t t r , ^ ^ b ' e . m , n t 8 taU 3 Z á m U - ' o m o b i l t u l a j d o n o l 

Budapest, 1908 augusztus hó 29-én. 

Társulat K o S k U . Z o r ^ t K ^ r Z T U 

h i l r,:1),!™1,' ' f d " r h a t ó f , á , E 0 k PC(1'g felhívatnak, hogy az automo-
Vasp Részv í ^ s J f Y Z é k b e , / 5 " ' folyószám alatt L B p e s t Közúti 
\asp Részv.-Társaság igazgatóságát folytatólag iktassák he 

Budapest, 1908 augusztus hó 29-én. 

ad 29432 szám, fk. 1 1908. Kohner Jenő ur feljozosittatik 
« J 0 » B , S 1 ^ ( 1 6 , : e Í 1 ' Mercedes-gyártnii'inyu auton'o-

biijának, a székeafiváros területén való forgalombahozására. 
A fenti rendőrhatóságok pedig felhivatnak, hogy az automo-



bilokról vezetelt nyilvántartási jegyzékébe 510. folyószám alatt, 
tek. Koliner Jenő urat mint a fenti számú automobiltulajdonosát 
folytatólag iktassák be. 

Budapest, 1908 augusztus hó 29-én. 

28914. szám, fk- f. 1908. Sohr Márk budapesti lakosnak azon 
bejelentését, hogy hatvani Hatvány Károly automobiltulajdonostól 
ennek nevén álló 40-es rendszámú automobilját megvette, tudo-
másul veszem; ezen automobilrendszámnak vevő nevére leendő 
átírását ezennel elrendelem. 

A rendőrhatóságokat felhívom, hogy az automobilokról veze-
tett nyilvántartási könyvekben a 40-es rendszám alól hatvani 1 lát-
vány Károly nevét és lakcímét töröljék; helyébe Sohr Márk nevét, 
lakcímét és fenti iktatószámot bevezessék. 

liudapest, 1908 augusztus 25-én. 

ad 20697. szám, fk. I. 1908. Kiss János, ki folyó hó 28-án 
automobilvezetésről vizsgát a szakbizottság előtt sikerrel letette, 
feljogosittatik a székesfőváros területén automobilvezetésre. 

A rendőrhatóságokat pedig felhívom, hogy az automobilve-
zetök nyilvántartási jegyzékbe 778. folyószám alatt, Kiss Jánost 
folytatólag iktassák be. 

liudapest, 1908 augusztus hó 29-én. 

ad 29 134. szám, fk. 1. 1908. Süveges János, ki folyó hó 29-én 
automobilvezetésről vizsgát a szakbizottság előtt sikerrel letette, 
feljogosittatik a székesfőváros területén automobilvezetésre. 

A rendőrhatóságokat pedig felhívom, hogy az automobilve-
zetők nyilvántartási jegyzékbe 780. folyószám alatt Süveges János 
urat folytatólag iktassák be. 

Budapest, 1908 augusztus hó 29-én. 

ad 29435. sz., fk. 1908- Huszár Elemér ur, ki folyó hó 28 in 
automobikezelésről vizsgát a szakbizottság előtt sikerrel letelte, 
feljogosittatik a székesfőváros területén automobilvezetésre. 

A rendőrhatóságokat pedig felhívom, hogy az autoniobilve-
zetök nyilvántartási jegyzékbe 777. folyószám alatt Huszár Elemér 
urat folytatólag iktassák be. 

Budapest, 1908 augusztus hó 29-én. 

ad 29436. szám, fk. I. 1908. Stern Sándor, ki folyó hó 28-án 
nntoirobilvezetésről vizsgát a szakbizottság előtt sikerrel letette, 
feljogosittatik a székesfiiváros területén automobilvezetésre. 

A rendőrhatóságokat pedig felhívom, hogy az automobilve-
zetők nyilvántartási jegyzékben 779. folyószám alatt, Steril Sándor 
urat folytatólag iktassák be. 

Budapest, 1908 augusztus hó 29-én. 

ad 29437. sz.. fk. I. 1908. Fischer Gyula ur, ki folyó hó 28-án 
automobilvezetésröl vizsgát a szakbizottság előtt sikerrel letette, 
feljogosittatik a székesfőváros területén automobilvezetésre. 

A rendőrhatóságokat pedig felhívom, hogy az automobilvc-
zetők nyilvántartási jegyzékbe 776. folyószám alatt Fővárosi Fi-
scher Gyula mérnök urat folytatólag iktassák be. 

Budapest, 1908 augusztus hó 29-én. 

Főszerkesztő: Friedrich Nándor. 

Felelős szerkesztő: Lindner Ernő. 

Főmunkatársak: Biró Alajos és ifj. Holub József. 

It elsőrendű 
rtményu a u t o m o b i l o k 

állandóan 
raktáron 
vannak 

Kozma Mihály-nál 
Budapest VIII., Tavaszmezö-utca 8. 

KOZMA KOCSIGYÁR Alapítási év: 1882. 

Blázsei Miklós 
nutomobil-kocsisyártó. 
Javítások. Uj carrosseriák. 

Budapest, VIII., Práter-u. (17. 
Lovag Tichtl Károly 

genealogus, heraldikus 
mindenféle nemesi ügyekben 

felvilágosítást ad. 

B u d a p e s t , V I I I . , K a r o s s - i i t c a 3 2 . s z . 

MINDEN VERSENYBEN GYŐZTES 
A VALÓDI 

P n r 
L i h r 

GYERTYA MINDIG GYÚJT 
HONOPOL: S.ERBtNfi ARNOLD FRIEDM4NN. WIEN1 

H i r d e t m é n y . 
Ezennel közhírré tétetik, hogy a M a s y a r Kir . Szabadalmazott Osztálysorsjáték ( X X I I . sorsjáték) 6. osztá-

lyának húzásai f o l y ó évi szeptember hó 22-töl október hó 2 2 - i s tartatnak m e g , ínég pedig a következő n a p o k o n : 

S z e p t e m b e r 2 2 . , 2 3 . , 2 4 . , 2 5 . , 2 8 . , 2 Í ) . , 3 0 . 

O k t ó b e r 2 . , 3 , ( > . , 7 . , 8 . , í > . , 1 2 . , 1 3 . , 1 5 . , ! ( » . , 1 9 . , 2 2 - é n . 

A húzások mind ig délelőtt »/«9 órakor kezdődnek és a m a s y a r k i r á l y i ellenürző hatóság és k i r á l y i közjegysö 
je lenlétében nyi lvánosan történnek a M a s y a r K i r á l y i Szabadalmazott Osztálysors,játék hnzási termében. A sors-
j e g y e k n e k a 0. osztályra való megúj í tása a játékterv szerint, minden igény különbeni e lvesztésének terhe alatt 1 9 0 8 . évi 
szeptember hó 15-ig; eszköz lendő . 

Budapest , 1908. szoptember hó 6-án. 

Magyar Királyi Szabadalmazott Osztálysorsjáték Igazgatósága 
L I I I < 6 C N . I I i i / . n y . 



100 % giimini mestnRnritús! 

szabadalmazott asbest 
légtömlö védő szallag 

használata mellett. 

Prospektust küld: 

Kell Jeni 
Budapest, VI., Gyár-utca 26. 
100% fiummi megtakarítás! 

Különleges automobil-ruházat vízhatlan angol szOvetekbOl 
és mosható dániai „LAVALA " -börbSl . 

W E S Z E L Y I S T V Á N 
angol s p o r t - , g u t n m i - é s a c é l - á r ú c ikkek r a k t á r a 

B l I n A • C C T IV. kerület. Váci -utce 9 . s z i m , U U A r t S I , _ T e l e i o n 79-04. ez. — 

á r 

LANG LAJOS 
BUDAPEST 

V I I I . , S t á h l y - u t e a 7 . 
K o c s i g u m m l - , automobi l - éa 

pneumatlk- javltások. 
Bármint gummlk megvétetnek. 

használ tak is. T o v á b b á m o t o r o s c s é p l ő k , g ő z g é p e k 

és m a l o m b e r e n d e z é s e k n a g y o n o l c s ó n . 

FISCHER ERNŐ 
B U D A P E S T , V I I . k e r ü l e t , O v o d a - u t c a 4 1 . s z á m . 

Speezlállsta Automobil - fényezésekben, 

' H Í ! T I A R F T A é P ü l e t - p ° r t á « m ű -

I U L d d A D J L L i A b u t o r - a s z t a i o s m e s t e r 
Budapest , K lauzá l -u tca 14. a z . 

Elvállal minden e ezakba vágö munkát jutányos árakon, 
teljes garancia mellett. Szabadalmazott ágyvasalás Teljes 
lakberendezések. Modern üzletberendezéseket jótállás mellett ^ =

 J 



A SAJÁT HIBÁJA 
ha az országúton órák hosszat kell pneumatik-szakadás 
miatt vesztegelnie. Szerezze meg a 

DUNLOP 
leszerelhető abroncsot és egynéhány másodperc alatt 
segíthet rajta. r 

Semmi csavar! Semmi laza rész! 

Sürgönyeim: 
DUNLOP. 

Egyetlen emeltyű nyomás. 
Magyarországi vezérképviselete: 

VAS GÉZA és Fia 
Budapest, VI. ker., Liszt Ferene-tér 6. szám. 

Távbeszélő: 
65 -43 . 

% 
• m 

• m 

- m 

- m 

> » , » ».w m'iW » ; « » ; « » ;* » ; « » ; « *,« » , » » ; » » ;* »•« » . « » ,» » .* » . » » ,* » , « » . » » .* »•« » . » » .* » .* » , » » .» » .* » , « 

Ha PNEUMATIKOT vásárol, csak 

1908. évi mintájú 

m 

< m 

vegyen, mely a REDUKÁLT ÁRAK dacára, lényegesen 
van megjavítva és erösbitve. tjg, 

Oesterreichisch-Ameríkanische GimiíalinMÉii-
tár: BUDAPEST, 

VI., Mozsár -utca 9 sz. 



VÁROSI ÜZLET 
Budapest VI., Liszí Ferencz-ícr 15. sz. 
az Andrássy-ut mellett, minden kényelemmel és elegánsan berendezve 

f. évi augusztus hó 15-én megnyílt. 

M 0 D 6 R N 
P N E M K J f l U I t O M Ü H E L V 

raktáron vannak és ugyanazon árak mellett szolgáltatnak ki a 

V Á R O S I Ü Z L E T B E N 
mint 
mai bevásárfásaik'at3"I'^AI " T " " 6 ' i " ^ " ' t e l iesi tsék bizalom-bevasarlasaikat ezen csakis vevőink kényelmére létesített , ICIÜSII 

V Á R O S I Ü Z L E T B E N 
wi. ken . , L i s z t F e r e n c z - i é n 15. s z á m a l a t t . 

M O BI LNaA9LyKl t ' r é SSZ E K ! E N r n T 0 « ° BI L és A U T O-
L Ö K R f m v „ EKBEN,GUMMIKOPENYEK és T Ö M 
P ^ ^ í r ^ ü t r " * 0 1 1 U Í O n n a " berendezett s A ^ Á T 

LKQKÍDI 1 Kl'j VKKHK, BUDAPI8T. 





Lawn-tennis. Football. 
Angol és m a f f y s r spor t já tékok ds s i c í kel-
lékel . T e l j e s lawn-tennls felszerelések. 
Amer ika i , anifol ós f ranc ia príma rakeleK 
WriKht und Ditson, 81aieii|?er, A j r e s , 
Bykes , D a r l i , l iussev, r r o s se r , Jacines, 
H a s s & Cle, Wi l l i ams stb. gyárosok raket-
Jei. R a k e t j a r i M s o k elsőrangú szakmunkás 
ál tal . Versenyla l ' i lák . Slazenger , Standard, 
se lected, Ayres , Champion, Sinnet, í ' l imax 
stlj. Kmjép es hekerltO hálók stti. Oszlo-
pok. I t ake tp ré sek . A MaK>ar Orszitjíos 
lawn-teunía szövetség hivatalos já ték- és 
versenyszabá lya i . VersfnyjegyiBkönyTCk 

Uj „D iabo ló játék" 
minden kivitelben. 

Hitelesített athlétikai sport-
= cikkek egyedüli főraktára. : 
Tornaszerek . Valódi olasz I"er«z-fele vlvóesz-
közök. IzomcrSsitök. H. ickey.Oolf , Lo»as, l 'olo, 

Croquet. 
Sportöl tözékek és felszerelések legnagyobb 
r ak tá ra . Képes spor tár jegyzék ingyen és bér-

mentve. 

Kertész Tódor 
s p o r t i i z l e t e 

B U I H I T O IV., Kristóf !ér. 
Á l l a n d ó s p o r t k i á í l i l á s . 

Sport-, diszmű- és játékárúk. 
Utazási és háztartási cikkek 

= A l í i p i M s i t o f t 1 8 6 1 - l > e n . = 

TALISMAN 

m m w m w m m m m m w R 

i S I M O N P Á L I 

g B U D A P E S T , Váci-körút 25. sz. 
g a Jóh i rnevü szá l loda 1 0 0 s z o b á v a l . S p o r t -
g egy letek le szá l lóhe lye . A ma r g i t s z i g e t i 
g j sportte leptől órányira. D i rek t v i l l a m o s 
S a ö s s zekö t t e t é s az ö s s z e s s p o r t t e l e p e k h e z . 

S f f i K i l I i ^ 

s 

S 
g 

O L B R I C H L . 

magyar football- és 

sportkülönlegessé-

gek árjegyzéke kí-

vánatra i n g y e n és 

b é r m e n t v e 

Buüapest, VI., Teréz-körút 6. 
T E L E F O N : 8 Q - 4 4 . 

J 

H A L U S K A P E T E R 
e r c f é n y e z ö ée m á z o l ó 

Budapest, VI., Andrássy-úl 77. 
( R ó z s a - u t o a s a r o k , ) 

F ü r d ő k á d a k vasbutorok fényozóse 
E lvá l la l mindnp v s z a k m á b a v;iu"ó mun-
k á k a t , u. ni. : epületek, k;ív. fi;.zak, 
szál lodák éa mindennemű bútorok fes-
t éaé t éa e reaéaé t a legegyat i bl 

•it«*ltöl a legf inomabb kiTit<-li^ 

a 

THERMOS 
palack nélkülözhetetlen. 
Télen a meleget melegen, 
nyáron a hideget hidegen 
tartja tüz és jég nélkül. 

Kérjen árlapot a 

Oeítl ner és Rauscli 
cégtől 

Budapest, VI., Andrássy-ut 8. 
hol a sport összes ágazataiba 
vágó minden cikkből állan-

dóan nagy raktár van. 

THERMOS. 
S H S 3 A 3 

M L A K A J Á N O S 
KÁRPITOS É8 DÍSZÍTŐ 

BUDAPEST. Vl.CsengeFy-u.30. 
Modern ízlésű bútorokat, 
fantasztikus díszítéseket 
koszit. Elvállal javításokat 
fürdő- és ny.ralfttelepeken 

T O P O R E N D R E 
ÉrClET- ÉS BCTIIR-ASZTALOSHESTIR. 
• B U D A P E S T • 
VI., EÖTVÖS-UTCA 30. SZ. 
Készít m i n d e n n e m ű b ú t o r t régi 
és u j s t í lusban , helső épí tészet i 
m u n k á t , üz le tberendezés t , po r -
tá l t terv szerint i k iv i t e lben . 
Antik bú torok u t á n z á s á t és Ja-
•: v i tásá t p o n t o s a n e lkész í t i . ;• 



NEMZETI SPORT 
cs a 

M A G Y A R V I Z I S P O R T 
MINDEN SPORTTAL FOGLALKOZÓ S Z I K L A P . 

A Nemze t i Spor to t 1903-ban Fodor Káro ly m ű e g y e t e m i vivcimester a lap í to t ta . A M a g y a r Vízi Spor t , előbb M a g y a r E v e z ő s Spor t , V i l i . é v f o l y a m á b a n 
1908. f e b r u á r l - é n egyesü l t a Nemzet i Sport tal . 

E l ő f i z e t é s i á r : i r z É V R E 2 , ° o k o r r 
u v N F G Y E D . 5 

Megjelenik minden szombaton. p l ő t f i z e t é a e h p o s t a t a h a r é k p é n z t á r i b e f i z e t é s i l a p p a l 
" e s z k ö z ö l h e t ő k . — P o H t a t a h a r é k p é n z t á r i c h e q u e -

1 s z á m l a 2<> i:J8. C l e a r i n g - f o r q a l o m . 

Főszerkesz tő : 
Dr. P O L Ó N Y I D E Z S Ő 

laptulaidonos 

Szerkesz tőség és k i a d ó h i v a t a l : 

VIII., E S T E R H Á Z Y - U T C A 6 . SZ. 

F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : 
F R I E D R I C H N Á N D O R 

Hirde és i képviseletünk F r anc i ao r s zág , O h s z o r s z á g é s S v á j c terülelére : 
Soc ié té G é n é r a l e de Pubücité „LA R É C L A M E U N I V E R S E L L E , P A H I S . " 12 B o u l e v a r d de S t r a sbou rg 12. 

A svédrendszerü torna 
D r . C s e l ő t e i L a j 

66-ik gyakor l a t . 

I . rész . 
Vigyázz ! (álló a l aphe lyze t ) . 

Elülső fekvő támasz - K a j t a ! L á s d a (>7-ik g y a k o r l a t o t . 
(K i indu ló he lyze t ) . 

Feszitett elülső fekvés —- Egy ! 
A guggoló t á m a s z o n , e lülső f e k v ő t á m a s z o n á t p á r o s 

k a r h a j l i t á s s a l (07. g y a k o r l a t I I . rész) a t e s t e t n y u g o d t a n az 
a l a p z a t r a b o c s á j t o m , a k e z e k e t vál lszélességben p á r h u z a m o s a n , 
k i s u j j a s t e n y é r é l l e l a f e j fölé n y ú j t o m ki. A fe j e t egy c e n t i m é t e r -
ny i re az a l a p z a t i g h a j l í t o m le. 

Vissza — Ke t tő ! 
A k e z e k e t az 

elülső f e k v ő t á -
m a s z h o z a mel l a lá 
v o n t t e n y e r e k k e l 
e lhe lyezem s a z u t á n 
a k a r o k a t n y u g o d -
t a n , f o k o z a t o s a n ki-
egyenes í t em, m i k ö z -
ben a t e s t e t k i fe -

szabadgyakorlatairól. 
o s é r t e k e z é s e . 

(Tizen ö tödik köz lemény . ) 

67-ik g y a k o r l a t . • 

Vigyázz ! (ál ló a l a p h e l y z e t ) . 

Elülső fekvő támasz — K a j t a ! 

vezényszó ra guggoló t á m a s z b a b a c s á j t k o z o m , a z u t á n az elülső 
f e k v ő t á m a s z b a h e l y e z k e d e m . (Lásd a 3-ik g y a k o r l a t o t ) . 

f. rész. 

Fejet hátsó méh/ hajtásba Ka j t a ! 

( K i i n d u l ó he lyze t ) . 

Fejforgás negyedivekben balra - E g y ! — K e t t ő ! — 
Három ! — Négy ! (Lásd a 23-ik g y a k o r l a t o t ) . 

Egy I Fejforgás negyedivekben jobbra 
H á r o m ! — Négy ! 

K e t t ő ! — 

F e j e t alaphelyzetii tartásba 
t a r t á s b a fesz í t em. 

Ka j t a ! A fe j e t a l a p h e l y z o t ü 

sz í tom, a l á b ú j j h e g y e k t á m a s z á b a h e l y e z e m s fe lveszem az elül 
f e k v ő t á m a s z t . 

I I . rész. 

Feszitett elülső fekvés — K a j t a ! 

( K i i n d u l ó he lyze t ) . 

Páros láb- és kézlendités hátsó rézsútos magastartásba — Egy ! 
A k e z e k e t f e s z i t e t t he lyze tben , h á t s ó rézsú tos m a g a s -

t a r t á s b a l e n d í t e m o ly m a g a s r a , a m i n ő r e a sze rveze tem engedi . 
A l end í t é s seg í tésé re a t ö r z s h á t r a felfelé ha j l ik . A fe j a r á n y l a g 
o lyan t a r t á s b a n m a r a d , a m i l y e n b e n a k i i ndu ló he lyze tben vol t . 
A l á b a k a t e g y i d e j ű l e g h á t s ó r éz sú tos m a g a s t a r t á s b a lendí teni . 
A l á b s z á r a k k i fe sz í tve , ós összezárva , a s a r k a k össze, a l á b u j j -
begyek szé t , s a r á n y l a g u g y t a r t a n d ó k , m i n t az álló a l aphe ly -
ze tben , rle az u j j b e g y e k e t lehe tő leg h á t r a f e s z i t e m . 

Vissza — Ket tő ! 
Vissza a k i i n d u l ó he lyze tbe . 
Befe jezésü l : Álló ala-phelyzet — K a j t a ! a z u t á n P i h e n j ! 

I I . rész. 
Páros karhajlitús — E g y ! 

E l ü l s ő f e k v ő t á m a s z b a n m i n d k é t k a r t n y u g o d t a n b e h a j -
l í tom, k ö z b e n a f e j e t kissé e m e l e m , a t ö r z s e t n y ú j t o t t he lyze t -

ben f o k o z a t o s a n l o b o c s á j t o m 
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roen lOKOzatosan l e u o e s a j t o m 
az a l a p z a t t ó l kö rü lbe lü l k é t 
cen t i m é t e r n y i r e . A l á b a k 
u j j h e g y e n t ámaszk i i dnak . 

Páros karfeszités —• Ket tő ! karfesz 

A k a r o k a t f o k o z a t o -
san , n y u g o d t a n k i fesz í t em, 
a tö rzs , a f e j e lőbbi he ly -

ze t i iko t vesz ik fel ( lásd a 69-ik g y a k o r l a t o t ) . 

I IE. rész. 

Lábterpesz — K a j t a I 

E lüs lő f e k v ő t á m a s z b a n a bal, m a j d a j o b b l á b a t t e r p e s z b e 
he lyezem. . ( K i i n d u l ó he lyze t ) . 

Páros kézlendités hátsó rézsútos magastartásba — E g y ! 
A b a l k e z e t h á t s ó r é z s ú t o s m a g a s t a r t á s b a l end í t em. A 

g y a k o r l a t v é g r e h a j t á s a a 18-ik g y a k o r l a t n á l leir t m ó d sze r in t 
t ö r t é n i k . 



Ket tő ! 

A halkezet a k i induló he lyze tbe visszalendi tem. 

H á r o m ! 

A jobbkeze t h á t s ó r ézsú tos m a g a s t a r t á s b a lendí tem. 

Négy ! 
A balkezet a k i indu ló he lyze tbe visszalendi tem. 
Álló alaphelyzet — R a j t a ! vezényszóra az álló alaphely-

zetbe, inné t P ihen j ! vezényszóra bármelyik pihenőbe térek . 

A 68-ik gyakor la t . 
Vigyázz ! (álló a laphelyzet ) . 

Elülső fekvő támasz — R a j t a ! 
vezénvszóra guggoló t á m a s z b a bocsá j tkozom, azu tán felveszem 
az elülső fekvő t á m a s z t (Lásd 
a 3-ik és 67-ik gyakor l a to -
ka t ) . 

Guggoló támasz — Egy ! 

r úwza — Ket tő ! 

Néhányszo r E g y ! — 
Ket tő ! vezényszóra i smét lem a 
gyakor l a to t . A z u t á n : 

Álló alaphelyzet — R a j t a ! vezényszóra a guggoló t á m a -
szon át ; az álló a laphe lyze tbe eme lkedem és P i h e n j ! vezény-
szóra és bá rme ly ik p ihenő állással végzem a gyakor la to t . 

A 69-ik gyakor la t . 
V igyázz ! (álló a laphelyzet ). 

Elülső fekvő támasz R a j t a ! 
Lásd a 3-ik gyakor l a to t . H a ezt a mozgás t vég reha j t o t -

t a m : • 

Páros karhajlitás — R a j t a ! 
Mindké t k a r t n y u g o d t a n beha j l í t om, közben a fe je t kissé 

emelem s a törzse t n y ú j t o t t he lyze tben fokoza tosan lebocsáj-
t o m az a l apza t tó l körülbelül k é t cen t iméternyi re . A l ábak u j j -
hogyen t á m a s z k o d n a k . (Ki induló helyzet) . 
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K e t t ő ! 
A ba l l ába t a k i induló he lyze tű t a r t á s b a visszalendi tem. 

Há rom ! 

A j o b b l á b a t a combból 45 fokny i szög a l a t t há t só rézsútos 
m a g a s t a r t á s b a lendí tem. 

N é g y ! 

A j o b b l á b a t a k i induló he lyze tű t a r t á s b a visszalendi te 

I I I . rósz. 
Váltogatott láblendités hátsó rézsútos magnstartásba — Páros 

kar/cszités — E g y ! 
A b a l l á b a t ; h á t s ó rézsútos m a g a s t a r t á s b a lendí tem. 

Ket tő ! 
Mindké t k a r t az egyenesbe feszítem. 

Három ! 
A j o b b l á b a t há t só r é z s u t o s j n a g a s t a r t á s b a lendí tem. 

N é g y ! 
M i n d k é t ka r t az egyenesbe feszítem 
Befejezésül : Álló alaphelyzet - R a j t a ! a z u t á n : P ihen j ! 

A 70-ik g y a k o r l a t . 

Vigyázz ! (álló a l aphe lyze t ) . 

I . rész. 

Elülső fekvő támaszba —• R a j t a ! 

Lásd a 67-ik g y a k o r l a t o t . 

(Ki induló he lyze t ) . 

Baloldali fekvő támasz — E g y ! 

A b a l k a r t az a l a p z a t n a k fesz í tem, a j o b b k e z e t vá l l t a r -
t á s b a emelem ; negyed ive t i rva , az egész t e s t e t ba lo lda l i ! f ekvő 
t á m a s z b a há t r a fe l é f o rd í t om. A l á b s z á r a k össze, a l áb fe j ek 
b o k á t bokához z á r v a e g y ü t t f o r d u l n a k . A ba lo lda l i f e k v ő tá-
maszban a tes t egész sú lya a b a l t e n y é r és a b a l l á b f e j t á m a s z á -
b a n nyugszik. , j ^ j j . . . $ ' J i i :,j .jJm . i 

l."1 '"H '-.'XFw«sar-IKettö' '̂ üü? ~ -iTJTT: 
A b a l k a r t és ba l l áb fe j e t az a l a p z a t n a k f e sz í t em, az egész 

t e s t e t negyedkör ivben előre f o r d í t o m , a j o b b keze t , a törzse t , 
a l á b a k a t elülső f ekvő t á m a s z b a he lyezem. E l l e n o l d a l u gya-
kor l a t : 

Jobboldalit fekvő támasz — Egy ! 

Vissza — K e t t ő ! 

A gyakor l a t az I . rész p é l d á j a sze r in t t ö r t é n i k . 

I I . rész. 

lialsó fekvő támasz — R a j t a ! ( K i i n d u l ó he lyze t ) . 

Jobbkézfeszités hátsó rézsútos magastartásba — E g y ! 

A jobbkeze t h á t s ó rézsú tos m a g a s t a r t á s b a f e sz i t em. 

Viasza — Ke t tő ! 

A jobb kezet 
v á l l t a r t á s b a ha j l í t om. 

El lenolda lu gya-
kor l a t : Balsó fekvő 
támasz — R a j t a ! 

(Ki induló helyzet) . 

Balkézfeszilés hátsó 
rézsútos magastartásba 
— E g y ! Vissza — 

Ket tő ! 

I I I . rész. 

Balsó fekvő^támasz — R a j t a ! (K i indu ló he lyze t ) . 

Jobblábterpesz — Egy ! 

A j o b b l á b a t jobbsó rézsú tos m a g a s t a r t á s b a l e n d í t e m . 

Vissza'— K e t t ő ! 

A j o b b l á b a t n y u g o d t a n a k i indu ló h e l y z e t b e v issza lendi -
: 

.. 1 J i S 
Vissza'—"Kettő i 1 

tem, 

A j o b b l á b a t n y u g o d t a n a k i indu ló h e l y z e t b e v i ssza lendi -
t em. El lenoldalu g y a k o r l a t : Jobbsó fekvő támasz — R a j t a ! 
(Ki induló helyzet) . Ballábterpesz — E g y ! Vissza — Ket tő ! 

IV. rész. 
Balsó fekvő támasz — R a j t a ! ( K i i n d u l ó he lyze t ) . 

Jobblábterpesz — Jobbkézfeszités hátsó rézsútos magas-
tartásba — Egy ! 

Vissza — Ke t tő ! E l l e n o l d a l u g y a k o r l a t : 
Jobbsó fekvő támasz — R a j t a ! (K i indu ló he lyze t ) . 

fBallábterpesz — Balkézfeszités hátsó rézsútos magastar-
tásba — E g y ! ,« 

Vissza — Ke t tő ! "! • 1 > '•! 

E g y a k o r l a t összes, v a g y egy részének be fe j ezése : Álló 
alaphelyzet — R a j t a ! a m i r e az elülső f e k v ő t á m a s z o n á t az 

alapliolyzet.be, P i h e n j ! vezényszó ra b á r m e l y i k p ihenöbo 
te rek . 

(Î jIí i l i n ki/jWenik.) 

I. rész. 
Váltogatott láblendités hátsó rézsútos magastartásba — Egy • 

A ba l l ába t a comb-
ból 45 foknyi szög a l a t t 
há t só rézsútos magas t a r -
t á s b a lendí tem. A len-
d í tés n y u g o d t a n , foko-
za tosan tö r t én ik , s lendí-
t e t t láb szá rá t kifeszí-
t em, f e j é t h á t r a n y u j t o m . 
A kezek, a fe j , a törzs a 

— ki induló he lyze tű t a r t á s -
b a n m a r a d n a k . 
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VADAIM 
R o v a t v e z e t ő : Remetei Kőviíry János. 

Ropog a puska ! 
Az orszfig minden részéről kapott jelentéseink — az idei 

vadállományra vonatkozólag — nem váltak be teljesen. Igaz 
ugyan, hogy csak jöslásszerüek voltak, de a beérkezett véle-
mények — most, amidőn már mindenfelé ropog a puska — a 
gyakorla t i vadászatnál lényeges eltérést muta tnak . 

A vízi vadászat — a nagy szárazság miatt , majdnem 
mindenfelé — igen gyenge. Sok helyen az állandó tavak és ki-
sebb patakok teljesen kiszáradtak. A vizi-vad elvonult a nagy 
állóvizek vagy folyamok közelébe. Kedvenc tartózkodási helyük: 
nádas és sásos, vizenyős helyek felett, csak a vércse kering 
rendes foglalkozásától eltérőleg — bogarászva. 

Az apróvad: nyul, fogoly, fácán némely vidéken, a dunán-
tul, sőt l 'estmegyében is igen elszaporodott, más vidéken: Sop-
ron, Vasmegye északi részein, Borsodmegye, Szatmárban és az 
ország déli részein még most sem heverték ki a mult évi sze-
szélyes időjárás viszontagságait . Fürj mindenfelé bőségesen volt. 

Az idei szárazság, némely vidéken a tenyésztésre amilyen 
kedvező volt, más helyen ép' ellenkező ha tás t gyakorolt. 

Ezen látszőlag megtévesztő két különböző körülmény ha-
tásá t abban kell keresnünk, hogy egyik helyen az apróvad meg-
felelő kímélésben és tenyésztésben részesült, másik helyen meg 
— a mult évi szomorú időjárás alkalmával is — deriire-borur' 
lőtték nemcsak a szaporulatot , hanem magát a törzsállo-
mányt is! 

Az ilyen „vadásza tnak" nevezett öldöklés kell is, hogy 
magát megboszulja az állományon. 

Az özek kivétel nélkül mindenfelé szépen raktak fel, az 
agancsképződés k i tűnő volt. Ez a kedves vadunk hova-tovább 
jobban kezd szaporodni. 

A fővad állomány és az agancsképződés tűrhető. 
Benne vagyunk — a tűzben! Vadászaink száma hihetetlen 

módon megszaporodott . Örvendetes dolog, hogy ily óriási szám-
ban vadászők mel le t t mégis az apróvad állománya nemcsa/ 
hogy kedvező, hanem ily nagymennyiségű apróvad eddig még 
sohasem tenyészett hazánkban. 

Az aprővad szaporodásának egyik oka az, hogy hál ' Isten-
nek vadászaink kezdenek ok és célszerűen vadászni és a tenyész-
tésre is súlyt fektetnek. 

Ezért u t a s ! ha sorsod vasár- és ünnepnapokon, valame-
lyik fővárosi pá lyaudvar ra vezérel — gondold meg és ne hara-
gudj , azokra a szigorú tekintetű, bőrkabátos bácsikra, akik min-
den helyet elfoglalnak a vonaton, — mer t ezek vadászok! Hét-
köznapokon ők is jámbor és békés polgárok, vasalt nadrágban 
já rnak , — min t jó magunk. Ezek nemcsak puskaport, hanem 
j ó f a j t a kis ropogós pinzt is visznek vidékre az isteni nép közzé. 
Irigyelni, még szerencséjöket se irigyeld, mert középeurópai 
számítással, egy elejtett fogoly is — nekik minimum 12 korona 
és 75 fillérbe kerül ! 

A vadász-vizsla nevelése ós idomítása. 
( H a r m a d i k k ö z l e m é n y . ) 

U g y a n e z e n m e t h o d u s sze r in t t a n í t h a t j u k m e g k u t y á i n -
k a t az „ülésre" i s , vagy m á s t u l a j d o n s á g r a , m i n t pl. a va-
d á s z t va ló követésre , a ba l l áb m e l l e t t való menésre , h í v á s r a 
va ló engede lmesség re s tb . 

Az a p p o r t i r o z á s r a i s szüksége lévén a vadásznak , ez 
m é g könnyebben e l s a j á t í t h a t ó a ku tyáva l . A fiatal vizsla já -
tékos t e rmésze t éné l f o g v a is szívesen sza ladgá l b á r m i l y e n 
g u r u l ó t á r g y a k u t á n , azt f e l k a p v a , s zá j ába veszi és cé l t a l anu l 
h u r c o l j a . E z t a k e d v é t az i d o m í t ó j á t szva k i h a s z n á l h a t j a . E g y 
zá r t he ly i s égben — m é g p e d i g azér t ke l l z á r t n a k lenn i , hogy 
az a p p o r t i r o z a n d ó t á r g y a t el n e h u r c o l j a , — veszünk va lami 
p u h a t á r g y a t , l a p d á t , v a g y összegöngyöl t rongydarabot , ami -
vel l eg j o b b an szere t j á t s z a n i , azt e ldob juk , a k u t y a u t á n a 

szalad, m i b i z t a s suk , a p p o r t - a p p o r t ! A f e l v e t t t á r g y a t v e g y ü k 
el tőle, d icsérve s imogassuk , — add ide, t e d d l e — v a g y 
ahogy k inek jól es ik szavakkal . E z t is i s m é t e l j ü k , m i n t az 
e lébbiket , m i d ő n m á r jól c s i n á l j a a d o l g á t ; akkor e lkezdhe t -
j ü k a fektetést. E l d o b j u k az appor t i rozandó t á r g y a t , m i d ő n 
k u t y á n k u t á n a sza ladna , p i s s z e n t ü n k nek i , egy szóval f ek -
t e t j ü k — k i t a r t v a , m e g s i m o g a t j u k és csak a z u t á n b i z t a t j u k 
az appo r t i rozás r a — m i t h a jó l végez, ú j r a d i c s é r j ü k és si-
m o g a t j u k . V i g y á z n i kel l , az appor t i rozás t a n i t á s á n á l , nehogy 
f e n y í t é k e t h a s z n á l j u n k , m e r t a z t k ö n n y e n u g y é r t ené , hogy 
azért v a n , mive l az appor to t c s i n á l t a é s a t a n i t á s h e l y e t t ép 
az e l lenkezőjé t é rnök e l , — hogy v izs lánk az appo r t t ó l i fé le l -
mében t e l j e s e n e l idegenedne . H a n e m megy a t a n i t á s , h a g y -
juk fúl be, p r ó b á l j u k későbben vagy máskor , e g y á l t a l á b a n le-
gyen je lszónk, h o g y : n e sokat , h a n e m i n k á b b sokszor fog l a l -
kozzunk a v i z s l á k k a l ! 

E z e n d res szu rá t m é g k i e g é s z í t e n ü n k kel l azzal is. hogy 
a v i z s l á n k a t b e t a n í t j u k szélien vezetéken j á r n i . í g y zs inóron 
vezetve, vele s é t áka t t e s z ü n k a s zabadban , m i d ő n m á r ve-
zetéken engede lmesen h a l a d m e l l e t t ü n k , akkor m e g p r ó b á l j u k 
vezeték n é l k ü l is. H í v á s r a engede lmeskedve , m e g d i c s é r j ü k . 
V i g y á z z u n k a r ra is, hogy vezeték né lkül n e f u t k á r o z z o n 
messzire , h a még i s e l mer.ne. ú j r a z s inó r ra k ö t j ü k , és szóval 
m e g f e d j ü k , ese t leg g y ö n g é d e n egy suhogó vesszővel vagy kor-
bácscsal . U j a b b i p róhán engede lmeskedve — m e g d i c s é r j ü k . 

H a az előbbení t a n í t á s s a l s i k e r t é r t ü n k el , akkor el-
m o n d h a t j u k , h o g y : v a n egy k i t ű n ő , ú g y n e v e z e t t . ,szobatu-
dós" k u t y á n k ! M i n d e n v a d á s z n a k azonban az a fő tö rekvése , 
hogy n e m szobatudós , h a n e m j ó gyako r l a t i v i z s l á j a l egyen . 
E n n e k e lérésére szolgál és a v i z s l a idomi t á s f ő t é n y e z ő j é t ké-
pezi a — bevezetés. 

A bevezetés, a t e r ü l e t r e m i n d i g o lyan he lyen ke l l hogy 
t ö r t é n j é k , ahol — vad egyáltalában nincs! K iveze tve az ebet , 
b i z t a t g a t j u k keresgé lés re ; t e rmésze t e sen az e b cé l t a l anu l 
ides tova keresgé ln i kezd. e k k o r veszi kezde té t a t u l a j d o n -
képpen i t a n i t á s ; a m i d ő n a v izs la m á r e lő re h a l a d vagy 3 0 — 
40 lépést , é lesen r á f ü t t y e n t ü n k , a v izs la ö n k é n y t e l e n ü l visz-
sza fo rdu l és ekkor jön az előbber.i t u d o m á n y á n a k az i smét -
lése. K e z ü n k k e l és szóval is j e l t aduink a d roppolás ra . H a en-
gede lmesked ik , m e g d i c s é r j ü k , h a n e m , akkor i s m é t e l j ü k , 
e se t l eg k o r h o l j u k . E z t az e l j á r á s t i s m é t e l j ü k m i n d a d d i g , 
m í g e b ü n k azt t e l j e s e n jól n e m c s i n á l j a . J ó l f ekve , f ü t t y -
szóval h í v j u k m a g u n k u t á n és azá l t a l m i n t e g y u j vezény-
szóra t a n i t v a őt . 

A z előbbení t a n í t á s i m ó d o z a t o k a t kü lön fé l eképpen m i n d -
a d d i g és anny i szor i s m é t e l j ü k , m i g végre az eb t e l j e s e n o lyan 
kezesen n e m vise lkedik — m i n t o t t hon . 

I l y vadné lkü l i he lyen a f e k t e t é s t a j á n l a t o s m i n d e n 
5—10 percben l ega l ább egyszer m e g i s m é t e l t e t n i . H a m á r i t ten: 
a v izs lánk engede lmesen v i se lkednék — akkor k iv i szszük 
o l y a n he lyre , ahol e l egendő v a d van , de a v a d á s z f e g y v e r t , 
l ega lább i s az első- k é t - h á r o m bevezetés a lka lmáva l , v a d d u s 
t e r ü l e t r e — n e v igyen ki m a g á v a l . 

I t t is az e lső a d roppolás , hogy az eb azonna l észreve-
hesse, m i s z e r i n t f e l ü g y e l e t a l a t t á l l ! E z u t á n keresésre b i z t a t -
j u k , a vad s z a g á t megérezve , az eb z a v a r b a jön , t e rmésze t -
szerűen á l l n i f o g j a , me ly ese tben rögtön me l l é s i e t ü n k és 
m i n d e n figyelmünket az eb re f o r d í t j u k , a v a d a t k i z a v a r j u k 
és a v i z s l á t d roppo lás ra k é n y s z e r i t j ü k , t e r m é s z e t e s e n u t á n a 
m e g s i m o g a t j u k és m e g d i c s é r j ü k . A v a d r a való h ú z á s n á l , h a 
az eb tüzesnek l á t sz ik , p í s szen tésse l mér séke ln i igyekezzünk . 
H a p e d i g észre vesszük , hogy e b ü n k o r r á b a n a vad s z i m a t j a 
van , igyekezzünk ve l e e g y ü t t a v a d a t beközel i ten i . az ebet 
m e g á l l á s r a b i r n i és e l ő t t e a v a d a t k i z a v a r n i , a k i zava rás sa l 
e g y i d e j ű l e g d r o p p o l t a t n i . Ezeknek e g y párszor i i smét lése 
u t á n , k i v i h e t ü n k m a g u n k k a l l ő f e g y v e r t is , azonban a vizs-
l á r a fo ly ton v igyázzunk , kü lönösen a r r a , hogy n y u l u t á n n e 
s za l ad jon , f r i s s n y o m o t n e vegye f e l é s a m e g l ő t t n y u l a t , t a -
n í t a n d ó v izs láva l soha sem a p p o r t i r o z t a s s u n k . 

E z e k n e k szem e lő t t t a r t á s a m e l l e t t m i n d e n vadász köny-
n y e n és j á t szva i d o m í t h a t m a g á n a k egy o lyan v izs lá t , mi-
lyenre é p szüksége van . 

( F o l y t a t j u k . ) 



Modern alpinizmus. 
I r t a : S e r é n y i J e n ő . 

Kép megny í l t ak m á r n menedékházak kapn i s a felé-
j ü k vezető ösvényeken siirii r a j o k b a n özönlenek az emberek. 
I t t l á t j u k a f ü r d ő k kénye lmes vendéírét, k inek a séta már i s 
n a g y k i r á n d u l á s számba m e g y ; a m o t t a köz ismer t vasárnapi 
t u r i s t a a lakot mezte len térdekkel , h a t a l m a s bo t ta l , ór iási 
v i rágcsokor ra l , végül l á t h a t j u k azokat , k ike t n e m egy ér-
deklődő szem t ek in t meg mohón, k ivánes i an , — az. a lpinis-
t á k a t . A m a g a s hegységek vándora i nem lieszédesek. nem 
közlékenyek; t ú r á i k r ó l a menedékházak látogató-könyvei 
adnak esak h í r t szűkszavú jegyzetekkel , ők maguk cl vannak 
fog la lva az e lmúl t ó rák emlékeivel , melyek most is ha ta l -
m u k b a t a r t j á k a lelket , vagy a ho lnapró l , a jövőről gondol-
kodunk . Mert az a világ, ahol ők j á r n a k , nem t r é f a dolog 
ám. o t t veszedelmek, v á r a t l a n u l jövő veszélyek tartózkod-
nak , melyek oly sokszor k i r a g a d t a k m á r egy-egy kedves baj-
t á r s a t . jó ' a r á t o t soraikból. 

Aki n incs t i s z t ában azzal, hogy mi az oka a n n a k , hogy 
é y e n k i n t a n n y i a n és a n n y i a n vándoro lnak az e lhagya to t t 
völgyekbe és merészen felszökellő csúcsa ikra , a n n a k ba jos 
m e g m a g y a r á z n i , mi :iz a cél, mely b e n n ü n k e t a hegyek közé 
vonz. Xom egyszer, az év minden szakában, m i n d e n n a p j á n 
f e lve tőd ik a kérdés, f e lve tődö t t m á r akkor , amidőn még 
ö n t u d a t l a n korát él te az, a lpesi sport , és i smét lődik a m a i 
napokig . M i n d e n hosszasabb magya ráza t he lye t t én csak azt 
m o n d o m : „Gyere , j ö j j ve lünk és ha le lkedet m e g r a g a d j á k 
azok a komoly percek, a m i d ő n csak az seg i te t t , hogy önma-
g a d n a k u ra t u d t á l lenni és az önbecsülésnek ezt az érzését 
szived és agyad f e l f o g j a , akkor m i s k o r is erre vándorolsz, 
hol j á r u n k mi. hol m á r egyszer oly jól érezted magada t - ' . 
A k i l á t á s az csak másodrendű fugalom, —- a mászás izgalma, 
ez u ra lkod ik az alpesi s p o r t b a n ; benne k i fe jezés re j u t íz 
erő. ügyesség, ve 'zé ly és j e l l emfe j l e sz tő érzés, az egyénnek 
összes tes t i és lelki képessége. Végcél természetesen a csucs 
elérpse s a m á r meglévő kel lemes á l l apo to t megkoronáz-
h a t j a a k i l á t á s szépsége — d e maga a k i l á t á s h a el is ma-
rad . a m á r meglévő á l lapo ton nem vál toz ta t , me r t nem fel-
t é t l en következmény. 

K o r u n k b a n sokat ha l l j uk h a n g o z t a t n i a modern szót. 
M o d e r n az é le t , iskola, t u d o m á n y , művészet , spor t , á l ta lá -
b a n mindaz , ami szakí tás t j e l e n t a m ú l t t a l , ha ladás t a kor-
ra l . — Így modern az a lp in i zmus is. Amidőn erre gondolok 
két kép ra jzo lódik elém — az egyiken a Montb lane jeges 
h a v á n emberek hosszú sora vándorol , kötelekkel, hágcsókkal , 
l é t r á k k a l , szekercével fe l fegyverkezve legyőzni a jéghegyet-
— a m á s i k képen a ( i ross -Ycnediger szédületes hó gerincén' 
l a t o k aIIni egy férf i t , kezében csákány, vá l la in kötél 's h á t -
zsák, l ába in jégyasak. És a m i n t vaskar ja l e sú j t , c sákánvá 
nak acéla alol jégsz i lánkok zápora repül a mélybe és lép-
csők készülnek- a hóger incen az ün t e r su l zbach gleeser ezernvi 
l á b n y i mélysége f e l e t t — lassan , óvatosan a csucs fe lé í m e 
e l ő t t ü n k a m ú l t . mely nem ismeri a hegyek veszedelmei t ' 
csak tud ró luk, de védekezése p r i m i t í v gyermeki és inie előt-
t ü n k a je len , amely az emí e r i t udás és ismeret t á rházáva l 
egyedü l is fe lveszi a küzde lmet a fe l legekbe nyúló jéghe-
gyekkel . A m a i m o d e r n e lp in i zmusnak jelszava, hogy abszo-
lút nehézség, abszolút veszély nincs, m inden szubjekt ív té-
nyezőktő l f ü g g , ak inek ere je és képessége van , az minden-
hova f e l j u t h a t , a m i n t azt m á r TIermann ltarth 1805-ben 
m e g í r t a : H a d d beszéljen a v i lág a hegyek csúcsairól , hadd 
r a j z o l j a őket a soros asztalok körül olyanok g y a n á n t , m i n t h a 
meg a fecske is a l ig volna képes o rmukra e m e l k e d n i ! H a d d 
besze l jenek az e l r e j t e t t ösvényekről, m i n t a kövek h ie rog l i f -

jeiről . melyeket csak a vezető képes o lvasn i . T e m e n j oda 
m'zd meg magad és i té l j a zu t án , a m i t 9 közve t len szemléié' , 
te néked mond. Legyen merészséged ke resn i és l á t od , hogy 
taláini fegsz . É s én sokat ke r e s t em a kései n a p o k o n és so-
kat, t a l á l t a m ! " 

Az alpesi sport a l ig n é h á n y évt izedes f e j l ő d é s u t á n 
j u t o t t m o s t a n i magas la tához . M i l y ó r i á s i p l . a k ü l ö n b s é g a 
'nehézség és veszélyesség f o g a l m a i n a k m e g k ü l ö n b ö z t e t é s e 
között ma és egykor. Az 1880-as években a K l e i n o '/Ánnu 
rendes u t j a , a Croda da Lago e l ső r angú nehézségek v o l t a k , 
ma m á r a Kle ino Z i n n e északi f a l á n á l is v a n n a k nehezebb 
mászások, pl. a P u n t a E m m a ke le t i f a l a , a M a r m o l a t a dél i 
f a l a . Ciuglia di B r e n t a . Miko r G e o r g e Winkler 1887-ben 
megmászta a déli Ya jo l e t - to rnyok közöt t a m a ró la e lneve -
zett W i n k l e r - t o r n y o t , akkor az vol t a l egnagyobb t e t t e k 
egyike, melyet add ig a keleti A l p o k b a n végeztek . I g a z . a 
hegymászás tö r t éne lme véres be tűkke l Í ródot t be az embe r i -
ség történeté' , e. de Zs igmondy E m i l . W i n k l e r , P a l l a v i c i n i , 
X o r m a n n Xe ruda , Glanve l l , kik á ldoza ta i l e t t e k az a lpes i 
spor tnak , nem hiába ha l t ak meg. Ok belevés ték az e m b e r i -
ség tuda tába azt . hogy az az ideál , m e l y é r t k ü z d ö t t e k , jó és 
helyes, a n n a k igazsága van és e s zmé jük köve tkeze t e s ke-
resztülvi te le nemzedékek sa tnyu ló g o n d o l a t v i l á g á t l e lke s í t -
heti nagy te t tekre , a d h a t e rő t t i j és u j k í sé r l e t ek re . 

Az angol f a j . a v i lág legelső s p o r t n e m z e t e vo l t az első, 
mely f e l i s m e r t e az alpesi spor t j e l en tőségé t . E g y L'uskin 
ál lot t be az A l p i n e Club tagja i közé. A n a g y n y u g a t i nemze-
tek, a f r a n c i á k , olaszok, némete tk , m i n t h a megérez ték vo lna , 
hogy nemzet i dicsőségük követeli , hogy ők is r é sz t vegyenek 
a csúcsok legyőzésében, kü ld ik ki f é r f i a i k a t győze lemre , di-
csőségre. Kurőpa jég- és sz ik lavi lága m a m á r n a g y o b b r é s z t 
le van igázva, sőt E u r ó p á n kivfi l is s ike resen h a r c o l a mo-
dern a lp in izmus , igy fíickmer-Rickiner m a g á v a l v i t t e az 
i f j ú német nemzedéket K a u k á z u s b a , az T'sba m e g m á s z á s á r a 
is. Kposzszerii annak tö r t éne lme , m i l y nehéz és n a g y s z e r ű 
volt a küzdelem, mely a déli f a l o n m a j d n e m Schuh é l e t ébe 
kerü l t , és mi ly f e n o m e n á l i s vol t az a keresztezés, m e l y e t 
I l a n s I'funn b á r o m tá r sáva l véghezv i t t , m i k o r közel 4 é j -
szakát tö l tö t t ek 4000 ni. magas ságban . A S p i t z b e r g á k t ó l az 
Andesck ig f e l k u t a t o t t ma m á r m i n d e n c súcso t az ember . 
Az ahruzzói herceg legyőzte a R u v e n z o r i t . ké t fiatal norvég . 
li „bensőn és Monrad-Aus k í sé r l e t e t t e sznek a K a b r u 7205 
ni. m a g a s c súcsának m e g m á s z á s á r a ; igaz csak a 7170 m.-cs 
pon t ig j u t o t t a k fel. de i lyen m a g a s r a m á s a I l i m a l á y á b a n 
még fel n e m ha to l t . 

Köteteket l ehe tne tele i r n i a m o d e r n a lpes i s p o r t 
nagyszerű eredményei rő l , ór iási h a t á s á r ó l , m e l y e t az e m i e r i 
nem lelki v i lágára gyakorol t , ha szná ró l , m e l y e t a t u d o m á n y , 
f ö ld r a j z és geológia neki köszönhet . Az a l p i n i z m u s m é g n e m 
ér te el végcél já t , fe j lődése és n a g y s á g a a jövő méhében r e j l i k , 
amidőn az ember i ség t i s z t án , e l f o g u l a t l a n u l f o g j a l á t n i , h o g y 
az alpinizmus igen is lehet öncél. E l ő r e m e g l e h e t j ó so ln i , 
h r g y ezt az e redményt az i f j ú s á g fog ja k i v í v n i azzal az ör. 

leimével, p á r a t l a n lelkesedésével , me ly lye l e s p o r t 
Ita. Közö t tünk , m a g y a r o k közöt t sem i d e g e n 

lpesi sport i r oda lma , mely 1905-ig Déchy, 
• I f rdán c ikke i t kivéve, nálunk a dadogás 

gyermekkorát élte. közeledik azon időponthoz , a m i k o r a ko-
moly k r i t i ká t k iá l l j a , m e r t nálunk eddi,/ fölötte kritikát 
nem gytikoroltak, rag.,, /,„ „„„komitok, akkor sem tudás, sem 
jogosultság nem folt hozzá. 

Évről-évre a m a g y a r a l p i n i s t á k f o l y t o n s z a p o r o d j csa -
pa ta szokta Itt hagyn i nyá ron a buzaka lászos r ó n á t , pa lo -
tákból cpul t városokat , s a m i n t k i s ü t az első m e l e g n a p s u -
gár a havas i mezőkre, kezébe r a g a d j a a c s á k á n y t , v á l l á r a 
csavar ja a kö te le t s m e g i n d u l ki a jéghegyek és sz ik lák b i -
roda lmába . Most ,s nap ró l -nap ra távozik ogv-egv s m i n d 
kevesebben u ,k körü l a kerek a sz ta l t , hol m e g s z ü l e t t e k az 
eszmék, tervek cs k i p i r u l t arccal lesik a h i r t , m e l y b e s z á m o l 
arról , hogy a Mon tb l ane Aiqu i l l e itől a B e m e r Ó b e r l a n d o n , 
Ur t l e r en . D a c h s t e i n o n és D o l o m i t o k o n á t a M a g a s - T á t r á i g 
ismét huny ujnl .b csúcson győzede lmeskede t t a m a g y a r vér . 
A modern a l p i n i z m u s láza m e g r a g a d o t t b e n n ü n k e t ' is, az t 
nem f o j t j a meg s e m m i f é l e óvatos, jóakaratú h a n g , mely 
megakarja mentem a magyar turistaságot, 
bus emléké, vonzanak e l l e n á l l h a t a t l a n u l k i 
t e l oda, hol az ember i pa r ánv t mái 
mtseg á l l í t j a meg h a l a d á s á b a n 

zetlen kuz 
eszméit fe lka 
m á r az eszme, az 

'. .Fankovics I >ér 

m u l t a k szép és 
a hegyek közé, 

iár csak a m é r h e t e t l e n sem-
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Az idei vivószezón. 

A s i k e r c s a k a k ö t e l e s s é g e k e t s z a p o r í t j a meg . Az o l y m -
p i á d o n f é n y e s g y ő z e l m e t a r a t t u n k , m o s t m e g f e s z í t e t t m u n k a 
á r á n i s f e n n k e l l t a r t a n u n k e l s ő s é g ü n k e t a v i l á g többi vivó 
n e m z e t é v e l s z e m b e n . E h h e z a g o n d o l a t h o z ke l l a l k a l m a z k o d -
n u n k . m i k o r ide i v i v ó s z e z o n u n k p r o g r a m m j á t m e g á l l a p í t j u k . 

É v e k ó t a k ü z d ü n k az e l l e n a l e h e t e t l e n á l l apo t e l l en , 
h o g y v i v ó i n k az é v n e k c s u p á n h é t h ó n a p j á b a n d o l g o z n a k , 
m i g öt h ó n a p a t e l j e s f e g y v e r s z ü n e t é . í g y n e m lehet meg-
f e l e l ő e r e d m é n y e k e t f e l m u t a t n i . E g y m á j u s e l e j é t ő l s zep t em-
be r v é g é i g t a r t ó s z ü n e t é p p e n e lég a r r a , h o g y a vivók t e l j e -
sen e lve sz í t s ék f o r m á j u k a t , a kevésbé k é p z e t t e k jó részben el-
f e l e j t s é k . a m i t t u d t a k . E g y - k é t h ó n a p k e l l e t t , a m i g i s m é t 
b e l e j ö t t e k , i p y a h a l a d á s r a a l i g az év e g y h a r m a d a á l l o t t r e n -
de lkezés r e . 

A v ivószezón m e g h o s s z a b b í t á s a t e h á t az első l e g f o n -
t o s a b b p r o g r a m m p o n t . A M A C . - l i a n s z e p t e m b e r e l se je ó t a 
i g a z á n é l é n k az é l e t és t ö b b m á s t e r e m b e n is a k a d n a k l e lkes 
v ivók . a k i k k ö v e t i k a j ó p é l d á t . Az o l y m p i a i t r é n i n g m e g -
m u t a t t a , h o g y i g e n i s l e h e t s é g e s , ső t é lveze tes a n y á r i v i v á s 
is. igy s e m m i n e h é z s é g b e sem f o g ü t k ö z n i , ha az ide i sze-
zon t egy n a g y o b b v e r s e n y segélyével j ú n i u s i g k ihúzzuk . M é g 

^ igy is f o g m a r a d n i h á r o m hó, n . m . : j ú n i u s , j u l i u s és 
a u g u s z t u s , a s z ü k s é g e s t e l j e s p i h e n é s r e . 

A m á s i k do log , a m e l y e t szem e l ő t t ke l l t a r t a n u n k az. 
h o g y m o s t m á r i g a z á n e l é r k e z e t t az i d e j e a n n a k , hogy egy 
n a g y s z a b á s ú , i g a z á n n e m z e t k ö z i v e r s e n y t r e n d e z z ü n k . M o s t 
az egész v i l á g é r d e k l ő d é s e a m a g y a r k a r d v í v á s r a van i rá -
n y í t v a : n e m lesz t e h á t n e h é z az e g y e s v i v ó n e m z e t e k e t egy 
b a r á t s á g o s r e v a n s r a h a z á n k b a c s á b í t a n i . P e r s z e , ehhez pénz , 
pénz és p é n z ke l l . ü g y i s m e r j ü k a z o n b a n v i v ó s p o r l u n k veze-
t ő i t . h o g y a n a g y k ö z ö n s é g m o s t a n i é r d e k l ő d é s e m e l l e t t e t t ő l 
az a k a d á l y t ó l v i s s z a r i a d n i n e m f o g . 

A v e r s e n y e k k ö z ü l e l s ő n e k a Fővárosi Vivó-Club j u b i -
l á r i s v e r s e n y é n e k k e l l l e n n i e . A E V O . m é g n e m r e n d e z e t t 
v e r s e n y t , i p y n e m t u d j u k , h o g y ez e l ső a l k a l o m m a l m i r e 
f o g j a m a g á t e l h a t á r o z n i . A t á r s e g y l e t e k t e l j e s r o k o n s z e n v é r e 
é s t á m o g a t á s á r a f e l t é t l e n ü l s z á m i t h a t . S z ü k s é g e s v o l n a 
a z o n b a n , h o g y p r o p o z i c i ó i t m i n é l e lőbb k i b o c s á j t s a . 

A MAFC. b i z o n y á r a m e g r e n d e z i f é n y e s s iker i i h e n d i -
cep- és J ó z s e f n á d o r - v e r s e n y é t , m e l y r e l e g h e l y e s e b b i dőpon-
t u l az ú j é v i s z ü n i d ő vége k í n á l k o z i k . 

A MAC. m é g n e m d ö n t ö t t a K e r e s z t e s s y e m l é k v e r s e n y 
d o l g á b a n , d e h a a n a g y n e m z e t k ö z i v e r s e n y t e r v e e l f o g a d á s r a 
t a l á l , igy n e m v o l n a h e l y e s , h a az e r ő k t ú l s á g o s a n e lapróz-
t a t n á n a k . A F V C . , a N V C . v e r s e n y e , a K e r e s z t e s s y e m l é k -
v e r s e n y , a b a j n o k s á g és a szóba k e r ü l t n a g y n y á r i ( j u n i u s 
e l e j é n ) v i v ó v e r s e n y , k i s s é sok v o l n a e g y évre . E g é s z e n biz-
t o s a z o n b a n , h o g y a M A C . m e g r e n d e z i a c s a p a t v e r s e n y t 
„MAC a többi magyar vivó ellen". E v e r s e n y a M A S z . 
n é h a i n a g y e l n ö k é n e k e m l é k e z e t é ü l , Széchenyi emlékverseny 
n e v e t v i s e l n é . E v e r s e n y e n a M A C . h a t o s c s a p a t a m é r k ő z n e 
az o r s z á g t ö b b i v í v ó i b ó l v á l o g a t o t t h a t o s c s a p a t , e s e t l e g 
h a t o s c s a p a t o k e l l e n . M i n d e n v í v ó n a k t i s z t e l e t d í j és a M A C . 
e l l e n f e l e i á l t a l v á l a s z t o t t zs i i r i v o l n a h i v a t v a a v e r s e n y si-
k e r é t b i z t o s í t a n i . M i n d e n e s e t r e p á r a t l a n l e n n e az é r d e k l ő -
dés az i r á n t , h o g y l e g h a t a l m a s a b b v i v ó e g y l e t ü n k , m e l y a t a -
v a l y i c s a p a t v e r s e n y e n n e m c s a k az e lső . h a n e m a m á s o d i k 
d i j a t is m e g n y e r t e , v a n - e e g y m a g a o l y erős , m i n t az egész 
o r szág e g y ü t t v é v e . 

A Nemzeti Vivó-Club e d d i g m i n d i g k i z á r á s o s v e r s e n y t 
r e n d e z e t t . M a g u n k r é szé rő l az t t a r t j u k , h o g y a m a i v iszo-

nyok k ö z ö t t ez a f e l a d a t k i c s i n y e n n e k a h a t a l m a s a n f e j l ő d ő 
e g y e s ü l e t n e k . I f a t e h á t a s i k e r és t r a d i c i ó k e d v é é r t a k i z á r á -
sos f o r m á h o z r a g a s z k o d u n k , h i t ü n k s z e r i n t k ü l ö n v e r s e n y t 
kell k i í r n i e k i z á r t a k részére . E t e k i n t e t b e n l e g h e l y e s e b b pé l -
d á é r t a f r a n c i á k h o z f o r d u l n i , a k i k egy-egy v e r s e n y k e r e t é b e 
8 — 1 " k a t e g ó r i á t is á l l í t a n a k f e l . k ü l ö n d i j a k k a l . 

A 1 a j n o k s á g f o r m á j a és d á t u m a n e m f o g v á l t o z á s t 
s z e n v e d n i . E l e g f o n t o s a b b v e r s e n y ü n k e t b o l y g a t n i n e m is 
v o l n a he lyes . 

A t e r v b e v e t t és ez idő s z e r i n t m é g g a z d á t l a n n e m z e t -
közi v e r s e n y h e l y e s t e r m i n u s a j u n i u s e l ső h e t e v o l n a . A ve r -
s e n y t p e d i g a s z a b a d b a n k e l l e n e m e g t a r t a n i . N y u g a t o n az t 
t a r t j á k , h o g y a v i v á s is s z a b a d t é r i s p o r t és c s a k a zord év-
szakok kénysze re s z o r í t j a a t e r e m b e . V i v ó i n k London ' lmn 
m e g m u t a t t á k , h o g y r e á n k s e m h á t r á n y o s a p l a i n a i r r e n d e -
zés. c s a k m e g ke l l k i s s é s z o k n i . L o n d o n b a n ro s sz idő v o l t , 
h i d e g és esős . M i l y g y ö n y ö r ű g o n d o l a t a z o n b a n szép i d ő b e n 
a s z a b a d b a n , a t e r m é s z e t n y ú j t o t t a k e r e t b e n d o l g o z n i . Az 
e g y e t l e n k i f o g á s , m e l y e t a v i v ó s p o r t , m i n t i d e á l i s t e s t e d z é s i 
mód e l l e n e d d i g f e l l e h e t e t t h o z n i ; az v o l t , h o g y z á r t he -
lyen , t e r m e k b e n g y a k o r o l j á k . A g y ö n y ö r ű s é g , m e l y e t ez in-
kább m ű v é s z e t n e k , m i n t s p o r t n a k g y a k o r l á s a n y ú j t , m e g -
sokszo rosod ik . h a a s z a b a d ég a l á , a b a l z s a m o s t i s z t a l eve -
gőin; v i s s z ü k azt k i . A m a r g i t s z i g e t i s p o r t t e l e p s z i n t e i deá l i s 
t e r e p i ly v e r s e n y e k h e z . A k ö z ö n s é g a t r i b ü n ö k ö n f o g l a l n a 
h e l y e t , m i g a v i v á s e s e t l e g e g y s á t o r f ö d é l a l a t t , a f u t ó - , e se t -
i i g u g r ó - p á l y á n f o l y n a le. K ü l ö n ké rdés , h o g y a f ö l d ö n v ív-
j u n k . a v a g y p e d i g d e s z k a p a d l ó t és l i n o l c u m o t a l k a l m a z -
z u n k - e ? 

A k ü l f ö l d n a g y v e r s e n y e i m i n d n y á r o n v a n n a k , a k ü l -
fö ld i v ivók is e k k o r é r n e k r á l e g j o b b a n u t a z n i . E g é s z e n bi-
zonyos , h o g y o l y a n n e m z e t k ö z i k o n k u r r e n c i á t l e h e t n e biz-
t o s í t a n i . a m e l y egy k i s e b b o l y m p i á d d a l é r n e f e l . 

I l á t r a v o l n á n a k m é g a v idék i v e r s e n y e k . K a s s a . Sze-
ged . K o l o z s v á r , e s e t l e g m á s v á r o s o k is a k a r n a k r e n d e z n i 
e g y e t - e g y e t . E v e r s e n y e k a m e g h o s s z a b b í t o t t v i v ó s z e z o n b a n 
i g a z á n f é n y e s e n e l f é r n é n e k . 

A k l u b o k e r ő s e n k é s z ü l n e k az u j s zezon ra . A M A C 
a k e b e l é b e n t r é n i r o z ó t a g j a i k ö z ü l e l v e s z t e t t e Szántayt, ak i 
a z o n b a n G r á c b a n is t r é n i n g b e n m a r a d és a n a g y o b b verse-
n y e k r e h a z a f o g j á r n i , h o g y k l u b j a s z í n e i t k é p v i s e l j e . Szó 
v a n a r r ó l , h o g y Mészáros E r v i n t a b é c s ú j h e l y i N o r m a l -
c o u r s b a v e z é n y l i k . R e m é l j ü k a z o n b a n , h o g y k i t ű n ő v í v ó n k a t 
az a m a t ö r s p o r t n e m f o g j a e l v e s z í t e n i . ITa t é n y l e g b e m e n n e 
is a m e s t e r i s k o l á b a , az év f o l y a m á n m é g a m a t ő r k é n t v i s e l i 
k l u b j a s z i n e i t . M)észáros L ó r á n t d r . , f ő i s p á n i t i t k á r S z a b a d -
k á n , de o t t sze rvez e g y v í v ó - t a n f o l y a m o t és m i n t ez idő sze-
r i n t , u g y e z e n t ú l is , g y a k r a n lesz B u d a p e s t e n é s f o r m á j á t 
m e g f o g j a t a r t a n i . Béhessy B é l a , m i n t h í r l i k , B é c s b e m e g y a 
s p a n y o l l o v a s i s k o l á b a , a v í v á s t a z o n b a n t e r m é s z e t e s e n o t t 
so f o g j a e l h a n y a g o l n i . E n n y i b ő l á l l a M A C . f o g y a t k o z á s a , 
m e l y i n k á b b c s a k a k l u b b e l é l e t é b e n . m i n t a v e r s e n y e k e n f o g 
m e g l á t s z a n i . A l e g e r ő s e b b v e r s e n y t r é n i n g b e f o p a z o n b a n : 
Krencsey Géza , Tóth P é t e r d r . . Ilalász G y u l a , Gerde O s z k á r 
d r . . Lichteneckert A n d r á s . Nagy V a l é r d r . , n e m k ü l ö n b e n a 
k l u b egészen fiatal g á r d á j a . M i n t h a l l j u k , Nagy B é l a d r . is 
m e g u n t a a z s ü r i v e z e t é s h á l á t l a n s z e r e p é t és n e m c s a k a k l u b j a 
r e p r e z e n t a t í v c s a p a t á b a n , h a n e m m á s n a g y v e r s e n y e k e n is 
d r e s s z b e n f o g a s í k r a s z á l l a n i . 

A Nemzeti Vivó-Club g á r d á j a , az u j , f é n y e s h e l y i s é g e i -
ben t e l j e s e n e g y ü t t m a r a d v a , d o l g o z i k t o v á b b , sőt. Stiller M i -
hályl .va l m é g m e g is e r ő s ö d ö t t . Werl-ner L a j o s , tíarai J á n o s , 
Stéger H u g ó d r . . Oriinwald B é l a . Gonda d r . . Trinchieri Tím-
b e r t o és a t ö b b i e k . Hajdú M a r c e l l d r . és Rózsa V i l m o s s a l 
é l ü k ö n , r e n d k í v ü l e r ő s p o z í c i ó t f o g l a l n a k el v i v ó s p o r t u n k b a n . 

A Fővárosi Vivó-Club-nak Lehner és Ágai f o g n a k h i á -
n y o z n i . A z e l ső v i d é k r e , az u t ó b b i k ü l f ö l d r e m e g y . Sötér és 
Földes f o g j á k t e h á t g á r d á j u k g e r i n c é t k é p e z n i , a k i k h e z 
Gyárfás, Sacher, Jetiinek és s z á m o s m á s k i v á l ó e rő j á r u l . 

A Vén fid- l e g l e l k e s e b b v e r s e n y z ő i ez i d é n i s : Heinrich 

y y y Lelkiismeretű tanítás urak, hőinek is gyermekeknek. y y y 

évben megnagyobbítva LOVAS GYULA vívóterme 
B U D A P E S T , V I . , N a g y m e z ő - u t c a 2 8 . I I . e rn . K a r d - , v i t ő r - « s ö k ö l v í v á s , t o r n ó z á a . * * * * * * 



A l a d á r , Benyovits L a j o s , liácz J e n ő <lr. l esznek. ak ike t mél-
t ó a n f o g E . Ullmann G y u l a és lleiszig E d e k iegész í t en i . 
Ullmann G y u l a l e g u t ó b b a m a r i e n b a d i v e r s e n y e n t i in t f e l 
s zaba tos és e ré lyes v í v á s á v a l . 

A Wesselényi Yivó-Club v issza k a p j a egyet len verseny-
v i v ó j á t , Maricsot, a k i m o s t e g y é v i g k a t o n a vol t . 

A ké t f ő i s k o l a i e g y l e t ü n k r ő l c sak akko r k a p u n k t e l j e s 
képet , lia az e g y e t e m e n m e g i n d u l az o k t a t á s . K i s e b b vivóegy-
l e t e i n k s z i n t é n s z á m o s k i v á l ó v ívó t f o g n a k á l l í t a n i , kik az 
i d é n is szép s ze repe t f o g n a k j á t s z a n i . 

A v idék i e g y l e t e k m é g esak e z u t á n kiildik be a h í re i -
k e t , a zokka l t e h á t c s a k k é s ő b b f o g l a l k o z h a t u n k . 

M u n k á t és pezsgő é l e t e t l á t u n k m e g i n d u l n i m i n d e n ü t t , 
így j o g g a l r e m é l h e t j ü k , hogy az u j szezon m é l t ó a n lép a régi 
n y o m á b a . 

Hirek. 
Q AXTELLI ITALO mester vívótermének ünnepélyes megnyitá-

síin az összes olympiai vivókiküldöttek részt fognak venni, 
hogy ezzel is k imutassák h á l á j u k a t a mester iránt, ki az olym-
piai t rén inge t oly ki tűnően vezette. Utána bankett lesz a mes-
ter t iszteletére. 

T' J M E S T E R E K FODOR KAROLY VÍVÓTERMEIBEN. Fodor 
Károly vívómester nagyszabású vivő intézete az idén ismét 

kiváló mestererőkkel gyarapodot t . Ocrentsér László dr. ugyanis 
az intézethez szerződött, átvévén a Rcmzcti \>tú-1'lub vezetését. 
A NVC. óriási t nyert (Jcrcutsér személyében, aki kolozsvári mű-
ködésével megmuta t t a , liogy igazán elsőrangú vivökat tud kiké-
pezni. Tudása és buzgalma a teljes biztosítéka munkája sike-
rének. 

Ugyancsak szerződtetet t l'odor Károly egy fiatal francia 
tőrvivó mester t Thomas, a hasonnevű kiváló francia vívómester 
fia személyében, ki főként a tőrgyakor la tokat fogja vezetni. 

AZ J1TK VIVÖOSZTÁLYA. Az MTK. áldozatkész elnöke 
rlrüll Alfréd támogatásával vívóosztályt létesít. Mesterekü! 

ltorsody Lászlót és Bacli segédmestert szerződtették. A klubba 
több versenyvivó lépett be. lg}' l'uclis Jenő, budai (loldbenjcr 
J á n o s és Zqltún, az első a Rákossy-féle vivőiskoláhöl, a/ utóbbi 
ket tő a FVC.-ból. 

i kLASZ-MAGYAR MÉRKŐZÉS. Az olaszok nem tudnak bele 
" ' nyugodni abba, liogy a londoni olympíádon megvertük csa-
p a t u k a t . Ez okból Pinelli felkereste a nyáron az Olaszországban 
tar tózkodot t Santell i I t a lo t és felkérte, hogy közvetítse egy 
olasz-magyar mérkőzés lé t re jö t té t . Pinelli tervei szerint a mér-
kőzés négyes csapatok számára, évenkint felváltva l ' íuméban és 
Ankonában volna. A h iva ta los tárgyalások legközelebb megin-
dulnak. 

1 F I U M E I AC. az év folyamán egy vivóakadémiát fog ren-
dezni olasz és magyar amatőrök részvételével. 

^ - . . v t f t é V ' — Vív, tt ~ - — a 

A k'u « i • b u d a P e s t l evezős egylet partiháza már tető alatt 
, V A z , ( l p j , ! e iyemele t magas, a hátsó fele földszintes, me-
lyen lapos torasszuk lesz. Most folyik a klubház belső berende 
zése. mely igen ízléses lesz. A földszinti I,elvisécck egy részel •, 
tágas oltozo foglalja cl, mely igv folvomil az iKzóliáz'ukl.ól \ '/ 
uszohaz lövőre csakis csónakparkjuk befogadására fog szolgálni 

A klub háziversenyeinek sorozata most vasárnap foc 'kcz-
dődn. Ekkor lesz az 1 ngar-emlékverseny, melv négves c - , m t o í 
számára íratott ki. K verseny i . l ,verseny a MargiUszi.-el U r ü 
evezésere. A csapatok f _ f . p e r e s időközi.',.,, ,nd,Halnak el \ kö 
vetkező vasárnapi versenyük t á w e r s e n y , melynek távolsága az 
újpest! hídtól a csónakházukig elterjedő mintegy 6 kilométornvi 

FODOR -féle 

táv- Október 4. vagy 13-án pedig a több számból álló háziverse-
nyük. 

« Dl'.NA EVEZŐS -EGYLET háziversenyét szept . 20-án, vasár-
J \ nap tartja, melyen race-négyeseknek is rendeznek külön 
versenyszámot. 

» HÖLGYEK DIJA, mely öt évig szerepelt a budapes t i re-
galta programmján, az idén a Pannón ia Evezős-Club ju-

nior nyolcasának győzelmével a Pannón ia örökös tu le jdonába 
ment át. E díjnak, a hölgyek di jának azonban n e m szabad többé 
regattánk programmjából h iányozni . Ind í tvány is tétetett a Pan-
nónia Evezös-Club-ban az iránt, hogy a klub hölgy tagjai körében 
gyűjtés indíttassák az u j versenydi j ra és egyben felkérik a szö-
vetséget és evezős társegyleteinket, hogy hölgy lagjaik körében 
ugyan e célra szintén gyűjtést indítsanak. 

t GYŐZTES VERSENYHAJÓK BUDAPESTEN- Azon győztes 
A . hajók, melyekben evezőseink külföldön szerepeltek, t. i. egy 
verseny nyolcas és egy verseny skiff, amelyeket r é szben a szö-
vetség támogatásával vettek a versenyzők haszná l a t á r a , Buda-
pestre érkeztek. Mindkét ha jó a Pannónia k lub h á z á b a n nyer t 
hajlékot, mig a szövetség egy ülésén döntenek felöle. A ha jók , 
eltekintve a nyolcasnak m á r Angliában szükségessé vá l t repará-
ciótól, teljesen jó karban érkeztek meg. 

X ' YGYAR LEANDER-CLUB alakí tásáról beszélnek és irt is 
egy napilapunk róla. Számos kérdést is intéztek m á r hoz 

zánk mi igaz ebből, ezért í runk erről és közölhet jük , hogy e 
magyar Leander-Club a tél fo lyamán tényleg meg fog alakulni , 
de egyelőre csak mint asztal társaság. E klub magvá t Henleyben 
volt evezőseink fogják alkolni. kik kiegészítik maguka t ugy a 
hogy a Leander-Clubban szokás, meghívás u t j án oly evezősökkel , 
kik versenyt nyertek. Ez képezi biztositékát annak , hogy az 
evezős-verseny ügy lelkes bará t ja lesz továbbra is és e k lub ke-
letében is fog. ha kell működni ennek érdekében- Ezen Leander-
i ' lub így tehát némileg átveszi a szövetség feladatát . 

\
PARIS—FRANKFURT evezősei közötti nyolcas match f. hó 

13-án vasárnap d. u. ' n i - k o r tartatott meg, ezúttal F rankfur t -
ban. F, verseny, mely egyike volt a legnehezebbeknek és legizga-
tól baknak a franciák győzelmével végződött s így most ezzel ugy 
a párizsiaknak, mint a f rankfur t iaknak i — í győze lmük van e 
nyolc éves ciklusuk alatt, A versenyt ugyszólva végig spurtol ták, 
amit a '2500 méterre elért jó idejük is mu ta t ; a győztes ideje t. i. 
H.I7, a másodikká 8,187:,. A versenyt a start u tán rögtön a f ranciák 
vezetik rövid Vi hossznvi előnyükkel , melyet 300 méternél Vs 
hosszra növeltek, az eddigi 40-es csapásaikat mérsék l ik , miala t t 
a frankfurt iak felnyomulnak és 700 méternél m á r tel jesen egy vo-
nalban küzdenek hajó ha jó melleit és így folyik a ve r s eny 1200 
méterig itt ismét a franciák nyomulnak lassan fel cent iméterről 
centiméterre, 2000 méternél még csak negyedhossz, a cé lná l (2500 
111.; Sincs tiszta víz a két hajó között s a zsűri Ítélete szer int 1 i 
hosszal győznek. A győztes francia csapatot kivétel né lkül a 
..Cercle Xantique de F rancé" párisi evezős-egylet alkotta. A f rank-
furtiaké pedig mind a „Germania" legénysége volt, tel jesen ugyan -
az a csapat, mely szeptember (í-án a strassburgi császár - regat ta 
nyolcas diját óriási küzdelemben nyer te meg. 

ARINTIIIA EVEZŐS-BAJNOKA az idén Aichelburg Ottó dr. 
- báró lett, az „Albatros" tagja legyőzte l l an s Koppért , a ta-

valyi győzőt és Gottwald Féüxet . Aichelburg bá ró 1905-
l>en indult először e bajnoki versenyben, amiko r éppen l l ans 
Kepper dr. letl a bajnok, ki akkor P i t schmannt is legyőzte. E 
versenyt 1892 óta nem nyerte meg az „Alba t rcs" evezős-egylet , 
t. verseny szabályai szerint, így jövőre ö fogja e ve r seny t min t 
győztes egylet megrendezni. 

STRASSBURGI REGATTA A felsőrajnai regatta szövetség 
• szeptember 0-án rendezte a kehli öbölben első regattáját . 
Ritka regattának jut az a kiváló kitüntetés, mely ennek, hogy a 
német császár azon személyesen is megjelenjen, mint ahogy ' itt 
már az első a kálómmal is tette. A versenynek óriási nézőközön-
sége volt. a délvidéki nagy gyakorlat a ikalmából St rassburgi .an 
összpontosított katonaság t isztikarának fényes egyen ruhá j a érde-
kes képben vegyült az elsassi és schvvarzwaldi népvisele t festői 
kosztümjeivel, kik az egyes kerületekből nagy csoportoki ,an vo-
nultak fel a díszes császári sátor elé, uralkodójuk üdvözlésére , 
fógadoü versenyszámok között számos üdvözlő deputációt is 

i c l l e < r i i A J V Z ' ' i r í l b 6 1 ' ' " ó , r e g a , t a f ő n b e n nem volt nemze tköz i 
W t ' s z H v , •• 1 , e n . G V e z e l t francia és sweici evezősök, mivel a 

' , 1 ; ' S ' r T E . K n e m '•'•PÓK l'C az Európa ba jnok-
sagokat rendező „Iedera t ion"-ba , nem jelentek meg a regattán. 

K 



A verseny legtöbb győzelmét a Ludwigshafener RV. nyerte el 
ök szerezték meg a császárdijat korín, négyes), non cox nair 
oar, továbbá a német szövetség diját non cox négyes) A nyol 
cast igen izgató, heves versenyben csupán 2 méterrel győzve -i 
frankfurti „Germania" szerzi meg a Mannheimer I1C -val szem 
ben, alig egy hosszal harmadik Ludwigshafener RV. Az első 
ideje 6.52 U. A „Germania" csapata ugyanaz, mely 13-án a pá-
risi csapat ellen képviselte Frankfurtban a város evezőseit Az 
I. oszt. skiff-versenyt H. II. l larbenes Union der Ruder-G'ul) 
Slrassburg) nyerte 8.14 alatt K. Uau ellen Mannheimer RG 
A junior nyolcast 7.09 alatt 1% hosszal R. G. Worms, második 
Strassburger RG. 7.15, harmadik Mannheimer „Amititia 7.20. 
rpÁVEVKZí.S. A Wanderruder Verband szept. 8-án rendezte I") 

I kilométeres távon Marienhurt és Treptow között idei ver-
senyét, melyen 15 négyes csapat vett részt- A versenyzőket mind 
együtt indították el két sorba sorsolva. A versenyfeltételek sze-
rint e palánkos-hajók 11.10 m.-nél hosszabbak és 80 cm..-nél 
keskenyebbek nem lehettek. A csónaknak súlya, ha nem tett ki 
annyit, 125 kilóra kiegyenlittetett holt sulylyal. A versenyzőket 
lemérték verseny előtt és után. a suiyveszteség %—1% kiló kö-
zött ingadozott. Első lelt a Berliner RC. „Branderburgia" 1.08.19 
alatt; második l íuder Riege der Turngemeinde in Berlin I . O h ' í I 
alatt; harmadik Berliner RC. „Tentonia" idő 1.09.09; negyedik 
B. Cl. ..Berlin" 1.10-05 alatt. Kgy adta csak fel a versenyt, utolsó 
lett a berlini „Markonamia" 1.17.18 alatt. 

X 7. ANGLIA BAJNOKSÁGÁÉRT folyó match előkészületeinek 
egy ünnepélyes momentuma játszódott le szept. 8-án, neve-

zetessen E. Barry u j hajójának keresztelése- E hajót, melyet II. T. 
Blackstaffe ajándékozott neki, Sims építette. Hossza 27 láb 
= 9 111. 58.5 cm.). A keresztanyai tisztet Blackstaffe neje töl-
tötte be, ki saját nevét Charlotte, Gertrúd nevét adta a hajónak. 
Végig öntözve egy üveg pezsgővel így szólt: „Charlotte Gertrúd 
névre keresztelem e hajót és kívánom legszebb sikerét. Küzdje 
benne végig nagy sikerrel és szerencsével Ernst Barry a bajnok-
ságért versenyét. Erősen hiszem és remélem, hogy az angol 
evezős-bajnoki cimet ö ismét megszerzi az anyaországnak." 
Barry ezután általános éljenzés között ült u j hajójába, mt et 
első tréningjére II. T. Blackstaffe is elkísért. A Vesta Rowing-
Club-ban rendezett eme ünnepen jelen volt többek közt .1. Towns 
a bajnoki cím jelenlegi viselője is és Tom Suliivan az ö tré-
nere is. A matchet október hó 12-én evezik meg a Putney— 
Mortlake közötti bajnoki távon, amikor Towns hantitársát J. 
Wray Uj-Dél-Walles-i evezőst legyőzte. 

* ISZTRALIA PROF. EVEZOS-BAJNOKSAGÁllBT egy igen ér 
dekes verseny folyt augusztus 1-én a í angol mértföldes 

bajnoki távon Ileniey I'earce és Richárd Arnst között- Az u j 
New Island-i csillag Arnst, két és fél hosszal győzött 20 perc 
50 inp. alatt. Egy angol mértföldet 5.41 alatt teljesen egy vonal-
ban érték el. Innen kezd felnyomulni Arnst oly bámulatosan, 
hogy a következő V4 mértföld alatt i02íé m.) csaknem egy teljes 
hossz előnyt szerez. Másfél mértfüldnél 9.11 alatt) már tiszta 
víz volt közöttük. Két mértföldet 3218 m.) 1% hosszal vezetve 
12.05 alatt érte e l ; két és tél mfld-t 15.08; három m f l i - t 18.12. 
itt előnye 2 hossz. Innen Pearce remek spurtja dacára, a célig 
még % hosz előnyt szerez. Arnst győzelmét nagy ovációval fo-
gadták, e versenye iránt óriási érdeklődés volt, mert ö világbaj-
noki versenyre készül. A kedvező időben e versenyt a folyó 2 
partján 15.000 ember nézte végig, kik azt a meggyőződést sze-
rezhették, hogy Arnst a jövő embere. 

Ü.I VILÁGBAJNOKI MÉRKŐZÉS lesz dec. 15-én Ausztráliá-
ban, a Wangaui folyón Webb világbajnok és Arnst között-

Arnst a tét első részletét, 100 fontot már deponálta is, hivei, kik 
erősen biznak győzelmében a tét többi részét gyűjtés utján fog-
ják biztosítani. 

AZ ANGOL GÁRDISTÁK REGATTÁJA. Augusztus legvégén 
rendezte a Windsorban álló gránátos ezred 1. zászlóalja 

évi rendes regattáját. Igen nagy és előkelő közönség gyűlt egybe 
e verseny érdekes küzdelmeiben gyönyörködni, melyet este re-
mek tűzijáték fejezett be s a király engedelmével, a Windsor-i 
kastély parkjában kerti ünnepély rekesztett be. A r e g a t t a értékes 
'lijait a versenybíró, Cavan herceg ezredparancsnok osztotta ki. 
A versenyzők oly nagy számban voltak, hogy összesen 29 elü-
versenyt kellett tartaniok, s így a versenyt már reggel 9 érakor 
kezdték el. A tisztek részére skiff, kormányos pair oar és kettes 
punt versenyek voltak, a legénység részére kettős punt. négyes 

belvillás palánkos hajókban) és egy combinált négyes punt ver-
seny volt. Ezen összetett verseny abból állt, hogy a folyótól egy 
bizonyos nagyobb távolságról kellett négyes csapatokban fegy-
verrel és könnyű felszereléssel gyors menetben vagy futva a 
folyóhoz igyekezni, itt fegyverüket s felszerelésüket leoldozni, s 
kezükben vive átgázolni a folyó túlsó oldalán várakozó puntökbe 
szállni s azután most már csónakon haladni tovább s a verseny 
bírói páholy oldalába kitűzött győzelmi zászlót kihúzni, melylyel 
ismét visszamentek a beszállás helyéhez, hol átöltözködtek. Az 
evezős-versenyeken kivül ugy a tisztek, mint a legénység ré-
szére uszé-versenyt is tartottak. 

A hétről. K e l l e m e t l e n meglepe tésben vol t része „ 
m u l t p é n t e k i t a n á c s ü l é s n e k , a m e n n y i b e n 

a MT.Sz. e r e d m é n y e k b e n g a z d a g f ő t i t k á r a , Maleczlcy K o m á n 
b e a d t a l e m o n d á s á t , azon megoko lá s sa l , hogy m i v e l a Ma-
fiyarorszáyi Testedző-Egyletek Szüretnél/ének f ő t i t k á r i teen-
dői t e l j e sen l e f o g l a l j á k : a Labda rugó Szövetség f ő t i t k á r i 
t e endő i e l l á t á s á n a k m e g f e l e l n i kép te len . Maleczky távozása 
érzékeny veszteséget j e l e n t a Magyar L a b d a r u g ó Szövetség-
nek , m e r t rövid 2 éves működése n e m l e h e t e t t e lég hosszú 
idő a r r a , hogy c é l j a i t , me lyeke t m a g a elé t ű z ö t t , m i n d meg-
va lós í thassa , azok a r e f o r m o k , a m e l y e k e t Ma leczky meg-
kezdet t , n e m f e j e z t e t t e k be. Maleczky a Szövetséget egy nagy 
k i a l a k u l á s közepén h a g y t a el, ame ly k i a l a k u l á s n a k ép]wn ő 
volt, egyik m e g i n d í t ó j a . V á j j o n akad-e a l k a l m a s eg.vén/ aki 
a l e f e k t e t e t t te rvek szer in t a megkezde t t r e f o r m o k a t 1»'-
f e j e z i ? Meglesznek-e azok a kva l i t á sok az u t ó d b a n , amelyek 
Maleczky működésé t a Szövetségnél oly e r e d m é n y e s s é t e t -
t ék? A f . hó 11-iki t a n á c s ü l é s e l f o g a d t a a t ovább iakban 
Stohbe F e r e n c szövetségi k a p i t á n y l e m o n d á s á t , s a Szövet-
ség érdekében k i f e j t e t t m u n k á s s á g á é r t a Szöve t ség „örökös 
t i sz te le tbe l i k a p i t á n y á n a k " v á l a s z t o t t a . 

V a s á r n a p a küszöbön lévő b a j n o k i mérkőzésekre készü-
lendő, c s a p a t a i n k b a r á t s á g o s mérkőzéseket j á t s z o t t a k , ame-
lyek m a j d n e m m i n d meg lepe tés se l végződtek. K ü l ö n ö s e n a 
Ferencvárosi Torna-Chib veresége h a t a szenzác ió erejével , 
a m i t m á r az oly sok meg lepe té s t okozo t t F ő v á r o s i T o r n a -
C lub tó l szenvede t t . F e l t ű n ő a T y p . n a g y a r á n y ú j a v u l á s a , a 
másodosz tá lynak közül a N S C . és a „33"-okó. A I I I . osz tá lyú 
b a j n o k s á g é r t két mérkőzés f o l y t le s m i n d k e t t ő a f a v o r i t 
c sapa tok k ö n n y ű győzelmével végződöt t . 

A jövő footballszezon. 
• F i a t a l f o o t b a l l s p o r t u n k é le te csak egy év t izedre n y ú l i k 

vissza, de ez az év t ized a f e j l ődés r o h a m o s s á g a f o l y t á n sz in te 
többnek t ű n i k f e l . Évrő l -évre megszok tuk m á r , hogy az u j 
szezon ele jén többe t v á r j u n k és j o b b a t j ó s o l j u n k a m ú l t n á l , 
amely l e h e t e t t jó. de az u j , a jövő m é g bővebb, m é g jobb. A z 
első években a b a j n o k s á g és a szövetség m e g a l a k u l á s a , az-
u t á n a közel k ü l f ö l d i k o n k u r r e n c i a meg je l enése , m a j d az 
első ango l t e a m f e l t ű n é s e k e l t e t t e f e l az é rdek lődés t , később 
a r e p r e z e n t a t í v országos m a t c h e k , a v á n d o r d i j a k , serlegek, 
p r o p p g a n d a - m a t c h c k ; szöve tségünk lélekzetl iez j u t á s a u t á n 
a n n a k erős szervezése és a nemze tköz i szövetséggel való kon-

{ S z a b a d a l m t i g é n y e 6137. v é d j e g y e 17.51.1. s z á m a l a t t b e l a j s t r o m o i v a . 
A t e r m é s z e t t u d o m á n y l e g ú j a b b v í v m á n y a f o l y t á n , a h a j , s z a k á i , b a j u s z -
a z á l a k m a g v á t k é p e z d a n y a g n a k f e l f e d e z é s e a l a p j á n k é s z í t v e . A » . H a J -
v e

8
do ö„f«f™- a h a j h u l l á s t m e g s z ü n t e t i , t r d t 

_ _ n ő v e s z t ő S á m s o n i d , , n é h á n y h e t i h a s z n á l a t u t á n a z u t a s í t á s b e t a r t á s a m e l -

' L ^ e . & a ^ h , e e f / n é i , ' e | - a h a j t e r m é s é t e l ő i d é z i , S ^ l ^ M ' i ^ h o s s z u r a m e - n ö v a , - z t i 
b a j u s z - é« s z a k á i r a n é z v e i s . ; * T J ó e r e d m é n y é r ő l a f e l t a l á l ó k e z e s k o g l k . A r a a c e n d < vül b e c s e s h a j m a g v a k j t t a r t a l m a z ó „ l l a j t o r m ő é« h a j -
n ö v e s z t ő S á m s o n u l " - n . - i k , k e n ő c s v a g y f o l v a d é k ( h a j s i e s z ) a l a k j á b a n 2 0 k o r o n a . V . . I t a j v é c i a S á m j o n l . r a r a 1 0 k o r . K a p h a t ó p o e t a i a t o n k i z á r ó l a g r. 

f e l t a l á l ó n á l ó s e g y e d ü l i k é s z í t ő n é l : D r . H o l l ó s y I s t v á n n á l . B u d a p e s t . V I I . , H á r s f a - u t o a 3 6 . a l á m . 



nexusba lépése u j a b b és u j a b b éveket és sikereket jelölnek 
meg. Természe tesen evvel e g y ü t t j á r t a közönség szeretete 
is, amely i m m á r a f o o t b a l l t , ezt a vérbeli angol játékot ma-
gyar rá . úgyszólván nemze t i j á t é k k á ava t t a . 

A jövő év u j d e c e n n i u m o t ny i t meg és ez m á r maga 
is j e len tősége t ad az 1908/9. évnek. De evvel kapcsola tban 
egy l a b d a r u g ó s p o r t u n k r a igen f o n t o s esemény serkent i u j a b b 
m u n k á r a a szövetséget . M e g h í v á s u n k fo ly t án 1909-ben Ma-
gyarországra ese t t a nemzetköz i l abdarugó szövetség válasz-
tása és kongresszusát pünkösdkor Budapesten fogja megtar-
tani. I t t g y ű l n e k össze t anácskozás ra a nemzetek képviselői, 
akik a foo tba l l so rsá t in téz ik a v i l á g o n ; országukban mind-
n y á j a n előkelő t á r s a d a l m i pozíciót betöl tő urak . Megv i t a t j ák 
a t e s t i k u l t u r á v a l kapcsola tos kérdéseket , döntenek a nem-
zetek ügye iben . A m i vendégeink lesznek, illő vendégszere-
t e t t e l f o g j u k őke t f o g a d n i . Valószini i . hogy ez alkalomból 
ismét m e g h í v j u k az angolok válogatottjait, akiket tava ly oly 
ö römmel l á t t u n k és megsze re t tünk . 

A főe semény köré nem sokkal kisebb jelentőségű szen-
zációk csopor tosu lnak . Tgy m i n d j á r t a szezon elején, októ-
berben, válogatott csapatunk az ol ympiászon fog szerepelni, 
ahol remélhe tő leg szapor í t an i f o g j a a babért , amelyet at lé-
t á i nk , v ivő ink és úszóink szereztek a nagy versenyeken. N e m 
vagyunk még o t t , ahol az ö tven éves angol footba l l spor t , 
hol a szabadtér i j á t ékok és az a t lé t ika neveli az i f j ú ságo t , de 
evvel is oda tö rekszünk , evvel is d o k u m e n t á l j u k a jó levegő, 
a melegség e rős í tő eszméinek h a t á s á t . O t t mindenese t re va-
g y u n k . ahol a f r a n c i a , a német , a svéd és a többi kon t inens -
bei i ország. É s egyelőre ez is elég. 

Az o lympiász v á l o g a t o t t mérkőzései mellett, az osz-
trákokkal is összemér jük ú j r a e rőnke t , őszszel ná lunk , ta -
vaszszal ná luk . A tavaszi súlyos vereség f á j , nekünk revánso t 
kel l v e n n ü n k , m e r t erősebbek és sportszerűbbek vagyunk . A 
cseh mérkőzés sorsát egyelőre még nem t u d h a t j u k ; a cseh-
szláv po l i t ika erősen beleszól i t t a h a r c b a ; a csehek nem en-
gedik m a g u k a t , ők önúl lósdi t j á t s zanak , bár a nemzetközi 
szövetség erősen a k ö r m ü k r e k o p p a n t o t t és k imond ta , hogy 
„Bohemia is in A u s t r i a " — il letve a cseh szövetséggel csak 
az osz t rák c s a t o r n á n ke resz tü l é r in tkeznek . Az egésznek vé-
gü l is mi isszuk meg a levét, e lvesz t jük jó b a r á t a i n k a t , min -
denese t r e jobbaka t , m i n t az oszt rákok. A szövetségnek mos t 
m á r B e r l i n vagy K o p e n h á g a , ese t leg Brüsszel felé kell nézni . 
Az osz t rákokkal kü lönben a m ú g y sem érdemes kezdeni vala-
m i t . m u t a t j a a kartell, ez a ha lvaszü le te t t gyermek, amelye t 
m i — jó bo londok — b e t a r t o t t u n k , de amelyet ők, m i r e sor 
k e r ü l t rá , szépen e l f e l e j t e t t é k . 

A többi kü l fö ldde l az egyleti mérkőzésefan fogunl t 
é r in tkezn i . A l eggyakrabban az idén is az osztrákok, eset leg 
a csehek ; azonkívü l a néme t , hol land, I elga és angol csapa-
toka t f o g j u k l á t n i . H a az angol a m a t ő r h a r c dűlőre j u t . ta -
lán a Corintliiánokat i smét v i s zon t l á t j uk . 

Idehaza egy le te ink a ba jnokságokka l és a vándord i j ak -
ka l eléggé el lesznek fogla lva . A bajnokságokban ezú t t a l m á r 
28 egylet vesz részt a fővárosban és 17 a vidéken, a m i magá-
ban véve is m u t a t j a a footbal l országos je lentőségét és ter-
jedesét . 

Budapesten h á r o m osztályba sorozta a szöve t8ég*T28 
osztá lyba kilenc, a másodosztá lyba is egyletet . Az első 

kilenc, a h a r m a d i k osztályba pedig tiz egylet j u t o t t . Te rmé-
szetesen az T. osztály mérkőzései a legfontosabbak, de a D 
osztá ly k lassz isa is oly jó, hogy fe lé r a gyengébb elsőosztá-
lyuakka l . A I I I . osz ta lyban végül a f ia ta lság csoportosul 
szoka t lan nagy számban. 

f í , 9 Ö r á l y ? , C S a p a , t o k P r ° K r a l n m j a n a g y j á b a n m á r 
e l ő t t ü n k áll . N a g y helyet f o g l a l n a k benne a vándordijmér-
k ö z i e k amelyek f o k é n t az öt kisebb egy le t re nézve m á r 
e le t szuksegle tc t képeznek, m i g a négy nagy e g v j e t a 7 
is a nemzetközi mérkőzésekkel egészíti k f a p rog ram, j ™ 
Az idei n y á r o n szoka t lanul kevés j á tékos vándoro l t Tt ide-
g e n egyletbe, .gy a külső kép csaknem ugyanaz, m i n t t ava ly 

A b a j n o k c s a p a t , a MTK. g y e n g ü l t n é m i l e g avval , hc^y 
a P o s t á s o k n a k kény te l en volt v i s s z a a d n i j á t é k o s a i t , küzta 
Csüdör t is. I í e l y é t Révész és Müller f o g j á k be tö l t en i fe l-
vál tva. E g y é b k é n t a f e l á l l í t á s a t a v a l y i m a r a d . A FTC. a 
sok k ivá lás i h í r u t á n végül is e g y ü t t m a r a d és a legössze-
szokottabb csapa to t a l k o t j a . A MAC. c s a p a t á n a k több tag-
j á t e lh ív ta a k a t o n a s á g , így Medgyessy t , H i l d e b r a n d o t és 
Meleghyt . V a n g e l t é l e t p á l y á j a k ü l f ö l d r e k é n y s z e r í t i , Veres 
lába ped ig n e m b i r j a a f o o t b a l l t . A c s a p a t e r e j e mindazon-
á l ta l s emmive l sem kisebb, m e r t a ba l beck he lyé t Major 
k i t ű n ő e n tö l t i l>e, a h a l f s o r b a n h á r o m m é r k ő z é s u t á n k i t ű n ő 
u j g á r d a ke rü l előre, V a n g e l he lyén p e d i g Duda I I . fog 
j á t szan i , ak inek he lyeze t t lövései ezen az o lda lon Borbus 
mel le t t elég jól f o g n a k é r v é n y e s ü l n i . K r e m p e l s helyén 
fog m a r a d n i . A c s a p a t n a k f ő e re j e mos t is az úgyneveze t t 
„repülő c sa t á r so ra ' ' lesz. A BTC. s z i n t é n b i z a l o m m a l megy 
az u j szezonba. C s a p a t á t k i e g é s z í t e t t e ; f ő k é n t véde lme lesz 
jó. A c sa t á r so rban ú j r a f o g szerepelni l'etz és Molnár I I I . 
Az UTE. R o z m a n n t és M a t h e s z t a g y ő r i e k n e k a d t a á t . he-
lyükbe a I I . c sapa t t a v a l y jól szerepe l t e rő i l épnek . I l e r s -
kovits-sal n e m g y e n g ü l t a c sapa t . A Főv. TC. t a v a l y i csa-
pa ta e g y ü t t m a r a d ; csak a n y o m d á s z o k t ó l á t l é p e t t H e g y i 
kerü l be. A BAK. e rősen g y e n g ü l t , m e r t m i n d k é t beck jót 
e lvesztet te . A Törekvés és a Typografia p e d i g s e m m i neve-
zetes vál tozás t nem m u t a t n a k . 

A II. osztály erős csa tázói a P o s t á s o k , a N e m z e t i SC., 
a 33-asok. F R A K . és a t e chn ikusok . A Postásoknak a v ' -
delme legjobb mos t is. ahol C s ü d ö r és F e k e t e sze repe lnek ; 
a ha l f és f o n v a r d s o r b a n a rég i erők ú j r a j á t s z a n a k : Barcsay . 
Buda , TColtai. V i r á g , Iver tay , F i t t és m á s o k . A N S C . I l e r s -
kovi tsot j á t s z a t j a , egyébkén t a regi . ú g y s z i n t é n u 33-asok is. 
A technikusok s z in tén soka t vesz tenek a p o s t á s o k távozásá-
va l ; Schoderbeck, F e k e t e , F i t t he lyé t nehéz lesz pó to ln iok . 
Az URAK. az ú j r a egészséges Glo tzbaeh-c l ia l . a KAOE. Bi<-
nens tockkal erősbödik. A többiről kevés a liir, bá r a kőbá-
nya iak és a I I I . T V E . á l l í t ó l ag n a g y o n j a v u l t a k . 

A I I I . osztály t e l j e sen n v i l t . i t t m é g az u . n . szürke 
já tékosok szerepelnek, ak ikről csak m é g e z u t á n vá l ik meg, 
ki m i t t ud s m i t ér . 

A vidéket csak nehezen l e h e t e t t m e g m o z g a t n i . Moát 
azonban a n n á l nagyobb lelkesedéssel m e n n e k a küzde lmekbe . 
Sőt azt h iszem, épen a b a j n o k s á g lesz az, a m i a v idéki n é p e i 
is ki f o g j a hozni a f o o t b a l l p o r o n d r a . É s a k k o r m á r m e g is 
nyer ték őket m i n d e n k o r r a . É r t h e t e t l e n ezér t , hogy egy pá r 
vidéki és ped ig elég jó c sapa t , m i n t a s o p r o n i a k , t e m e s v á r i a k , 
komáromiak , húzódnak a ba jnokság tó l . T a l á n csak n e m ar ra 
a bizonyos s ü l t g a l a m b r a v á r n a k ? 

Igen erős lesz a h a r c a déli és k e l e t i b a j n o k s á g o k é r t , 
a m e l y e n ot-ot csapa t harco l . Délen a szegediek a legerőseb-
bek, de a védő kaposvár i ak és A r a d . S z a b a d k a is m é l t ó kon-
kur rensek . Keleten a védő Ke re skede lmi A k a d é m i s t á k a Ko-
lozsvári A thL Clubbal v ivnak m e g i n t e rős c s a t á t . A Maros -
vásárhe ly i SE . -nek , a ké t m á s i k ko lozsvár i e g y l e t n e k is hasz-
n a r a lesz a j á t ék . Lsznkon a t ö m ö r ü l t k a s s a i a k az E p e r j e s i 

^ c s a p a t á v a l ; nyugaton a győ r i b a j n o k c s a p a t a leg-
regibb vidéki c sapa t t a l , a Pozsony i T E . - t e l i n t éz ik el a baj-
noksag sorsa t . 

Igen helyesen t e n n é mos t m á r a L a b d a r u g ó Szövetség, 
ha m m e l in tenz ivebbé t e n n é a v i s zony t a v idék i ke rü le t ek -
ben egyreszt a varosok közti, más ré sz t a kerületek közti 
oekon^hnl K ^ T I i keresz tü lv i te léve l . A n a g y o b b ü n n e -
K r i i W f , " ' h D l a b b a n a ™™sban t a l á l k o z h a t n a ké t -ké t 
™ ' r ° g f ° U c s a V a t ' m i n d e n e s e t r e t ö b b e t é r n e k vele. 
kőznek T d T V — H ^ o t t a l k a l m i pes t i c s a p a t o k k a l mér -
a / " T * f c l a í k t 0 k v i r n a k a szövetségié , közte 
Izahal o[ J ke resz tü lv i te le , az alapszabályok és rendr 
szabályok a lapos revíz ió ja és töbl>ek közt 
labdarúgás k i fe j lesz tése . 

Erős a k a r a t t a l , komolyságga l 

a középiskolai 

k i t a r t á s s a l m i n d e n t 
A „ S & m s o n i d " ' n é * : T t t r » « i •»«»'<«>r Kir-íiv-ut,.^ a , „ , = = = = = 

n.-ílata fo ly t án l e l j e n o n e lvesz te t te , , , p : t r . . , . „ ' , " „* ' ' ' ' - j e l ö l t h a r m i n c évve l , i K e n s i i r i i l „ i , , , , , , , ' „ J " a , l J o n I t t n k t t v c t k e z A • ! -

^úzrav. ffiMis, 



e lé rhe t a M l i S z . ; m ö g ö t t e erős g á r d a — m á r c saknem ha t -
v a n egyle t so rakoz ik . E z a h a t v a n egylet pedig maga is 
p r o g r a m m o t j e l e n t . 

i f j . Fóldessy János. 

Barátságos mérkőzések . 
F ő v . TC—FTC. 

2 : 1 
( M a r g i t s z i g e t . ) M i n d e n va lósz ínűség 
s z e r i n t az idény legnagyobb megle-
pe tése m e n t végbe a Főv. T C . győzel-

mében , a v e r e t l e n F e r e n c v á r o s i T o r n a - C l u b b a l szemben, a 
M a r g i t s z i g e t e n , aho l a sors m á r oly sok meglepetésben ré-
szes í t e t t e é p p e n a zö ld- fehérek c s a p a t á t . V á r a t l a n vol t az 
ese t . s azok közé t a r tozó , a m e l y e k n é l men t sége t is r i t k á n ta -
lá l az az t kereső . A F ő v T C . oly gyors t empóban kezdi a já -
tékot . hogy a k i ssé k ö n n y e l m ű e n dolgozó F T C . védelme csak 
a k k o r ocsúd ik f e l á m u l a t á b ó l , a m i k o r m á r a másod ik gól is 
h á l ó j á b a n v a n . A F T C . az első f é l i dőben egy gól t visszaad 
u g y a n , de a szél e l l en va ló k e m é n y küzde lem te l j e sen ki-
szedi e r e j é t , a másod ik f é l i d ő b e n m á r n e m bi r a hevesen 
dolgozó f ő v á r o s i a k k a l cse rben h a g y j a e n e r g i á j a és különösen 
l é lek je len lé te . H i á b a v á r j u k m á r a F T C . u to lsó negyed-
ó r á j á t , a m e l y b e n d ö n t ő fö l énybe k e r ü l s a győzelmet meg-
szerzi . N e m k ö v e t k e z e t t be. H a n e m i n k á b b a n n y i r a k i f á r a d t , 
hogy az u t o l s ó 10 pe rcben i smé t a F ő v T C . ke reked ik f e lü l . 
A F T C . c s a p a t a l egyőzö t t en h a g y j a el a pá lyá t , a főváros i 
közönség ped ig l e í r h a t a t l a n ovác ió t rendez győztes csapa-
t á n a k . 

Szél ellen FTC. kezd, de a labda Schönfeldtől Malyhoz ke-
rül. aki centerez és Rooz 28 méteres erős lövése Dobronyi kezéről 
a gólba ta lá l helyet (2 és fél p . ) . Ismét a Főv.-nál van a 
labda, Rumbold ügyetlenül t á m a d j a meg a fővárosiak centerét, 
aki a kapus feje fölött második gólt emeli be a FTC. góljába. 
(5 p.) A FTC. összeszedi magát s komoly munkába fog, hogy 
eredményt elérjen. Ezen törekvése részben teljesül, amennyiben 
11 percnyi já ték utfin Wcisz egy előre tolt labdáját Schlosser 
a gólba vágja . (2:1.) Mindkét csapat még egy komér t ér el. 
majd váltogatott támadások után a félidő befejezést nyer. Fel-
idő 2:1. 

A széllel játszó FTC. most fölénybe kertil, amely azonban 
Bcimel kiváló védése mia t t eredménytelen marad. Schlosser 
veszélyes lövését Beimel kornerre menti. De a másik percben 
Jtusz l e fu tásá t , nem a góljából kirohanó Dobronyi, hanem a 
segítségére siető szél védi ki azáltal, hogy a labdát félretereli 
irányából. Most a FTC. elhatározó fölénybe kerül s valósággal 
bombázza a főváros iak kapu já t , de hiába és hiába: Bcimel min 
dent ment. A já ték utolsó negyed órájában a zöld-fehérek fejüket 
vesztve já t szanak, ami a Fővárosiakat segíti u jabb támadások-
hoz, az eredmény, azonban változatlan marad. Biró Fehéry 
IBTC.). 

T y p . S E . — U T E . 
2 : 1 

BTC.-Tör. SE. 
1 :0 

(„Népsziget.) A T y p o g r a f i á n a k 
az U T E . f e l e t t , ennek s a j á t 
p á l y á j á n a r a t o t t győzelme a 

v a s á r n a p i meg lepe té sek közé m é l t ó n sorakozik. M i u t á n mind-
két c s a p a t 2 — 3 t a r t a l é k k a l á l lo t t k i . az e r e d m é n y t a köztük 
f e n n á l l ó e r ő d i f f e r e n c i á n a k a l a p j á u l e l f o g a d h a t j u k . A nyom-
dászok c s a p a t a f e l t ű n ő j a v u l á s o n m e n t keresz tü l — rövid 
p á r h ó n a p a l a t t — f ia ta l j á t é k o s a i , — akik m á r a t avasz 
végén f e j l ő d ő k é p e s s é g ü k r ő l t e t t e k n e m egyszer t a n ú s á g o t — 
e lé r ték azt a t e c h n i k á t , a m e l y l v e l első osz tá lyú j á t ékosoknak 
e g y e n k i n t r e n d e l k e z n i kell , hogy együ t t e s en o lyan c s a p a t o t 
a l k o t h a s s a n a k , ame ly m e g á l l j a he lyét az első oszályban is. 
Ö r v e n d e t e s e n "kell k o n s t a t á l n u n k , hogy a T y p S T . e lé r te ez-
a m e g k í v á n t j á t é k b e l i t u d á s t ; a h a l a d h a t á s u t j a t e h á t meg-
n y í l t a T y p . e l ő t t ! Az U T E . sokkal jobban megérez te a 
t a r t a l é k o k b e á l l í t á s á t , m i n t e l l e n f e l e , a n n á l is i n k á b b , m e r t 
az U T E . - t m á r előbb több j á t é k o s a h a g y t a oda, ak ike t az u j a k 
n e m t u d n a k m é g ke l lőképpen pó to ln i . A második fé l időben 
Ludvig k i á l l í t á s a u t á n ped ig csak 10 ember re l f o l y t a t t á k a 
k ü z d e l m e t az, ú j p e s t i e k , a m i a mérkőzés eldőlését a T y p . j a -
v á r a n a g y b a n e lő seg í t e t t e , s csak Kazár k ivá ló j á t é k á n 
m u l t , hogy n a g y o b b veresége t n e m szenvedet t . 

Typ. 8C.: ilussák—Geizer, Kanyarek—Kocsis, Krausz I., 
Weisz—Hauber, Rizsovits, U'eisz, Heiner, Mandl. UTE.: Kazár 
—Vranák, Ludvig—Teszarik, Ftlrst, Kovács—Surmik, Racskó 
Bucsek, Szinay, Szabó, UTE. kezd, s rögtön támad, majd a Typ. 
is erőre kap és ellentámadást intéz az UTE. állása ellen. Vál-
tozatos játék keletkezik, míg végre UTE. balszélsője Szabó kö-
zépre szánt l abdá já t a kapus kivédi, de a labda Bucselchez ke-
rül, akitói menthetetlenül a hálóba jut. Az első félidő l : 0 - r a 
végződik. A második félidő elején a biró Ludvigot kiál l í t ja , ami 
rést üt az ú jpes t i védelmen, ugy hogy a 8-ík percben Mandl 
centeréből Krausz ki is egyenlít. Erős küzdelem van továbbra is 
a két csapat között, inig végül Typ. 1 l-est kap, amiből Krausz 
a győzelmet jelentő gólt lövi. A játék egyoldalúvá válik a továb-
biakban, ami t csak az UTE. kitörései* tesz némileg változa-
tossá. Biró Hajós l. (FTC.) . 

(Mil lenár is) . A BTC. atbl . versenye 
után játszott a két csapat, a mér-
kőzést ezúttal végre a BTC. nyerte 

meg, ezzel revansot véve többszöri legyőzőjén a Tör. SE.-en. A 
3 0 + 1 5 percig t a r tó küzdelemben a BTC. határozot tan jobbnak 
bizonyult ellenfelénél, amely csak a második félidőben (13 perc) 
vált néha-néha igazán veszélyessé a piros-fehérekre, mikor is ő 
játszott szél mentén. 

Az első félidőben BTC. játszik széltől segítve, amely elő-
nyét kihasználandó erősen támad, de a Főv. védelme egy jó 
ideig sikeresen védekezik, végre a 20-ik percben Molnár I I I . ügyes 
támadásából kifolyólag, ennek beadását Kunz a gólba j u t t a t j a , 
amely a győztes gólt jelenti. Félidő 1:0. Újrakezdés után a 
BTC. rövid támadása után Főv. felnyomul s hevesen- ostro-
molja a BTC. pozícióját, egy pár igen szép lövés is esik a 
küzdelem folyamán, de ezeket Biliary ügyesen ár ta lmat lanná 
teszi. A beállott sötétség mia t t a mérkőzést !>e kellett szüntetni. 
BTC. Biliary—Sárközy, Kőszeghv—Ficzere, Simon, Schassek— 
Dilim, Korda, Késmárk}, Kunz, Molnár. I I I . Főv. DUrr—Horvát, 
I Iausvald—Pejtsik, Takács, Csonka—László, Nyilas, Szednicsck, 
Kiss, Szedlár. A mérkőzést Puskás (Tvp.) vezette. 

M A C - P o s t á s (Margi tsz iget) . Főv. TC.—-FTC. mér-
2 : 0 közés u t án a Postások újonnan szerve-

vezett csapata vette fel a küzdelmet a 
MAC. egy ad hoc csapatával. Ugyanis u MAC. egy pár játékosa 
nem jelent meg a mérkőzésen s igy helyettük — mivel a I l - ik 
csapat meg Aradon mérkőzött — teljesen kezdő játékosokat kel 
lett beállítani. A Postások teljes csapata ellen a MAC. valósá-
gos kabarét csapat ta l játszott.' A balszélen például egy 13—14 
éves fiúcska szerepelt, akinek beállí tása már a komolyság ro-
vására ment. A csapatban különben Duda 1. tiint ki gyönyörű 
labdaosztogatásával. A két hátvéd, ( M a j o r és Boronka-y) együtt 
jó klasszist képvisel, ezekkel a MAC. védelme annyira megerősö-
dött, bog}' remény van arra , hogy a csapat — a védelemnek a 
csatársor nívójára való emelkedésével — ismét eléri előbbeni fé-
lelmetes fo rmájá t . Vangel u tód ja Duda I I . sokat igérő erőnek 
mutatkozik, úgyszintén Fodor is. A Postásoknál a védőjáték do 
minál, a csatársor ellenben egyelőre teljesen gólképtelen, bár 
Holvb mit sem vesztett régi formájából. 

Kezdés u tán MAC. támad s rövidesen Terray Dezső jó 
helyezett saroklövéssel megszerzi a vezetést, ami t pár pere múlva 
ugyancsak ő kettőre szaporít (10 p . ) . Félidő végéig MAC. fölény-
ben marad. 2:0. A második félidőben Postások kapják hátban 
a szelet, melynek segélyével csatársoruk támogat ta tva a l>eckek 
előre adott hosszú lalxláitól és a jól működő halfsortól majd-
nem állandó ostrom a la t t t a r t j a az Athléták hálóját , azonban 
annyira gólképteleneknek mutatkoznak, hogy hamarosan min-
denki á t l á t j a , hogy a nagy offenzíva dacára a MAC. gólját leg-
följebb a 3 lialf," vagy Csüdör hátvéd veszélyeztetheti komo-
lyabban. Az Athlétáknak végül sikerül gól nélkül kihúzni a fél-
időt. MAC. Kovács I .—Major, Boronkay—Fodor, Duda I., Far-
kas—Mcleghy, Terray, Kelemen, Duda II., Kiskovy. rostás: 
Grünwald—Csüdör, Fekete—Virág, Koltay, Bárcsay—Ligeti 1., 
Fi t t , Salv, Ker tay , Holub. Biró Schubert F. (MCE. ) . 

M T K . - 3 3 F C (Lágymányosi p.) Feltűnő kis gól-
3:2 eredménynynel végződött az első és 

második osztály bajnok csapatainak ba-
rátságos találkozása a Lágymányoson. A „33"-okról keringő for-
mahirek a lap ján a MTK.-nak biztosabb győzelmet tula jdoni tot-

gépek elismert elsőrangú kamarák. 
Napfény melletti előhívó készülékek 6 óOK.-tól feljebb. 

Minden jobb szaküzletben kaphatók. 
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tünk \ 33-asok — bár u MTK. elsőbbsége mindvégig nyilvánvaló 
volt — igen erős ellenfélnek mutatkoztak, és ezen tormájuk 
alapján a bajnokságra való esélyeik nagyban emelkedtek. A 1 
csatársor még nem játszik olyan jól össze, mint tavaszszal, f 
még inkább az egyéni játékra fekteti a súlyt, a védelem azonban 
Schillerrel a kapuban már is igen jó klasszist képvisel. Az, 11'IH.-
nál a csatársor játékárúi sokszor elmondottakat kellene ú j r a el-
mondanunk azzal, hogy a mezőnyben igen jól, de a kapu előtt 
ennek ellenkezőjén működik. Megjegyzendő, hogy Károly nem 
játszott. Uomy helyén Knapp szerepelt, amannak játékára em-
lékeztető tudással. 

Kezdés után Sebestyén—Hányni szép labdavitele után mar 
a S-ik percben megszerzik a vezetést, utóbbi révén. Kzután a 
33-ok vannak fölényben és az MTK. térfelében táboroznak, de 
a Testgyakorlók védelme sikeresen áll ellen. A MTK. kiszabadul 
és a 27-ik pereben szabadrúgás után Kertész a második gólt 
szerzi meg. A félidő végéig az eredmény nem változik. Félidő 
2:0. A második félidőben Schillernek bő alkalma nyilik tudását 
kimutatni , amennyiben az MTK. csatársora ugyancsak foglal-
koztat ja őt. Közben a 33-ok is felnyomulnak s Székány 11. 
szabadrúgásból kifolyólag a 33-okat első góljukhoz j u t t a t j a . 
Kire az MTK. támad s Bosnyák f au l t j a miatt a Testsya korlök 
elmaradhatat lan 1 l-esükből Hagy Feri révén 3-ik góljukat érik 
el. A félidő utolsó percében a 33-ok balszélsője megszökik és az 
eredményt 3:2-re javí t ja . MTK.: Knapp—Müller, Nagy—Bíró, 
Szűcs, Elemér—Sebestyén, Bányai, Kertész, Szántó, Ernst. — 33 
F f . Schiller—Bíró, Bosnyák—Hirsch, Kiss, Eicliinger—Jezer-
niczky, Koeh, Székány 1.. Székány II., Koncsek. Birft Benedek 
A. (MAFC.). 

T^t EMZETI SPORT-C l.l l í—Hl'DAPKSTI ATHI. ETIKAI KLUB 
* 1:0. (Amerikai-uti pálya) . Barátságos mérkőzésben mérte 

össze erejét a két csapat s az eredmény újból győzelmet ho-
zott a I I od osztályú NSC.-nak I-ső osztályú ellenféllel szemben. 
Az erős szél mindkét csapatot há t rá l t a t t a tudásának kifejtésé-
ben s meggátolván az összjátékra irányuló minden törekvést, 
inkább az egyéni játék érvényesülésére vezetett. A győztes NSC. 
nem játszott a tőle megszokott lelkesedéssel s csak néhány szép 
akcióval tűnt ki a csapat valódi já téktudása; a védelemben 
csupán Tanyay és ltcjlü volt kifogástalan, a csatársorban pedig 
csak Romét és a tartalék Stobbe 11. játéka elégített ki, inig 
lllavay fair játékmodor mellett, sokkal nagyobb hasznára lenne 
csapatának. A BAK.-nál a védelem munkája érdemel említést, 
a csatársor já téka azonban igen sok kívánni valót hagy há t r a ; 
általában játékmodoruk most nélkülözi azt a mozgékonyságot 
és agilitást, amely ezelőtt a csapat főerőssége volt. Külön em-
lítést érdemel Oállos és különösen Rudas kitűnő játéka. 

NSC. kezdi a játékot s a szél által támogatva határozott 
fölénybe jut, de eredményt elérni nem képes, sőt a BAK. lero-
hanásai néhány igen veszélyes helyzetet teremtenek a Nemze-
tiek kapu ja előtt. Félidő 0:0. Újrakezdés után BAK.-é a széllel 
kedvezőbb oldal és igy a támadó szerep is. főleg midőn Palóc 
megsérülvén a 3-ik percben a pályát végkép elhagyni kényte-
len. Nemzetiek tiz embere fokozott erővel játszik, sőt a mér-
kőzés utolsó pcreeilten döntő fölénybe jut . Rumét vehemens tá-
madásai ismételten sarokrúgást hoznak NSC.-nak és egy sarok-
rúgásból a jól helyezkedő Stobbe I I . védhetetlen gólt lő a 37-ik 
percben. A 44-ik percben Oriinwald durva faul t ja miatt tizen-
egy méteres büntető rúgást uél a biró BAK. ellen, melyet 
azonban Tótli hibásan lő. 

Csapatösszeállítások: NSC. Tanyay—Lessy, Feldmann— 
Rejtő. Herschkovits, Palóc—Romét, Házy, l l lavay II . Stoblie 1T 
Tóth. 

BAK.: Nagy—Weisz, Griinwald—Halász, Gerö, Rudas— 
Hévész, Cseh, Ligeti, Oállos. Grosz. Biró Bárkánv Ericli (MAFC ) 
volt. 

MiC . I I—III .—POSTÁS II . 0:0. (Margitsziget). Birő Fül-
dcssu (MAC.). 

rjMiV. TC. I I . FERENCVÁROSI TC. II. 2:0, (1 :0) . (Soroksáii-
J uti p . ) . Biró Tihanyi (ILSz.) . 

T I TE. TI.—TVP. SC. I I . 3:1 (1 :1 ) . (Népsziget). Biró l.adá,n,i 
l (UTE.) . 

M 
(UTE.) . 

l'K. TI.—33 FC. II. 0:4. (Lágymányosi p.). 

III. osztályú bajnokság. 
Vasárnap a IH-ad osztályú bajnokságért csak két mér-

kőzés folyt le, mely mindkettő elég nagy gölercdménynyel vég-

Rőscr tanintézet „ 
B U D A P E S T , VI. , A R A D I - U T C A 10. 

ződütt, különösen az erősen favorizált Lytografia, győzött fölényé-
ben a Fekete 11 FC. ellen. 

•GYETEKTES SC.—MAGVAR TC. (Amerikai u. p.) 4:0. Az 
első félidő gól nélkül telik el, a másodikban Egyetértés 

könnyen szerzi meg a győzelmet. Birő Havas (BAK. ) . 
• IT0GRAFIA FC.—FEKETE 11. FC. (Soroksári u. p.) 0:0. 
I j Az első háromnegyedben a F. 11. FC. széllel há tban játszva 

egyenlőnek mutatkozik, a félidő 0:0-ra végződik. Második 
félidőben azonban teljesen összeroppan,_ s nem bir ellenállni a 
LFC. támadásainak. Biró Vadász (SKK. ) . 

Vidéki mérkőzések. 
K o l o z s v á r i AC.—Maros - A bajnuki mérkőzések sorozatát 

v á s á r h e l y i SE. a „Marosvásárhelyi Sport-Egy-
5 : 1 let" és a „Kolozsvári AK" küz-

delme nyitotta meg, az utóbbi 
llákúezi-uti pályáján. A vásárhelyiek csapatán nagyon meglátszott 
a rutin hiánya, igen nehezen találják bele magukat az adott hely-
zetbe. Különösen a jobb szélső játéka keltett feltűnést. A KAC-
csak a harmadik gól után jött lendületbe, amikor az egyéni játé-
kot a csapat szép összjátéka váltotta fel. A KAC. főlényét külön-
ben a 9—I korner arány is mutatja. A játék lefolyása kővetkező: 

A KAC. kezd, támadását a Vásárhelyiek visszaszorítják és 
támadásuk szép lövéssel végződik, melyet azonban a KAC. kapusa 
véd. A KAC. ismételten támad, de kapu mellé lö. Változatos játék 
folyik, a 12. percben Vásárhely lövését a KAC. kapusa csak kor-
nerrel tudja menteni, majd a KAC. kerül támadónak és Nagy 
László lövésével első gólját szerzi meg. Ezután a KAC. fölénye 
mindinkább észlelhető, percekig támadja a Vásárhelyiek kapuját, 
de csak néhány kornerliez jut. A Vásárhelyiek igy egy lerohanása 
megakad a KAC védelmen. A 36. percben a KAC- a vásárhelyi 
kapus hibája folytán 2 gólhoz jut. Kevéssel félidő letelte előtt a 
V ásárhelyiek egyik játékosa megsérül, miért a játék "kissé szüne-
tel. de komolyabb baja nem lévén folytatják a játékot, a KAC. fél-
iduig még egy kornert rug. 

A második félidőben a KAC. csapata folyton fölényben van. 
Marosvásárhely csak egy-egy lerohanás! intéz a jobb szélső ré-
vén, dc támadásuk meghiusul. A 26. percben a KAC. szép összjá-
tékkal 3 gólt rug. A 32. percben Marosvásárhely megközelíti a 
KAC. kapuját és líédiger jobb szélső szép lövése megszerzi egyet-
len gólját. A hátralévő időben a KAC. szépen összejátszik és még 
két gólt rug. Eredmény 5; 1-

A Marosvásárhelyiek csapata; Czingel. Illés—Hévész, Grosz 
István—Bakk, Rcdiger, Spirer—I.öte. Zilahi—Hükkösi. 

KAC.: Dávid, Konc—Jenöffy, Muth—Ivánffy, Rulston, Ke-
lemen—Slnliei', Ifarcza, Nagy—Pataki. 

\ bitói tisztet Kiss Menyhért ..33" FC.) töltötte be. 
P T E . SK. E intracht . A Pozsonyi Torna-Egyesület f. hó 13-áu 

1 : 0 nyi tot ta meg őszi football szezonját és 
a SK. Eintracht I. csapatát lát ta vendégül. A mérkőzés menetét 
leirni nem érdemes, mert az mindkét részről oly kezdetleges volt, 
hogy rég nem lehetett ily labdarúgást Pozsonyban l á t n i ; az ered-
mény (mely inkább csak a véletlennek tu l a jdon i tha tó ) 1:0 volt 
a pozsonyiak javára. A gyenge mérkőzést Skála szüv. biró vezette. 
A tavaszi csapatból csak négy játékos vet t részt és ennek tu la j -
donítható a gyenge eredmény. Ajánlatos volna, de a közönség is 
elvárja a PTE.-től, hogy jobb és használhatóbb játékosokkal egé-
>zitse ki csapatát , mert ily formában nem lesz méltó ellenfele a 
többi, mindjobban fejlődő vidéki csapatoknak és a vidéki baj-
nok-esapatot másban kell, hogy keressük. 

I r O L O Z S V \ U I KEH. A. SPORTKÖR—KOLOZSVÁRI VAS-
, v 1 r A S 3 : 0 - F . 'ló 8-án a KAS. a vasutas football-pályán 
barátságos mérkőzést tartott a VSC.-val. Az. egész mérkőzés heves 
lefolyású volt. Mindkét csapat szépen játszik, a VSC. csapata 
különösen a védelemben tűnik ki, mig a KAS. csapata a védelmen 
kivul, csatársorának gyors lefutásaival s rövid passjálékával 
igyekszik előtérbe lépni. 

Az első félidőben a KAS. támad állandóan, s nemsokára 
eredményt ér el. csatársora a félidő 20-ik percében védhetlen gólt 
lo. Most a \SC . támad, liogy a kapott gólt kiegyenlítse, de a 

, . „ v é ( k ' l m e támadásaikat igen ügyesen leszereli. Félidő 1 : 0 
a KAS. javára., 

A második félidőben ugyancsak a KAS. támad, még pedig 
sikerrel, Hegyi balösszekötő a jobbszélsö szépen centerezett lab-
'I.ijat 1 1 ' l o v i s ezzel megszerzi a második gólt A KAS. csá-
! ; r - o r» n ,,v! ( l , " !"" b e , ü l komort ér el. Brunhuber szép kornerét 

IHczey jobb fedezet fejjel gólba továbbítja, s igy a gólok száma 
; megszaporodik. A KAS. tovább is fölényben marad, de az 

eredmény nem változik. 

1. Háromosztályú felsőkereskedelmi iskola. 
Négyosxtályu polgári iskola. III. Nevelő internátus. 

IV. Egyéves kereskedelmi szaktanfolyam. 



igeri 
A KAS. dacára, hogy négy tartalékkal állolt ki, mégis 

szép játékot produkált. Biró: Koncz Rudolf KAC. volt. 

tot, t a r ta lék pedig nem volt, akivel ezt helyettesíteni lehetett 
volna. Az eredmény mindamellet t az aradiak nagyarányú javu-
lásáréi tesz tanúságot s erősen favorizál ja a kerületi bajnokság 
megnyerésére. Az első gólt az aradi csapat éri el Angyal révén, 
ami t azonban még a MAC. Izsák révén hamarosan kiegyenlít! 
Rövidesen Lángos u jabb góllal lepi meg a pestieket. <\ MAC. 
erre felnyomul, de ismét a vendéglátók veszik á t a támadást 
s Angyal már a 3-ik gólt lövi, ami t Yasus a 35-ik percben 4-re 
egészíti ki. A félidő végén Fábry a MAC. második gólját fejeli 
lie Horváth beadásából. Félidő 4 :2. A második félidőben Lángos 
és 1 asas révén az AAC. még két u jabb gólt ér el, erre a MAC', 
amely az első félidő közepétől Baycr közreműködését is nélkü-
lözi. teljesen védelemre szorítkozik, s sikerül is neki az AAC.-ot 
további eredmény elérésél>en meggátolni. AAC.: Gárdos Bácsi, 
Langyos—Marro. Káros, Boross—Fakó. Vasas, Angyal. Lángos! 
Petur . MAC.: Bailer—Aball'y, Oláh—Főző, Katona, lSayer—' 
Izsák, Lator , Fábry és Horváth . Biró Szathmáry János (MAC.). 

« „SZEGEDI ATLÉTIKAI KLUB II"—„SZEGEDI SPORT 11 
JAK" 4 : 2 . Vasárnap tartotta meg a Sz. AK.) labdarugó 

mérkőzését „Sz. Sí ." az ifjúsági bajnokcsapattal. „Sz. Sf ." csapat 
összeállítása: Müller—Básty, Magyari. Kováts, Fehér, Gömöri—• 
llollánder, F'ránkel. Pórer, Fürst, Stein. 

Az első félidő 12 perc Sz. AK. II. vezető gólját Pető rúgja. 
Ezt követi Berecz és Szremácz szép fejes gólja- Félidő 3 : 0 . SzKA. 
javára. 

A második félidőben „SzSI" oly erővel támadta SzAK. II. 
kapuját, hogy llollánder 10. p. gólt lő. A 12. p. Pórer középcsatár 
kiszökik s védhetetlen gólt lő. Grosz 25. p. „SzAK." 4-ik védhető 
gólját rúgja. Ezután „SzSI." szép összjátékával mindinkább fel-
nyomul, de játékát érvényesíteni nem bírja. Dicséretet érdemel 
Horváth Pál „SzAK.") igazságos bíráskodása. 

Hírek. 
i SVÁJCI LABDARUGÓ-SZÖVETSÉG elnöke Schncider, le-

r í velet intézett Kárpáti Bélához a MLSz. elnökéhez, amely-
ben a svájci válogatott csapatnak az 1909. évben Budapesten 
t a r t andó kongresszus alkalmából rendezendő reprezentatív mérkő-
zésekre leendő meghívását kéri . 

A MAC. footballosztály vezetésével Bcckcr (lézát bízta meg a 
klub választmánya, előadónak pétiig i f j . Fiildesy Jánost 

ktildte ki. A klub kapi tány továbbra is Oláh Aladár maradt . 

ACRICKETTEÍÍEK első őszi szereplése vasárnap lesz. E na-
pon mérkőznek Vienna csapatával. A Cricketterck. mint ér-

tesülünk, tavaszi felállításban fognak szerepelni. Jövő vasárnap 
20-án) lesznek az első őszi nemzetközi mérkőzések, még pedig 

FTC- Germania ellen, a berlini Germania pedig WAC. ellen játszik. 

L> l'.CS—BERLIN válogatott csapatok mérkőzése október f-én a 
r > | l o h e - W a r t e pályán megy végbe; a tavaszi mrközés, amelv 
Berlinben volt, a bécsi csapat 3 : 1 arányú győzelmével végződött. 

A BÉCSI FOOTBALL-I3ÍRAK tanácsa szept. 3-án tartolt ülé-
sén ezen tisztségéről lemondott és a birák szövetségéből ki-

lépett. A tanács tagjai a következők voltak: llolley, Hoselitz, Ko-
mor. Trinks, Vykoukal és Ilayerk.) Az okot az adta rá, hogy az 
Oest. Fussball-Verband a volt tanács követeléseit, mint költség-
átalány és szövetségi képviselet, nem hajlandó teljesíteni. Az u j 
tanács, melynek tagjai: Schindler. Reiter, Melich, Spitzcr, Kestler, 
Devidé lettek, már mult héten megalakult. Mily nagy bizalomban 
részesül e tanács az egyletek részéről, bizonyítja legjobban azon 
körülmény, hogy a vasárnapi WAC.—Germania mérkőzés veze-
tését boni" bíróra nem bízhatta. Mi lesz hát még jövő vasárnap? 

APTE. CSAPATA f. hő 20-án az if júsági szövetség váloga-
to t t csapata ellen mérkőzik, remélhetőleg itt szebb játékot 

és kedvezőbb eredményt fog elérni, mint a bécsi Eintracht tal 
szemben. 

Osztrák e r e d m é n y e k . 
ERMANIA—VVR.SP- CL. 2: 1. Szept. 6.) E két csapat mérkő-

" X zése rendszerint roppant hevesen folyik le; ezúttal is csak 
óriási küzdelem árán birta „Germania" ellenfelét legyőzni, amely 
győzelem annál értékesebbnek tűnik, ha tekintetbe vesszük, hogy 
a mérkőzés a dorbachi W. Sp. Cl.j pályán ment végbe Nem hagy-
juk ügyeimen kívül Germania erőszakos játékát, amlylyel szem-
ben a WSp. Cl. fiatal, testileg gyöngébb legénysége nagy hátrány-
ban volt. Az első félidő eredménye 1 :0 Germania javára. Ugyan-
csak Germania balszélsö csatára lerohanása a második gólt ered-
ményezi, mig végre a WSp. Cl. a 35. percben gólt rug. Az utóbbi 
csapat további támadásai Germania védelmén akadnak meg. Biró: 
Schindler. 

WAC.—RUDOLFSHüGEL 5 : 1 . WAC. StudnLka nélkül ját-
szik, mindazonáltal biztos győzelmet arat az igen jól sze-

replő ltudolfshügel ellen, 5 percnyi játék után éri el Fischera az 
első gólt, amelyet lludolfshügel a WAC. védelem hibája folytán 
kiegyenlít. Hosszú ideig WAC. marad fölényben, lövés lövést kö-
vet, ltudolfshügel kapusa azonban nagy bravúrral ment, mig 
végre a i3-ik percben Adi Stürnier éles lövése a hálóban akad 
meg. Félidő 2: 1. WAC. most óriási fölénybe jut, mig Rudolfshügel 
csak ritkán, akkor is veszélytelenül közelíti meg az ellefél kapuját. 
V harmadik gólt Andres, a negyediket Fischera .az ötödiket ismét 
Andres éri el. Biró: Reiter (WSp. Cl.) 

I) APID—FLOR1DSÜORFI AC. 1:1. Floridsdorf ma igen szépen 
V szerepelt, bár nagy előnyére vált a Rapid csapat mai fejetlen 

játéka. Kivált az utóbbiak csatársora sehogysem birta egymást 
megérteni, ugy hogy nem egy szép alkalom maradt kiaknázatla-
nul. A Floridsdorfiak ellenben hasznos és szép játékot mutattak és 
csak kevés liijján mult, hogy a győzelem nem az övék lett. Az első 
félidő 20-ik percében Rapid l í - es büntetörugást hibáz, amelyet 
Kaltenbrunner remekül véd, a jobbszélsö következő éles lövése 
azinban már a hálóban akad meg. Félidő 1 : 0 Floridsdorf javára. 
A kiegyelilö gólt Petz érte el. Linich Rapid, jobbősszekötöt a biró 
durva játék miatt a második félidő 14-ik percében kiállította. 
Rí ró: Melich WSp. Cl.). . 

T * 7 I FAN A—VICTORIA 3 : 2 . Változatos játék után az első félidő 
n 3 : 0 arányban Vienna javára végződik. A második félidőben 

Victória 2 gólt ér el, mig Vienna támadásai a félidőben eredmény-
telenek maradtak. Biró: Müllner Rapid). 

HAI'ID— VIENNA 2 : 0 . Szept. 8.) Mindvégig érdekes és izgal-
• inas játék. Vienna vasárn. óta javult, úgyszintén Rapid legény 

sége is és valóban ráfért, különösen az utóbbiakra a javulás, mert 
vasárnapi formájában alig győzte volna le Rapid ma a kitűnően 
játszó Vienna csapatot. Az első félidőben gól nem esett, dacára, 
jiogv Rapid sok veszélyesnek tünt lövése a kapufáról pattan 
vissza. Az első gólt Petz a 4-ik percben éri el; Vienna komerrel 
válaszol, I l i i g Jech a 27-ik percben a második gólt rúgja. Vienna 
még három sarokrúgást hibáz. Biró: Schindler. 

\\J AC. VICTORIA 4 : 0 . WAC. az első félidőben 10 emberrel 
VV kénytelen játszani, mivel h'rof kapus már a mérkőzés első 

perceiben sérülést szenved és nem képes a játékot folytatni. A 
második félidőben a második csapat kapusa foglalja el Krof he-
lyét. Victoria az első félidőben roppant fölényben volt. fölényét 
azonban nem birta érvényesíteni. WAC. csak itt-ott kitörésekkel 
tünt veszélyessé. Félidő 0 : 0 . Szünet után WAC. veszi át a tá-
madó szerepét és Studnicka rövid időközben három remek gólt 
lő; a 38-ik percben Little a gólok számát négyre szaporítja. Biró: 
Knöll Cricket)! 
l • ERMANIA—STURMVOGEL 8 : 1 . Germania ezen győzelmével 
V J az általa Schwechatban rendezett football-torna győztese lett 

WAC.—GERMANIA 9 : 2 . Szept. 13-) Óriási érdeklődés kisélte 
e mérkőzés kimenetelét, mivel Germania az eddig elért 

eredmények alapján, továbbá azon körülménynél fogva, hogy 
nyári szünetet az általa rendezett football-torna miatt nem tartott, 
máris igen jó formában van, mig WAC. eddigi két mérkőzését bár 
megnyerte, tavaszi formáját azonban még korántsem érte el. Ezen 
előjelek benyomása alatt két egyenrangú fél küzdelmét vélte látni 
az igen nagv számban megjelent közönség. Mily nagy volt azon-
b a n . * meglepetés, amint Germania a második félidőben teljesen 
visszaesett, sőt az első félidőben sem érte el különben mutatóit 
formáját WAC. ellenben mesésen játszott. Rég láttunk honi pá-
lyán kontinentális csapattól oly szép és preciz összjátékot, mini 
ma a WAC.-tói. Az első félidőben Germania széllel hátban játszva 
azonnal támadólag lép föl, mindazonáltal WAC. ér el az első gólt 

Jelvények, plakettek, érmek, tiszteletdijak 
ízléses és olcsó kivitelben 
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Kohn révén (i. p.;, amelyet azonban Krauss már a Ilik percben 
kiegyenlít, (iermania sarokrúgáshoz jut II p.) majd WAC. tá-
mad és Andres már a második gólt éri el 15. p.), Gerniania két 
sarokrúgást hibáz, majd kiszabadulván, Künig révén a kiegyenlítő 
gólt rúgja. 26. p.) Mindkét párt 2—2 sarokrúgást ér el, inig végre 
WAC.) Adi Störner éles lövése révén a vezetést magához ragadja. 
;I7 p.) Félidő 3 : 2 . Szünet után WAC. a szél által támogatva, Ger-
niániát térfelébe szorítja és gyönyörű összjáték után a 7. és 12-ik 
percben Studnicka, illetve Fischera révén további két gólhoz jut. 
Egy büntetörugás a halódik gólt eredményezi ló. p. Habár), mig 
Studnicka, Adi Stürmer és Kolin a gólok számát kilencre szapo-
rítják. Germania e félidőben csupán egy sarokrúgást ért el. Adi 
Stiirmert a biró a második félidő fo lyamán durva játék miatt ki-
állítani volt kénytelen. Krof helyét Riedl, Vienna egykori kiváló 
kapusa, igen jól töltötte be. A bírói tisztet Herczog Ede MTK-
nagy körültekintéssel, ál talános megelégedésre látta el. 

1} APID—Rl DOLFSHÜGEL 2 : 0 . Dacára, hogy Rapid Kaltenbrun 
» ner és Wolf helyére tartalékot kénytelen állítani, biztos győ-

zelmet arat a mindinkább javuló líudolfshügel felett. Az első gólt 
Daumann a 29-ik iiercben lövi. A további négy sarokrúgás Rapid 
javára eredménytelen marad. Félidő 1 :0 . Hosszabb ideig változa-
tosan folynak a támadások, miközben Rapid további 2 kornert 
éri el 10. p.), amelyet Vienna a védelmet kicselezve, egy szép gól-
fehérek második gólját eredniénvezi. 

I l iró: Kestler \Y. Sp. C l . . 

R 
l ' D O L F S I i r c E L II.—RAPID II 2 : 1 . 

\
J I E N N A — W R . SP. CL. 3 : 2 . A szimpatikus dorbachi csapatot 

az őszi idény folyamán a balszerencse üldözi. A mai mér-
kőzés alkalmával kétségen kívül egy klasszissal jobbnak bizo-
nyult ellenfelénél. Hogy a mérkőzést mindazonáltal elveszítette, 
annak egyedüli oka a védelem rendkívül gyönge szereplésében 
rejlik- Krojer rég nem hibázott oly sokat, mint ma. Vienna csapa-
tában épen a védelem játéka volna kiemelendő, mig a csapat többi 
része gyöngén szerepolt. Az első gólt a W. Sp. Cl. Müller révén 
éri el 10 p.), amelyet Vienna, avédelmet kicselezve, egy szép gól-
lal kiegyenlít. 2,S. p.) Singer halszélről intézett éles lövése alig 
2 perc múlva a vezető gólt jelenti. Félidő 2: 1. A \V. Sp. Cl. most 
óriási fölénybe jut és a 12-ik percben kiegyenlít, további fárado-
zása a győzelem eléréseért azonban eredménytelen marad. Vienna 
ellenben az utolsóelőtti percben intézett egyetlen veszélyes tá-
madását kornerre értékesíti, amelyet azután a középcsatár a gólba 
vág. l i i ró: Müllner Itapid). 

I. V \ A -W- SP. CL. 2 : 1. 

•H.Ui.V Slavia—Vinolirady 10:8. 
Sparta—C.echie Sinichow '!: H. 

Versenynaptár. 
S z e p t e m b e r 27. B E A C . B u d a p e s t . 
O k t ó b e r 4. M A C . B u d a p e s t . 
O k t ó b e r 18. K A C . K a s s a . 
O k t ó b e r 25. M A C . B u d a p e s t 

Áttekintés. A BTO. v e r s e n y , mely „ly 
r t i nek Ígé rkeze t t , f iaskóval 

K o m o l y m é r l e g e l é s u t á n a r r a a m 
h o g y i t t l u l n j d o n k é p e n nem is a 

íagy sike-. 
végződö t t , 

•ggyőzödésre kell j u t n u n k , 
II I C . rendezősége a h i b á -

sabb f é l , m i n t i n k á b b az a k ö r ü l m é n y , h o g y a v e r s e n y a 
M O T E S z . s z a b á l y a i s z e r i n t r e n d e z t e t e t t . A M O T E S z . sza-
b á l y a i , ha m a g á b a a s p o r t r é s z é b e n n e m is k ü l ö n b ö z i k l énye -
gesebben a M A S z . - é t ő l . a n n á l n a g y o b b az e l t é r é s a z o n b a n 
több i g e n f o n t o s k ö r ü l m é n y r e n é z v e . I n n é t s z á r m a z o t t az-
u t á n a f e l l é p ő d i f f e r e n c i a , a m e l y k é t e g y l e t a t l é t á i n a k 
v i s s z a l é p é s é r e v e z e t e t t . E z e l m a r a d h a t o t t v o l n a , h a a r e n -
dező e g y e s ü l e t e s z n b á l . v - d i f í e r e n c i á k r a f i g y e l m e z t e t t e v o l n a 
a nevező e g y e s ü l e t e k e t , m e l y e k n e k e g y t e k i n t é l y e s r é s z e e 
s z a b á l y o k a t e g y á l t a l á b a n n e m i s m e r i . L e g h e l y e s e b b let t 
v o l n a a z o n b a n a s z a b á l y k e z e l é s n é l h a l l g a t a g o n a M A S z . 
l i b e r á l i s a b b f e l f o g á s á n a k h e l y t a d n i , m i n t i g y a fe les lege- , 
r i g o r o z i t á s s a l , a m e l y e t a z o n b a n c s a k r é s z l e t e k b e n s n e m az 
egész v o n a l o n a l k a l m a z t a k , a v e r s e n y t t e l j e s e n e l r o n t a n i . 

A v e r s e n y s z e z o n m e g i n d u l t á v a l m o s t e r ő s e n é r e z h e t ő 
a n n a k a k ö v e t k e z m é n y e , h o g y a M A S z . s z o k á s o s őszi t i t k á r i 
éitc kez le te , a m e l y a ve r s eny t e r m i n u s o k a t v o l t h i v a t o t t ösz 
s z e e g y e z t e t n i , e l m a r a d t . A v e r s e n y n a p o k e g y m á s r a t o r l ó d 
t a n s e r .nek volt k ö v e t k e z m é n y e az i s , h o g y az A r a d i A t l i b -
t i k a i C l u b m m t u d t a m e g r e n d e z n i s z o k á s o s őszi v e r s e n y é t , 
a m e l y p e d i g a m ú l t b a n a D é l v i d é k l e g n a g y o b b és l e g j e l e n -
t éke i y e b b v e r s e n y e v o l t . E n n e k t e r m é s z e t e s e n a j ö v ő b e n 
n e m szabad e l ő f o r d u l n i s é p ezt cé lozza a M A S z . a t l é t i k a i 
s z a k o s z t á l y á n a k k e d d e n h o z o t t h a t á r o z a t a , a m e l y n e k é r t e l -
mében az e g y l e t e k t avasz i v e r s e n y t e r m i n u s a i t m á r c i u s vé-
gé ig . őszi t e r m i n u s a i t p e d i g j u l i u s v é g é i g t a r t o z n a k b e j e -
l e n t e n i . l l n ezt e l m u l a s z t a n á k s a z u t á n o l y a n t e r m i n u s t 
k é r n é n e k , a m e l y e t m á r egy m á s i k e g y l e t l e f o g l a l t , ez t a szö-
ve t ség c sak k ü l ö n ö s m é l t á n y l á s t é r d e m l ő e s e t e k b e n f o g j a 
e n g e d é l y e z n i . K ü l ö n ö s e n f o n t o s ez a v i d é k i v e r s e n y e k r e vo-
n a t k o z ó l a g , m e r t i t t i g a z á n n i n c s e n é r t e l m e a n n a k , h o g y 
m é g a k e r ü l e t i e rők is s z é j j e l f o r g á c s o l ó d j a n a k , a h e l y e t t , 
hogy e g y e s ü l v e , e g y m á s v e r s e n y e i t s e g í t s é k s i k e r r e . Az A A C . 
v e r s e n , e b a l s i k e r e m i a t t a n n y i r a e l k e d v t e l e n e d e t t , h o g y m é g 
a "0 kin.-es g y a l o g l ó b a j n o k s á g r e n d e z é s é r ő l i s l e m o n d o t t a 
j ö v ő r e v o n a t k o z ó l a g . A M A S z . a t l é t i k a i s z a k o s z t á l y a azon-
bt.i m ó d o t f o g t a l á l n i a r r a , h o g y e s z á n d é k u k r ó l e l t é r í t s e , 
a n n á l is i n k á b b , m e r t j o b b k e z e k b e , m i n t az A A C . - n á l v o l t . 
n e m i g e n t e h e t i le a b a j n o k s á g s o r s á t . 

A h é t n e k t a l á n l e g n e v e z e t e s e b b e s e m é n y e az , h o g y a 
M A S z . a t l é t i k a i s z a k o s z t á l y a a D e b r e c e n i T o r n a - E g y l e t e t a 
/Joc.v/:«i/-sorlegtöl e l ü t ö t t e . M i n d e n k i e l ő t t i s m e r e t e s az a 
k ö r ü l m é n y , b o g , a D T E . és a D A A C . k ö z v e t l e n a v e r s e n y t 
mege lőző n a p o n f u z i o n á l t a k . E n n e k e r e d m é n y e a D T E . m e g -
n ö v e k e d e t t e r e j e v o l t s e n n e k k ö v e t k e z t é b e n a B o c s k a y - s e r l e g 
sorsa , m i n d e n e lőze tes s z á m í t á s t f e l f o r g a t v a , a D T E . j a v á r a 
d ő l t el. T é n y a z o n b a n az is, h o g y a D T E . a B o c s k a y - s e r l e g e t 
r e g i t ö r z s - a t l é t á i v a l is m e g n y e r t e v o l n a az e l é r t p o n t s z á m u k 
a l a p j á n . A s z a k o s z t á l y a m e g e j t e t t v i z s g á l a t a l a p j á n a z o n -
ban n e m l á t t a ezt a t é n y t m i n d e n k é t s é g e n f e l i i í á l l ó n a k , 
m e r t a D T E . 20 p o n t j á t egy Kovács n e v ü d i s z k o s z d o b ó ne -
gyed ik he lyéve l é r t e el . k i t p e d i g s z i n t é n a D A A C . n e v e z e t t 
be. j ó l l e h e t Kovács-nak. m i u t á n h á r o m h ó n a p ó t a n e m i n -
d u l t e lőző leg seho l , j o g a v o l t a D T E . s z í n e i b e n i n d u l n i . A 
s z a k o s z t á l y a z o n k í v ü l o k t ó b e r G- iká ig f e l f ü g g e s z t e t t e m i n d -
azon volt D A A C . v e r s e n y z ő k v e r s e n y z é s i j o g é t , k i k a D T E . 
s z í n e i b e n j o g o s u l a t l a n u l i n d u l t a k . S z a b ó B é l á t p e d i g o k t . 
b - i k a i g t i l t o t t a el a v e r s e n y z é s t ő l , m e r t d a c á r a , l iogv a 
Sz.AC. v e r s e n y é n v a l ó r é s z v é t e l t ő l t á v i r a t i l a g t i l t o t t a e l . 
még i s i n d u l t . A s z a k o s z t á l y n a k u g y a n i s e k é r d é s b e n az v o l t 
az á l l á s p o n t j a , h o g y a D A A C . v e r s e n y z ő i n e k n e m v o l t j o g a 
á t h á g n i az t a s z a b á l y t , m e l y a v e r s e n y z ő k n e k az e g v e s e g y -
le tek s z í n e i b e n va ló v e r s e n y z é s t s z a b á l y o z z a . A z t a k ö r ü l -
m é n y t , hogy a D A A C . f e l o s z l o t t , n e m l á t j a b e i g a z o l v a s h a 
•z l,o is k ö v e t k e z e t t v o l n a , a vo l t v e r s e n y z ő i c s a k n M A S z . 
e n g e d é l y é a l a p j á n i n d u l h a t t a k v o l n a a h ó n a p l e t e l t e e l ő t t 
m a s egy l e t s z í n é b e n . 
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Atlétikai jegyzetek. 
(Negyedik közlemény.) 

A m u n k a m e n n y i s é g e . E z egyike a t r é n i n g ama f o n t o s 
kérdésének, a m e l y f ö l ö t t a l ege l l en té t e sebb nézetek a l aku l t ak 
ki . A ké rdés sokka l f o n t o s a b b , m i n t s e m az első t e k i n t e t r e 
b á r k i is g o n d o l n á . Az a t l é t i k á n a k is, m i n t m i n d e n spor tágnak , 
a t e s t f e j l e sz t é se és az egészség ápolása a főcé l ja . N e m érdek-
te len t e h á t azt t u d n i , hogy m e n n y i t dolgozzunk, hogy a fő-
c é l u n k a t szem elől ne téveszsziik, es o m e l l e t t a lehető leg-
nagyobb e r e d m é n y t é r j ü k el . T e h á t a m i n t l á t j u k , első sói-
ban s z á m o l n i kel l az egészségi szempon tokka l , másodsorban 
ped ig képessége ink m a x i m u m á t kel l k i s zo r í t an i . E z a két 
l á t szó lagos e l l e n t é t ne l iez i t i m e g a kérdés helyes megoldá-
sá t , és teszi szükségessé , hogy m i n d e n k i , aki va lamely sport 
á g r a t r é n i r o z , t i s z t á b a n legyen azon m u n k a m e n n y i s é g g e l , 
a m e l y e t szervezete e lb i r , s ame ly m e l l e t t képességei maxi -
m u m r a fokozha tok . 

A t l é t á i n k t r é n i n g j é t megfigyelve, azt t apasz t a l t am, 
hogy az á t l a g a t ú l s á g o s kevés m u n k á t végez s fő leg pedig 
azt . hogy n a p i , i l l e tve h e t i m u n k á j u k a t n e m t u d j á k sucees-
sive f o k o z n i . E n n e k két oka lehe t . Vagy he ly t e l enü l élnek, 
s igy e r e j ü k e t n e m t u d j a a t r é n i n g fokozn i , az é le tmód bűne i 
m i a t t , v agy ped ig o k t a l a n u l f é l nek a le törés veszélyétől. Na-
gyon d i v a t b a j ö t t a t l é t á i n k n á l , kü lönösen az utóbbi időben, 
i sok p ihenés . Sokszor c sodá lkoz tam, amidőn az o lympia i 
t r é n i n g e t vezetve, több t r é n i n g p á l y á n m e g f o r d u l t a m , hogy 
a t l é t á i n k l e g n a g y o b b része, még m a g u k a f u t ó k is. h e t e n k é n t 
kér. sőt h á r o m n a p o t is p i h e n n e k . Még é r t he t e t l enebb vol t 
e l ő t t e m az. hogy a ve r senyek közeledtével a he lye t t , hogy 
n u n k á j u k a t f o k o z t á k volna , még többet p ihen tek , t a l á n azon 
h i szemben , hogy a k k o r m a j d jobb e r e d m é n y t t u d n a k e lérni . 
I l yenkor m i n d i g eszembe j u t o t t egy h i r e s nevü vidéki vivó-
m e s t e r t á r s a m , aki azon t a n á c s o t ad t a t a n í t v á n y a i n a k , hogy 
vi rsen.y e lő t t h a t h é t i g 110 c s i n á l j a n a k s e m m i t , h a n e m egye-
nek sok s o n k á t , és i g y a n a k reá jó sok vörösbor t , akkor a ver-
senyre e rősek lesznek, és n a g y o k a t t u d n a k m a j d ü t n i - v á g n i . 

I l a v a l a k i egészséges, szervezete erős, akkor komoly 
t r é n i n g r e ke l l m a g á t e l ha t á rozn i , m e r t m á s k ü l ö n b e n kiváló 
e r e d m é n y t n e m t u d e l é rn i . A szervezet, ha a kellő táp lá lko-
zási módda l és megfe l e lő p ihenésse l jó k a r b a n t a r t a t ik. sok-
kal t öbb m u n k á t k ib i r , m i n t a m e n n y i t a mi versenyzőink 
á t l aga végez, a n é l k ü l , l iogy f é l n i ke l l ene az á r t a l m a s követ-
kezmények tő l . 

Az o l y m p i a i ve r senyek e lő t t i t t h o n többször hangoz 
t a t t a m azon néze t eme t , hogy a t l é t á i n k keveset dolgoznak 
i n d o k o l a t l a n u l f é l n e k a le törés veszélyétől . E11 még n e m igen 
l á t t a m a t l é t á t l e t ö r n i a sok m u n k a m i a t t , de igenis többéi 
l á t t a m l e t ö r n i a sok é j szakázás vagy a mérék te l en alkohol-
élvezet köve tkez tében . 

E z i r á n y ú t a p a s z t a l a t a i m , a m i k e t L o n d o n b a n szerez-
t em. c sak m e g e r ő s í t e t t e k vé leményem helyességéről . E lső 
so rban l á t t a m az i degen a t l é t á k t r é n i n g j é t , a z u t á n meg több-
ször ké rdezősködtem t r é n e r e k t ő l , hogy m e n n y i t végezte tnek 
h e t e n k i n t a r e á j u k b i z o t t a t l é t á k k a l . Ar ró l meggyőződtem, 
hogy az s n i e r i k a i , a n g o l és svéd a t l é t ák többet dolgoznak 
n a p o n t a és h e t e n k i n t is. m i n t a m i a t l é t á i n k . N e m is le-
h e t e t t az m á s k é n t , m e r t m á s k ü l ö n b e n n e m b i r t ák volna ki 
az e g y m á s u t á n következő r e t t e n e t e s küzde lmes versenyekei , 
amelyek m i n d e n n a p f o l y t a k , sőt n a p o n t a többször megis-
m é t l ő d t e k . 

A sz ívósságnak és m u n k a b í r á s n a k s z á m t a l a n esetét l á t -
t u k az o l y m p i a i ve r senyeken . Wi l son , az angolok büszkesége, 
•egy d é l u t á n v e t t r é sz t az 1500 méte res versenyben , ahol Sliep-
p a r d d e l v í v o t t é l e t - h a l á l ha rco t , és a 3500 méte res csapa t -
ve r s enyben . A ké t s z á m o t a l i g vá la sz to t t a el egymás tó l egy 
óra. W i l s o n az 1500 m é t e r e s verseny u t á n n e m vol t k ime-
rü lve , l á t t a m , a m i n t rög tön a verseny u t á n egy érdeklődő 
r e n d ő r n e k m a g y a r á z t a levere tésének o k a i t ; a z u t á n bement az 
öl tözőbe, aho l jó l l emassz i roz t ák . E g y óra mú lva v igan f u -
t o t t a a 3500 m é t e r t . É s i lyen ese te t nagyon sokat tudnék 
f e l s o r o l n i . 

D e n e m c s a k a ve r senyben , h a n e m m a g á b a n a t r én ing -
ben is h a s o n l ó k a t t a p a s z t a l t a m . L á t t a m l e m m i n g n e k egy 
t r é n i n g j é t , d o b o t t l e g a l á b b 40—50-e t , s a mi versenyzőink 
m á r ö r ü l t e k , hogy le f o g t ö r n i e t tő l az „ ő r ü l t " m u n k á t ó l . 
H o g y m e n n y i r e n e m tö r t le, m e g m u t a t t a a versenyekben. 

E m i i t e t t e m M u r p h y t r é n e r ese té t , hogy haza a k a r t 

kü lden i egy a m e r i k a i a t l é t á t , m e r t -1 kör h e l y e t t csak egye t 
f u t o t t , s kénysze r i t e t t e a k i szabo t t adag elvégzésére, d a c á r a 
annak , hogy a t r én i rozó é lénken hangsú lyoz ta , hogy s ze r i n t e 
az egy kör éppen elég vol t nek i . 

E t e k i n t e t b e n még m á s s p o r t á g a k r a is h i v a t k o z h a t o m . 
T a y l o r a m a r a t o n i verseny n a p j á n uszot t egy n a g y o n erős 
1500 m é t e r e s v e r s e n y t ; a következő n a p d é l u t á n j á n ké t szer 
e g y m á s u t á n uszo t t a s t a f é t á b a n , és másod ik versenye a lka l -
máva l e g y á l t a l á n n e m m u t a t k o z o t t r a j t a a f á r a d t s á g , sőt. 
r e t t e n e t e s küzdőképességét m i egy v i l á g b a j n o k s á g g a l fizet-
tük meg. 

Az evezősök t r é n i n g j é n é l is é rdek lőd tem a m u n k a meny-
nyisége fe lő l Záborszky I s t v á n b a r á t o m n á l , ak i nagy figye-
lemmel t a n u l m á n y o z t a l l e n l e y b e n ezen kérdéseket . Záborszky 
is ugy l á t t a , hogy az ango l evezősök többe t do lgoznak , m i n t 
a m i e i n k i t t h o n , de m a g a a P a n n ó n i a nyo lcasa is t e t emesen 
fokozta k i n t l l e n l e y b e n a nap i m u n k á t , és u g y lá t szo t t , fiogy 
nagy e lőnyére vá l t az ango l t r é n i n g . 

A mi a t l é t á i n k t r é n i n g j é n é l e l e i n t e b a j vol t , hogy a 
sok eső, n a g y távolság , és 1—2 n a p i g a p á l y a h i á n y m i a t t a 
k i szabo t t m u n k á t n e m végezhe t tük . D e a n n á l de r ekasabban 
l á t t u n k a m u n k á h o z , a m i k o r a nehézségek e l h á r i t t a t t a k . l u -
tóirik közül kü lönösen a s t a f é t á b a t a r tozók és Kovács N á n -
dor végeztek n a g y o n erős m u n k á t , dobóink közül a kóc 
Mudin és Koczán t r é n i r o z t a k s z o r g a l m a s a n , továbbá u g r ó i n k 
élükön Sontodyval . s z in t én elvégezték a nekik k i t ű z ö t t s p r i n t 
és u g r ó - m u n k á t . V o l t dobó ink közö t t egy. aki az én vidéki 
v ívómes te r b a r á t o m t r én ing -módsze rének hódo l t , t u d n i i l l i k 
p i h e n t és h ízo t t , sőt e rősen h a n g o z t a t t a , hogy e z e n t ú l még 
kevesebbet f o g t r én i rozn i . me r t Rose , a v i l á g b a j n o k , ké t hét-
ben csak egyszer t r én i roz . l l i á b a m a g y a r á z t a m neki , hogy 
Rose a b n o r m á l i s ember , aki h a n e m t r e n í r o z n a is, első l e n n e , 
tle a k a d n a csak egy m á s i k ha son ló v e r s e n y t á r s , m i n d j á r t bele-
f o g n a a s zo rga lmas t r é n i n g b e . N e m l ehe t e t t meggyőzni , h á t 
h a g y t a m , m e r t n e m lel t v o l n a m á s h á t r a , m i n t haza kül -
den i a ve r seny e lő t t . 

É r d e k e s f e l e m l í t e n e m , hogy m a g a Sotnody is, ak i r end -
k ívü l v igyázo t t m i n d i g m a g á r a , és n a g y o n óva tos vol t a 
t r é n i n g b e n , csak m o s t t a p a s z t a l t a , hogy n e m c s a k ugróképes-
sége ó r iás i , de m u n k a b í r á s a is sokkal nagyobb, m i n t h i t t e . 
Szóval , L o n d o n b a n i smer t e csak m e g ö n m a g á t i gazán . Dél-
e lő t t vol t u g y a n i s az első csopor tok u g r á s a . S o m o d y is dél-
e lő t t u g r o t t , e r e d m é n y e 180"a vol t . Mindenk i azt h i t t e , hogy 
k i f á r a d v a a dé le lő t t i m u n k á b a n , a d ö n t ő b e n n e m b i r t e l j e s 
erővel u g r a n i , .lói emlékszem, hogy m a g a S o m o d y is ezt 
h i t t e , m e r t a c sopor tve r seny e lő t t azt m o n d t a nekem, hogy 
te l j esen k i u g o r j a m a g á t , m e r t a d é l u t á n i m u n k á j á b a n n e m 
bizik. É s n e m igy t ö r t é n t , d é l u t á n i g t e l j e s e n r endbe j ö t t és 
még jobban u g r o t t . B á t r a n lehe t m o n d a n i , hogy a h á r o m 
második közt ő vo l t a leg jobb. 

E z e k * v o l n á n a k megjegyzése im a m u n k a m e n n y i s é g é r e 
nézve. A mi a m u n k a minőségét i l le t i , az t u l a j d o n k é p p e n 
n e m más . m i n t m a g a a s t y l u s . T u d j u k , hogy a s ty lus töké-
le tessége soka t s z á m i t az e r e d m é n y n a g y s á g á n á l . L á t t u k ezt 
a f u t á s o k n á l , g y a l o g l á s n á l , dobásokná l , u g r á s n á l és m i n d e n 
egyéb s p o r t á g n á l . M e g é r d e m l i t e h á t , hogy a k ü l ö n f é l e at lé-
t i ka i á g a k n á l l á t o t t kü lönböző s ty lusokró l a l k a l o m a d t á n rész-
le tesen megemlékezzem. 

Geren tsér. 

A BTC. versenye. 
—• Óvások napja. — 

Örök tö rvény m a r a d az, hogy a m i t ő l e leve n a g y o n so-
kat. v á r u n k , az r e n d e s e n m i t sem n y ú j t . E z kü lönösen áll 
a B u d a p e s t i T o r n a - C l u b m ú l t v a s á r n a p i ve r senyérő l . A ki-
t ű n ő e n r e k l á m i r o z o t t v e r s e n y r e igen é r t ékes és eme l l e t t 
n a g y s z á m ú nevezéseket a d t a k le a fővá ros i és egyes v idéki 
egyle tek . S hogy e n n e k d a c á r a a ve rseny e r ő t e l j e s fiaskóval 
végződött , az a rendező-egyle t sz i ikkeblüségének t u l a j d o n í t -
h a t ó . A legöregebb versenyző sem emléksz ik ehhez h a s o n l ó 
versenyre , m e l y n é l á t l a g véve m i n d e n m á s o d i k győztesét 
megóv ták és d i szkva l i f i ká l t ák . A m i a z o n b a n a l e g m u l a t s á -
gosabb az egészben , az az. h o g y a sok óvás közü l e g y e t l e n 
egynek vol t i g a z á n komoly a l a p j a , az t a z o n b a n t e rmésze tesen 
e l u t a s í t o t t á k . A rendezőség ingadozó m a g a t a r t á s á n a k volt 
a z u t á n köve tkezménye , hogy a d é l u t á n f o l y a m á n , m iko r soha 
m é l t á n y l á s r a n e m t a l á l t a k , a M A C . és a P o s t á s o k a t l é t á i 
v i s szavonu l t ak a versenyzéstől , a m i s z e m m e l l á t h a t ó l a g ér-



t é k t e l e n i t e t t e az egész ve r seny t , m e r t h i sz a legszebbnek 
Ígérkező versenyek m a r a d t a k el . 

A sére lmek so roza ta m á r az i f j ú s á g i ve r senyekné l kez-
dődtek. A B T C . á l t a l v i l á g g á b o c s á t o t t verseny - fe l té te lekben 
f é l r e n e m é r t h e t ő m ó d o n k ö r ü l volt i rva . hogy kik j ogosu l t ak 
e ve r senyekben , m i n t i f j ú s á g i ve r senyzők i n d u l n i : „olyanok, 
kik még n y i l v á n o s v e r s e n y e k b e n n e m i n d u l t a k " . E z egész 
vi lágos. Az i f j ú s á g i s t a f é t á t a M T K . n y e r t e meg, me lynek 
c s a p a t á b a n Kiss és Undrus f u t o t t a k , k i k n e k ny i l vános ver-
senyekben való sze rep lésük a n n y i r a köz i smer tek , hogy e n n e k 
bővebb t á r g y a l á s a i gazán fe les leges . M o s t m á r n e m t u d j u k , 
m e g v á l t o z t a t t a - e időközben a B T C . ve r seny fe l t é t e l e inek ide-
vona tkozó részé t , s ha i g e n , m i é r t n e m közöl te az t a többi 
nevező-egy le t ekke l , m e l y e k a s z i g o r ú f e l t é t e l t b e t a r t v a , t e r -
mésze tesen ór iás i h á t r á n y b a n volt a M T K . - a l szemben. ITa 
pedig n e m v á l t o z t a t t a meg . akkor , ha m á r úgy i s o lyan n a g y 
d i szkva l i f iká ló kedvé! en vo l t , — m i é r t n e m diszkval i f iká l ta 
a M7TK. s t a f é t á j á t , n e m k ü l ö n b e n a 60 m.-es i f j ú s á g i sík-
f u t á s győztesé t , k i r e nézve a köve te lmények sz in t én nem vol-
t ak t e l j e s í t v e . 

Az t . hogy .>'imon-t a 100 m. -en n e m enged ték i n d u l n i , 
j ó l l ehe t , a k k o r m i k o r Simon c i v i l r u h á b a n j e l en tkeze t t , még 

•2—perc késéssel m i n d e n f e n n a k a d á s n é l k ü l t ehe t t ék volna, 
ezt n e m nehézményezzük . E h h e z j o g u k vol t . E z l eg fe l j ebb az 
u d v a r i a s s á g és m é l t á n y o s s á g kérdése, m e l y e t t e k i n t v e , hogy 
a v e r s e n y r egge l 9 ó r a k o r vol t , h e l y é n l e t t v o l n a g y a k o r o l n i . 
E d d i g az u . n . n a g y f o k ú ko ra regge l i p o n t o s s á g nem volt 
szokásban s ha t u d t á k , h o g y egy ve r senyző az öl tözőben 
v a n . m i n d i g m e g v á r t á k . N a g y f o k ú m é l t á n y t a l a n s á g ese t t 
m e g B o d o r r a l szemben is. A P o s t á s o k a 7.singor-dijra pá lyáz-
v á n , k ö z t u d o m á s u vol t , hogy liodor a 400. 800 és 1500 m.-es 
ve r senyben f o g i n d u l n i . I g a z á n c sodá la tos vé le t len , hogy 
akkor , m i k o r a p r o g r a i n m o n n e m kevesebb, m i n t 15 ( t i z e n ö t ) 
ve r senyszám szerepel t , a h á r o m f e n t i versenyszám u g y volt, 
e g y m á s melló r akva , l iocy azok u g y 40 pe rcen belül vo l t ak 
l e f u t a n d ó k . E z a c s o p o r t o s í t á s a n n y i r a m a g á n viseli a szán-
dékosság liélyegét, hogy egész j ogosu l t vol t Bodor v isszalé-
pése. m i d ő n ezek m e y v á l t o z t a t á s a i r á n t b e t e r j e s z t e t t kére l -
mét e l u t a s í t o t t á k . A ve r seny e lőkészí tése sem ü t ö t t e m e g a / t 
a m é r t é k e t , me ly egy n a g y egy le t r endező g á r d á j á t ó l m é l t á n 
e l v á r h a t ó l enne . A ve r seny re vona tkozó t u d n i v a l ó k a t , az egy-
letek l egnagyobb része csak szombaton es te k a p t a kézhez, 
ugy . hogy azoka t versenyzői körében a l ig é r t é k e s í t h e t t e . í g y 
ese t t a z u t á n meg, hogy egy Debrecenbő l a t á v o l u g r á s r a f e í -
r á n d u l t a t l é t a , s z o m o r o d o t t szívvel é r t e s ü l t d é l u t á n a r ró l , 
h e g y a t á v o l u g r á s m á r dé l e lő t t m e g r e n d e z t e t e t t . I l yenek rő l 
még i s csak szükséges a vidéki egyesü le teke t is é r t e s í t e n i . 

M u d i n I m r e e l l en beadot t óvásra vonatkozólag , mely-
nek e r e d m é n y e k é p p e n m e g n y e r t d i j á tó l e l ü t t e t e t t , s ike rü l t 
m e g t u d n u n k , hogy őt m é g a l eg i smere t l enehb M O T E S z . sza-
bá ly a l a p j á n sem l e h e t e t t d i szkva l i f iká ln i . Az a * ö r i i l m é n y . 
a m e l y e l l ene f e l h o z a t o t t , t . i.. hogy a D e b r e c e n i T o r n a - E g y -
le t sz íne iben i n d u l v á n s a szokásos h á r o m h ó n a p m é g nem 
t e l t el, t e h á t ő a M A C . színeiben nem volt j o g o s u l t i n d u l n i , 
e g y s z e r ű e n n e m ál l meg. K ö z t u d o m á s u t ény , hogy M u d i n 
I m r e m á r több, m i n t két éve n ö v e n d é k t a g j a a JLAC. -nak 
ső t elvégezvén a t an í tóképző t , a n n a k r endes t a g j a l e t t . .Szep-
t e m b e r e l se jén ped ig b e i r a t k o z o t t B u d a p e s t e n a fe l ső prepa-
r a n d i á r a s a verseny e lő t t jóva l egy hé t t e l , m á r á l l andó 
l a k o s a vol t B u d a p e s t n e k . 

I l y e t é n k é p p e n m é g a M O T E S z . szabályok é r t e lmében 
is i n d u l á s r a jogosu l t vol t . Ez a t é n y á l l á s a zonban az óvások 
s z o k a t l a n kezelése f o l y t á n n e m k e r ü l h e t e t t n y i l v á n o s s á g r a 

p " ; s z ; ' r f o k n á l f w a , hogy sem M u d i n t . sem m á s a 
M A C . - t ó l je lenlevő vezető-egyéniséget m e g sem kérdeztek 
E d d i g az volt szokásban , hogy ha va laki e l len óvás a d a t o t t 
t*>. a r r ó l első so rban a m e g ó v o t t a t é r t e s í t e t t é k , m é g ped ig a 
he ly sz ínén , n e m ped ig es te 8 órakor a d í j k i o s z t á s n á l ahol 
az i l l e tő e se t l ep j e len sem l e h e t e t t . 

szab; 
m e n t . 

M a g u n k részéről csak s a j n á l h a t j u k , hogy az oly nagv -
a s u n a k ígérkező ve r seny az óvások t ö m e g é i n ' t ö n k r o 

A m i a ve r seny s p o r t r é s z é t i l l e t i , az m e g l e h e t ő s g y e n g e 
vo l t . A 100 m. s i k f u t a s b a n , ahol Simon t ávol lé tében Scheer 
győzö t t , a 11 mp.-es idő az ór iás i há t s zé lnek köszönhető , jól-
l e h e t a kü l ső kepe a szél d a c á r a sem m u t a t o t t i lyen 
idot . E l e g é r tékes még G r a b e r i de j e a 400 m -<•„ ] l o] könv 
n y e n győzöt t a gyenge t á r s a s á g e l l en . A .'ÍOOo é s ' n o n m ( r , 

Penninger győzött Lovas, i l l e tve Bán e l l e n . L o v a s f e l e t t i 
győzelme n a g y meg lepe té s t k e l t e t t , a n n á l i s i n k á b b , m e r t az 
idő igen közepes, a m i Lovas l e t ö r é s é t m u t a t j a . A g e r e l y v e t ' s -
ben Koczán i smé t j ó f o r m á t m u t a t o t t s a d ö n t ő d o b á s a i bizo-
nyos á l l a n d ó s á g r ó l t a n ú s k o d t a k . A d i s z k o s z v e t é s b e n az idén 
igen g y e n g é n á l l u n k s ez v e r s e n y r ő l - v e r s e n y r e beb izonyosod ik . 

A Z s i n g o r - d i j a t k ü l ö n b e n a B T C . n y e r t e m e g . 
Részletes eredmény: 
T. 100 méteres síkfutás. Két e lő fu tam u t á n a döntőben. 1. 

Sclieer Kornél (BTC.) 11 mp. 2. Grabe r Géza (BTC. ) . 3. Há-
mos Lóránt (BBTE.) . Bar tkő J enő (Pos tá s ) fe ladta . Az első 
előfutamban Scheer győzött Hámos előtt , a másodikban Griiber 
Bar tkő előtt. A s tar t nem a legjobban s ikerü l t . Griiber keriil el 
legjobban, de nehezen kap lábra s .10 m. u t á n m á r Scheer van 
az élen. E helyét meg is t a r t j a , ámbár a jobban finiselő Graber 
jOl felnyomul. 1 m.-rel nyerve, % m.-rel h a r m a d i k . 

I I . Rudugris. 1. Szat l imáry Ká lmán (MAC.) 3.14 m. 2. 
Szende Andor (MAFC.) 2.99 in. 3. Csapó M á r t o n (BTC.) 2.78 
111. Szatbmáry a hideg levegő m i a t t nem ug ro t t tovább. 

I I I . Távolugrás. 1. Kövesdv Géza (B B TE. ) G.48 m. 2. 
Májunké Er ich (Kassai AC.) 6.45 m. 3. Ková t s Nándor (BBTE.) 
8.28 m. 

IV. Suli/dobás. 1. Mudin Imre (MAC.) 12.40 ni. 2. Nagy 
András (BBTE.) ll.SGo m. 3. Hau tz inge r Sándor (BTC.) 11.53 
m. Mudin csak háromszor dobott. A győztes diszkval i l ikál ta tot t . 

V. Magasugrás. 1. Domonkos György (MAFC.) 1.71 111. 2. 
Abarbanell Róbert (MTK.) 1.(17 m. 3. Ludinszky La jos (BBTE.) 
1.67 m. 

VI. 3000 méteres síkfutás. 1. Penn inge r Gusztáv (BTC.) 
10 ii. 04.2 mp. Lovasa Antal (MTK. ) 30 y a r d d a l . Unalmas 
verseny. Helyenkint egészen bumli tempó. A vége felé Pennin-
ger erősít s elmegy Lovastői, ki később ismét felzárkózik. Az 
utolsó körben Penninger 30 m.-nyire a céltól erős végspuriba 
kezd s megszökik Lovastól. Ez utóbbi kétségbeesett erőfeszítése-
ket végez, s teljesen k i f u t j a magát , azonban csak redukálni 
tud ja a differenciát. 30 méterrel nyelve. A győztes diszkvalilikál-
ta to t t . 

VII . Gerely vet és (magyar s t i l u s ) . 1. J e sch ina Ferenc 
(Pozsonyi TE.) 38.25 m. 2. Kóezán Mór (BTC.) 37.05 m. 3. 
Veress La jos (Kolozsvári EAC.) 37.(i(> m. 

V I I I . 110 méteres gátfutás. 1. Kováts Nándor (BBTE.) 
10.2 mp. 2. Rendi Alajos (BBTE. ) . 3. Szende Andor (MAFC.) . 
Indu l t még Mikolik László ( B B T E . ) . Ková t s elejétől végig ve-
zetve és csak az. utolsó g á t a t döntve igen könnyen 15 méterrel 
nyer. Gyenge harmadik . 

IX. 800 méteres síkfutás. 1. Kazár T ivada r (MTK.) 2 p. 
19.2 mp. 2. György Vince (ÓTE.) . 3. Hau tz inge r Sándor (BTC.) . 
Eleinte Kazár vezet kényelmes i ramban, mig 350 méter re l a cél 
előtt György szökik az. élre. A 220 yardos s t a r t n á l i smét Kazár 
megy az élre és hat méterrel könnyen győz, m ig Hau tz inger 30 
méterrel rossz harmadik . 

X. 3000 méteres gyaloglás. 1. Drubina I s t v á n (BTC.) 15 
p. 14 mp. 2. P a t a k János (MTK. ) . 3. Szabár Pé te r (BSC.) . 
Elejétől végig Drubina vezel és közvetlenül mögöt te P a t a k gva-
ogol. Kétszáz yarddal a cél előt t D r u b i n a végspur tba k e z d ' é s 
15 méterrel könnyen győz; rossz ha rmad ik . 

XI . Diszkoszvetés. 1. Luntzer György (I 'ozsonvi TE.) 37.34 
r

c
e f L a Í ° 9 (Kolozsvári EAC.) 36 ni. 3 . ' K ó e z á n Mór 

, B 1 U ) •*5-lo m. Gyenge eredmények. 
XI I 400 méteres síkfutás.']. Graber Géza (BTC.) 53.S 

mp. 2. Radóczy Károly (MTK.) . 3. György Vince ( O T E . l . Opré 
Tivadar (BTC.) vezet, 200 méteren á t elég erős i r amban , ot t 
urrtber szokik előre és könnyen 10 méterrel győz Radóczv előtt, 
fi méterrel harmadik. 
o <5. X n I - S»f<* gerelyvetés. 1. Kóezán Mór (BTC.) 53.48 m. 
várf E A G ) S 5 2 » - * ^ (Kolozs-

4 d a f / ' ' 5 0 ő m i l e r - * x i k ' u U s - 1- Penn inger Gusz táv (BTC.) 
a m'lsnd k B f m , K f , l " l ; ' , n , M T K >- Simon Ferenc (BTC.) 
tesT diazkvaVifikfiltfik ^ A 

( N a i r v ^ P r i l W ^ u K ^ ' c ' i 4 X 1 0 0 m ' >' B»' l«pest i Torna-Club 
t i k a P i s r i b t r ' , ! C b e C r ) 4 0 8 m P- 2- Műegyetemi Athlé-
nven t i J n - ' i i ! ( S z e n d < ' ' D # r v - 'Toanovits, Somló) . Könv-nyen, t izenöt yarddal nyerve. 

Az Eperjesi TVE. versenye. 
e g y i d e j ű l e g az Eperjesi Torna és 

amolv Z T , S
l . r e ° , d ° Z e t t a t l é t i k a i v e r s e n y t , 

eh ibköz i v n r k ö r ü l m é n y f o l y t á n ú g y s z ó l v á n h á r m a s 
i \ P •V"iV,r d r a l v á l Ó < 1 o , t » r e T | d e z ö e g y e s ü l e t , a Kassa i A C . es a I I I . kor . T V E . k ö z ö t t . 
I'-/. a b a r o m e g y e s ü l e t c s a k n e m t e l j e s g á r d á j á t Alii-







t o t t a k i , d e r a j t u k k í v ü l m e g j e l e n t e k a S ó v á r i T E . , a 
K a s s a i M u n k á s T E . , sőt n a g y m e g l e p e t é s r e a T e m e s v á r i 
A C . k é p v i s e l ő i is . M i n d e n s z á m b a n n é p e s mezőnyök indu l -
t ak és az e l é r t e r e d m é n y e k jó f é n y t v e t n e k a v idék i a t l é t i ka 
f e j l e t t s é g é r e , k ü l ö n ö s e n , h a f igye lőmbe vesszük az egész 
n a p o n át t a r t ó h i d e g , szeles és esős i d ő j á r á s t . J ó e r e d m é n y t 
é r t el a K A C . fiatal, d e m á r i s n a g y k é p e s s é g ü a t l é t á j a , 
Szobota F e r e n c , ak i m é l t ó e l l e n f e l e k h i á n y á b a n könnyen^ 
de i m p o n á l ó s t í l u s b a n n y e r t e m e g a száz m é t e r e s s í k f u t á s t 
ós t á v o l u g r á s t . A f ü l e s l a b d á b a n az e p e r j e s i e k ú j b ó l bizony-
ságot t e t t e k a r r ó l , h o g y e n e m b e n a l i g a k a d m é l t ó el len-
f e lük . A n a p hőse e g y é b k é n t Antal P á l vol t , ak i m a j d min -
den s z á m b a n i n d u l t és r e s p e k t á b i l i s e r e d m é n y e k k e l győ-
zöt t , i l l e t v e j u t o t t h e l y r e . E m l í t é s r e m é l t ó a K a s s a i ÁC. 
s t a f é t á j á n a k f ő l é n y e s győze lme . A rendezés , a m e l y n e k szá-
lai l'ethe F e r e n c kezében f u t o t t a k össze, az i d ő j á r á s viszon-
t a g s á g a i d a c á r a a s zoko t t jó vo l t . 

A r é sz l e t e s e r e d m é n y a k ö v e t k e z ő : 
Száz méteres síkfutás. Öl e l ő f u t a m u t á n a döntőben 

első Szobota F e r e n c K A C . I I 1 / , m p „ másod ik G a m a u f I s t -
ván E T V E , h a r m a d i k A n t a l P á l E T V E , negyed ik E r ő d ! 
Béla I I I . ker . T V K . ö töd ik Gazsó Lász ló K A C . K i t ű n ő 
s t a r t . I t a t m é t e r r e l nyerve , a he lyezésér t erős küzde lem. 

Sulydóbás liatos csapatverseny. E l s ő az E p e r j e s i 
T V K . c s a p a t a (Dobó , G o b o n y a , K o n t r a , K r i e b e l , P á r k á n y i , 
W u n s c h ) 0.19 m.-es á t l a g g a l , m á s o d i k a I IT. ke r . TVK. , ha r -
madik a K A C . , n e g y e d i k a S ó v á r i T E . « 

Egyéniben. E l s ő Antal P á l E T V E . 11-70 m., második 
Hol.:, Á r p á d E T V E . 10-70 m., h a r m a d i k Csab inyák E lek 
E T V E . 10-40 m. . negyed ik L e p e s József K A C . 10-14, ötödik 
P i in l in J á n o s I IT . ke r . T V E . 10-11 m. 

Magasugrás. Elsű báró Wanlener I v á n Sóvár i T E . 165 
cin., m á s o d i k G a m a u f I s t v á n E T V E . , h a r m a d i k E r ő d i Béla 
11T. ker . és K o n t r a Józse f E T V E . A gyenge e r e d m é n y n e k a 
laza c lug róhe ly és a n a g y szél az oka. 

(lerelyvetís. E l s ő Pnulin J á n o s I IT. ker . T V E . 46-03 
in., m á s o d i k A n t a l P á l E T V E . 41-77 m., h a r m a d i k Csasz tek 
.r, níi K A C . 39-38 m. . negyed ik S i k o r a E m i l K A C . 36-72 m „ 
ötödik ( i a b o s Józse f S ó v á r i T E . 36-64 m. T izenké t induló . 

S00 m. síkfutás. E l s ő Burger M i k s a 111. ker T V E . 2 p. 
- - nip.. m á s o d i k I l ő n i e h A n t a l I I I . ker . T V E . . h a r m a d i k 
l ' f c i t f e r I s t v á n I I I . ker . , negyed ik S e b m i d e g Zs igmond I I I . 
ker.. ö töd ik G y ü k M i k l ó s E T V E . T i z e n ö t indu ló . 

Diszkoszvetés hatos csapatverseny. E l ső az E p e r j e s i 
I VE . c s a p a t a (Dobó, G o b o n y a . G.vuk. K o n t r a , Kr iebe l , 
W u n s c h ) 31-55 m.-es á t l a g g a l , másod ik a Kassa i AC. csa-
pata ( B o d n á r . Csasz tek , I l é r i cz , K o r á n y , S t e f á n , Tó th L . ) 
•">(1-3 m.-es á t l a g g a l , h a r m a d i k a TIT. ker . T V E . , negyedik n 
Sóvár i T E . 

Egyéniben-. E l s ő Antal P á l E T V E . 39.78 m. . másod ik 
Gobonya A l b i n E T V E . 36-11 m.. h a r m a d i k K o r á n y I m r e 
KAC. 34.38 m . 

Távolugrás. E l s ő Szobota F e r e n c K A C . 610 cm., má-
sodik A n t a l P á l E T V E 591 cm. , h a r m a d i k W u n s c h K á l m á n 
E T V E . 589 cm. , n e g y e d i k B o d n á r S á n d o r K A C . és G a m a u f 
I s t v á n E T V E . 578 cm. T i z e n k i l e n c i ndu ló . Az c lugróhely 
nem a l eg jobb á l l a p o t b a n vo l t . 

Füleslabdadobás és hajítás. E l s ő Dobó Á r p á d E T V E . 
-1 -624-23-06=78-28 m „ m á s o d i k A n t a l P á l E T V E . 5 3 + 
21-52=74-52 m. , h a r m a d i k G o b o n y a A l b i n E T V E . 4 8 - 4 6 + 
26-71=73-45 m. , negyed ik I ' a u l i n J á n o s I I I . ker . T V E . 50-42 
+ 1 9 - 1 7 = 6 9 - 5 9 m . G o b o n y a h a t a l m a s kétkezes dobása a leg-
jobb m a g y a r e r e d m é n y . T i z indu ló . 

Stafétafutás 100—200—400—800 méterre. A dé le lő t t i 
e l ő f u t a m b a n a K a s s a i A C . I . c s a p a t a 4 p. 06 mp. a l a t t köny-
nyen győz a T e m e s v á r i A C . f e l e t t , az E p e r j e s i T V E . pedig 
4 p. 20 ! / , m p . a l a t t h a t m é t e r r e l a K a s s a i A C . I I . c sapa ta 
f e l e t t . A d ö n t ő b e n első a Kassai Atlétikai Club első c sapa t a 

Bodná r , Szobota , Ivórány . T ó t h F . ) , m á s o d i k az E T V E . 
c s a p a t a ( P á r k á n y i , G a m a u f , N á d a s k a y , I l i r s c h f e l d ) . Az 
eper jes iek e lső s t a f é t á j a e lőnynye l vá l t , de Szobota az e lőnyt 
h a m a r behoz t a és ö t m é t e r e lőnynye l v á l t j a f e l K o r á n y t , 
aki r emek f u t á s s a l m e g t o l d j a azt m é g 30 m é t e r r e l ugy. hog> 
a nagy e l ő n y t az epe r j e s i ek behozn i n e m t u d j á k . I d ő 3 p. 
59 /:. m p . 

E z u t á n f ü l e s l a b d a m é r k ő z é s vol t az E T V E . és a 111. 
er. T V E . c s a p a t a i közöt t , a m e l y e t 9 : 0 a r á n y b a n az eper je -
ck n y e r t e k meg . F é l i d ő 1 :0 . 

Az E T V E . és a I I I . ker . T V E . közö t t a Motesz . v á n -
d o r d i j á é r t fo lyó klubközi verseny a f e n t i e r e d m é n y e k a lap-
j á n 25 p o n t t a l 20 el lenében a védő eper jese iek j a v á r a vég-
ződöt t . 

BAJAI SPORTEGYESÜLET. E hó 8-án érkezett meg a belügy-
miniszter jóváhagyása az egyesület alapszabályaira vonat-

kozólag, s ezzel egyúttal megkezdődött az ad hoc megalakult al-
osztályok szervezése s működése. Élénk klubélet fejlődik ki az 
egyesületben, hol a vivás, úszás, íootball, regatta s korcsolyázás 
talál szakszerű vezetőkre s lelkes hívekre. Már is sikerült a tár-
sadalom nagy részét megnyerni s az agilis tisztikar, elnökkel az 
élén és a művezetők napról-napra fokozzák az érdeklődést, elő-
készítik a nagy napokat szűkebb keretű háziversenyek rendezé-
sével. Múltja is van már az egyesületnek, hisz' kedden aratott 
fényes sikert 2 tag a Műegyetemi AFC. úszóversenyén, hol 
Wiesel E. maga mögött hagyta a kitűnő Fabinyit, bajnokságban 
2-ik lön, része volt a győztes stafétában, míg Székely Leó a nagy-
számú kezdők versenyét nyerte fölénynyel. Több jó nevü atlé-
tája. vivója van az egyesületnek, tagjainak a száma pedig ma-
holnap a másfélszázat üli meg, noha az alapító s pártoló tagsá-
gokra most folyik az agitáció. 

Jelenlegi tisztikara: Móder Géza dr. elnök, tanácsos; Éber 
Sándor alelnök, t anár ; Várnai titkár, t anár ; Szakáts J. és 
Szlama S. jegyzők; ltátkai J. pénztárnok; Weínberger E. és 
Krausz J. ellenőrök; Koller Imre dr- ügyész; dr. Walleshausen 
Gyula orvos; Vadász Pál mérnök. 

Művezetők: vívásban Lovas J„ Nagy L.; úszásban Székely 
L., Wiesel E.; footballban Várnai E., Steyer .).. regattában Ko-
lozsváry J . ; korcsolyázásban Karig E.; Kiss A J. és Vágó It. 
tornatanárok pedig a szabad-szergyakorlatokat s az atlétikát ve-
zetik alosztályi kereteken kívül. Hivatalos lapul a Nemzeti Spor-
tot tartja az egyesület. 

OI'OIÍTÜNXEPÉLY STEYRBEN. Steyr város néhány előkelő pol-
gára nagy sportünnepélyt rendezett, amelynek keretében több 

atlétikai versenyszám, kerékpárverseny, kerékpár-pólóverseny és 
footliall is szerepelt. A bécsi Hamblerek ellátogattak Steyrbe és 
nemcsak a football-versenyt nyerték meg óriási fölénynyel, hanem 
az atlétikai versenyeket is hazavitték. A részletes eredmények a 
következők: WIIU 111. síkfutás. I. Schünecker WAG.) "2 p. 22'.':. mp. 
100 m. s íkfutás : I. Schünecker l lVs mp. Gerelyvetés: I. Schü-
necker 37.70 in. Diszkoszvetés: l. Jank (WAC.) 33.10 m. 2. Scliö-
nccker. Sulydóbás: I. Wachuda. 10.10 m. Kerékpár-póló: Mona-
chia München) gyöz Stvrin Steyr) ellen 8 : 0 . Félidő 1 : 0 . 2 X 2 0 
p Bécsi Hamblerek—Linzi Sport-Club 13:0. A Linzi Sp. Cl- lelke 
Siems, a Cricketterek egykori kiváló hátvéde, egymaga azonban 
nem háríthatja el e nagy gólarányu legyőzetést. A bécsi csapat a 
következő játékosokból állotl: Leuthe, Wachuda. Schönecker, 
Wagner, lloftmann. Krug, Schulz, Kmöll, Ilussak, Prager és Ko-
lisch- Bíró: Deutsch WAC.). 

HERTZKA REZSŐ UR, a MTK. a t lé t ikai szakosztályának ve-
zetője, annak közlésére kér t fel bennünket, hogy Antal Pál 

nem min t az ETVE., hanem mint a MTK. t a g j a indult a I I I . 
ker. TVE. versenyén. Egyben bizonyos célzásokat tesz,, min tha 
lapunk tudósítója szándékosan elhallgatta volna ezt a tényállást . 
Erre vonatkozólag csak annyit jegyzünk meg, hogy Antal Pál 
a verseny programmján mint az. ETVE. t ag j a szerepelt. Anta l t 
az ETVE. nevezte és ez. annál inkább plausibilisebb, mer t a I I I . 
ker. TVE. és az ETVE.-nek klubközi mérkőzése let t volna a 
nevezett verseny. Továbbá tény az, hogy Antal-1 a MTK. e ver-
senyre egyáltalán be sem nevezte. Ezt egészen biztos forrásból 
tud juk s minden ellenkező áll í tás dacára fen ta r t juk . Hogy 
Hertzka ur hogyan vi t te keresztül azt, hogy Antal szilit cserélt, 
az nem érdekel bennünket. E r r e a feleletet a I I I . ker. adhatna 
meg vagy a MOTESz., ha érdemesnek találná az tigyet egy ke-
véssé vizsgálat tárgyává tenni és megvilágítani. 

\
7 ERSENYKIIRÁS. A Rákosszentmibályi Mü- és Sportkedve-

lök Köre 1908. évi október lió 4-én délután 2 órakor a 
rákosszentmihályi sporttelepen i f júsági nyi l t számokkal a t lé t ika i 
házi versenyt rendez a következő versenyszámokkal: I . 100 mé-
teres síkfutás. I I . Sulydóbás. I I I . Távolugrás. IV. 400 méteres 
síkfutás. V. 2000 méteres távgyaloglás. VI . Labdatávugrás. VI I . 
1 angol mértföldes s íkfu tás (hendikep) . V I I I . Vigaszverseny (60 
méter) . A II . , IV. és VI . számok nyí l tak. Indulhatnak az ILSz. 
által igazolt játékosok. Az I.. I I I . " V., VI I . és V I I I . szfimok-
ban csak a Kör tagja i vehetnek részt. A verseny rendezésében a 
Magyar Atlét ikai Szövetség versenyszabályai irányadók. Neve-
zési d i j körtagoknak egy versenyszámra 50 fillér, az összes szá-
mokra 1 korona. Nyil t versenyekben ILSz. tagoknak versenyszá-
monként 1 korona. Tétnélküli nevezések figyelembe nem vétet-
nek. Dí jazás : 4 indulónál 2 di j , 7 indulónál 3 dij , 10 indulónál 
4 d i j lesz kiadva. Nevezések i f j . Neszt János cimére (Rákosszent-
mihály, Mária-utca) a nevezési zár lat ig (október 1-sö) inté-
zendök. Az if júsági nyilt számokban csak azon ILSz. tagok ve-
hetnek részt, kik még nyilvános versenyen nem indultak. 



Szilánkok. 
A bojkott fé le lmetes , bár kétélű fegyvere % i l lant meg 

legerősebb uszóegyletünk, a Magyar Testgvakorlók Köre ve-
zetőségének kezében. A F T C . múl t vasárnapi versenyére 
n e m adot t le a ba jnokság kivételével egyetlenegy nevezest 
sem. Kégóta lappangó el lentét és széthúzás nyi lvánul t meg 
ez alkalomból, melynek ak tua l i t á s t a F T C . azon elhatározása 
adot t , hogy Toldi Ödön. a tőle kilépett, versenyzőnek neve-
zését. amennyiben leadatnék, visszautasítaná. E r r e a h i r r " 
volt fe le let a M T K . távolmaradása . Az ilyen kellemetlen 
viszálykodás pedig nem az egyes egyleteknek, hanem az egye-
temes spor tnak ár t . á r t az úszásnak, amelyet pedig kétség-
kívül ugy a FTC. , m in t a "MTK. előmozdítani , fej leszteni és 
fe lv i rágoz ta tn i szeretnének. Éppen ezért mélyen f á j l a l j uk , 
ha a békés együt tműködést megzavarják ily bántó Ineiden-
sek, melyek eredete t i sz tán személyeskedésben rejl ik. Remél-
jük . hogy a két ecylet m i h a m a r békejobbot n y ú j t egymásnak 
és nem fog ja a bosszúál lás t a végtelenségig f o l y t a t n i ; ne t.z 
e lvakul t szenvedély, de a h iggadt , józan megfon to l t ság ve-
zesse a háborsó kedélyeket. 

Elénk megbeszélés t á rgyá t képezte a 440 yardos főis-
kolai 1 a jnokság gyenge eredménye (fi p. 54 mp.) , mely úgy-
szólván egy jun iorverseny klasszisán sem emelkedik fölül , 
ami —. nagyon fé lünk — le ron tha t j a a bajnokságok erkölcsi 
súlyát és értékét. Növeli m é g ' a visszásságot, hogy egész se-
reg főiskolai úszónk van (Bruckner , Zachár, Kirchknopf . 
1 lo rnung , Támedly s tb.) aki a f en t i időnél jobbat tud produ-
kálni és ennek ellenére, nem tudn i mi okból, távol maradt 
a s ta r t tó l . A főiskolai ba jnokot a közepes rekordért kárpó-
to lha tná ama tuda t , hogy legalább ezen a távon a legjobb 
egyetemi uszó ő. pedig ebben az esetben éppen fordí tva áll 
a dolog. A főiskolai úszók ta r t sák becsületbeli kötelességük-
nek egy főiskolai ba jnokságé r t indulni , mert önmagukra vet 
rossz f ény t , ha másodklasszisunál is gyengébb a ba jnoki idő. 
A ba jnokság legfőbb j u t a l m a , legnemesebb dicsősége a 
spor t smannak , fö lö t t e csodál juk tehát , hogy egyetemi úszóink-
enny i re e lhanyagol ják tu la jdon spor t juka t , a főiskolai 
spor tot . 

Két sa jná la tos eset tö r tén t ismét Abbáziában a közel-
múl tban , melynek tán a Szövetség s i ra lmas helyzetét j" l -
lemző symptomat ikus jelentősége \ gn. Két versenyző, név-

szerint Róth H e n r i k ( M T K . ) és Borovi F e r e n c ( M U E . ) ;l 
külfö ld tá jékozat lanságával visszaélve, j u n i o r v e r s e n y b e n in-
du l t jól lehet egyikük sem volt m á r s t a r t r a j o g o s u l t ; I; . h 
1908'. j ú n i u s 21-én a M T K . versenyén győztes s t a f é t a - c s a p ^ 
ta- ' já volt mig Borovi 1907. november 17-én a WAC.-ná l 
nyer t 52-0 mp. es idővel egy C8 m.-es kezdőversenyt . Egé . / 
u 'szósportunk h i te lé t és jó h i r n e v é t tesszük k o c k á r a , ha sze-
met h u n y u n k az ilyen anomál iák f e l e t t , me lyeke t ezennel 
az il letékes körök figyelmébe a j á n l u n k . Tessék pé ldá t , elret-
t en tő pé ldá t s t a tuá ln i , hogy m i n d e n k i n e k e l m e n j e n az ilyen 
inkorrektségtől a kedve; végre-va lahára r a d i k á l i s a n be kell 
szünte tn i az efféléket; az i l le tőket kö te lezni kel l a jogosulni 
l anu l nyer t érmek visszaadására és a Szövetség i r j o n á t az 
osztrákoknak, azokkal a t ényá l l á s t s a j n á l a t a k i f e j e z é s é v i 
egyetemben tuda tva . 

A Ferencvárosi Torna Club nemzetközi 
versenye. 

Pompás sportot n y ú j t o t t a m ú l t v a s á r n a p , nagyszámú 
közönség előtt a F T C . ál tal r endeze t t m i n d e n t ek in te tben 
nemzetközi meet ing, melyen a l i g é rze t t m e g a M T K . . tehát 
je lenleg leghata lmasabb uszóegyle tünk t ü n t e t ő távolmara-
d á s a ; utóbbiról, melyről egyébként m á s h e l y ü t t t a l á l j a meg az 
olvasó vé leménynyi lván í t ásunka t . A verseny k imagas ló és leg-
érdekesebb száma a 880 yardos országos b a j n o k s á g volt . mely-
ben az idén fényes kondícióban levő Sheff O t t ó v a l szemben 
I l a j ó s I l e n r i k lépet t sorompába, klasszikus, p á r h a r c o t viva 
vele; bár győzelem nem a d a t o l t meg sz íne inknek , mégis a 
legnagyobb elismerést és m é l t á n y l á s t é rdeml i H a j ó s min ta -
szerűen gent lemanl ike . kor rek t e l j á rá sa , mely lye l a magyar 
úszósport sikere érdekében s íkra szál l t . B ü s z k e lehet mostani 
eredményére, hiszen k r iminá l i s fo rdu ló i és gyakor i fé ln 
úszása dacára is csak viszonylag kevéssel m a r a d t el nn" \ 
ne\ i i e l lenfe le mögött , aki pedig ez évben T a y l o r t , a büszke 
v i lágba jnokot is megha j l á s ra kényszer i t e t t e . Természetes 
csupán, hogy ket tő jük küzdelme az országos rekord ha ta lmas 
megjav í tásá t eredményezte; a mos t an i k i t ű n ő rekord , illetőleg 
hi te les eredmény (Shell' kü l fö ld i l é v é n ) : 11 p. 44 mp. . a tava-
lyinál te l jes k i lenc másodperccel jobb. Sheff kü lönben a bai-
nokság u t á n az 500 m.-es főve r seny t is a legnagyobb canter-
ben. könnyedén nyerte 7 p. 25-4 mp.-es, ezt t e k i n t e t b e véve, 
szintén kiváló eredményűvel . A 105 m.-es mel lúszásban 
Barony i fényes időt ért el (1 p. 25 m p . ) , a r á n y l a g jól tar-
to t t a m a g á t mögötte Lenkei K á r o l y ( B a l a t o n ) ; előbbi 100 
m.-re tervezett vi lágrekordkisér lete e l m a r a d t , m e r t az előze-
tes beje lentés dacára nem mér ték f e l a p á l y á t . A p o r Lóránt 
( M C E . ) pompás f o r m á t m u t a t o t t az o lda luszásban , melyh. » 
ideál isan t iszta , bár kissé még rövid t empó ja jogos dicséretet 
érdemel. A 105 m.-es főversenyben Ónody k ö n n y e n győzött, 
idejéből, mely igy is igen jó volt , b e n y o m á s u n k szer in t meg 
le is t udo t t volna dolgozni va lami t , h a m e g s z o r í t j á k . SzV 
pen úszott T a r I m r e ( O T E . ) a 105 nt.-es há tuszás -hand ica i ' -
ben, ahol t iszta ideje 1 p. 33-8 mp. vol t . A 70 m.-es handicap-
ben kü lön megemlí tés t érdemel Zsoldos K á r o l y (ÓTK. ) 
sera tchröl elér t 45-2 mp.-es remek ideje, m i g a 70 m.-es gyei-
mekversenyben nagy f ö l t ű n é s t és b á m u l a t o t k e l t e t t Nagy 
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Géza ( B a l a t o n ) 48 m p . - e s e r e d m é n y e , m e l y messze t ú l -
s z á r n y a l j a egy i f j ú s á g i v e r s e n y n i v e a u j á t és "az e d d i g i n k á b b 
k ö z é p t á v o n k i v á l t i f j ú ú s z ó n a k a s p r i n t t e r é n is szép jövőt 
igér . A s t a f é t a v e r s e n y e k k ö z ü l az i f j ú s á g i t a B a l a t o n n y e r t e 
m e l y ez i dő s z e r i n t k é t s é g k í v ü l l e g j o b b c s a p a t u n k ezen a té-
r e n ; a s z e n i o r , m e l y m e g l e h e t ő s s z o k a t l a n u l vo l t k i í r va , a 
MITE.-t l á t t a f ö l é n y e s g y ő z t e s ü l . Ó r i á s i s zenzác ió t és lelkese-
dés t k e l t e t t a v i z i p ó l ó b a n a M U E . szép győze lme , m e l y e t ezen 
a g i l i s e g y l e t a t r a i n i n g b e n t a n ú s í t o t t f á r a d h a t a t l a n "szorgal-
ma, p o m p á s ö s s z j á t é k a és he lyezkedése f o l y t á n bőven m e g is ér-
d e m e l t ; m i n d a m e l l e t t t e k i n t e t b e v e e n d ő , hogy a W A C . t a r -
t a l é k o k b e á l l í t á s a k ö v e t k e z t é b e n l é n y e g e s e n m e g g y ö n g ü l t 
c s a p a t t a l á l l t k i . A h a n d i c a p e r ( K u g l e r S á n d o r ) jó m u n k á j a 
t e l j e s e n k i e g y e n l í t e t t e az e rőbe l i k ü l ö n b s é g e k e t és é rdekes 
i i n i s h e k e t e r e d m é n y e z e t t . A r e n d e z é s k i e l é g í t e t t e i g é n y e i n k e t , 
csak az e r e d m é n y h i r d e t é s és i d ő m é r é s s z o l g á l t a t h a t o t t k i f o -
g á s r a oko t . R é s z l e t e s e r e d m é n y e k : 

/. Gyermekverseny 70 m. (15 éven a lu l ) . 1. e lőfutam. 1. 
Nagy Géza ( B a l a t o n ) 50.2 mp. 2. Csendes I m r e (FTC. ) . X 
Grtinwald Sándor ( F T C . ) . Ezek indul tak . 2. e lőfutam. 1. 
Kunsz t Ferenc (FTC. ) 54.2 mp. 2. Eper jessy Béla (FTC. ) . :t. 
Horvá th Anta l ( B a l a t o n ) és Szigeti Is tván (FTC.) holtver-
senyben. I n d u l t még Dénes Béla ( U T E . ) . 3. e lőfutam. 1. Szen-
tessy Sándor ( F T C . ) . 2. Kolosvári Aladár (MUE. ) . :i. Perin 
Béla ( F T C . ) . I n d u l t még S u g á r Aladár (FTC. ) , aki az 55 
mp.-el elér t 1. helyről előbbindnlás mia t t diszkval if ikál tatot t . 
D ö n t ő f u t a m : 1. Xaqu Géza (Ba la ton) 48 mp. 2. Szentessy 
Sándor ( F T C . ) . 3. Eper jessy Béla (FTC. ) . 4. Kunszt Ferenc 
(FTC. ) . Fölényesen G in.-el első. I n d u l t még Csendes, Griimvald, 
Szigeti, Pe r in ( F T C . ) , Kolozsvári (MUE.) és Horváth (Ba la ton) . 

II. Elönyverseny 70 m. 1. Fiirber Oszkár (BAK.) !) ni)', 
li. 1 p. 03 mp. 2. Zsoldos Káro ly (ÓTE.) 10 mp. 3. Kerekes 
Gyula (FTC.) 0 mp. h. I n d u l t még i f j . Benedek Sándor (ÓTE.) 
0 mp. h., Hc i tz Hugó (FTC.) 1 mp. h., Széehy Endre (Bala-
ton) 3 mp . h. 2. e l ő f u t a m . 1. Sarlfts Dezső (BAK.) 0 mp. 
Ii 1 p. 00.4 mp. 2. Mérey Gyula (BAK.) 5 inp. h . , 3 . Wen-
delin .1. (BAK. ) 5 mp. h. Indu l t még Per in János" (FTC.) 
o mp. b„ Elek I m r e (MUE. ) 7 mp. Ii. 3. e lőfutam. 1. l 'ois 
István (ÓTE.) (i mp. h. 56 mp. 2. Sehwendtner Pál (Balat 

mp. li. 3. Pogány Andor (BAK.) 8 mp. li. Indul t még Bihar 
Aladár (Ba la ton ) 5 mp. h., Horvá th Antal (Bala ton) 2 mp. 
li. 4. e lő fu tam. 1. S t r a n s z E. (Spor tk . 1\.) 2 mp. li. 58 mp. 
2. Olasz Andor (FTC. ) 10 mp. h. 3. Fiihl József (FTC.) 7 
mp. h. Indu l t még Schöller Rezső (Bala ton) ti mp. h., Hont i 
Cábor ( B a l a t o n ) S mp. h. 1. középfu tam. 1. Mérei Gyula (FTC.) 
5 mp. li. 55.0 mp. 2. Zsoldos Károly (ÓTE.) 10 mp. li. 3. 
Sarlős Dezső (BAK. ) 0 mp. h. 4. Fiirber Oszkár (BAK.) I) 
mp. h. Tndult még Kerekes Gyula (FTC. ) , Wendclin .1. (BAK.) 
és a j u r y engedelmével Réini K. (MUE.) 8 mp. li. 2. középfu-
lam. I. Pois I s t v á n (ÓTE.) (i mp. h. 54.2 mp. 2. Sehwendtner 
Pál (Ba la ton ) !1 mp. b. 3. Hager G. (WAC.) 4 mp. h. 4. 
l 'ülil .Tőzsef ( F T C . ) 7 mp. li. Indu l t még Krausz K. (WAC.) 
0 mp. h., Pogány Andor ( B A K . ) , S t rausz FI ( S K K . ) . Döntő-
f u t a m . 1. Pois I s t v á n (ÓTE.) 0 mp. h. 55.4 mp. 2. Zsoldos 
Káro ly (ÓTE.) 10 mp. h. 3. Sarlős Dezső (BAK.) 0 mp. h. 
I. I láger G. (WAC.) 4 mp. h. és Mérei Gy. (FTC.) 5 mp. li. 
Tndult Fiilil J . ( F T C . ) , Ferber 0 . (BAK.) és Sehwendtner Pál 
1 B a l a t o n ) . A k i t ű n ő elönvosztás folytán a helyezettek közt al ig 
van egy méte rny i dif ferencia . 

III. Mellúszás 35 m. (12 éven a l u l ) . 1. IVVisr Tibor 
1 MUE.) 28.8 mp. 2. R a g g y Vilmos ' F T C . ) . Indu l t még Dobv 
Tvor ( F T C . ) , Ijelioczky Káro ly ( F T C . ) . 

IV. Junior hát úszás. 1. 0 . v. Fraenkcl (WAC.) 1 p. 01.8 
mp. 2. Borovi Ferenc ( M U E . ) . Indu l t még Eisner Ferenc 
(MAFC.) és Kerekes G y u l a (FTC. ) 2 m.-el végig vezetve első. 

V. Kezdők versenye 70 m. 1. Szentessy Sándor (FTC.) 
"2.4 mp. 2. Ha l l e r E lemér ( B A K . ) . 3. Schlosscr József (FTC.) . 
1. Vasadi Ot tó ( m a g á n ) 1 in.-rel nyerve, ugyanannyival harmadik . 
Indult még Per in J á n o s (FTC'.) , Tauszky Ferenc (MUE. ) , Mor-
vái Győző ( F T C . ) , Köröd i József (FTC.)*, Kulcsár Béla (MAC.), 
1-ehotzky Káro ly ( F T C . ) . 

VI. Hátuszáshrndikcp 105 m. 1. Tar Imre (ÓTE.) 5 
"'P- h. 1 p. 38.0 mp. 2. F r eund G. (WAC.) 1 mp. h. 3. Po-
gány Andor (BAK. ) 0 mp . h. I n d u l t még Kerekes Gyula (FTC.) 
:i mp. h., Széelív Dezső (Ba la ton) fl mp. h. 

VII. Ifjúsági staféta 3 x 3 5 m. (vegyes) . 1. Halmon UK. 
I-enkei Káro ly , Török Zol tán, Sehwendtner Pá l ) 1 p. 15.4 mp. 

2. FTC. (Mct'zger, Rónai , S u g á r ) . 3. MUE. (Fr iedmann. Bán. 
I l i i ké r t ) . I n d u l t még a FTC. b) (Bara l , Weisz, Kunsz t ) és a 
Bala ton b) (Nagy J . . Széehy D., Hen ta l l e r ) . A melluszók kö-
/ fH l.enkci jő 2 ' / a m. előnyt szerez, amit Török még egy mé-
'é r re l megtold, ugy hogy a Bala ton spr in tere fölén , nyel győz; 
elkeseredett küzdelem a második helyért , m e h e t a célbíró a FTC.-
nak itél. 

VIII. Uldaluszás 105 m. 1. Apor Lórán t (MUE. ) 1 p. 
21.4 mp. Indu l t még Domonkos Pál (FTC.) és dr . Blau Hen-
rik (WAC. ) . A győztes 52.0 mp.-et úszik 70 m.-en és evvel má r 
elszaladt ellenfeleitől, akik egy p i l l ana t ig sem voltak veszélyesek 
íeá nézve. 

IX. Magyarország 880 yardot bajnoksága. (1907. évi győz-
tes Zachár MTK. 11 p. 53.4 mp. országos rekord . ) . B a j n o k : 
Sheff Ot tó (WAC.) 11 p. 44 mp. (Hite les eredmény.) 2. l l a j ő s 
Henrik ( M T K ) . 3. Roller Sándor ( F T C . ) . 500 m.-ig mesés 
lá tvány volt a verseny: a két üsző fe j - fe j mellet t küzdöt t , Ha-
jós gyönyörűen t a r t o t t a magá t , félreuszása ellenére, onnan 
kezdve Sheff erősít i az i ramot és a p r á n k é n t előnyre tesz szert 
s végeredményben 8—10 ni.-el győz. A ba jnokság lefolyása a 
következő volt. Pompás s t a r t u t á n teljesen egymás mellett úszik 
Hajós és Sheff (25, 53.2 mp., 1 p. 22.0 mp., 1 p. 52.2 mp., 2 p. 
22 mp., 2 p. 54 mp.) ; a 7. hosszban (3 p. 20 mp.) Shell, aki 
vi l lámgyors fordulóval ugy a kis, m i n t a mély víznél sokat 
nyer, V-. m.-el megszökik, a nyolc hossznál (3 p. 50.8 mp.) 
azonban H a j ó s behozta h á t r á n y á t , sőt a !». hossz (4 p. 28 mp.) 
végén % m. előnye is van, a m i t 350 m.-nél (4 p. 50.0 mp.) 
Shell azonban már behozott és 14. hosszig (11 hossz 5 p. 33 
mp., 12 hossz 0 p. 02.0 mp., 13 hossz. 0 p. 35.8 mp., 14 hossz 
7 p. 07 mp.) ismét együt t h a l a d n a k ; ekkor Sheff belefekszik és 
735 m.nél (7 p. 38 mp.) m á r % m. előnye van ismét, ami 
10 (8 p. 00.8 m p . ) , 17 (8 p. 37 m p . ) , 18 (!l p. 07.4 m p . ) , 
III (0 p. 37.4 m p . ) , 20 (10 p. 10.8 m p . ) , 21 (10 p. 40.4 m p . ) , 
22 (11 p. 11.8 mp.) és 23 hossznál (11 p. 40.5 mp.) hosszról-
hosszra a rányosan 1—IV. m.-énként végeredményben 8-—10 mé-
ter re szaporodott , amiben lényegrésze volt I l a jös ál landó és erős 
fé l reuszásának is. 05—100 m.-el h a r m a d i k . 

A'. Juniorverseny 350 m. 1. Rasinszky J á n o s (FTC.) 0 p. 
13.8 mp. 2. K r a u s z F. K. ( W A C . ) . 3. Apor Emil ( M U E . ) . A 
bécsi jól t a r t o t t a m a g á t az utolsóelőtt i hosszig, o t t az egyen-
letes tempóval ha ladó Rasinszky szép végspur t ta l 2 m.-el győz. 
Indu l t még Csendes I m r e ( F T C . ) , Wágne r Károly ( M U E . ) , 
Hei tz Hugó ( F T C . ) , Dénes Béla ( U T E . ) . 

XI. Föverseny 105 m. 1. Ónody József (MUE.) 1 p. 13 
mp. 2. Olasz Andor ( F T C . ) . 3. S u g á r Aladá r (FTC. ) . Indul t 
még Roller Sándor (FTC. ) , Domonkos Pál ( F T C . ) , Ónody 20.8 
mp. a la t t úszva az 1. hosszt % test tel fordul Olasz előt t , ami 
45.8 mp. a l a t t tes thosszra n ő t t a 70 m.nél ; 5 m.-el első; az 
utolsó métereken egyikük sem erőlködik. 

XII. Búvárúszás. (1 percen be lü l ) . 1. Schliriezka Ignác 
(FTC. ) 51 m. svvim-over. 

XIII. Stafétaverseny (35, 70. 210 m . ) . 1. Magyar Uszó-
Egyesiilet (Rémi Káro ly , l l égner Jenő , Ádám Sándor) 3 p. 
00.0 mp. 2. Bala ton A. (Hont i , Sehwendtner , Nagy G . ) . 3. 
FTC. (Ot t , Fiihl, Domonkos) . I n d u l t még a WAC. (W. Sheff, 
L. Mayer, O. v. F r aenkc l ) , Rala ton 6) (Bihar , Nóvák. N ó r y ) . 
Rémi és Henta l le r 21 mp. a l a t t spr in te l ik a 35 m.-t és kb. 
egyszerre vá l t j ák s t a f é t á j u k a t , m i g a FTC. egy gondola t ta l el-
m a r a d : l légner (47 mp.) azonban már jelentékeny 3—4 m. 
előnyt hoz, ugy hogy Adáin 13 p. 58 mp. I végspurt nél-
kül győz 4—5 m.-el a Bala ton ellen, a I' TÍ'. heves küzdelem u tán 
u t a s í t j a a WAC.-ot negyedik helyre. 

XIV. Mellúszás 105 m. 1. Harnnyi András (MAC.) 1 p. 
25 mp. 2. Lenkei Káro ly ( B a l a t o n i . 3. Nchlivieka Ignác ( F T C . ) . 
Indult még Borovi Ferenc ( M U E . ) , Nagy .1. ( B a l a t o n ) . Baronyi 
végig t a r t j a a versenyt , hosszról-hosszra növelve előnyét, a tempó 
(24.4, 54.0 mp.) t án egy kissé tulgyünge volt az elején és erő-

sebb kezdés mellet t jobb e redményt érhete t t volna el. Lenkei 
kb. 1 p. 30 mp. körül úszot t . 

XV. Föverseny 500 m. 1. Sheff Ot tó (WAC.) 7 p. 25.4 
mp. 2. Apor Lóránt ( M U E . ) . I n d u l t még Aclám Sándor ( M U E . ) , 
Nagy Géza ( B a l a t o n ) , Roller Sándor ( F T C . ) . Sheff biztos zsák-
mánya volt persze a verseny, 51.0 tnp.-re úsz t a a 70 méter t , 
a 140 mé te r t 1 p. 51 mp.-re, a 210 méter t 2 p. 52 mp.-re és 
a 420 mé te r t 0 p. 04 mp. - re ; a végén m á r egészen kényelmes, 
k inyú l t tempóval úszot t , ó r iás i fölénynyel győzve. 

VI7 . Vizipóló-mérkőzés. Magyar Úszó-Egyesület. (Scliaff-
liauser, Rémi. l légner , F r eund ,!.. Ónody, Á d á m ) . — WAC. 
Freund G„ Hager . dr . Blau, W. Sheff, F raenkc l , Mayer , Sheff 
(). I 0 : 2 (fél idő 4 : 2 ) . B i ró Ki s s Géza. A matche t végig a MUE. 
dominá l t a , melynek fölénye az első p i l lanat tó l kezdve nyilván-
való vo l t ; a m a g y a r csapa tban főleg Ónody, Ádám és F reund 
J . br i l l í roz tak , inig a bécsieknél közepes j á t éko t t a p a s z t a l t u n k , 
kiválót egyedül Sheff O. p roduká l t . 

A '. ABBAZTAI V E R S E N Y eredményeiről mul t het i számunk-
ban röviden már megemlékeztünk. A meet ingnek gyönyörű 

idő kedvezett és a p a r t o k a t egészen ellepte az érdeklődő tömeg. 
Ausz t r i a sősvizi ba jnokságá t Sheff ellenfél nélkül nyer te jelen-
téktelen idővel; m a g y a r részről főleg a M T K . úszói szerepeltek 
sikerrel , amennyiben H o r n u n g az 50 in.-es gyorsúszást nyer te 
nagy meglepetésre jő idővel Munk ellen, mig Toldi a 400 mé-
teres mellúszást nye r t e könnyen. Munk és Hornung még az 
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akadályversenyben is indultak, de Mayei L. (WAC.) mögött le-
szorultak : érdekes incidenssel jár t a buvííruszSs, ahol először 
Schliviek.1t (FTC.) hirdették ki győztesnek, majd utóbb ezt az 
eredményt módosították Kellner elsősége javára. A stafétaver-
senv 4 x 5 0 m.-re túlnyomó nagy fülínnyel, 15 m.-el lett a MTK. 
zsákmánya. Hendl a hátúszásban 2. helyen végzett Kellner mö-
gött. Részletes eredmények: 

I. Juniorverseny 100 m. 1. előfutam. 1. H. Eoth (MTK. 
Budapest, 1:30.2). 2. F . Borovi (MUE. Budapest, 1:38) . 3. 
C. Jurkovic I I . (IWA.-S.-K1. Abbázia, 1:45.4). Indult még: 
J . J a x (WA.-KI.), F. I löflmayer (Donau-S.-Kl., Wien) , A. 
Winarseh (Abbázia) , II. BIOeh („Austr ia" , Wien) . e lőfutam: 
1. F.. Kolilbecker (S.-V. München, 1 :34) . 2. II. Hamburger 
(IWA.-S.-Kl., 1 :44) . 3. W. Wertheimer („Aus t r ia" Wien, 1:44.4). 
Indul t még: ,1. Berger (WA.-KI) , A. Borschke („Austria". 
Wien) , R. Bettelheiin (WA.-KI.) , L. Ftlrtli („Austria", Wien) . 
3. e lőfu tam: 1. A. Freund (WA.-KI. 1:31.8). 2. J . Wastel 
(IWA.-S.-Kl. 1 :38) . 3. F. Swoboda (IWA.-S.-Kl. 1:39.4). Indult 
mi t ' : II. Kruschka (IWA.-S.-Kl.), K . Goldstein (WA.-KI.), II. 
Tliimm (WA.-KI.). K. Liebl (WA.-KI.), 0 . Durs t („Austria", 
Wien) , F. Swoboda (IWA.S.-K1.). Dön tő fu t am: 1. H. Itoth 
(MTK. Budapest, 1 :25) . 2. F. Borovi (MUE. Budapest, 1:26.2). 
3. fi. Kolilbecker (S.-V. München 1:20.4). Indul t még J . Wastl 
(IWA.-S.-Kl.). 

IT. Kombinált úszás 150 m. 1. Ottó Slieff (WA.-KI. 
2:15.2) . 2. F. Kellner (IWA.-S.-Kl. 2 : 2 1 ) . 3. R. Köllner 
(IWA.-S.-Kl. 2:30.8). Indult még: H. Buchfelder (IWA.-S.-Kl.) 
és F. Dietrieh (Grazer A.-Kl.). 

I I I . Gyermekverseny. 50 ni. 1. II. Itoth (MTK. Budapest, 
0:35.8) . 2. .1. Wenk ( F I K . Budapest, 0:311). 3. I.. Boovicka 
(l 'ola 0:41.0). Indult ínég: A. Kiiscliier, fi. Böhtn. K. Steinacker, 
P. Bühm, A. Glück, St. Glück, lí. Zehentner, mind Abbázia; 
G. Xánássi, Budapest. 

IV. Ausztria sósvizi bajnoksága 1000 m. Bajnok Ottó 
Sheff (WA.-KI.16:41.8) swim-over. 

V. Oldaluszás 50 m. (bajn. kiz.) . 1. A. Sehuster (IWA.-
S.-Kl. 0 :43) . 2. Z. Rennéh (IWA.-S.-Kl. 0:43.2) . 3. A. Frömel 
(IWA.-S.-Kl. 0:44.8) . Indult iné-.': F. Dietrieh (Grazer A.-Kl.I, 
E. Swoboda (Donau-S.-Kl., Wien) , II. Thinim (WA.-KI.), C. 
Jurkovics I I (IWA.-S.-Kl.. Abbázia). 

VI.a. Hölgyverseny 50 m. A) csop. 1. Eva Zsák (Grazer 
A.-Kl. 0:54.8) . 2. F. Krouti l (Abbázia 1:01.4). 3. Charlotte 
Slicll- (Osterr. Damen.-S.-KI., Wien 1:06.8). Indul t még: F. 
Veith (IWA.-S.-Kl.), Emma Berndt (IWA.-S.-Kl.) , B. Frömel 
(IWA.-S.-Kl.), Th. -Müller (IWA.-S.-Kl.). 

VI6. Hölgyverseny 50 m. B) csop. 1. Olga Knojif („Aus-
t r ia" . Wien 0:56.6) . 2. Hilda Kaliseh („Aust l ia" , Wien 0:50.4). 
3. Therese Hantschel („Danubia", Wien 1:08.8). 

VI I . ltuváruszás. 1. F. Kellner (IWA.-S.-Kl. 0:47.2, 50 
111.). 2. J . Schlivicka (FTC. Budapest 0:51, 50 m.) . 3. A. 
Sehmidt (NS.-V. Breslnti 0:50.8, 50 m.) . Indult még: W. Pfeiffer 
(„Borussia", Bres lau) , W. Wertheimer („Austr ia" , Wien) , H. 
Thinim (WA.-KI.), A. Ziegler (Donau-S.-Kl., Wien) , A. Müller 
(Bremer S.-Kl.), II. Kruschka (IWA.S.-K1.), Th Seheidl 
(IWA.-S.-Kl.), O. v. Frankéi (WA.-KI.). 

VI I I . Föverseny 50 m. 1. Hornuny Gv. I MTK. Bpest, 0 :32) . 
2. J . Munk (MTK. Budapest, 0 :33) . 3. L. Valentieh (WA-KI 
0 :38) . Indul t még: W. ShefT (WA.-KI.), J . Lauterstein („Aus-
t r ia" , Wien) , A. OckermUUer (IWA.-S.-Kl.), O. Altmann ("Aus-
t r ia" , Wien) . 

IX. Hátúszás 100 m. 1. F. Kellner (IWA.-S.-Kl. 1:31.4). 
2. K. Hendl (MTK. Budapest, 1:32.6). 3. R. Köllner (IWA.-S.-
Kl. 1 :36) . Indult még: W. Wertheimer („Austria", 
Wien) , A. Freund (WA.-KI.), E. Borovi (MUE., Budapest) , 
F . Dietrieh (Grazer A.-Kl.), A. Sehmidt (XS.-V Breslau) M' 
Berger (S.-Kl. Mni land) . 

X. Akadályverseny 100 m. 1. L. Mai/ev (WA.-KI. 1:18 8) 
2. .1. Munk (MTK. Budapest, 1:10) . 3.' J . Hornung (MTK 
Budapest 1 :20) . Indult még: 1.. Valentieh (WA.-KI.), A. Swo-
biiila (IWA.-S.-Kl.) , A. Tylle' („Borussia", Breslau) , .1 Wag-
ner (IWA.-S.-Kl.) . 

XI. Föversenyműugrás. 1. A. Miillrr (Bremer S -KI ) 5 u 
2. TI.. Seheidl (IWA.-S.-Kl.) 10 ,,. 3. W. Pfeiffer (.'.Borussia"! 
Bres lau) . R. Köllner (1WA. S.-Kl.) holtverseny 17 p. 

XII . Uányvcrscny 50 m. 1. E. Eugelsberg (Fiume 0-53) 
2. T-. Zehentner (Abbázia 0:55.8). 3. E. Böhm (Abbázia 0 - 5 7 ) ' 
Indult még: M. Quit ta , E. Tocigl. \. Zehentner, mind \l>bázia 

X I I I . Mellúszás 100 ,„. 1. K. Toldi (MTK. Budapest 
7:56.2) . 2. .1. .lax (IWA.-S.-Kl. 7:58.,. 3. .T. Wenk (FTK Bu ' 
dapest. 8 :10 .2) . Indult még: 1.. Borovicska (Pola) ; O Durst, 
(„Aust r ia" , W i e n ) ; E. Ofner (Fiume) . 

XIV. Szeniorverseny 50 m. 1. S. Kaliseh ( \ u s t r i a " 
Wien 0 :41.4) . 2. K. Brandt (TWA.-S.K1. (1:41 Si j r l l e r ' 
/..T (WA.-KI. 9 :47 .4) . ínV.lt s 

A 

B r ü n n ) ; Dr. A. Réseli ( IWA.-S. -Kl . ) ; K. Goldstein (WA.-KI. i ; 

L. Henrieh (WA.-KI.). 
XV. Stafétaverseny 4 x 5 0 m. 1. MTK. Budapes t : E. Ti.l-li, 

K. llendl, J. Hornung, Z. Ha lmay (2:33). 2. IWA.-S.-Kl. &) 
H Buchfelder, I!. Köllner, A. Sehuster, R. Buchfelder (2:41.4). 
3.' WA.-KI.: w. Slieff, I. Mayer, O. Sheff, F. Schuh (2:44.4). 

XVI. Vendégek versenye 50 ni. 1. J . Markovina (0:35.U). 
2. C. Jurkovich (0 :40) . 3. Z. v. Siengalevics (0 :41 .4 ) . 

7 induló. ( / / . ) 

BAK. HOLNAPRA T E R V E Z E T T V E R S E N Y E a hűvös idő 
mia t t elmarad. 

UALMAY A 100 YARDOS ANGOL BAJNOKSÁGRA, mely 
csütörtökön f. hó 24-én lesz Londonban, nevezve van. Ki-

küldetése, most, hogy e sorokat i r juk , bár még nem egészen 
bizonyos, de kilátásban vau. Mindenesetre k ívána tos lenne, ha 
starthoz állana, mer t Daniels nem indul és igy holtbiztosán 
hazahozhatna egy angol bajnokságot . 

ABEAC. TELI VERSENYT rendez. A l i ir t csak fenntartás-
sal közöljük, mert hivatalos megerősítést eddigelé még nem 

nyert. 

» ' 0 / É P I S K 0 L A 1 USZÖVERSENYÜNKET idén november 29 én 
(vasárnap) fogjuk megrendezni; a versenyen alkalmasint 

Magyarország középiskolai s ta fé tabajnoksága is eldől. 

o i ' I A O S VESZTESÉGEK érték a MTK.-ét, amennyiben Hajós 
I ' Henrik kilépett az egyletből és Zaehár I m r e főiskolai hall-
gató lévén, a MAFO.-ba lépett és ennek színeiben fog nyilvános 
versenyen is indulni. 

Külföldi hirek. 
* NGLIA IIATL'SZÓBAJNOKSÁGA csütörtökön, f. hó 17-én, te-

< » li.ít lapunk zárta után dőlt el Xott inghamben; az első be-
lyekre l'nvvint, Taylort és Haresnape-ot vár juk. Nevezési lista: 
C II. Webster Sowerbv Bridge ASC.), T. S. Battersby Soutliport 
SC.). Hugh Miner Wal'soll St:. . J. 11. Watson, Derby SC. , Eric 
Seaward llastings and St. Leonards SC.), J. B. Tayíor Rolhcr-
liani SC.), F. A. l 'nwin Sheflield Otters SC.) védő 1 perc 59.2 nip., 
II X Haresnape Soulh llill SC., Liverpool), S. Willis Mavlield 
ASC., Manchester). 

ANGLIA KÖZÉPISKOLAI STAFÉTA-BAJ XOKSAGAHA IDÉN R.I 

tűnőén kevés intézet nevezett, ugy hogy nem is volt szük-
séges elömérközéseket tartani. A döntömérkőzés jövő szombaton, 
í. hó 2C-án lesz. összesen tizenegy csapat startol. 

WSC- Al'STRIA szokásos téli versenyét, november 1-én 
i \ tartja a Diana-Iürdőben, amikor Ausztria 500 m.-es bajnok-
sága és a FTC. által védett Diana-dij is eldöntésre kerül. 
r i -AYLOK ÉS BEAURKPAIHE mult szerdán találkozandók voltak 

• Edinlwrghban egy 440 ya rdosma tcbben .de az ausztráliai hir-
telen minden indokolás nélkül megtagadta az indulást, ami a mén-
jelen! nagyszámú közönséget zajos tüntetésre késztette. A dolgok 
ilyetén áll; isa mellett laylor egyedül uszla végig a távot o perc 
39 mp. alalt, ami a legújabb skót rekord ismét való megjavítását 
jelenti. 

"VTÉMET NEMZETKÖZI VERSENYEK. A Schwimmclub Posei-
don által 1908 október 11-én Berlinben rendezendő verseny 

főbb számai: 1. Trónörökösdij 4 X 4 2 m.-es staféta négyes ; 4-szeri 
győzelem). II. Hölgyek dija staféta 3 X 0 3 m. bajnok kiz.). III 
Aribert herceg dija 105 m. 1 arany-sas és a di j védelme (3-szori 
győzelem; 1907. évi védő 0 . Scliiele). IV. Hátúszás 125 ni. 
arany-sas. V. Főversenymüugrás I nagy ezüst-sas és tiszteletei i.:. 
VI. ..Sport im Wort" dija 3X105 m.-es staféta >2-szeri győzelem; 
1907. évi védő Magdeburger SC.). VII. Gyorsúszás 84 m. bajnok 
kiz.). VIII. Mellúszás 315 ni. nagy ezüst-sas). IX. 210 m.-es ver 
senv bajn. kiz.). X. Föverseny 210 m. arany-sas). Pálya 21 m.; 
forduló ellnkéssel és felál lással Nevezések szeptember 3(1 
szerda) W. Krolin Berlin SO. 33. Wrangelstr. 81.) cimére kül-

dendők. — A Schwiminsport-Club Hellas által 1908 október 4-é:i 
Magdeburgban rendezendő verseny főbb számai : I Gyorsuszá 
100 in. bajn. kiz.). II. Föverseny 200 ni* arany-érem és tisztelel 
dij . III. Föverseny 100 m. arany-érem és tiszteletdíj). IV. Főver-
senymüugrás arany-érem és tiszteletdíj.). V. 300 m.-es verseny 
bajn. kizárva). VI. Hátúszás 100 m. arany-érem és tiszteletdíj . 

Ml. Magdeburgi nagydíj 3X100 m. tetsz. sz.) 2-szeri győzelem. 
VIII. Magdeburg város dija ÍX100. ni. vegyes). IX. Magdeburgi 
nagydíj 300 ni. arany érem és tiszteletdij). Pálya 25 m., mélység 
75 cm. — 3 m. Nevezések szept. 21-éig hétfő W. Riemann cimére 
Magdeburg—Wilbelmsladt, Immermannst r . I.) küldendők. 

FRANCIAORSZÁG BAJNOKA 1 ang. mfdön Paul Vasseur lett, 
• a Libellule tagja 29 p. 3fi,6 inp.-es idő alatt, második 5 m.-el 
Big-V 



38. Kánt 

V OHKSHIHE 100 YARDOS BAJNOKSÁGÁT S Blatherwi,-k 
I Sheffield. OUers SC.) nyer te ! perc 00.2 mp alatt másod M 

1 >'.-al P- Wr.ght (Hull), harmadik ugyanannyiva l f ' s ű n m o ^ 
Leeds), a védő. 

AXGL1A—IRLAND vízipóló mérkőzését óriási fölénvnvel 
nyer le előbbi 10:0 a r ányban . wtenynyel 

A NGL1A GYŐZTES OLYMPIAI ÚSZÓI, min t emiitettük, szen-
X \ tember 10-én f ényes uszóestélyt rendeztek Londonban W 
lirickett t rénerük tiszteletére, amely a lka lommal bemutató úszást 
tartott II. Taylor Chadderton) , aki 400 yardot 5 perc 10 mp alatt 
és Fred Holman, aki 200 yardot mellen 2 perc 55 { m p ' alatt 
tett meg. 

4 NGLIA VIZIPÓLÓBAJNOKSAGÁT a mult héten tartott dönt,', 
r% mérkőzés u tán I lyde Seal Swimmíng-Club csapata K Wil-

k inson; T. Wildgoose, V. Clough; II. S m i t h ; E. Towden, P Hip-
lev. G- W'ílkinson) nyer te heves küzdelem után 5 : t a rányban- a 
félidőben még ellenfele, a Polytechnic SC. vezetett 2: l - re . Bíró'G 
l learn. az úszószövetség elnöke volt. A tavalyi bajnokcsapat. Wes-
tons-mare SC. még egy elömérközésböl kiesett, 
r p B. TARTAKOVER Otter SC.) megnyer te a déli grófságok baj-

I nokságát 440 y.-ra 2 előfutam után (i p. 15.4 mp. alatt, máso-
dik lett egy % yardda l rendkívül erős verseny után a védő II. \Y 
Faircloth Hollovay, United SC.), aki végig vezetett és a végspuri-
ban szorult le. 3. H. L. Hayward Ilollovay). Az előfutamokat 
Faircloth és Tar takover nyer ték fi perc 29,4 mp. illetve fi perc 20.8 
mp. alatt. 

\ LONDONI .ISKOLÁK USZÓSZÖVETSÉGE mult héten tar 
• ix . tolta 17. ba jnoki úszóversenyét a Stadionban, melyre óriási, 
25.000 főnyi közönség jött el. Összesen 1771 nevezés adatott le 
és a kerületi p róbaversenyek a döntő küzdelmekre 300 nevezést 
eredményeztek. A fiuk 100 yardos ba jnokságát S. R. Emmett Cur-
tain-Road School) nye r t e I perc 16 mp. alatt, a leányokét E. M 
Neave Enf.eld) 1 perc 39 mp.-el ; előbbiben gyönyörű küzdelem 
után szorult II. G. P a d b u r y második helyre. A bajnokságok kor 
szerint v a n n a k felosztva .13 és 15 éven alul) és kiterjednek min-
den ve r senynemre mell-, hát-, s tafétauszás, műugrás). 

HAYNES MEGVERTE SPRINGFIELDET- F. \V. Springtield, 
Anglia t ávba jnoka egy Edinburghban megtartott 310 yardos 

handicapben egyszerre indult scratchról a skót bajnokkal. W. 
S- Haynes-szel , aki üt 150 yardnál 2 y.-al megelőzte, amely hát-
rányt Springlield minden erőlködése dacára sem tudott behozni. 
Ilavnes ideje 5 perc 57.2 mp. skót-rekord (eddigi ugyanő (i perc 
Of mp.). 

\ MIDLAND COUNTIES középső grófságok) bajnoka W. Kell 
Leicester) lett 12 perc 57-fi mp.-el második a védő L. Moist 

Birmingham) 13 perc 02 mp. 3. 11 J. Danks Dudley) 14 perc 
31 mp. 

o o o o o Ifjúsági Labdarúgás. o o o o o 

A vasárnapi mérkőzések meghozták az eddigi veretlen R.-
S / t . -mihályiaknak első vereségüket- így az idei bajnokságban 
résztveit csapatok közt egy sincs már , amely vereséget ne szen-
vedett volna. Legérdekesebb mérkőzés volt Megyer—Sztmihály, 
hol az utolsóelőtti percben dúlt el a mérkőzés sorsa. A fővárosiak 
ismét megszaporí tot ták győzelmeik számát , amennyiben szép 
a rányban legyőzték a du rván játszó FTC. i. cs.-t. Lipótváros köny-
nyü győzelmet aratott a h iányos csapattal kiálló MTE. felett. 

L ' f t V Á R O S I TORNA-CLUB I- CS.—FERENCVÁROSI TORNA-
l CLUB I CS. fi: 1. Soroksári uti pá lyán vasá rnap d. e. mérkő-
zöll a fenti 2 csapat , a fővárosiak ál landó fölénye mellett. A győz-
tes csapat góljait I 'ach 3, Hamburger 2 és Bakos 1 gólt lőttek, mig 
FTC. egyetlen gólját a Il-ik félidő 1. percében éri el- A mérkőzés 
FTC. részéről durva volt, melyen elöl járt Jurcso, Szacinger és 
Széger. A mérkőzés alat t Sipos a kar já t törte. Biró: Horváth Já-
nos NSC.). 

MEGYERI SPORT-CLUB-RÁKOS-SZENT-MIHÁLYI MÜ- ÉS 
SPORT K. KÜRE 1 : 0 . Félidő 0 : 0 . UTE. pályán vasá rnap 

'1. e. folyt le a fenti mérkőzés , mely mindvégig heves iramú és vál-
tozatos volt. 

Az első félidőben durva játék folyt, melyet a szabadrúgások 
szakadatlan láncolata követ. Ménich megsérülése miatt Szt.-Mihály 
a félidőt 10 emberre l játsza tovább. Második félidőben már fair 
s / ép játék folyt, s i nkább Megyer van fölényben, de a csatárok 
gólképtelcnsége, s Szabó ki tűnő védése mindent megakadályoz. 

utolsóelőtti percben rúgja Goldstein a győzelmet jelentő g"lt. 
-Megyerböl k i tűnt Goldstein. Mátyik, Kovács. Szt-Mihályból Mé-
nich, Szabó, Cséri. B i ró : Fr iedmann Föv. TC.). 
I IPÓTVÁROSI TORNA-EGYLET—MAGYAR TESTEDZÖK-EGY-
1 ' LETE 6 : 0 . Félidő 2 : 0 . ) Határ-utcai pá lyán volt a fenti mér-

kőzés. A mérkőzés bá r vál tozatos volt, az MTE. h iányos csapata 
miatt végződött a fenti e redménynyel . Az első 2 gól öngól ered-
ménye. Biró : Gerö Ferenc. 

MAGYAR IFJAK HALADÁS K Ö R E - T Ö R E K V É S SPORT-EGY-
LET I. CS. 3 : 0 Félidő 1:0.) A Törekvés-pályán mérkőzött 

a fenti 2 csapat , a MIIIK. fölénye mellett. A MLLLK.-böl a 3 belső 
csatár vált ki- Bi ró : Ilollúsy Gyula FSC.). 

17-ÖDÁXYAI SPORT-CLUB—FŐVÁROSI TESTEDZŐK-EGYLETE 
u 8 : 1 Félidő 1 :0 . ) A Törekvés-pályán folyt le a fenti mér-
kőzés, változatos játék u tán a szívósabb csapatt győzött. B i ró : 
Gerö Ferencz. 
CZTiVIHÁLYI SMK. II.—MEGYERI SPORT-CLUB II. 5 : 4 . Fél-

idő 3 : 0 . ) Ez volt a Megyeri II. első veresége. Biró: Harsányi 
Dezső Föv. TC.) 

K Ö B A N Y A I SPORT-CLUB H . - F Ö Y Á R O S I TESTEDZŐK KÖRE 
9 : 2 . Félidő 0 :2 . . ) Biró: Kocli Lajos Föv. TC-). 

[ IPÓTVÁROSI TORNA-EGYLET II.—MAGYAR TESTEDZŐK-
I G EGYLETE 5 : 0 . Félidő 3 : 0 . ) Bi ró : Kocli Lajos Föv. TC.). 

NYILTTÉR. *) 
Nyílt levél Brüll Alfréd úrhoz, 

mint a MUSz. és MTK. elnökéhei. 
N e m v á d o l o k s e n k i t . T á v o l v a n t ő l e m m i n d e n n U c s o n y 

személyeskedés . D e v a n n a k o l y a n do lgok , m e l y e k e t n e m l e h e t 
a g y o n h a l l g a t n i , e l a l t a t n i . V a n n a k o l y a n e s e t e k , a m i k o r 
i g a z s á g o s í t é l e t t e l m e g ke l l n y u g t a t n i a h á b o r g ó közvéle-
m é n y t . 

I l yen k ü l ö n ö s e n a M u n k - f é l e i igy. N y i l v á n o s a n , a M a -
g y a r U s z ó - S z ö v e t s é g ü l é s é n t ö b b e n l e j e l e n t e t t é k , h o g y .1 íunk 
u r az o l y m p i a i k i k ü l d ö t t , L o n d o n b a n p é n z v á l t á s közben t u -
d a t o s a n e l f o g a d t a az összeg ké t s ze r e sé t . S ő t h i v a l k o d v a m u -
t o g a t t a a h i v a t a l n o k t évedése f o l y t á n b i r t o k á b a n levő több-
l e t e t . E l h a n g z o t t a v á d . E s n e m k ö v e t t e m á s , m i n t ké t k i -
lépés. A M T K . k é t t a g j a n e m a k a r t a m e g g y a n ú s í t o t t a ! egy 
k l u b b a n l e n n i . T e l j e s t i s z t e l e t t e l k é r d e m B r ü l l u r a t , m i n t a 
M U S z . és M T K . e l n ö k é t , l iogy e g y e s ü l e t é n e k büntetendő 
c s e l e k m é n y n y e l m e g v á d o l t t a g j a m i é r t n e m t i s z t á z z a m a g á t 
a v á d a k a ló l ? H a r á g a l o m , k o h o l m á n y az egész , m i é r t n e m 
á l l í t j a t ö r v é n y e l é a r á g a l m a z ó t ? H a p e d i g va ló , u g y l e h e t - e 
-Műnk u r a t t o v á b b is a m a t e u r - g e n t l e m a n n a k t e k i n t e n i ? 

M á r p e d i g , m i n t a MJUSz, m i n t a M T K . a l a p s z a b á l y a i 
s z e r i n t c s a k a m a t e u r gentleman l e h e t v e r s e n y z ő . N e m g o n -
d o l j a e l n ö k u r . l iogy a s p o r t b e c s ü l e t k í v á n j a ezen ü g y igaz-
ságos , d e k é r l e l h e t e t l e n e l i n t é z é s é t ? 

N e m g o n d o l j a e l n ö k u r , hogy M ű n k u r é l e t k o r a (18 év) 
n e m m e n t s é g ? Ö n is , én is és v e l ü n k e g y ü t t s o k a n n e m t a r t -
j u k Á l u n k u r a t b e s z á m i t h a t a t l a n n a k . I l a p e d i g o l y a n g y e r -
m e k még , a k i kész m e g g o n d o l a t l a n , k ö n n y e l m ű c s í n y t el-
k ö v e t n i . az e g y e s ü l e t veze tősége k ö t e l e s r á ü g y e l n i . 

H o l v o l t a M T K . L o n d o n b a n időző v e z e t ő e m b e r e , k i 
figyelmeztetve M ű n k u r a t t e t t é n e k b ü n t e t e n d ő v o l t á r a , azon-
n a l j ó v á t e g y e a h i b á t ? P e d i g t ö b b k l u b t á r s a t u d o t t a dolog-
ról , k i k p e d i g m á r n e m g y e r m e k e k . 

A s p o r t b e c s ü l e t , az e g y e s ü l e t i t i s z t e s s é g h a n g o s a n kö-
v e t e l i az i g a z s á g o t . I n k o r r e k t s é g e k e t n e m t ű r h e t , d e n e m is 
t i i r m e g a m a g y a r s p o r t ! I g a z s á g o t k ö v e t e l ü n k I 

B u d a p e s t , 1908 szep t . 9. K i t ű n ő t i s z t e l ő j e 
Wagner Károly I V . é. j o g h a l l g a t ó . 

*) Az c r o v a t b a n f o g l a l t a k é i 1 a s z e r k e s z t ő s é g f e l e l ő s s é g e t n e m v á l l a l . 

H I V A T A L O S R £ 8 Z . 
Magyar Athletikai Club. 

Kivonat a MAC. 1908 szeptember 10-éix tartott választmá-
nyi ülésének jegyzökönyvéből: 

A vá lasz tmány Porzsolt Ernő bajnok ind í tványára örömé-
nek ad kifejezést afölött, hogy a magyar szilieknek a londoni 
olympiai játékokon való dicsőséges szereplése érdekében clubunk-
nak tagjai is tevékenyen és értékesen közreműködvén , a MAC-
is méltó módon vette ki részét abból a ha ta lmas munkából , amely 
a Magyar Olympiai Bizottságra hazánk sportéletének Londonban 
való méltó képviselete tekintetében háramlóit . 

Jegyzőkönyvi e l ismerést szavazott ebből kifolyólag gróf 
Andrássy Géza elnök, dr. Gerenday György alelnök, továbbá Múzsa 
Gyula háznagy és Lauber Dezső t i tkárnak, akik min t a MOH. el-
nökségének tagjai a kiküldetés előkészítésének egy éven át tartott 
nagy m u n k á j á t sikerre vit ték, illetve mint a londoni kiküldöttek-
nek vezetői, Londonban , a magyar sportszereplésnek megfelelő 
módon oldották meg a nemzet i reprezentálásnak reájuk eső ré-
szét ; dr. Nagy Bélának, ki min t a MOB. v ivószakosz tá lyának el-
nöke és Zulavszky Bélának, ki mint a győztes magyar vivócsapat-
nak kap i tánya a magyar vívósportot a londoni pára t lan diadalára 
vezették, Friedrich Nándornak és Lázá r Józsefnek, a MOB. hiva-
talos sa j tó tudósi tásanak lebonyolí tása körüli tevékenységükért és dr. 
Gerde Oszkár. Mudin Is tván , Mudin Imre, S imon Pál , Szántay 
Jenő, dr. Tóth Péter ós Zulavski Bélának, akik mint a londoni 
olympiai játékok aktiv résztvevői sikeres szereplésükkel nagyban 
hozzájárul tak a magyar szinek sportbéli dicsőségének kivívásához. magya 

A másolat h i te léül : Lanber Dezső, titkár. 



Magyar Labdarugók Szövetsége. 
Kivonat a birák-bizottsága szeptember hó 14-én tartott ülé-

sének jegyzökönyvéből. 
Bizottság Chcmcz Rézsűt (Kol. Vasu ta s ) , Konc Rudolf 

(Kol. AC.) és Kuntncr Róbert (Kol. Akad.) birójelölteket baj-
noki (szövetségi d í j ) és egyéb dijmérkőzések vezetésére; Kisfa-
ludy Árpád (BTC.) , Kondor Aladár (BAK.) , Zoltán Béla 
(NSC.) , Rcichard Uttó (MAFC.) , dr. Bognár Elek (BTC.), 
Szuka Is tván ( I I I . ker. TVE. ) , Mamuzsich Mihály (BSzAC.) és 
Kiss Menyhért (33 FC.) birójelölteket pedig tréning, ifjúsági 
vagy klubközi mérkőzések vezetésére minősíti. 

Mihály Géza, (Törekvés), Kenyery Rezső (MAl'C.), Lip-
pert Dénes ( ILSz . ) , Unody József (MUE.) , Böhni Kálmán 
( ILSz . ) . Gerő Ferenc ( ILSz. ) , Schoderbeck Károly (MAFC.), 
i f j . Füldcssy J ános (MAC.), Gcrlich János (URAK.) , Kriszt 
Lajos ( I RAK.) , Fricd József (Typ. SC.) , Ladányi Dezső (UTE.) 
va lamin t Straueh J enő (Kol. Akad. ) , Fejér József (Kol. Akad.) , 
Bálás Sándor (Kol. Vasu tas ) , Kaiser Sándor (Kassai Akad.), 
Spatz Ödön (Kassai Akad. ) , továbbá Bátorfy Sándor (PTE. ) , 
Labringcr Gyula ( P T E . ) , Sehusznik J á n o s ( l 'ULE.) birójelül-
tek u jabb gyakor la t i vizsgára u t a s í t t a tnak . 

Xcmzetközi mérkőzések vezetésére képesit tettek: Feliéry 
Akos (BTC.) Hajós Alfréd (BTC.) , Uerzog Ede (MTK.) , Hor-
váth Ferenc (FTC.) , Isser Károly (BTC.) , Minder Frigyes 
(BTC.), Ordódy Béla (FTC.) , ,SHűbbe Ferenc (Rambler) , dr. 
Yolland A r t ú r (MAC.) . 

.1 Birák Bizottsága figyelmezteti az egyesületeket, hogy 
mérkőzések vezetésére csak szövetségi birók alkalmazhatók is pe-
dig csakis az illető mérkőzés vezetésére megfelelően képesített és 
igazolványnyal ellátott birók. 

A Birák Bizottsága f. hó 21-én, hétfőn, este 8 órakor 
az Edison-kávéház különtermében ülést t a r t , melyre Gabrovits 
Emil és Vadász Dezső já tékbirák, va lamint Fricd József, Bár-
kány Erich, Tuffel Miksa játékbirójelöltek, továbbá Weisz Béla 
(MTK.) , az I li;.. .VSC., FTC., BLl., 33 FC. és FTC. csapat-
vezetői beiüéztetnek. 

Bakó Gyula s. k., előadó. 
A vidéki bajnoki mérkőzésekre birókul a következük kül-

dettek k i : 
Szept. 20. Eperjesi TVE.—Kassai Munkás TE. llajós 

József. 
Szept. 20. Pozsonyi Pannónia FC.—Pozsony-Erzsébetvárosi 

TE. Pajthényi Béla. 
Szept. 20. Aradi Postás—Szegedi AC. Vámos Soma. 
Szept. 20. Kol. FC.—Marosvásárhelyi SE. Kuntncr Köbért. 
Szept. 27. Győri Egyetértés—Pozsonyi TE. Minder Frigyes. 
.1 Birák Bizottsága felkéri azon t. biró urakat, \akik 

vidéki mérkőzések vezetésére vállalkoznak, hogy alulírottnál szep-
tember 21-én esti 8 óráig jelentkezni szíveskedjenek. (Cim: 
Edison kávéház, Birák Bizottsága.) 

Bakó Gyula s. k., előadó. 
Másnemű elfoglaltságom miatt a MLSz. főtitkárságáról le-

mondván, köszönetet mondok elsősorban tisztviselötársaimnak a 
kik ket cvi működésem ideje alatt teendőim elvégzésében állan-
dóan támogattak.. Fogadják még hálás köszönetemet a Ml Sz 
igazgató-tanacsának tagjai is, akik jóindulattal viseltettek irántam 
és mindazon tényezők, akik a MLSz. ügymenetének vezetésében 
tanácsaikkal előzékenyen elláttak. A napi- és sport-sajtó képvise-
lőinek is köszönetet mondok jóakaratukért, melvlyel intézkedé-
seimben segítettek és biztosítom ezúttal is a MLSz. kőtelekébe 
tartózó sportkorokét, hogy ugy mint eddig, ezután is ürömmel l'o 
w ! ! l j í i a a l | , a l rendelkezésükre. Magamat további szíves 
felvirágozzék! a ' k ' ~ . ^ogy a magyar labdarugó-sport 

Malecki Román s k 
, . . . ^ Í , I ° f a t , a Z 'Bazgató-tanács 1908 évi szeptember hó 11-ér 
tartott nlésének jegyzökönyvéből: 

Az igazgató-tanács az 1909. évben Budapesten tartandó 
nemzetközt kongresszus megrendezésére irányuló tervezet telié" 
kidolgozásával az. intéző-bizottságot hizzi m™ « 
tézö-bizottságot, hogy idevágó Ü ® h f 0 y s Z , " a 
tanácsnak terjessze be. luiyaman a 

Schneider E. Viktor a nemzetközi szövetség alelnöke a 

K f T K t S S ? ZX^^é^T 

a ^ T S f ^ ' t i s z t e , R , i k ü l d ö t , s é l ! 

Az igazgató-tanács Stobbe Ferenc s z ö v e t e i t „ „ 
lemondását élénk sajnálattal veszi hldomásul , ,' l " l T ! ' a k 

kifejtett buzgó működéséért S t o b t * F e d n e k te^f S M * " 1 

netet mond és öt egyhangúlag •> M , „ V , 1 C ) V , n y v i k " s z " " 
nek M k M tiszteletbeli k f e ^ f e l ^ ^ , ^ ^ 

Malecki Honián főtitkár lemondását a t anács a legnagyobb 
s a j n á l a t t a l veszi tudomásul, s huzamos időn át folytatott buzgó 
és eredményekben gazdag tevékenységeért a fő t i tkárnak egyhan-
gúlag jegyzőkönyvi köszönetet mond. A főt i tkári szék be tö l t s e 
iránt teendő lépésekkel, ennek megtörténtéig is pedig a f ő t i t k á r i 
teendők ellátásával az elnökség bizatik meg. 

Bakó Gyula szövetségi jegyző lemondásá t a tanács elfo-
gadja. Szövetségi kapitány és jegyző vá lasz tás a legközelebbi ia-
nácsülés napirendjére tüzelik. 

A Uudapesti Posta és Távirda-Tisztviselök Sportegyesületé-
nek fölvétele véglegesittelett. A Magyar Torna-Club, a Komáromi 
Football-Club, Marosvásárhelyi Sport-Egyesület és Sóvár i Torna-
Egyesület a szövetség kötelékébe fölvétettek. 

Az intéző-bizottság javaslatára határozat i lag k imondja a 
tanács, hogy az 1908/1909. évi III. osztályú ba jnokságban részt-
vevő egyesületek 11-ik csapatai részére szövetségi d i j ezen bajnoki 
évben még nem fog kiíratni. 

Elfogadja a tanács az intéző-bizottságnak fegyelmi bi-
zottság felállítására i rányuló javaslatát , Oprée Kezsö ur állal 
indítványozott következő módosiott a l a k j á b a n : ,,A fegyelmi-
bizottság az igazgató-tanács állal választot t í tagból áll, az inté-
ző-bizottság valamely tagjának állandó elnöklete alatt- Megvizs-
gálja és érdemileg elbírálja a szövetség kebelében a jövőben föl-
merülő összes fegyelmi ügyeket. Mindazon fegyelmi ügyek azon-
ban, melyekben már a vizsgálat kezdetét vette, még az i n t /."-
bizottság állal juttatandók befejezéshez," 

Az igazgató tanács elutasítja a Vivó- és Athletikai Club-
nak azon felebbezését, melyet nevezett e g y e s ü l e t ' a f. szeptember 
hó 27-re kisorsolt bajnoki mérkőzésének e lhalasz tása iránti cg\ 
oldalú kérelmét elutasító intéző-bizottsági ha tá roza t ellen adott be. 

A Budapesti Athletikai Klub felebbezése Grünwald Miksa 
nevű játékosának játékjogát 1Ü08. évi december hó 31-ig felfüg-
gesztő intéző-bizottsági határozat ellen, 18 szavazat ta l 8 ellené-
ben elfogadtatott és az idevágó intéző-bizottsági ha tá roza t hatá-
lyon kivül való helyezése mellett, Grünwald Miksa csupán szi-
gorúan megdorgáltatok. 

A jegyző helyet t : 
Sugár István. 

Kivonat az intéző bizottságának f. hó 15-én tartott ülésének 
jegyzökönyvéből: 

Tekintettel azon körülményre, hogy a FI . de FA. Bécsben 
jún ius hó 7-én és 8-án t a r t o t t nemzetközi kongresszusán Aus t r i a 
területére egyedül csak az Oost. l-'ussb. Verb.-ot i smer te e l ; te-
kintettel a MLSz. és az Oest. Fussb. Verb. közöt t l é t re jö t t és 
fennálló egyezmény ti. §-ra, mely szerint a Cesky Sv. l<"ootb. és 
csapatai ellen csak addig j á t szha tnak magya r és* osz t rák csapa-
tok. amig a Cesky Sv. Footb. önálló tag ja" a F I . de FA., mint-
hogy pedig ez utóbbi körülmény fenn nem forog s a Cesky Sv. 
Footb. a hivatkozott kongresszusi ha t á roza t sze r in t nem önálló 
tag ja a FI. de FA.-nak, azonfelül a Cesky Sv. Footb.- t és egye-
sületeit időköziién az Oest.Fussb. V. boykott a l á helyezte, miről 
szabályszerűen ér tes í te t te is a MLSz.-et, ami egyébként a FI . de 
FA. szabályainak 22. §. f ) p o n t j a értelmében t udomásu l veendő. 
A fennforgó körülmények u tán az, intéző-bizottság javasol ja az 
igazgató tanácsnak, hogy jelen ha tá roza t t a l mond ja. k i a követ-
kezőket : J 

A MLSz. egyesületei további intézkedésig nem mérkőzhet-
nek a Cesky Sv. F. kötelékébe tar tozó tes tü le tekkel . 

Intéző bizottság továbbá k imondja , hogy az október hó 
4-én I r á g á b a n ta r tandó magyar-cseh szövetségi mérkőzést a fenn-
forgó indokoknál fogva a Cesky Sv. F.-nak lemondja, de fenn-
t a r t j a a revanche megadását azon időre, a m i k o r a Cesky Sv. F. 
sportpoli t ikai helyzete t isztázva lesz. 

Tudomásul vétettek, hogy a) a Kaposvá r i AC. a délina 
gyarorszagi kerületi ba jnoki mérkőzésektől v i s sza lépe t t ; b) szep-
tember 20, ,n az Aradi postások és a Szegedi At l . Cl. közötti 
mérkőzés Szegeden fog m e g t a r t a t n i ; c) a Bp. I I I . ker . T. é-
! , ; " " " t pályaválasztó szeptember hó 27-én, november 1.Ó 15-én, 
december ho ö-án és 8-án a Bp. Köb. TE.-el, Bpes t i postásokkal . 

a Nemzeti SpC.-al szemben, m i n t pá lyaválasz tó c 
mérkőzések helyéül a Ha tá r -u tca i pályát jelölte k i 

„ l - l ; é S B p ' L " I f í - ^ h i v a t n a k , hogy a r a j t u k kivül 
á L t l t n T " e m t a ' ' t l i a t ^ t mérkőzésük ügyében mielőbb 
ál lapodjanak meg, és az eredményt jelentsék be. 
mivel W , 7 ' - , 1 a bizottság, hogy a Bpesti pos tás sportegyesület , 
k ö z é v é J C " ? S e , m i l i a k a d 8 ' y fenn nem forog, a tagok 
sitanilók. **** f ° ' " i s « r e az igazolások foganato-

iá tékosolTl . T f p ^ a l a n a 33 FC. részére igazolt 
biróvn L , K! C ; r : T - V p - S p < ' oaztályozrt mérkőzésből folyólag a 
bíróval szeniben elkövetett súlyos szabálysértés m i a t t 1900. év 
j u m u s hu 15-étg a já téktól e l t i l t a tnak . 

m é r k ő z é s e i k - ' " T . ! " 3 ? ! c T , 0 k e s y e ^ ' l e t e i e g y ü t t e s k é r e l m é r e a 
mérkőzéseik ^ következőkben h a g y a t t a k kivételesen j ó v á : Szept. 20. FTC. BTC., mi l lenár is pálya. 

s Z • • ^ ' ' " ' " e n á r l s pá lya . 
S/ept . 20. Törekvés BAK., kőbányai pá lya . 



Szept . 27. Tvp. SpC.—Főv. TC. köbúnvai 
Szept . 27. M T K . — U T E . (? ) 
Szept . 27. MAC.—BTC. mil lenár is pálya 
Október 4. F T C . — B A K . 
Ol. 
Okt 

pálya. 

<t. 4. Főv. TC.—MTK. soroksári-ut i pálya. 
<t. 11. FTC.—Törekvés margi tsziget i pálva. 

Okt . I I . BAK.—Tvp. SpC. erzsébet-uti pálya 
Okt . IS. UTE.—MAC. népszigeti pálya ' 
Okt . 18. BTC.—Törekvés BAK. pálya 
Okt . 18. MTK.—Typ . SpC. BAK. pálya. 
Okt . 25. UTE.—Főv . TC. népszigeti pálya 
Okt . 25. Törekvés—MAC. kőbányai pálya. 

8. BAK,—BTC. amer ika i -u t i pálya. 
8. MTK.—FTC. mi l lenár is pálya. 
8. Typ. SpC.—UTE. népszigeti pálya. 
15. U T E . — F T C . népszigeti pálya. 

Xovember 
Xovember 
N'ovember 
November 
\'oveml>er 
Noveniber 
November 
November 
November 
November 
N'ovember 
November 
December 
December 
December 
Deeeml>er 
I íecember 
December 
December 
December 
December 
A bizot t sá 

•"). Főv. TC.—Törekvés soroksári nt i pálya 
5. MAC.—BAK. szigeti pálya. 

részükre szabaddá teszi, teliflt 
ket kö the tnek és j á t s z h a t n a k . 

B T C — T y p . SpC. BAK. pálya. 
22. Typ. SpC.—FTC. kőbányai pálya. 
22. UTE.—Törekvés népszigeti pálya. 
22. Főv. TC.—MAC. soroksári-ut i pálya. 
22. MTK.—BTC. mil lenáris pálva. ' 
2!). BAK.—MTK. amer ika i -u t i pálva. 
li. Törekvés-—MTK. kőbányai-ut i pálya, 
li. Főv. TC.—BAK. soroksári-uti pálya, 
li. MAC.—Typ. SpC. szigeti pálva. 
(i. BTC.—UTE. BAK. pálya. 
8. Törekvés—Typ. kőbányai pálya. 
8. FTC.—Főv. TC. szigeti pálya. 
13. BAK.—UTE. BAK. p á l y a . ' 
13. MAC.—FTC szigeti pálya. 
20. BTC.—Főv. TC. szigeti pálya. 

é r tes í t i az egyesületeket, bogy október lm 4-ét 

ner József. Varga József, Vida Béla BTC.-böl) és Virág Ferenc 
MTK.-ból). 

Cseke Gyula, titkár. 

•nnek a l ap j án e napra inérkőzése-

Cacke Gyula, t i t ká r . 
Igazolások 1717-töl 1849-ig; az If. LSz. óvására Jurcsó 

Gusztáv MTK. játékosa 1542. s zámú igazolása visszavonatot t ; 
Vívó- és AC.: Blum Imre, Ferenc Imre, Brucker Ede, Csapek Vik-
tor ; — UTE. : VVanruschek K á r o l y — Typ. Sp. C.. Nagy Dezső; 
- Szegedi AC.: Aschner Manó, ; — Matuska Béla 1623. számú 

s az Egyetér tés Sp. C- részére történt igazolása ellen a KAOE. 
által beadott óvásnak az á l ta lános rendszabályok 10. § b) alpontja 
értelmében helyt adha tó nem vol t ; — URAK.: Frank Gyula, Gul-
lik Ferenc, Benkő Ernő, ifj . Hady Miklós. Ortner Ferenc; — Sze-
gedi AC. : I 'udler Gyula. Berecz Leó, Kulunchik Simon, Szre-
mász Sándor , Müller I s tván ; — a Sóvári TE. : báró Wardener 
Iván, Dobránszky Ede, S o m m e r Ernő, Kriebel Aladár, ilj. Ko-
tionovits J ános , Duhony Elek, Matyi József, ifj. Merényi Gyula, 
ifj. VVott Béla, Gábor József, Krébel Béla, báró Wardener Mihály, 
Mcrza László , Malyár József, Kotunovics Réla, Wott Rezső dr. 
Fritz Géza, Glatter Gusztáv KASE.-böl); — Aradi Pos tás : Mor-
vay Dezső, Lemberger Lajos, Wa ldmann József, Madarász Béla, 
Ornstein Ármin , Kovaly Géza, Lengyel Károly, Szőke Mátyás, 
I.őbl József , Törökfa lvy Béla, Gencsy Béla. Zaránd Emil, Kiss 
Lajos, G u t t m a n n Ernő, lloróczi László, Medvecky Lajos, Farkas 
Andor, E i senmagen Lász ló ; — Németh Sándor a Bp. III. k. T. és 
VE. Fekete Leó és Fit t József, MAFC. és Zeidler Antal a Törek-
vés igazolt játékosai a Budapest i Postások részére igazolhatók 
nem voltak, mivel az igazolási kére lem szeptember havában 
adatott b e ; — a Bpesti Pos t á s : Budai Károly, Huda István, Kiss 
Ernő, Komad inovcs Rezső, Koltai J á n o s ; — I RAK.: Gcnczy Pál, 
Jonke Béla, F r a n k I m r e ; — IJTK-: László La jos ; — Litographia 
FC.: Gréger Lipót, Kovalcsik Sándor , Klinger Nándor ; — BLIf j . : 
Szabó Mihály , Ilolicska Gusztáv <: mindkettő a Győri Egyetértés-
ből), Part i J á n o s ; — FTC. : Richter Károly, Szeidler János. Bern-
hardt E r n ő ; — Főv. TC,.: Fekete Miklós a Szegedi AC.-ból), 
Scheibner Gyu la ; — KAOE.: Wald József ; — BAK.: Keresztes 
István, Ke lemen János , Szalay Lajos, Varga János , Waldner Ká-
ro ly ; — KAOE.: Schenk Károly, Schenk Ernő, Selokovics Ignác, 
Preiser Henrik, Horváth József, Kőnig Imre, Fodor Vilmos; — 
MTC.: Takács I s tván ; — Weisz Ernő MTC. részére igazolható 
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Lawn-tennis, football és athle-
tikai sportcikkek rendkívül 

előnyös beszerzési forrása. 
Kizáró lag 

! ! Magyar gyár mány!! 
2 kg. diszkosz . . . K a — 
2 ,, ugyanaz hi te les í te t t ,, 10.— 
2 „ füles labda . . „ 9 .— 
2 „ ugyanaz hi te les í te t t „ 11.— 
5-ös Diadal football . . „ 7.30 
5-ös Rambler footbaii . „ 10.— 
7' 4 kg. Vasgolyó . . „ 3.— 
71 4 ,, ugyanaz hi tolesi tet t „ 3.50 
Gerely 4. 

ugyanaz hi te les í te t t . „ 4.50 
Svéd gerely 5 — 

Saját gyártmányú VIV0-
S Z E R E K e g y e d ü l i n a g y -

b a n i s z á l l í t ó j a . 

• KÉPES ÁRJEGYZÉK 
INGYEN ÉS BÉRMENTVE: 

EGYLETEK, 

KÖRÖK ÉS 

A LEGJOBB 

VERONAI ÉS 

AMATŐRÖK SZÍVES FIGYELMÉBE AIÁNUUK SOLINGENI 

= VIVÓKARDJAINKAT = 
ÉS KITÜNÓ KÉSZITMÉNYÜ 

VIVÓFELSZERELÉSEINKET 
olcsó á r a k m e l l e t t . U . m . : Olasz és magyar vivókardok d a r a b j a K 5.30, 

6 60, 6/20, 6 .30, 7.50 és 8.—, pengék K 2.20 és 2 .50. Francia és olasz 
vitörök a r a b j a K 6.— és 7 .50, pengék K 1.50 é s 1.60. Vivókard-

fejvédek drtja K 8.—, 10.—, 10.50, 11.—, 12.—, 12.50 és 16.—. 
Vitör aro- ét fejvédek d rb ia K 4 .50 és 7.50. Vivókard keztyük 

d r b j a K 4.76 és 6.—. P á r b a j k a r d o k , k a r d -
m e l l v é d e k , v l v ó k a b á t o k s t b . a tb . 

T o v á b b á vá l a sz t ékos nagy r a k t á r t t a r t u n k : 
Fegyverek-, töltények-, vadászati és halá-

szati felszereiesekben, tornaszerek, 
football-, lawn tenms-, korcsolyák-

és mindennemű sport-árukban. 
Nagyobb vételnél árkedvez-

meny! Kereskedőknek 
elonyárak I Ár-

jegyzék ingyen 
és b é r m . 

° ZUBEK 
a 

BUDAPEST, Q 
BERTALAN és TÁRSA ° 
SPORTCIKKEK ÁRUHÁZA n 

IV., M U Z E U M - K Ö R Ú T 29. SZ. í 



1 0 0 % s u l i i m ! m e s t a K a r i t á s ! 

szabadalmazott asbest 
légtömlö védő szafclag 

használata mellett. 

Prospektust küld: Kell Jeni 
Budapest, VI., Gyár-utca 26. 
1 0 0 % s u m m i m e s t ü k m r n i 

|t elsőrendű 
rtmányu au tomob i l ok 

ál landóan 
raktáron 
vannak 

Kozma Mihály-nál 
B u d a p e s t VIII., T a v a s z m e z ő utca 8 . 

K O Z M A K O C S I G Y Á R A l a p í t á s i é v : 1 8 8 2 . 

Blázsei Miklós 
a u t o m o b i l - K o c s i s y á r t ő . 
J a v í t á s o k , l l j c a r r o s s e r i ó k . 

Budapest, VIII., Práter-11. 07. 

• H # H # H # H # H # H # H # H # N # H 
LAN6 LAJOS 

B U D A P E S T 
V n i . , S t á h l y - u t e a 7 . 
Kocslgumml- , automobi l - é« 

p n e u m a t i k - j a v i t á s o k . 
Bárminő gummlk megvétetnak. 

h a s z n á l t a k i s . T o v á b b á mo to ro s c sép lők , gőzgépek 

é s ma lomberendezések n a g y o n o l c s ó n . 

FISCHER ERNŐ 
B U D A P E S T , V I I . kerület, O v o d a - u t c a 41. s z á m . 

r H Ú 
, Speeziálista Automobll-fényezesekben, ^ 

H E J J A B E L A é
h

p ü ; e t p o / ! á 8 " : ű -
„ . ~ 77 butor -asz t í losmester 
Budapest , Klauzál-utca 14. az. 

M a i minden . „ a k b a v&gö munkft t j u t á n y o s í r a k o n , 
| te l jéé ga ranc ia mellett . Szabadalmazott ágyvasalás Teljea 
l lakberendezések. Modern üzletberendezéseket jétállás mellatt 

kéazlt. J. 



A Z AUTOMOBIL 
a „Magyar Automobil Club" és a „Magyar Motor Club" hivatalos lapja. 

Automobilizmusunk kialakitása. 
A cím vol taképpen egy kis hízelgés; automobiliz-

m u s u n k i n k á b b n incs , m i n t van , mer t , ha összehason-
l í t juk a M a g y a r o r s z á g o n üzemben lévő kocsik s zámá-
nak a r á n y á t a l akosság számához , m á s országok ez 
a r á n y s z á m á v a l , s zomorú e r e d m é n y r e ju tunk . Knnek 
első okát közgazdaság i viszonyai l ikban leljük, melyek a 
teher- és személyszál l í tás e legmodernebb m ó d j á n a k 
ter jesztésére nem a l ega lka lmasabbak . 

Más, jobb gazdaság i viszonyok közt élő á l lamok-
ban az au tomobi l t e r j edése egész a u t o m a t i k u s a n vég-
ződött s az é rdekel t köröknek , csak a minden i p a r á g -
ban szükséges segédu taka t kellett igénybe venniök a 
ter jedés észszerű i r á n y í t á s á r a . N á l u n k ez mind más -
képp v a n ; m i n e k ü n k első s o r b a n egyál ta lában a te r -
jesztés és bevezetés első cé lunk s i r á n y í t á s r a még nem 
is gondo lha tunk . 

Első s o r b a n a közvélemény és a k o r m á n y ellen-
szenvét kell l e k ü z d e n ü n k . A k o r m á n y r ó l köztudomásu, 
hogy a n n a k egyik tag ja nem nagy b a r á t j a az automo-
bilnak, m e r t a lótenyésztés megakasz tásá tó l ta r t . A 
közönség el lenszenve pedig közismert . 

I' f e l ada tok legnagyobb része a Magyar Automo-
bi l -Clubra h á r a m l i k , m á r ki tűzöt t cé l ja inál fogva, ka r -
öltve az au tomobi l érdekel t körével. Első so rban 
az au tomobi l ellen f e lmerü lő panaszokró l kell itt 
szólnunk. Ezek egy része jogos; meg kell tehát szüntet-
nünk az au tomobi l -vadócok ga rázdá lkodásá t . A pa-
naszok legnagyobb része a z o n b a n indokolat lan. Első 
sorban t ehá t a f e lmerü lő p a n a s z o k a t kell megvizs-
gálni ; ha igazak, kér lelhetet lenül meg kell torolni azo-
kat; ha a l a p t a l a n o k , erélyesen v isszautas i tandók. Ezzel 
karöltve kell j á r n i a a közvélemény felvi lágosí tásának, 
saj tó és h i rde tés á l ta l . A Sar the-ker i i le t (Franc iaorsz . ) 
au tomob i l -k lub j ának igen ügyes m ó d j a van erre . Bi-
zonyos időközökben fa l ragaszokon közli az ez idő alat t 
j á r m ü v e k á l ta l okozott balesetek s z á m á t a n n a k kimu-
t a t á s á r a , liogy az au tomobi l (a s z á m a r á n y o k tekin-
tet bevételével) a legkevésbbé veszélyes va lamenny i kö-
zött. Egy más ik , hasonló mód az angol „Autocar" el-

j á r á sa , mely minden s zámban közli a héten tör tént 
automobil-baleseteket, azok okozóját és körü lményei t . 
A nap i s a j t óban közölt, sokszor koholt híreknek á l l andó 
rektif ikálása is egyik igen jól bevált mód a cél elérésére. 

Más cél, amelyet okvetlenül el kell é r n ü n k , az 
automobil bevezetése a közhasznú intézményeknél . I la 
valahol, ugy a tűzol tóságnál és a mentőknél volna e r r e 
legjobb a lka lom; hogy bevált, azt b izonyí t ják a külföl-
dön n a p - n a p u tán a lka lmazásba vett automobil tűz-
oltó- és mentő-kocsik. Ila m a j d közönségünk látni fog ja 
őket napon t a , bizonyos idő múlva meg kell győződnie, 
hogy nemcsak száguldó „guil lot ine" az automobi l ; nyil-
vános in tézményekről lévén szó. a gazdaságosságra vo-
natkozó h ivata los k imuta tások is nagyobb hitelre fog-
nak 

Alkalmat kell szolgál tatni a ny i lvános közleke-
désben automobilok a l k a l m a z á s á r a , autó-bérkocsik és 
omnibuszok üzembevételével; ez üzemek átestek első 
gye rmekba ja ikon és m a m á r igazán rentabi l isek. 

Egyik legnehezebben megoldha tó kérdés a m a -
gyar au tomobi l - ipa r fejlesztése, a részvétlenség és a 
töke h i á n y a folytán, eltekintve a m a g y a r i pa r i r á n t i 
b iza lmat lanságtól , mely még m i n d i g fennál l , va la -
hányszor egy ú j o n n a n bevezetett i pa rág ró l van szó. 
Magyarországon fe lá l l í tandó vagy fennál ló g y á r a k 
szubvencionálása e r re még n e m elég; szükséges a m a -
gyar g y á r t m á n y t vevőnek is segítése kisebb évi szub-
venció ál tal , m i n t ez Németo r szágban tör ténik. 

Motorcsónak- ipa runk egyá l t a l ában n incs ; ennek 
bevezetése a leglukrat ivebb üzleti vál la lkozás volna. 

Az automobil-közlekedés fejlesztése egyik legfon-
tosabb teendője volna automobi l i s ta köre inknek . Itt 
még nagyon sok a tennivaló. Az u tak j óka rban t a r t á -
sá ra és p o r t a l a n í t á s á r a vonatkozó kísérletek a Magya r 
Automobil-Club kezdeményezésére m á r megindul tak , 
min t azt a budapes t i és pozsonyi ká t rányozás i k ísér-
letek b izonyí t ják . Ez i r á n y b a n fokozott tevékenységre 
van szükség, m e r t az u t ak m e g j a v u l á s a idegenforga l -
m u n k a t lényegesen emelné. 

G y á r : 

A H A I>. 

kastélyok, villák és u r a d a l m a k s z á m á r a . Főzés, fűtés, vilá-
gítás, vizszivat tyuzás. Legkedveltebb vi lágí tási mód. Teljesen 
tűzbiztos. Robbanás k izárva . Több m i n t 200 kas té lyban 

berendezve. Költségvetéssel szolgál a 
Főrak tá r ; 

i t u j í u i i i u ü í ü i . Budapest, VI., Andrássy-út 17. 



Az automobil-társasélet fejlesztése, eltekintve tár-
sadalmi előnyöktől, az agitációt nagy mértékben elő-
segítené. Er re igen jó eszköz kirándulások és turautak 
rendezése a nyilvánosság bevonásával. A nagy nyil-
vánosság előtt tartott felolvasások igen jó hatással len-
nének; ezt feltétlenül kultiválni kellene. A magyar 
mérnöki kart ebbe az agitációba pályadíjak kitűzésével 
kellene belevonni, mert , sajnos, automobil-iparunk 
h iánya folytán igen kevesen foglalkoznak ez iparág 

technikai részével. Ezt elősegítendő, feltétlenül szüksé-
ges volna nyilvános autótechnikai könyvtár létesítése. 

Eöbb vonásokban ezek volnának a legközelebbi 
teendők automobilizmusunk felvirágoztatására: a ké-
sőbbiek már a fejlődés alkalmával folytonosan kiala-
kulnának: ezekről tehát most időszerűtlen beszélni. 

Versenyek. 
A bolognai meeting. 

Múlt számunkban csak röviden emlékeztünk meg 
a bolognai meeting második napjáról a Targa Bolog-
náról. I'] versenyben tudvalevőleg négyhengeres 120— 
130 mm. f u r a t u és hathengeres 90—107 mm. fura tú gé-
pek vehettek részt. A nevezettek a következő sorrend-
ben indultak: 

1 D i a t t o Cloment 
2 Franco 
3 S p a (Sasaoli) 
4 Bianehi 
5 Zust 
fi Junior 
7 Lorraine de Dietr ich . . . 
8 Berl iet 
9 F iat 

10 Darraeq 
11 Franco 
12 Spa 
13 B ianeh i . 
14 Junior 
15 B ianeh i 
16 Junior 

Már néhány perccel a start után jelentenek né-
hány pannet , amelyek folytán Vaccari (Fiat), Ma-
ganotti ( Jun io r ) és Temegui (Junior) kiváltak. 

Mint leggyorsabb Fraschini (Bianehi) végezte az 
első kört, 27 p. 5 mp. alatt, azután Maggioni 28 p. 58 
mp.. Buzio 2!) p. 3 mp., Piccoli 2!) p. <J mp., Porporato 
2!) p. 38 mp., Brambilla 2!) p. 51 mp., Tomaselli 31 p. 
1.) mp.. Ravetto 32 p. 18 mp., Gariolato 37 p. 33 mp 
Tangazzi 39 p. ti mp., Appendino 41 p. 43 mp., P a r r a n 
46 j). 13 mp., Pr imavesi 48 p. 58 mp., Maganotti 1 óra 
7 p. 50 mp. 

A második körben Porporato hatalmasan javit 
helyzeten, mig Tomaselli visszalép. Ravettot pedig bal-
eset érte. Buzio halad most is mint első a célon át Ap-
pendino előtt, de időeredmény szerint most is F r a n -
chini áll legjobban 54 p. 40 mp.-vel, Maggioni 57 p 
38 mp., Porporato 58 p. 37 mp., Buzio 59 p -'7 m p ' 
Brambil la 59 p. 28 mp., Piccoli 1 ó„ 2 p. 18 mp. Ca-
riolata 1 ó„ 10 p. 5(5 mp., Appendino 1 ó., 18 p. 46 mp 
Tangazzi 1 ó„ 19 p. 36 mp., Maganotti 1 ó„ 49 p 40 
mp., Primavesi 2 ó., 2 p. 48 mp. 

A ha rmad ik körben l ' a r r an (De Dietrich) válik 
ki és Brambilla (Bianehi) kerül az élre Porporato előtt 

Hornyúk Ferenc ̂  túrsa 
VI., Szondy-utca 55. sz. 

Ycz»'t(i Súly Pncumatik 
Primaves i 1040 Pirelli 
Buzio 1210 Michelin 
Appendino 1260 Michelin 
T o m m aseli 1208 Michelin 
Maggioni 1210 Pirelli 
Tainagni 1248 Dunlop 
Parran 1202 Michelin 
Porporato 1010 Dunlop 
Vaccari 1236 Mieholin 
R o v o t t á 1200 Michelin 
Cariolato 1214 Michelin 
Piccol i 1208 Pirelli 
Brambi l la 1221 Michelin 
Tangoss i 1241 Michelin 
Franchini 1200 Michelin 
Maganott i 1252 Pirelli 

mely folyvást javí t ja helyzetét. Az egyes idők a követ-
kezők: Brambilla 1 ó., 27 p. 36 mp., Po rpo ra to 1 ó., 31 
p. 18 mp., Piccoli 1 ó., 31 i). 28 mp., Buzio I ó., 33 p. 
56 mp., Appendino 1 ó., 47 p. 42 mp., Gariolato 1 ó., 
48 p. 47 m])., Tangossi 1 ó., 55 p. 16 mp., Maggiono 2 
ó., 30 ]). 24 mi)., Maganotti 2 ó., 34 p. 36 mp. 

A negyedik körben m á r Porpora to van az élen, 
ideje 2 ó., 4 p. 2 mp., Buzio 2 ó., 6. p. 28 mp., Appen-
dino 2 ó„ 15. p. 7 mp., Tangossi 2 ó., 27 p. 57 mp., Bram-
billa 2 ó., 33 p. 51 mp., Maggione 2 ó., 58 p. 33 ni)). 

Az ötödik körben Po rpo ra to ismét megja-
vítja helyzetét konkurrenseivel szemben, mig Buzio 
negyedik helyre kerül. Az idők a következők: Porpo-
rato 2 ó., 33 p. 15 mp., Appendino 2 ó., 43 p. 15 mp., 
Tangossi 2 ó., 58 p. 53 mp., Buzio 3 ó., 6 p. 5 mp., Mag-
gione 3 ó., 27 p. 59 mp., Piccoli 3 ó., 34.p. , Maganotti 
3 ó., 57 p. 40 mp. 

Porporato gyönyörű egyenletesen h a j t s a győ-
zelem reményéről m á r teljesen l emondanak az ola-
szok. A hatodik körben m á r csak hat m a r a d t a tizen-
hat versenyzőből. Vaccari F i a t j a á rokba fordult, 
Brambilla feladta a küzdelmet és Maggione készül fel-

A hetedik körben Porpora to vezet Appendino 
előtt, idejük 3 ó., 31 p. 40 mp. és 3 ó., 43 p. 38. mp. 

Az utolsó körben Porpora to győzelme m á r telje-
sen biztos amiért is a verseny sokat veszít érdekessé-
géből. 

Tényleg a Berliet robog át elsőnek a célvonalon, 
a 422.576 kilométer hosszú utat 4 óra 46 perc alatt vé-
gezve be, ami igy 105.233 kilométeres ó raá t l agnak fe-
lel meg. A győzelmes gyá r tmány nem olasz, de azzal 
vigasztalódnak az olaszok, hogy vezetője honfi társuk és 
élénk örömmel fogadják győzelmét. Laetit ia hercegnő, 
a verseny védnöknője is melegen gra tu lá l Porpo-
ratonak. 

Appendino, ki második lett, 4 ó ra 14 p. 5 mp. 
alatt tette meg az utat, Buzio a h a r m a d i k , 4 ó. 40 p. 
57 mp. alatt. A verseny eredménye igen dicsőséges a 
Berlietre nézve, mely csak egyetlenegy kocsit indított 
és végig defektus nélkül haj tot ta be a távot. 

A két nap versenyei természetesen a kitűzött ér-
tékes tiszteletdijak sorsát is eldöntötték. Az első napon 
a Fiat-cég nyerte a Coppa Floriót, Goppa I tál iát , Coppa 
Salemit és a Targa Torinót; a Goppa deli' Estero (kül-
földiek di ja) a Lorraine Dietrich cégé lett, a Coppa del 
Be-t (az olasz király di já t ) a győztes kocsi szerkesztő-
mérnöke, Fornaca nyerte. A T a r g a Bologna versenyén 
a Targa Bolognát a győztes Berliet, a Goppa del Muni-
cipio di Bolognát a Spa-cég, a Coppa B a n a Sforni t a 
Franco-cég, a Goppa Mars-ot a Jun io r -cég és az olasz 
minisztérium diját a Zust-cég nyerte. 

A SEMMERING-VERSENY. A v a s á r n a p , f. hó 20-án 
-TV megtartandó Semmeringi hegyi-verseny mul t heti 
első zarlata kitűnő eredménynyel végződött. A mult 
evi nagy nevezési számot ugyan ez évben nem érte el 
az Osztrák Automobil-Club, de a nevezettek ma jdnem 
kivetel nelkul biztos indulók. I í a még megjegyezzük, 
hogy csakis elsőrangú cégek versenyeznek, ugy e ver-
senyen varható kiváló sportot eléggé jellemeztük. A ne-
vezesek amelyek a lap ján különben minden olvasó 
maga alkothatja meg véleményét, a következők: 

motorok, kis typusu automobilok, 
mechanikai alkatrészek gyártása. 

Garage és javitó-mühely. 



Nazzaro. 
A Targa Florio győztes versenyzője. 



Könnyű motorkerékpárok. 
.loliann Puch három drb l 'nrh, Herbst György 

két darab 1M> 1. e., Neckarsulm, Austria-Motorenwerke 
1 darab 2 1. e„ Austria, Schmidt Viktor 1 darab 
Schmidflugrad. 

Túrakocsik. 
Egyhengeres 100 mm. hengerf iirattal bíró kocsik. 
1. Kraf t fahrzeug Gesellschaft 8/9 1. e. 

Egyhengeres 130 mm. hengerf urálit ragu kéthen-
geres !)<) mm. hengerfuraiu kocsik. 

1. Kolovrat Sándor gróf 10 1 .e. Laurin és Kle-
ment. 2. Laurin és Klement, 10 1. e. Laurin és Kle-
ment. 3., 4. Johann Puch, 2 darab 10 1. e. Puch. 5. 
l.ouis Otruba, 10 1. e. Sizaire & Naudin. 6. P. Raben-
steiner, 10 1. e. Renault. 

Kéthengeres 105 mm. hengerfuratu vagy négyhenge-
res 75 mm. hengerfuratu kocsik. 

1., 2. I .aurin és Klement, 2 darab 10 1. e. Laurin 
és Klement. 3. Emil Stöwer, 10 1. e. Stöwer. 4., 5. Rer-
liner Motorwagenfabrik, 2 darab 10—16 1. e. kocsi. 

Négyhengeres 8(i mm. hengerfuratu kocsik. 
1. Laurin és Klement, 14—16 1. e. Laurin és Kle-

ment. 2. Johann Puch, 16 1. e. Puch. 3. A. Horch, 11-22 
1. e. Horch. 4. Dr. StöB, 11-22 1. e. Horch. 5. Gróf Ko-
lowrat Sándor, 14-16 1. e. Laurin és Klement. 6. Renz-
Motorengesellschaft, 25 1. e. Renz. 7. Rittner, 25 1. e. 
Renz. 8. Friedrich Arnold, 14-16 1. e. Laurin és Kle-
ment. 

Négyhengeres 100 mm. hengerfuratu kocsik. 
1. Mandl Ottó, 35-40 ]. e. Adler. 2. Puch Johann, 

28 1. e. Puch. 3. Hintner Kornél, Metallurgique. 

Négyhengeres 115 mm. hengerfuratu és hathengeres 
05 mm. hengerfuratu kocsik. 

1., 2. Gráf & Stift, 2 darab Gráf & Stift. 3., 4. 
Daimler-Motorengesellschaft, 2 darab 35, 40 1. e. Daim-
ler. 5. Pollenz & Schreiber, 20 1. e. Humber. 6. Hohen-
lohe Sándor herceg, 20 1. e. Humber. 7. Mandl Jul., 
Adler. 8. Erle Fritz, 50 1. e. Renz. 
Négyhengeres 150 mm. hengerfuratu és hathengeres 

110 m>n. hengerfuratu kocsik. 
1. Dreher Tivadar, Mercedes. 2., 3. Isotta-Fra-

schini, 2 darab 40-50 1. e. Isotta-Fraschini. 4. Pöge 
Willy, 90-95 1. e. Mercedes. 5. Dreher Tivadar, 90-95 
1. e. Mercedes. 6. Rettaque Charles, 90-95 1. e. Merce-
des. Latzel Hans, 40 1. e. Rerliet. 8. Gróf Beroldingen 
Sándor, 40 1. e. Rerliet. 9. Nacke E., 60 1. e. Nacke. 10 
Opel Ádám, 20-50 1. e. Opel. 11. Lajos bajor herceg 50 
1. e. Metallurgique. 12. George .1. Wood. 13. Ferenc Jó-
zsef braganzai herceg, 45 1. e. Protos. 14. Ladenburc 
Edgár, 75 1. e. Renz. • 

Henrik herceg turáni tipusn kocsik. 
1. Dreher Tivadar, Mercedes. 2. Poge Willy, 90-95 

I. Merceles. 3. Sauermann Hans, Metallurgique. 4. 
Renz-Motorengesellschaft, 75 1. e. Renz. 

BENZINT 
KAT, PARAFINT, MOTORKÉKOLAJAT 

• § MAGYAR 

Yersenykocsik. 
Grand-Prix tiptisu kocsik. 

1. Dreher Tivadar, Mercedes. 2. Pöge Willy, 
100-120 1. e. Mercedes. 3. Société Mors, 120 1. e. M-irs. 
4. Hammesfahr igazgató, 120 1. e. Benz. 5. Brecht 
igazgató, 120 1. e. Benz. 

Megszorítás nélküli kocsik. 
1. Dreher Tivadar, Mercedes. 2. A. Ph . Weydt-

rnann, 120 1. e. Fiat. 3. Pöge Willy, 110-130 1. e. Mer-
cedes. 4. Erle Frigyes, 120 1. e. Benz. 

\ S A L 0 N I MEETING. A Franc iaországban öszszel 
szokásos rövidtávú versenyek egyik legnevezeteseb-

bike, a saloni, mult pénteken került eldöntésre a Salon-
ariési 5 kilométer hosszú országúton. A versenyek rész-
ben álló starttal (5 kilométerre), részben repülő start-
tal (1 kilométerre) indíttattak és a Coupe de Rotschild 
körül csoportosultak. A kupa tavalyi győztese Bablot 
(Rrasier) ez évben másodszor szerezte meg a győzel-
met s igy a dijat is cégének. Eredménye, egy kilomé-
ter 22.4 mp. alatt, megfelel egy 166.6 kilométeres órán-
kénti sebességnek. A verseny természetesen számtalan 
kategóriára volt beosztva ugy, hogy alig marad cég, 
mely ne nyert volna dijat. Az 5 kilométeres verseny leg-
jobb idejét Alézy (Rayard-Clement) érte el, 1 p. 52 
mp.-el. 

Egy kilométer repülő-starttal. 
1. kategória. A) 1. Mousset (St imula) 46.8 mp. 2. 

Riviere (Guilleinin Le Gui) 48,2 mp. 
1. kategória R) 1. Asquier (Sizai re-Naudin) 1 p. 

11.4 mp. 
2. kategória. 1. Romano (Grégoire) 41 mp. 2. 

Rouzet (Lion) 45.2 mp. 3. Emery (Vemorel) 47 mp. 
3. kategória. 1. Vermorel (Vermorel) 40.4 mp. 
4. kategória. 1. Lacharnay (La Ruire) 36.4 mp. 

2. Marze (Cottin-Desgouttes) 37.4 mp. 3. Mouren (Cot-
tin-Desgouttes) 38.6 mp. 

5. kategória. 1. Champoiseau ( Imper ia ) 32.4 mp. 
2. Masse (Dion-Routon) 39.2 nip. 

6. kategória. 1 Delaville (Cottin-Desgouttes) 
32.2 mp. 

7. kategória. 1. Coren (Mors) 32.4 mp. 
8. kategória. 1. Deydier (Cottin-Desgouttes) 

31.4 mp. 
9. kategória. 1. Mottard (La Ruire) 30.4 mp. 
10. kategória 1. Vitális (Rossel) 29.8 mp. 
11. kategória 1. Alezv (Bayard-Clément) 22.2 mp. 
12. kategória. 1. Rablót (Rrasier) 21.4, 21.8 és 

21.6 mp. 
Átlagos sebesség 166.6 km. 

Komnolon RÓlfl eM ^'^leneH (genealó iái) .roo 
I I C I I l M c I t l I U c l U :: ts el crfuttszetl minőt f ' -
Budapest, VI., Rózsa-utca 71. (Andrá s sy -o í mellett.) 
N « m » M t e k , e l m e r e k , e f l n e v e k ( k ü l f ö l d i e k é i s ) k i k u t a t á . a . Cs . é" 
k l r . k a m a r á i t s t b . fisiák e g y b e á l l í t á s a . M i n d e n l u m i s l d g y (nemes-
s é g á t r u h á z á s a , k ü l f ö l d i l o v a g r e n d e k b e v a í - i { e l v é t ő l s t b . ) e l i n i í -
l é s e . C í m e r e k n e k ( m ű v é s z i é s b e r a l d i k a i l a g s z a b á l y o s ) f e s t é s e , v* 
t é s e , é g e t é s e , h u n e z é a e p a p i r r a , p e r p a m e n t r e , b f i r r e , f á r a , ( l v e ^ n 
M o n t r a , b r o n z r a , m á r v A n y r a s t b . , c s a l á d f á k , filfák, c s a l á d i k r t n l k a k . 

m « e s i e r k » » t t * » » <•« m e ? f p H t * « > 

bármely szerkezetű automobilok és motorok részére^ folí-
tisztítási célra, hydrurt, gazolint, ligroint világitási célra, 
nemkülönben PETROLEUMOT, ASVANYKENÖOL AJC 

legjobb minőségben és l ego lcsóbb árak m e U e t t szál l í t a 

t VII. kerület. Epzsfihet-körut 53. s z á m . « 



5 kilométer álló starttal. 
1. kategória. 1 P . Hiviere (Guillemin Le Gui) 3 

I). 50,2 mp. 2. Mousset (Stimula) 3 p. 54.6 mp. 
2. kategória. 1. Romano (Grégoire) 3 p. 23.2 mp. 

2. Rouget (Lion) 3 p. 46.8 mp. 3. Emery (Vermorel) 3 
p. 50.2 mp. 

3. kategória. 1. Vermorel (Vermorel) 3 p. 26 mp. 
4. kategória. 1. Lacharnay (La Ruire) 3 p. 6 mp. 

2. Marze (Gottin-Desgouttes) 3 p. 11 mp. 3. Mouren 
(La Bűire 3 p. 12.4 mp. 

5. kategória. 1. Champoiseau (Imperia) 2 p. 42 
mp. 2. Masse (de Dion-Bouton) 3 p. 23 mp. 

6. kategória I. Delaville (Gottin-Desgouttes) 2 p. 
42.4 mp. 

7. kategória. 1 Goren (Mors) 2 p. 43.2 mp. 
8. kategória. 1. Deydier (Gottin-Desgouttes) 2 p. 

31.8. mp. 
9. kategória. 1. Mottard (La Bűire) 3 p. 23.6 mp. 
10. kategória. 1. Vitális (Rossel) 2 p. 31.4 mp. 
11. kategória. Alezy (Bayard Glément) 1 p. 

52 mp. 
12. Kategór ia . 1. Bahlot (Brasier) 1 p. 54 mp. 

A MONT VENTOUXI HEGYI-VERSENY. Az Auto-
mobile Club Vauclusien által évenként rendezett 

Mont-Ventouxi hegyi-verseny ez évben f. hó 12-én és 
13-án került eldöntésre. A versenyut hossza 21.6 kilo-
méter volt, 9.4 %-os átlagos emelkedéssel, mely helyen-
ként 13 % - r a emelkedett. A számtalan kategória között 
a versenykocsik kategór iá ja keltett nagyobb érdeklő-
dést, bár abban csak Bahlot (Brasier) volt nevezve. Az 
érdeklődés oka a vár t rekordjavi tás volt, mely nem is 
maradt el, mer t a saloni-meeting hőse 19 perc 8.8 
másodperc a la t t tette meg az utat, megjavítván a Cagno 
által 1906-ban felállított 19 p. 3.8 Itala-rekordot. 

AZ AMERIKAI GRAND-PRIX épp ugy, mint a 

f r a n c i a G r a n d - P r i x kiskocsi versenynyel is 
fog birni , mely a nagykocsik versenyét megelőző na-
pon fog 200 angol mértföldnyi távolságon (321.180 
kilométer) megtar ta tn i . Résztvehetnek egyhengeres 
95.4 mm. henge r fu ra tu , hathengeres 77.7 mm. henger-
fu ra tu és nyolchengeres 67.4 mm. hengerfura tu ko-
csik. A kocsik minimál is súlya 575 kgr.-ban van meg-
állapítva. Maximál i san négy kocsi nevezhető. 

4 BBOOKLANDI MEETING, mely szeptember hó 
í \ 12-ére volt kitűzve, a nevezések csekély száma 

miatt e lmarad . A helyett az október hó 3-án tartandó 
Grand-Pr ix-verseny fog kibővittetni néhány verseny-
számmal. Alig hisszük, hogy az októberi meeting job-
ban fog s ikerüln i nevezések dolgában, mint a szeptem-
beri. bá r t agadha ta t lan , hogy az Isle of Man-meeting, 
mely e hó 20-án fog megtartatni , kedvezőtlenül befo-
lyásolta a brooklandi nevezéseket. 

Automobilnaptár. 
Szept. 15—30. Piacenzai teherkocsi verseny. 
Szeptember 17—20. Hollandi túraverseny. 
Szeptember 20. Semmeringi-verseny. 
Szeptember 27. Chateau-Thierry hegyi-verseny. 
Október 3. Brooklandi verseny. . . . . . . . . 
Október 3—11. Lipcsei motorjármu-kiall i tas es 

vasar. 
Október 11. Gailloni hegyi-verseny. 

Október 11—18. Nemzetközi útügyi kongresszus 
és kiállítás Pár isban. 

Október 20—31. Az Oesterreichischer Automobil-
Club teherkocsi versenye. 

Október 23—24. „Graphic" Trophy és a Royal 
Automobil-Club gyorsasági versenye a Man-szigeten. 

November 26. Az Automobile-Club of America 
Grand-Pr ixje , Savannah. 

November 28—december 13. Pár i s i Sálon luxus-
kocsi kiállítása. 

December 22—29. A Pár i s i Sálon haszonjármű 
kiállítása. 

Hirek. 

KIRÁNDULÁS A SEMMERINGI IIEGYI-VER-

. SENYHEZ. A semmeringi verseny alkalmával 
tudvalevőleg a Magyar Automobil-Club sportbizott-
sága a Henr ik herceg-turaut ügyében a Császári Auto-
mobil-Club és az Osztrák Automobil-Club kiküldötteivel 
tanácskozást fognak folytatni a t u r au tnak Magyaror-
szágon keresztül való vezetése ügyében. Ez alkalomból 
gróf Zichy Réla Rezső sportbizottsági elnökön kívül 
Krisztinkovich Béla igazgató, dr. Delniár Tivadar is a 
Seinmeringre rándu lnak . Szerkesztőségünket a verse-
nyen Lindner E rnő felelős szerkesztő és if j . Holub Jó-
zsef főmunka tá r s fogja képviselni. 

P)ZSONYTÓL BRASSÓIG AUTOMOBILON EGY 
NAP ALATT. Mult számunkban megemlékeztünk 

Bláthy Ottó Titusz udv. tanácsos, a Ganz-gyár igazga-
tójának automobil rekord kísérletéről. Sajnos, az ér-
dekes tu rau t nem sikerült , mert Bláthy jóval az ut % 
részén túl, Szászsebes környékén rugótörés miatt kény-
telen volt azt félbeszakítani. 

\
T • S. .í. RAARYE TÁBORNOK a Dansk Automobil-

Club érdemes elnöke, aki nagy érdemeket szer-
zett a dán automobilizmus fejlesztése terén, mint egy 
hozzánk érkezett gyászjelentésből értesülünk, f. hó 
5-én szívszélhűdés következtében elhunyt. A Magyar 
Automobil-Club távirat i lag fejezte ki részvétét a Dán 
Automobil-Clubnak a f á jda lmas veszteség felett. 

ABOSCH-GYUJTÁS. A Dénes és Fr iedmann-cég 
annak közlésére kér föl bennünket, hogy a Goppa 

Florio öt első kocsija közül a győztes, a második 
és harmadik Bosch-gyujtással volt felszerelve és a 
másnap megtartott Targa Bologna első, második, ne-
gyedik és hatodik helyezettje is Bosch-gyujtást hasz-
nált, mely kiválóan bevált. Nagy elismeréssel nyilat-
kozott a Bosch-gyujtásról Koppén hadnagy, a P á r i s — 
Newyorki verseny résztvevője is, melynek sok nehézsé-
gen átvergődött kocsija egyetlen egyszer sem szenve-
dett gyújtási zavarokban. 

AUTOMOBILCSAPDÁK. Szinte hihetetlen viszonyo-
kat teremt Angliában a rendőrségnek az automo-

bilistákkal szemben tanúsított maga ta r t á sa : hogy a 
folytonos zaklatásoktól meneküljenek, az angol auto-
mobilisták nemrég térképet nyomtattak, amelyen mind-
azon utvonalak vannak feltüntetve, amelyeken tapasz-
talat szerint rendőrök állnak lesben. 
r p E C K F E R E N C HERCEG a Roj/al Automobil-Club T _ u j elnöke körlevelet intézett az angol hírlapokhoz, 
amelyben értesiti őket, hogy a klub legközelebb meg-
tar tandó igazgatósági ülése elé javaslatot fog terjesz-

motorkerókpárt, voiturettet, városi kocsit, 
túrakocsit, teherkocsit, autóbuszt. 

M A G Y A R O R S Z Á G I V E Z É R K É P V I S E L Ö 
Budapest, IV., Semmelweiss-utca 9. «*-



teni, amelyben a klub (éli működésének anyagául a 
porfejlesztés kérdésének, továbbá mindazon kérdések-
nek t anu lmányozásá t fogja indítványozni , melyek az 
automobil izmus ellen felhozott panaszokkal és azok or-
voslásával foglalkoznak. Ezen kérdések megvitatasa 
u tán a klub erélyes intézkedéseket fog tenni az összes 
anomál i ák beszüntetése érdekében. 

Ország G y á r t á s 
Olaszország 4 ' 1 0 0 

Egyéb országok (becslés)_ í 000 

Fogyasztá 
36( ni 

1 1 , 5 0 0 
Összesen: 115.000 15.000 

."UUÓI'AI A l T O M O B J L - T I R A . Az Orosz .iiilo-
j inol)il-('htl) néhány tag ja a mul t héten autoinobil-

t u r a u t r a indult Szent -Pé te rvár ró l , amely kerek 11.000 
ki lométerre van tervezve. Az ú t i r ány Szt.-Pétervar 
Riga—Ber l in—Brüssze l—Pár i s—Lyon— Nizza Genua 
—Velence—Bécs—Riga—Szent -Pé tervár lenne. .Nem 
volna felesleges dolog az orosz tu r i s ták figyelmét ha-
z á n k r a is felhívni! 

A VILÁG Al'TOMOIilLGYÁRTÁSA E S FOGYASZ-
TÁSÁRÓL érdekes ada toka t közöl a „The l lorse-

less Age" cimü angol folyóirat . Ezen összeállítás sze-
rint az Amer ika i Egyesült-Államok piodukciója és fo-
gyasztása messze tú lha l ad ja az összes államokat es kö-
rülbelül felét teszi az egész mennyiségnek. Több auto-
mobilt vesz, mint gyár t Anglia és Németország, to-
vábbá az egy tétel a lá foglalt kisebb iparra l bi tó ál la-
mok. amelyek közül természetesen Magyarország is 
bonfoglaltat ik. Az összeállí tás az I!l07-ik é\ adatai t 
t a r t a lmazza . Az ezen évben gyártot t és eladott automo-
bilok következőkép oszlanak meg országok szerint: 

Ország Gyár t á s Fogyasztás 
Egyesült-Államok 54,000 52,000 
F ranc iao r szág 25.000 11.500 
Anglia 21.500 29,500 
Németország 6500 7000 

A \VESTL\ ( iH01 'SE- t iVÁR MAGYARORSZÁGOD. 
Arad városa a mult héten t a r to t t rendes törvény-

halósági közgyűlésen Var.jas.in La jos po lgá rmes te rnek 
sikerült végre a közgyűlés tagjait a Westinghouse-rész-
venyek jegyzését kimondó h a t á r o z a t h o z a t a l r a b i rni . \ 
kél (lésnek Arad város ipar i életének fe j lesztésére bii o 
ói iási fontossága mellett b i zonyára n e m csekély befo-
lyással volt ezen e lha tá rozásra az a k ö r ü l m é n y , hogy 
lu'trol/ii Gyula főispán és az Arad i T a k a r é k p é n z t á r a k 
is jegyeztek nagyobbszánm részvényeket . 

első magyar PNEUMATIC javító műhely. Első-
rangú nyersanyag, leggondosabb vulcanizálás. 

BUDAPEST. I tara-ÉJ 51. SL 
Sürgönyeim : AUTOMOBILIA. Távbeszélő 105 08. 

Műhelyünket szept. 1-én Vörösmarty-u. 20. h e l y e z i át . 

„ W t S l [ e r í v i s i [ M v » ' U a c ü w u o EÜV/IS1 P ü i i S l [SJÍIÍ; 
ciiyj víg] l5l>i?-tBÍ üaPKlBl l5l2i£lBl l5l2t£JBl ISlZiSlBl "" 

IvTUol 
[ g i y i ^ g j [ s i ? i \ i g | l s i 2 * í i a [ g i - i v i g ] i ? i v n a l 

R E N A U L T Fréres 
autógyár. BILLANCOURT (Seine) 

= Városi kocsik, túrakocsik, üzleti kocsik. = 
HAJÓ- és REPULÖGÉP-motorok, IPARMOTOROK 

es ELEKTROGYUJTÓK. 



DVMLO 
újra leszál l í t ja 
áru raktárát a legutóbbi nagy eladások következtében. 

Lesiobb automobilpneumatik! 
Sürgönyeim: 

DUNLOP 

Magyarországi vezérképviselete: 

VAS GÉZA és Fia 
Budapest, VI. ker., Liszt Ferenc-tér 6. szám. 

Távbeszélő: 

65 43. 

MINDEN VERSENYBEN GYŐZTES 
A VALÓDI 

W M 
GYERTYA MINDIG GYÚJT 
MONOPOL: S. ERBEN & ARNOLD FRIEOMAMN. WIENI 

Lovag Tichtl Károly 
genealogus , hera ld ikus 

i i i i u d e n f é l e m r n e m e s i i i « y e k b e n 
felvilágosítást ad. 

Budapest, VIII., Baross- utca 32. sz. 

BRAZAY 
SÓSBORSZESZ 

A L E G J O B B . 

N É L K Ü L Ö Z H E T E T L E N H Á Z I S Z E R . 
<z> 

K A P H A T Ó M I N D E N Ü T T . 

ó D f l K O D J u r i K é R t é K t e i i e n L K r t n z f l t o K c o i i . 



P O R P O R A T O 

„ B E R L I E T " 
gépkocsin nyerte meg a 

Targa-Bologna 
versenyt. 

A 4 2 2 - 5 7 6 kilométeres útat 4 óra 5 6 másodperc 
alatt, 1 0 5 4 8 5 kilométer átlagos sebes ségge l 

tette meg. 

A győztes „Berliet' bebizonyította, hogy 120 milli-
méteres hengerfurattal igen jelentékeny s e b e s s é g 

érhető el. 

Az 1400 kilogrammu kocsisuly dacára is 1 3 5 — 1 4 0 ' 
kilométer maximális sebességet ért el. 

Vezérképviselete Budapesten 

Bárdi^Garage 
Mozsár-utca 9. ' 1 

LÍOIIÍDT Tli.TTÍMM, BUIMPMt. 





Lawn-tennis. Football. 
A . | . l és m a g y a r , p o r t J á W k « k <> . . "» 
l é k Í L T e l j e s l t w n - t . n o > ^ " í l í Z t 
A m e r i k a i , a n g o l és t r a n c l a príma 
W r i g b t und Di l»on, S l a z e n g e r . * } ' " • 
S y k e s , D a v i s , B u s s e y , P r o s s e r . •>»«>;"< 
U m i ffc C ie , W i l l i a m s slb. g y á r o s o k " k e l -
lel . R a k e t J a T l I í B o k e l s ő r a n g ú s z a k r a i t n a a s 
á l t a l . V e r s e n y l a l i d á k . H l a i e n g e r . S t a n d a r d , 
s e l e e t e d , A y r e s . C h a m p i o n , S í n n e l H i m a i 
s t b . Kciaép é« b e k e r l W hAlóh i t h . Oszlo-
pok . R a k e t p r é s e k . A M a g y a r O r « 4 g o s 
l a w n - t e u n i s s z ö v e t s é g h i v a t a l o s jAték- es 
v e r s e o y s z a M l y a l V e r s e n y j e g y z ő k ö n y v e i 

U j „ D i a b o l ó j á t é k " 
m i n d e n k i v i t e l b e n . 

Hitelesített athlétikai sport-
= cikkek egyedüli főraktára . : 
T o r n a s z e r e k . Va lód i o la B z P e r e i - f é l e vivóesz-
k ö z ő k . l a o m e r O i i t ö k . H . c k c y . (Solt. L o v a s . Polo, 

C r o q u e t . 
S p o r t ö l t ö z é k e k és f e l s z e r e l é s e k l e g n a g y o b b 
r a k t á r a K é p e s s p o r t á r j e g y z é k I n g y e n és b é r 

m e n t r e . 

Kertész Tódor Is p o r t U z l e t e 

BUDAPEST, IV., Kristóf-! ér, 
Á l l a n d ó s p o r t k i á l l i t á s . 

Sport- , diszmü- és játékárúk. 
Utazási és háztartási cikkek 

= A l a p í t t a t o t t l ^ ( > I - I > « ' i i = 

TALISMAN 

S I M O N P Á L 

V á c j - k ö r ú t ü ö . sz. g 
Jóhi rnevü szál loda 100 szobával . S p o r t -
egyletek leszál lóhelye. A marg i t sz ige t i 
spor t te lep tő l '/4 órányira. D i rek t v i l l amos 
összeköt te tés az összes spo r t t e lepekhez . 

z m m m m m m m m M M 

sportot üző közönség előtt a 

Budapest, VI., Teréz-körút 6. 
T E L E F O N : H O - 4 . 1 . 

THERMOS 
palack nélkülözhetetlen. 
Télen a meleget melegen, 
nyáron a hideget hidegen 
tartja tüz és jég nélkül. 

Kérjen árlapot a 

(íeittner és Rauscli 
cégtől 

Budapest , VI.. Andrássy ni S. 
hol a sport összes ágazataiba 
vágó minden cikkből Állan-

dóan nagy raktár van. 

THERMOS. 

H A L U S K A P E T E R 
é r c f é n y e z ő ó s m á z o l ó 

Budapest, VI., A n d r á s s y - ú í 77. 
( R ó z s a - u t o a s a r o k . ) 

F ü r d ő k á d a k •'•s v a s b u t o r o k fénye/esi-
E l v á l l a l m i n d e n e s z a k m á b a v á g ó n ut>-
k á k a t , a . in. : é p U l a t e k , k á n 
s z á l l o d á k éa m i n d e n n e m ű b ú t o r o k fes -
t é s é t é s e r e z é s e t a l e g e g y s z e r ű b b k i -

v i t e l t ő l a l e g f i n o m a b b k . v i t e l i g 

M L A R A J Á N O S 
KÁRPITOS ÉS DI8ZITŐ 

BUDAPEST. V I , C s e n g e r y - u . 3 0 . 
Modern ízlésű bútorokat , 
f an tasz t ikus díszítéseket 
kc-azit. Elvállal j av í tásoka t 
f t l rdí- és nyara ló te lepeken. 
• 1 • 

T O P O R E N D R E 
ífÜLP- Í8 BÜT0R-AS7TAL0SMÍSTIR. 
D BUDAPEST D 
VI., EÖTVÖS-UTCA 30. SZ. 
K é s z í t m i n d e n n e m ű b ú t o r t r ég i 
és u j s t í l u s b a n , b e l s ő é p í t é s z e t i 
m u n k á t , ü z l e t b e r e n d e z é s t , p o r -
t á l t t e r v s z e r i n t i k i v i t e l b e n . 
A n t i k b ú t o r o k u t á n z á s á t es Ja -

v i t á s á t p o n t o s a n e l k é s z í t i . 
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NEMZETI SPORT 
cs a 

M f t G Y A R V I Z I S P O R T 
M I N D E N S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P . 

A Nemze t i .Siiortot 1903-ban Fodor Káro ly m ű e g y e t e m i v ívómester a lapí to t ta . A M a g y a r Vízi Spor t , e lőbb M a g y a r E v e z ő s Sport , VII I . é v f o l y a m á b a n 
1908. f e b r u á r 1-én egyesü l t a Nemzet i Sport ta l . 

E l ő f i z e t é s i á r : i f L
É S Z É V R E 2 , ° 0

k o r r 
U N F f l Y E D S 

Megjelenik minden szombaton. E l ő f i z e t é s e k é s p é n z k ü l d e m é n y e k h ö c e t h e z ö l e g c im* 
^ zendók : N e m z e t i S p o r t k i a d o c é l l a l a c B u d a p e s t — 

Szerkesz tőség és k i a d ó h i v a t a l h e l y i s é g e : 

IV., KECSKEMÉTI -UTCA 5 . SZ„ II. 2. 

H i va ta los órák es te 4 — 8 - i g . 

Főszerkesztő : 
Or. P O L Ó N Y I D E Z S Ő 

Fele lős szerkesztő : 
F R I E D R I C H N Á N D O R 

Kézirat és m i n d e n f é l e l e v e l e z é s 

VIII., ESTERHÁZY-UTCA 6. SZÁM. 

alá c i m z e n d ő . 

H i r d e t é s i k é p v i s e l e t ü n k F r a n c i a o r s z á g , O h s z o r s z á g é s S v á j c t e r ü l e t é r e : 
S o c i é t é G é n é r a l e d e P u b l i c i t é „ L A R É C L A M E U N I V E R S E L L E , P A R I S . " 1 2 . B o u l e v a r d d e S t r a s b o u r g 1 2 . 

Vívóink az Olympiádon. 
I r t a : N a g y B é l a d r . 

1.1 su k ö z l e m é n y ) . 

l e l j e s i n f e r i o r i t á s b a n sohasem vol tak az olaszokkal szembon. 
A m i l l e n á r i s ve r senyen Iványi csak egy t u s sa l l e t t máso-
ilik, Mészáros E r v i n , Szántuy, Bi'kessy, Tóth i sméte l t en 
h a g y t a k m a g u k m ö g ö t t egész g á r d a e l ső rangú olasz ama-
t ő r t . Pieroni A m i l c a r t , az akkor leg jobb olasz a m a t ő r t az 
15)02. évi b a j n o k s á g b a n becsületes és igazságos küzdelem 
u t á n még a döntőből is k i szo r í to t tuk . H o g y mégis a köz-
vélemény egy p i l l a n a t r a sem t a r t o t t b e n n ü n k e t az olaszok-
kal e g y e n r a n g ú e l l en fe l eknek , a n n a k oka m e s t e r s p o r t u n k 
te l j es h i á n y á b a n keresendő. 12 év óta n e m vol t mes te rve r -
seny h a z á n k b a n ; versenyző, egyéni művésze tükke l a ny i l -
vánosság e lőt t is t ü n d ö k l ő mes te re ink egyá l t a l án n incse-
nek, fiatal mes t e rgá rda kiképzésével senki se tö rőd ik , mes-
t e r szükség le tünk fedezésére még mos t is á l l a n d ó a n olasz 
i m p o r t r a szo ru lunk . Az olasz v ivás h i r é t az olasz mes te r -
vi r tuózok t a r t j á k f e n n , ak ik nagy v ivó tudássa l , de még na-
gyobb le leményességgel szereznek h a z á j u k n a k e t é r en h í r -
nevet és dicsőséget . Az olasz mes te rek dicsőségéből az t án 
sugárkévék á r a d n a k az a m a t ő r s p o r t j u k r a is és e sugárké-
vék t ú l z o t t v i l ága veszi el a t i s z t á n l á t á s lehetőségét . 

A közvélemény e n y o m á s a a m a g y a r v ivóka t n e m csüg-
gesz te t te el. S u b p o n d é r a eresei t pa lma . Olyan m u n k a , m i n t 
a m i n ő t v ívóink az u to lsó év t izedben végeztek, igazán pá-
r a t l a n a m a g a nemében . H i h e t e t l e n szo rga lommal t a n u l t u k 
meg az olasz i skolá t és g y u r t u k át szükség le tünk sze r in t . 
A vivók számát meg t í z sze rez tük . Egy le t ek a l a k u l t a k s/.erte 
az o rszágban . N e m c s a k a főváros , de a vidék is k ive t t e a 
maga részét a nagy m u n k á b ó l . Ver seny v e r s e n y t köve te t t . 
K izá rá sos ve rseny , hend ikepek , fő i sko la i ve r senyek egytől-
egy ig m i n d a r r a valók vol tak , hogy minél több vívó j u s son 
a m e g é r d e m e l t j u t a l o m h o z , minél több csat lakozzék azok so-
rához, ak ik m á r n e m c s a k i t t h o n , de k ü l f ö l d ö n is számot 
tesznek. Békés egye té r t é s , b a j t á r s i e g y ü t t m ű k ö d é s vol tak a 
s iker és ha l adás belső rugó i . Ezek f e j l e sz t e t t ék a m a g y a r 
a m a t ő r v ívóspor to t a m o s t a n i sz ínvona l ra . 

Most m á r csak t e r e t ke l le t t ke resn i a n a g y ü tköze t re , 
amelyben m e g m é r k ő z h e t ü n k a kü l fö ldde l . E z vol t a legne-
hezebb. Az 1904. évi bécsi verseny, mely e r edménye t ek in -
te tében t e l j e sen a londonihoz h a s o n l í t o t t , egy lépcsőfok volt 
fö l fe lé . M i n t L o n d o n b a n , i t t is az egész dön tő t l e fog la l tuk , 

Hadvezér n e m lehe t i zga to t t abb a döntő csata előtt , 
min t én vo l t am; m i k o r a m a g y a r o k a t hozó vona t a l lo lborn 
Yiiiduut, á l l o m á s r a berobogot t . Szemeim a kiszállók töme-
gében a v ivóka t f ü r k é s z t é k ; i t t v annak -e m i n d . te l jes for-
mában , k ü z d e l e m r e készen? A hét , amelyre előre u tazván , 
m e g v á l o t t a m tő lük , egy örökkéva lóságnak t i in t fe l . Aza la t t 
m e n n y i m i n d e n t ö r t é n h e t i k . Lecsapha t f e j ü n k f e l e t t a Da-
mokles k a r d k é n t f ü g g ö t t akadá ly , megbe tegedhe t egyik vagv 
másik és a k k o r l e h e r v a d n a k n a g v r a t ö r ő reménye ink , m i n t 
a bimbózó r ü g y a f a g y o s é j szakán . Szerencsérc esnk egynek 
kel le t t o t t h o n m a r a d n i a és h i t e m sze r in t a megérkeze t t 
nyolc elég vo l t a r r a , hogy a küzde lmet a d iada l jogos remé-
nyeivel v e g y ü k f e l . 

R é g ó t a f o j t o g a t a k i m o n d a n i nem m e r t gondolat , hogy 
a m a g y a r k a r d v i v ó k l eg jobbak a v i lágon. E véleményemet 
a k ü l f ö l d i v i szonyok a lapos i smere té re a l a p í t o t t a m . J á r t a m 
a v i lág n a g y v i v ó - e m p ó r i u m a i b a n , o t t vo l t am a legfonto-
sabb v i l á g v e r s e n y e k e n , v i v t a m velük , vagy legalább vívni 
l á t t a m a v i l á g l egh í r e sebb v ivónagysága i t . Las sank in t reá-
jö t t em a r r a , h o g y a m o d e r n m a g y a r iskola, mely az olasz 
rendszer a l a p j á n á l lva , a n n a k megdön the t e t l en v ívmánya i t 
a m a g y a r e m b e r le lkén á t szűrve , a m a g y a r t emperamen-
t u mh o z a l a k í t v a , igaz i r eá l i s ve r senyspo r t t á t e t t e , f e le t t e 
áll a v i l ág m i n d e n i s k o l á j á n a k . Meggyőződtem arról , hogy 
a m a t ő r c i n k e g y é n i l e g is jobbak, a m a t ő r s p o r t u n k fe j le t tebb , 
szervezetet t) , m i n t m á s országokban . Lc i rn i , legalább i t t hon , 
nem m e r t e m soha . D ö n t ő b izonyság né lkü l ü res elbizako-
d o t t s á g n a k t ü n t v o l n a az fe l . K ü l f ö l d ö n azonban, ahol a 
sport t e r é n t á n t öbb re becsü lnek b e n n ü n k e t , m i n t mi ön-
m a g u n k a t , a n e m z e t i l e g is kötelező szerénység h a t á r a i kö-
zött n e m t i t k o l t a m el meggyőződésem. í g y ese t t , hogy a 
Les A r m e s p r ó f é t a i n a k m o n d o t t a igényte len so ra ima t , me-
lyek ped ig i g a z á n m é l y meggyőződésből f a k a d t a k . 

A l o n d o n i d i a d a l 12 évi e m b e r f e l e t t i m u n k a ered-
ménye. E m u n k á b ó l egyen lően k ive t t ék részüket vezető fór-
j a i n k , m e s t e r e i n k és ve r senyv ivó ink . 

A m i l l e n á r i s ve r seny óta t e l j es erővel reánchezedet t 
v i v ó s p o r t u n k r a az a k i i r t h a t a t l a n köz tuda t , hogy az olasz 
kardvivók l eg jobbak a v i l á g o n ; sokkal jobbak, m i n t mi va-
g y u n k . Az a m a t ő r e r e d m é n y e k a k ö z t u d a t n a k ily k ia lakul -
t á t nem igazo l t ák . A m a t ő r e i n k szenvedtek vereségeket , dc 



csak egy h a r m a d i k és egy hetedik d i j a t hagyva az idegenek-
nek. De azér t a béesi verseny n e m volt az igazi. Mi az egész 
világgal a k a r t u n k szembeszállani. 

E t ek in t e tben a legnagyobb nehézséget a zsűri és a 
versenyszabályok kérdése okozta. Valamely nemzetet sa já t 
hazá jában , s a j á t z sű r i j e előtt legyőzni, j ó fo rmán kivihetet-
len fe lada t . Egy nagy v i lágversenyt kel le t t tehát kikeresni , 
amelyen nemzetközi zsűri e lőt t mérkőzhetünk. Ilyenek gya-
n á n t az o lympia i vi lágversenyek kínálkoztak. A zsűrinél is 
nagyobb, nehezebb dolog volt a versenyszabályok kérdése. 
A nagyv i lág vivóművészetében ka rd ra nézve még az alap-
elvek s incsenek te l jesen t isztázva. A eombat vagy a con-
vent ionel rendszer fogadtassék-e el, ngy v ív junk, ugy sza-
mi t sunk-e , m i n t h a éles, hegyes karddal pá rba j t vívnánk, 
avagy a v ívás t csupán spor tnak és művészetnek tekintve, 
önkényesnek látszó, de a dolgok mélyebb értelméből folyó, 
szilárd elmélet i s t r u k t u r á j u szabályokhoz alkalmazkod-
junk-e . A magya r fe l fogás az utóbbi t követi . Combat-rend-
szer mel le t t mi nem érvényesülhe tünk . Az első nagy fel-
adat volt t ehá t az, hogy a magya r versenyszabályokat a 
külfölddel e l fogad tassuk . 

M a g y a r versenyszabályok. Ez t a foga lmat se árt tisz-
t áznunk . N e m szabad azt h inn i , hogy a magyar verseny-
szabályok va lami olyan önálló t a l á lmány t képeznek, mely-
nek invenc ió ja a k á r az én nevemhez, akár máséhoz jogosan 
odafüződhe tne . A verseny lefolyására vonatkozó része ú j í -
t á s t képezet t ugyan , de az ebben e l fogadot t esoportkörvivás 
rendszere, mely nyomában m i n d e n ü t t polgár jogot nyert , 
nem egyéb, m i n t az olasz rendszerű g i rone javí to t t , igazsá-
gosabb a l ak j a , a számítási rész pedig a conventionel-rend-
szer fo rmába öntése az olasz iskola a l ap ján . Jelentőséget 
kölcsönöz e szabályzatnak az, hogy mi vagyunk az egyetlen 
convent ionel f e l fogású ország, melynek vivóügye egységes 
vezetés a l a t t áll, így e szabály idehaza megdönthete t len 
zs inórmér ték . Több ily szabály a világon nincs, mer t Ausz-
t r i ában . Németországiam és Olaszországban, ahol a con-
vent ionel számolás van e l fogadva , sem egységes vivóforum, 
sem egységes szabály n incs , versenyről-versenyre közölnek 
a propoziciókban inga tag , gyak ran a zsűri által is alig is-
m e r t tusszámitás i szabályzatot . A vivóvilág v i t á j a ennél-
fogva a m a g y a r szabályzat , i l letve az abban lefekte te t t elvek 
körü l f o rgo t t . 

Az a thén i o lympiád előt t i nd í to t tuk meg a magyar 
szabályok e l fogadása érdekében a harcot . Mondhatnám, ke-
ményebb küzdelem volt, m in t a porondon vívott londoni , 
de e redménye is j ó fo rmán fe lér t imiazéval. A görögök tel-
jesen f r a n c i a befolyás a l a t t á l lot tak és igv combat-rendszer-
ben egy egytussos verseny t i r t ak ki. E r r e megind í to t tuk a 
m e m o r a n d u m o k , kérések, fenyegetések tömegét, Hogy 
öszinte legyek, n e m s ikerü l t volna győznünk, ha Laubér 
I)ezsö zseniál is leleményessége a segí tségemre nem siet. 
E l e i n t e mosolyogtak, utóbb megbámul ták , végül égig ma-
gasz ta l ták az idegenek azt a különös és sa já tszerű munká-
já t , hogy ha a magyarok érdekében valamit kér t , azt nem-
csak a magyarok nevében i r ta meg, de meg í r t a külön a vi-
lág minden nemzete nevében. Elkészí te t te , megcímezte, bo-
r í tékol ta és a különböző országok olympiai bizot tságainak, 
Londontó l K o n s t a n t i n á p o l y i g nem kel le t t egyebet tenni ! 
m i n t a l á i rn i és a pos tára t enn i . í g y volt ez a vivószabá-
l.vokkal is. A vi lág minden vivónemzete megkapta a ma-
gyar m e m o r a n d u m o t a magyar szabályokkal együt t , csak 
alá ke l l e t t í r n i a és tovább küldenie. N é h á n y ország helye-
selte az abban fog la l taka t , néhánynak közömbös volt ugyan 
de h a m á r kézhez kapta , há t a lá i r t a és elkiildötte. azt gon-
dolván, hogy egy versenyszámmal több nem á r tha t . í g y jö t t 
l é t r e az a thén i 3 tnssos verseny. Ezen még nem sikerül t a 
zold asztal mel le t t i győzelmünket olympiai babérrá alakí-
t a n i . Kevés pénz állott rendelkezésünkre, csak 3 vivót küld-
h e t t ü n k ki 2 volonteurre l együt t . A t isztek nem mehet tek 
O d a k i n t az egyik vívó megbetegedet t , a másiknak énen a 
dontőben u j j á t zúzták össze, ugy hogv annyi balszerencse 
közt csak egy h a r m a d i k és ötödik hM>, t s ikérült „ hihete t -
lenül rossz zsűri től k ics ikarnunk . 

A londoni olympiádiim! „ meninn.ndiimhareot megkez-
de t tük , még mie lő t t o t t j ó fo rmán a szabálvkés/if'.<!„.,. f„„ 
ha l t ak volna. Magyar olympiai bizottság sé volt. h a r c dú l t 
körü lö t te , s a j a t azakállunkra, megbízás nélkül küzdöttünk 
Az eredmény az első olympiai szabálytervezet volt- a torz' 

szülött, mely uz a r a n y k ö z é p u t a t ke resve , a h á r o m tuss kö-
zül az elsőt," a conven t ione l (csak övön f e l ü l ) , a más ik ket-
tőt a combat- rendszer sze r in t (egész t e s t r e ) k i v á n t a szá-
mí tan i . E lehe te t len t e rv e l len a m a g y a r a g i t á c i ó csaknem 
az egész v ivóvi lágot s ík ra t u d t a á l l í t a n i és a l i g egy hónap-
pal később megjö t t Courcy Laffan-nak, n e m z e t ü n k igaz ba-
r á t j á n a k örvendő t á v i r a t a , m e l y b e n j e l e n t e t t e , hogy az 
Amateur F e n c i n g Associa t ion a k a r d v í v á s t e k i n t e t é b e n az 
összes magyar k í v á n s á g o k a t t e l j e s í t e t t e . 

Ez a t á v i r a t a m a g y a r v ivóspor t első n a g y d iadalá t 
je len te t te . Végre a n n y i küzde lem u t á n e l é r h e t t ü k , hogv a 
nagy v i lágversenyen oly szabályok u r a l m a a l a t t v í v h a t u n k , 
melyeknek szelleme megegyezik a n á l u n k honossa l . 

Örömmel , r e m é n y n y e l és le lkesedésse l f o g h a t t u n k 
hozzá a t r én inghez . 

Reánk nézve is igazságos és e lőnyös versenyszabályok 
biztosítása u t á n a l eg fon tosabb f e l a d a t az o l y m p i a i kikül-
döt tek k iválogatása m a r a d t . Rég i t a p a s z t a l a t o m , hogy nugy 
vi lágversenyeken csak ugy l ehe t egy o r szág részére a győ-
zelmet b iz tos í tan i , ha minél kü lönbözőbb v i v ó m o d o r u vivót 
á l l í tunk a s íkra . Bá rmi lyen legyen u g y a n i s a versenysza-
bály papi roson, a n n a k a lka lmazása , a z sű r i sze l leme, a kiilsö 
körü lmények oly e l térők l ehe tnek , hogy e n n e k megfele lő leg 
egyenlő vagy csak kisebb e r ő d i f f e r e n c i á j u v ívók között 
szinte lehete t len az egyéni elsőséget m e g j ó s o l n i . Az a/, or-
szág j á r t ehá t a leg jobban, a m e l y n e k kü lönböző modorú 
vivói vannak , t ehá t bá rmi ly legyen is a he lyze t , m i n d i g tud 
egy-ket tőt olyat is beá l l í t an i , aki a n n a k m a g a s l a t á r a képes 
emelkedni . Az olaszoknak épen az a l e g n a g y o b b b a j a , hogy 
vívóik csaknem ha j szá l ig e g y f o r m a m o d o r b a n dolgoznak és 
így ha egyikre kedvezőtlenek a v iszonyok, a k k o r r e á j u k 
nézve az egész verseny elveszet t . 

Ná lunk a k ikü lde té s ezú t t a l elég jól s i k e r ü l t . Az el-
kerü lhe te t len a vívás te rén , hogy n é h á n y i g a z á n h i v a t o t t 
i t t h o n ne m a r a d j o n . N e m osz tha tom Bádula nagyrabecs i i l t 
nézetét , amely szerint egy egész nyo lcas c s a p a t u n k m a r a d t 
i t thon , amely jobb volt az o lympia iná l és egy m á s i k , amely 
m a j d n e m oly jó, m i n t az o lympia i . Iládala u g y a n i s a ne-
veket és a ve r senyeredményeke t mér l ege l t e , í gy n a g y rész-
ben meglehet igaza van , ámde ily k i k ü l d e t é s e k n é l n e m a 
név és m u l t , h a n e m a p i l l a n a t n y i ake ióképesség a döntő. 
E szempontból fogva fe l , c s u p á n négy vivó az, ak i az olym-
piádról tényleg h iányzo t t és p e d i g : Békessy, Mészáros , Ha -
lász és Krencsey. Csekélységem helye az összes mérvadó 
tényezőkkel f o l y t a t o t t a lapos megbeszélés u t á n a zsűr iben 
je lö l te te t t meg. Békessy a l egnagyobb k a r d v i v ó , aki va laha 
magyar fö ldön versenyze t t , ő még az i d é n is t e l j e s f o r m á -
ban volt. Mészárost v i l ágh í rű v e r s e n y r u t i n j a eme l i a leg-
több magyar vivó fölé. Hogy Ilulász G y u l a az idén is régi 
f o r m á j a t e t ő p o n t j á n volt , azt a c s a p a t v e r s e n y b e n m u t a t t a 
meg. Krencxeyneh ór iás i t udása és v á l t o z a t o s s á g a , te l jes 
t r é n i n g f o r m á j a b izonyára f ényes s i ke r t b i z t o s í t o t t a k volna. 

A k ikü ldö t t ek a f iatal gárdából k e r ü l t e k ki . Kivétel 
'/.ulavszl-y Béla vol t . Zulavszhy a v i l ág egy ik legnagyobb 

vivóművésze. T u d á s a a h í r e s olasz mes t e r ekéve l vetekszik. 
Es ha testi kondíc ió ja nem is áll t u d á s a s z í n v o n a l á n , meg-
m u t a t t a . hegy egy vivó. aki hozzá még versenybíróságok:! t 
is szokott vezetni , absolut t u d á s á v a l , h o g y képes az el térő 
viszonyokhoz és fe l fogáshoz a l k a l m a z k o d n i . A másik vivó, 
akit. a próbaverseny alól f e l m e n t e t t ü n k , Szántay J e n ő volt. 
hazunk ezidei v ivóbajnoka . Belé t e l j e s j ogga l n a g y b iza lma t 
helyeztünk. Még soha sem hagy ta cserben a b e n n e bízók;. . 
O a legerősebb t ámadó , t a l á n az egész v i l ágon , h a a b i rás 
kodas t iszta olasz szellemben fo ly ik , k é t s é g t e l e n ü l az < 
'Tvenyesulesére s z á m í t h a t t u n k volna l e g j o b b a n . 

A probaversenyt Tóth P é t e r d r . n y e r t e m e g , t á g k ö r ü 
tudás , , . t enyes szűrő techn ikáva l és védésekkel rendelkező 
üi második ( l e n h Oszkár le t t . ak inek h idegvére , p o m p á s vé-
' " T 1 . / ; 8 r l P o s z t j a i , r e n d k í v ü l erős t á m a d á s a tesz ik nagy 
rru.rtekben megbízhatóvá . Fuclis J e n ő d r . - n a k az e l m ú l t év 
legkülönbözőbb vezetés és rendezés a l a t t á l lo t t ve r senye in 
szambaveheto e redménye nem volt u g y a n , _ a m i f ő k é n t 

t u l a j d o n í t h a t ó , hogy az év f o l y a m á n n e m vol t al 
kiiltna^ ovosebb e l lenfe lekkel t r é n i r o z h a t n i a . - de k i t ű n ő 
tempoerzeke, e l sőrangú elővágásai oly t u s s e r ő t b i z to s i t o t t ak 
neki. amely SanUdli keze a l a t t , a legerősebb v ívókka l fnly-



t á t o t t két, h a v i t r é n i n g u t á n a b e n n e való legtel jesebb bizal-
mat t e t t e j o g o s u l t á , a m i a london i csapatösszeál l í tásban, 
még egyéni s ike re e lő t t is, k i f e j ezés t n y e r t . W'erkner La jos 
is t e l j esen e g y e n r a n g ú a k ü l f ö l d büszkeségeivel , sa já t szerű 
t ámadása i leg többször védhe te t l enek , pompás r iposzt ja i , erő-
te l jes akciói ily k i k ü l d e t é s b e n igazán né lkülözhete t lenné 
te t ték . V a l a m e n n y i vívó közöt t l e g f o r m á s a b b a n és legszaba-
tosabban Földes viv, ki e t e k i n t e t b e n a legszebben dolgozó 
olaszokkal ve teksz ik . Apatit balkezes volta és energ ikus tá-
madása t e t t é k ér tékessé . 

I l y e n g á r d á v a l igazán ö röm volt a harcba indu ln i . 

( F o l y t , köv.) 

VADASAI 

gyon bajos lenne őszinte, vagyis igaz feleletet a d n i ; m e r t a 
vizslák f a j t á j u k és jel legük szer in t igen külömbözők. N e m 
is annyi ra a vizsla f a j t á j a , m i n t i nkább a vadász igénye, 
i l letve k ivánsága az i rányadó a gyakor la t i vizsla kiválasztá-
sánál . Egy ik vadásznak a német , másik vadásznak meg in-
kább az angol fe le l meg. Viszont egyik a hosszú, másik a 
rövidszőrii vizsla b a r á t j a , aszerint , a m i n t vizi, vagy száraz 
te rü le t re , eset leg mindke t tő re ó h a j t j a k u t y á j á t bevezetni . 

A vizslák i smer te téseül az a lábbiakat sorol juk f e l : 

R o v a t v e z e t ő : Remetei Köváry János. 

A vadász-vizsla nevelése ós idomítása. 
( N e s T P d i k k ö z l e m é n y . ) 

Természe tesen ez az idomí tás a gyakorla t i , vagyis a 
használati v izs lára vonatkozik, ami lyenre minden vadásznak 
a vadásza t gyakor lá sáná l azért van szüksége, hogy : a vadá-
szatot — vadásziasabbá -—• kellemesebbé, hasznosabbá, élve-
zetesebbé tegye. Az idomi t á snak nem az a célja, hogy tudós 
és művész -ku tyáka t képezzünk, ez mu ta tványos kutyaember-
nek ha táskörébe t a r toz ik és a magasabb ku tya tudományok 
körébe vág, m i r e sem az idomi tónak . sem a vadásznak szük-
sége n incs . 

A v izs lának há rom kutyaköte lessége v a n : a vadat fel-
keresni, jelezni és elhúzni. Ezeke t nek i meg tanu ln i muszáj, 
még pedig j ó l ! 

A t a n i t á s cé l j a az. hogy: a kutyával ezen veleszületett 
tulajdonságokat fölébressze; amennyiben ezek maguktól nyil-
vánulnának, kifejlessze, támogassa és a kutyát egyidejűleg 
engedelmességre szoktassa'. 

Az engedelmességnek e nemét , ku tyanyelven — Appell-
nek m o n d j u k . 

Az i d o m i t á s a l a p j a a nevelés, a házi-dresszura, mely 
rendszerint , a f ia ta l vizsla any já tó l való elválasztásának ide-
jétől 7—8 hónapos ko rá ig t a r t . 

Az e lvá l a sz t á s ide je rendszer in t magától tör ténik , 
amennyiben a fiatal ebet 5—6-ik hetében az anyja már csak 
éjjelre szokta f e lke re sn i és igy a fiatalnak éte l re való szokta-
tása m i nehézségbe sem ütközik . 

A vizslák sem fe j l ődnek egy fo rmán , ép ugy. m in t az 
emberek, egy ik szellemileg, más ik t e s t i l eg marad há t ra a f e j -
lődésben. Á l t a l á b a n bevezetésre l ega lka lmasabb a 0—10 hó-
napos vizsla. Az első évl>en te l jesen kiképzet t vizslát nyerni 
ugy sem l e h e t ; szükséges az ado t t módszer szerint a gyakor-
la t i t a n í t á s t a második évben is f o ly t a tn i . Tel jesen képzett 
és nyugodt t e rmésze tű , a szélességről is leszokott vizslát csak 
a 3-ik életévében k a p h a t u n k . 

A vizsla t a n í t á s i módszerének egy egész külön iro-
dalma v a n ; nagyon természetes, m indegy ik külön-külön az 
ő n ie thodusá t t a r t j a a legcélszerűbbnek. Ezen i t t közölt rend-
szer azonban mindegy ikéve l megegyez, ha a vadász törekvése 
od a i r ányul , hogy elsősorban is egy gyakor la t i vadásztársra 
' ' ha j t szert t e n n i , n e m pedig va l ami művésziesen képzett 
négylábú szak tek in té ly re _ akkor a közölt módszer szerint i 
;is f á r a d s á g g a l j á ró t a n í t á s soh 'sem f o g kárba veszni. 

Mi lyen f a j t á j ú vizsla a legjobb? E r r e a kérdésre na-
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A német hosszú szőrii vizsla. 

Termete középnagyság, erőte l jes , kissé hosszura nyú l t . 
Xoszte len könnyű j á r á sú . A nyak és f e j e felál ló. 

Feje hosszúkás, széles koponyával . 
Fiilei középhosszuságuak. szélesek, végükön lekerekítve. 
Szemei t i sz ták és tojásdadok, a szem szine a szőrözet 

színének megfelelően sötétebb vagy világosabb. 
Nyaka a közepesnél hosszabb és erős. 
Törzsének h á t a széles, a f a r a rövid, kissé lecsapot t . 
Farka középliosszuságu. zászlós szőrei a középen lcg-

hosszabbak, vége fe lé egyenletesen rövidülnek. 
Lábszárai egyenesek, erősek és izmosak, a r a j t u k levő 

u j a k jól zá rnak . 
Szörözete selyemszerii. hosszú, puha , f ény lő és gyengén 

hul lámos , de nem göndör. 
Szine egyszínű sö té tbarna , világos vagy sötét szemek-

kel és néha keskeny f ehé r mel les ikka l ; f ehér ba rna fo l tokkal 
vagy b a r n á n pe t tyeze t t . A fekete, sárga, tiszta fehér és vörös 
szinüek hibásnak számitandók és azok elvetendök. 

Angol setter. 
Termete középnagyságú, szép. finom alkotása k issé fé-

lénknek tetsző. 
Feje középhosszuságu, könnyed, nagy orral és szélesen 

álló or r l ikakka l . 
Fülei a koponyához mélyebben i l leszkednek, m in t a né-

met, vizslánál és n e m elál lók. 
Szemei a szőrözet szir.éhez m é r t e n vi lágosak vagy bar-

nábbak, fénylők és i n t e l l i genc iá ra va l l anak . 
Nyaka hosszú. 
Iláta egyenes, f a r a kissé csapot t 
Farka n e m nagyon hosszú, zászlós szőrei a farktövénél 

feghosszabbak. 
Lábai n e m n a g y o n hossznak, izmosak és a l ábu j j ak 

közt szőrözött. 
Szörözete puha , selyeinszemszerii és nem göndör. 
Szine f e h é r feketével keverve, pe t tyeze t t ; fehér - feke te 

fo l tokkal , f ehé r sá rgáva l , f ehér barnáva l . 

Jelvények, plakettek, érmek, tiszteletdíjak 
í z léses és o lcsó kivi telben 

F A B R I I. é s t á r s a F e r e n c i e k - t e r e 2 . sz., K i r á l y - b a z á r . 

Budapest székesfőváros szerződtetett 
a Magyar Athlet ikai Szövetség 
a Magyar Athlet ikai Club • • 
és több előkelő egyesület szállítója 



Gordon setter. 
Termete az angol se t te rné l nagyobb és erősebb. 
Farica rövidebb. 
Szőrözete durvább. 
Szine sötét fekete , az ál lán, a szemei fölött és a test 

alsó részén mahagón i vörös jellel. 
Ir setter. 

Termete karcsú, de azért erős és élénkséget árul el. 
Feje keskeny és hosszúkás. 
Szemei barnák. 
Farka mélyen ered, erősen szőrözött, a zászlója külö-

nösen a középen erős. 
Szőrözete nem oly tömött , m i n t az angol setternél. de 

durvább. 
Szine sötétvörös. 

A német rövidszőrii vizsla. 

Termete középnagyságú, a szukáé valamivel alacso-
nyabb. N y u g o d t já rása van. Arckifejezése is nyugodt és ba-
rátságos. 

Feje középnagyságú, koponyája széles, kissé domború. 
Fülei középhosszuak. előre húzva körülbelül a száj szeg-

letéig érnek. 
Szemei t iszták, középnagyságuak és tojásdad alakúak. 
Nyaka középhosszuságu. a nyak alsó részén lebeny 

nincs. 
Iláta széles és egyenes. 
Farka közepes hosszúságú, egyenes, vagy gyengén haj -

l í to t t , tövében vastag, lassan vékonyodó, anélkül, hogy he-
gyesen végződnék, keresés közben vízszintesen t a r t j a . 

Lábai egyenesek és izmosak, talpa nagy és durva, a kor-
mok görbül tek. 

Szőrözete nagyon siirü és durva. 
Szine egyszinü sötétbarna, fehér vagy barna fol tokkal ; 

fehér barnával vagy szürkés barnával pettyezett . Rendesen az 
c színűek fele lnek meg a használa t i eb kívánságának. 

A német szálkás szőrű vizsla. 

Termete közepes, a szuka valamivel alacsonyabbik 
Alak ja erőtel jes , de nem nehézkes. Arckifejezése a bozontos 
szemöldöke mia t t — komor. 

Feje közepes, koponyája kissé domborodott, a középen 
legmagasabb. 

Szemei gyengén tojásdadok, a körülvevő szemöldöke 
erősen k i f e j l e t t és bozontos. 

Szőrözete 4—5 cm. hosszú, a testtől kissé elálló, fény-
telen, kemény és durva t a p i n t a t u , a nyakon, a törzs alsó, 
a lábak hátsó részén és a farkon kissé hosszabb. A végtagok 
mellső részén mindig sima. A f e j felső részén a szőrözet 
s i m a ; az arcorron a hosszabb szőrözet ba jusz t képez, az orr 
felsőrészén rövid és durva, sohasem hosszu. a fü lekén vala-
mivel hosszabb, m in t a rövid szőrű vizslánál. 

Szine barna és fehér vegyítve, lát-zólag szürkés bar-
nára átszőve, vagy nagyobb barna foltok : d. 

Az angol rövid szőrű vizsla (pointer). 
Termete 50 65 cm. m a g a s s á g b a n vá l takozik . Testal-

ka tában az erő finomsággal párosul . H a a t e s t e nehézkes _ 
gyenge vázzal •— hibának számí tandó . 

Feje meglehetősen széles, a n y a k s z i r t c s o n t bütykéje 
kiálló. Arcorra hosszu, széles és t ompa . 

Szemei nagyon okosak és a szőrözet szinéhez mérten 
sötétek vagy világosabbak. 

Nyak lebeny nélkül i , szép h a j l á s ú hengeres . 
Törzse szép izomzatú, a me l lkasa nagyon mély, de, nem 

széles, nehogy ezáltal a sebesség befolyásol tassék . 
Farka tőben vastag, vége f e l é hegyesedő rövid. Mélyen 

erednie és görbüln ie nem szabad. 
Hátsó végtagjainál térd k issé k i f e l é álló. 
Szőrözete puha , rövid, az egész t e s t é n egyenlő és elég 

tömött — a viznek el lentál l . 
Szinrc nézve legkedveltebb és l eggyakor ibb is a fehér, 

barna fol tokkal . 

A griffon. 
I ermete 55—60 cm. magas , a szuka va lamive l kisebb. 
Feje nagy és bosszú, durva, de rövid szőrrel borítva, 

nagy, f e l tűnő bajusz és szemöldökkel, a rcorra hosszu és 
négyszegletes, orra barna . 

Szeme in te l l igens kinézésű, b a r n a vagy sá rga szinü, 
nagy, szemöldöke nem fedi , mir . t a n é m e t szálkás szőrű 
vizslánál. 

-V yaka meglehetősen hosszu és l e fe l é l assanként szé-
lesedve. 

Termete erős. a mel lkasa mély, de széles, va lamin t a 
bordái sem nagyon ha j l í to t t ak . 

Farka egyenes vagy kissé f e l f e l é h a j l ó , durva szőrű 
de nem zászlós. 

Láhni erősek, egyenesek és d u r v á n szőrözöttek. 
Szőrözete sodronyszerü, f ény t e l en du rva , n e m hullámos 

és nem gör.dör. A durva fedő szőrözete a l a t t , p u h a gyap.iu-
szerii szőrözete van. 

Szine acélszürke barna fo l tokka l , egysz inü barna, né-
melykor szürke szőrökkel vegyí tve ; f e h é r b a r n á v a l és fehér 
sárgával. 

* 

( F o l y t a t j u k . ) 



Szilánkok. 
Szót e m e l ü n k egy ik e g y l e t ü n k belügyében, mely t u l a j -

donképen n e m é r i n t i a n y i l v á n o s s á g o t ; ha mindazoná l t a l 
megtesszük, ugy azt az é rdeke l t s p o r t s m a n n e k az úszósport 
körül á l t a l á b a n és k l u b j a kö rü l különösen szerzett érdemei, 
va l amin t ö n m e g t a g a d ó szerénysége teszik kötelességünkké. 
A „ B a l a t o n " ház i t á v b a j n o k s á g a a u g u s z t u s 30-án dőlt el a 
D u n á n ; a ve r seny e d d i g minden évben ugy dőlt el, hogy a 
győztes odauszo t t a p a r t r a , a célhoz. I dén a dolgot h i r te le-
nül m e g v á l t o z t a t t á k o lyan é r t e l emben , hogy a beérkezést 
vizirozták, ané lkü l azonban , hogy a versenyzőket e r re elő-
zetesen f igye lmez te t t ék vo lna . Ké le r T ibor , aki ez alkalom-
mal az örökös b a j n o k s á g é r t ve r senyze t t , a fo lyam túlsó pa r t -
ján úszva és kb. 15—20 m.-el vezetve, abban a hiszemben, 
hogy a h a g y o m á n y o s e l j á r á s h o z ezú t t a l is a lka lmazkodnak, 
rézsut á t v á g o t t és a célhoz úszot t , ahol legnagyobb megle-
petésére k e l l e t t t u d o m á s u l v e n n i e az ex a b r u p t o t ö r t é n t vál-
toz ta tás t , m e l y n e k f o l y t á n N a g y Géza le t t a ház iba jnok . 
Kéler sokka l nob i l i sabb , ko r r ek t ebb spor tember , semhogy a 
maga ü g y é t szóvá t e t t e volna , mi azonban remél jük , hogy a 
Bala ton ITE. v á l a s z t m á n y a m á r csak mél tányosságból is 
régi, é rdemes t a g j a i r á n t , v izsgá la t t á r g y á v á f o g j a t e n n i a 
b a j n o k s á g sorsá t . A v i l á g é r t sem a k a r j u k lebecsülni az iga-
zán n a g y t e h e t s é g ű N a g y Géza e redményé t , m e r t az szép és 
d icsé re t re m é l t ó ; h iszen m e g l e h e t n e a kérdést oly ér te lem-
ben o ldan i , hogy m i n d k e t t ő n e k b e s z á m í t j á k a győzelmet. 

* * 

* 

A n g l i a 100 ya rdos b a j n o k s á g a , ugy lá tsz ik , te l jesen az 
angol s p r i n t e r e k in téződö t t el l a p u n k zár ta u t á n . csütör tö-
kön L o n d o n b a n , m e r t I l a l m a y k imene te le most , hogy e so-
rokat í r j u k , a l egnagyobb m é r t é k b e n va lósz ínűt len . ÍÍI04. 
óta ez lesz t e h á t az első év, hogy a k lassz ikus s p r i n t b a j n o k -
ságot n e m viszik k ü l f ö l d r e és ismét angol úszóé lesz a dicső-
séges c ím. Az e r edmény , t e k i n t v e a 44 yardos pá lyá t és a 
résztvevők a r á n y l a g i n f e r i o r i s k lassz isá t , nem igen lesz sok-
kal GO mp. -en belül , sőt i n k á b b v á r h a t ó 1 perecn fe lü l i idő. 
Az esélyek meglehe tősen n y i l t a k a legrégibb angol sp r in t e r 
és 100 y a r d o s e x b a j n o k , J . I I . Derbysh i r e . idén pompás for-
mát m u t a t o t t \Y. H . l l a y n e s ( K d i n b u r g h ) és G. Dockrell 
' D u b l i n ) k ö z ö t t ; komoly szerepet j á t sz ik még az o lvmpiád 
a lka lmával f e l t ű n é s t k e l t e t t A. Tyldes ley és a vele egyen-
rangú P . R a d m i l o v i c , ugy , hogy heves tusa és gyönyörű 
mezőny lesz a ve r seny s z i g n a t u r á j a . Örök kár , hogy I l a l m a y 
nagyon va lósz inüen n e m ál l t s t a r t h o z ; biztos, fö lényes gyo-
zelcm j u t o t t vo lna nek i osz tá lyrészül . A ba jnokság lefolyásá-
ról jövő het i s z á m u n k b a n f o g u n k részletesen megemlékezni . 

* * 

* 

I l e n r y Tay lo r , u g y lá tsz ik , k iheve r t e azt a múlékony 
ler inészetü s t a g n á l á s t , sőt m o n d h a t n ó k letörést , mely az 
"l.vmpiád a lka lmábó l k i f e j t e t t ó r iás i e rőfesz í tés t (há romszor 
100. h á r o m s z o r 1500 és ké tszer 200 m é t e r t úszn i és még 
hozzá o lyan e l l en fe l ekke l s zemben! ) követőleg ná la észlel-
hető volt . B e á l l í t o t t a B i l l i n g t o n 440 ya rdos r e k o r d j á t , me-
lyet a zonban e rkö lcs i l eg messze f e l ü l m ú l t , hiszen 33 / , 

anlos pá lyán úszot t . inig B i l l i n g t o n 25 yardoson. Ismét ki-
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t ünő kondíc ióban van t e h á t ezek szer in t és i smét visszasze-
rezte azt a fé le lmetes f o r m á t , mely őt m é l t á n a világ leg-
jobb közép- és hosszútáv-úszójává a v a t t a . B e a u r c p a i r e szin-
tén mesés f o r m á b a n van (440 ya rd 5 p. 35.8 mp . ) . A napok-
ban h a g y t a el Ang l i a p a r t j a i t , melyeken oly f ényes babéro-
ka t a r a t o t t az i f j ú , ór iás i klasszisu uszó, k i t most ö römre-
pesve v á r n a k honf i t á r sa i az ugyancsak jól k ié rdemel t elis-
meréssel és lelkesedéssel . 

Fiaskó 
I n n e n - o n n a n t iz h ó n a p j a lesz, hogy merészen, büszkén 

bon to t tuk ki a M a g y a r Uszó-Szövetség zász la j á t . A fé lénk , 
óvatos aggoda lmaskodás é rve in erélyes h a t á r o z o t t s á g g a l kí-
v á n t u k m a g u n k a t t ú l t e n n i , szemünk csak a csillogó, ra-
gyogó eszményképen csüggöt t r e n d ü l e t l e n ü l ; sz in te megré-
szegült a l e l künk azoktól a fényes , magasz tos ideáloktól , 
melyek a sport k o r l á t a i n t ú l s z á r n y a l v a , a nemze t i lét- és 
küzdőképességét , a m a g y a r f a j és t á r s a d a l o m é le t reva lóságá t 
let tek volna h i v a t v a e rős i ten i , f e j l e sz t en i . K i m e r n é kétség-
bevonni ezen eszmék dicső, le lkes í tő v o l t á t ! i 

„A m a g y a r úszóspor t m i n d e n i r á n y b a n való előmozdí-
tása , fe j lesz tése és a legszélesebb körökben való népszerűs í -
tése, az u s z á s t a n i t á s kötelezővé t é t e le az összes középisko-
lákban, a h iva t á sos úszómesterek kiképzésében, v izsgázta-
tásában és n y i l v á n t a r t á s á b a n a ha tóságok t á m o g a t á s a , a 
vizből m e n t é s a m a g y a r szent korona o r szága inak t e r ü l e t é n 
a haza i men tőegyesü le t ekke l ka rö l t ve való szervezése és ki-
te r jesz tése . " Nemzedékek so r sá ra , t es tneve lésére k iha tó ter-
vek ezek. J ó l t u d j u k , hogy a r ideg , próza i va lóságban lefosz-
lik a cs i l lámló p á r á z a t , melybe képze lő tehe tségünk e r e j e 
szokta kedvenc eszménke t , t e r v e i n k e t ö l t ö z t e t n i ; t u d a t á b a n 
vagyunk a n n a k is, hogy e t e rvek megva lós í t á sa nemzedékek 
kemény, k i t a r t ó m u n k á j á t követe l i . 

T u d j u k mi ezt j ó l ! 
De n e m teszünk , m e r t n e m is t e h e t ü n k s zemrehányás t 

a Szövetségnek, amiér t e s z e m p o n t o k a t t e l j e sen f igyelmen 
k ivü l h a g y t a , bá r a n n y i t va lóban m e g t e h e t e t t , a n n y i t va-
lóban e l v á r h a t t u n k volna, hogy az á l l ami segélyt ké rő és 
már t e l j e sen kész. megszövegezet t és e l f o g a d o t t ké rvényeke t 
rendelkezési he lyük re j u t t a t j a . I s t e n t u d j a , m e n n y i r e rá-
f é r n e a Ml 'Sz . - r e egy kis szubvenció. H a n g s ú l y o z z u k , 
hogy n e m ezér t e m e l j ü k fe l , i m m á r n e m is t a r t j u k számon, 
hányadszor t i l t akozó s z a v u n k a t . Sokka l v i t á l i sabb , sokkal 
közvet lenebb, közelfekvőbb kötelességek és érdekek e lmu-
lasz tásának s e l h a n y a g o l á s á n a k b ű n e t e rhe l i a M a g y a r Uszó-
Szövetség je len leg i vezetőségét ; szomorú f e l a d a t u n k n a k 
t a r t j u k a sa jgó sebre k ímé le t l enü l r á t e n n i a szondát . Lej>-
lezgetéssel . ker te léssel nem f o g j u k a he lyze te t s z a n á l n i : 
nyers őszinteséggel r á m u t a t n i a sú lyos kö te lességmulasz tá -
sokra és a je len legi tespedt té t lenség , f e j e t l e n s é g és zűr-
zavar közvet len oka i r a . N e hozza fe l senki sem m e n t s é g ü l , 
hogy ezek t i sz tán a kezdet nehézségeiben keresendők, liog.v 
ezek azon gyermekbe tegségek f o l y o m á n y a i , melyeken m i n -
den u j i l y n e m ű a l a k u l á s keresz tü l kel l . hogy essék. A MAS/., 
k i tűnően szervezet t és m i n t a s z e r ű e n i igykezel t uszóspor to t 
hagyot t h á t r a és a M U S z . - n a k rég i , megszokot t h a g y o m á -
nyokat kel le t t volna csak á tvenn i , tovább fe j l esz ten i és k iépi -
t e n i ; a MUSz . -nek ezerszeresen meg vol t k ö n n y í t v e a dolga 
az á l ta l , hogy a MASz. ó r i á s i e rkölcs i sú lya t ámoga tó l ag , 
védőleg á l lo t t mögö t t e . É s mos t f á j ó szívvel kell l á t n u n k , 
hogy ez az erkölcs i n imbusz és prést ige m i n d i n k á b b törede-
zik, f a k u l és homályosod ik . B iz tosak v a g y u n k abban, hogy 
j ó a k a r a t u n k a t nem f o g j a senki sem f é l r e m a g y a r á z n i , két-
>égbcvonni, hiszen mi vo l t unk azok. kik m c g f é l e m l i t h e t e t -
lenül t ö r t ü n k l ándzsá t a szövetség mega lak í t á sa mel le t t . 

M á r c i u s b a n t e l j e sen e lkészül tek m á r a versenyszabá-
lyok. m i u t á n az in téző-b izo t t ság h ó n a p o k o n keresz tü l a lapo-
san m e g h á n y t a - v e t e t t e . minden apró részletében tüze tesen 
megbeszél te az a n y a g o t . A t anácsü l é s az e l a b o r a t u m o t visz-
szavete t te , i l le tő leg a n n a k kidolgozását egy k é t t a g ú bizot t -
ságra (Moór és L i n d n e r ) biztn. Azóta fé lévnél több e l m ú l t , 
megkezdődöt t a versenyszezon, égető szüksége lett volna 

I. Háromosztályú felsőkereskedelmi iskola, 
il. Néjjyosztályu polgári iskola. III. Nevelő internátus. 

IV. Egyéves kereskedelmi szaktanfolyam. 



a megnagyobbodot t , k i t á g u l t kere tű spor tnak u j . modern 
szabályokra, melyeket nem túlzás a sport gerincének ne-
vozni. és még m i n d i g a rég i , h iányos és elégtelen szabályo-
kon r á g ó d n a k ; a te rveze t valamelyik fiókban poshad, senki 
se törődik vele, esak mi s ü r g e t j ü k folytonosan — hasztala-
nu l . Hason ló megolda t l an kérdés a bajnoki érem kérdése; 
annak idején, Ké le r f ő t i t k á r s á g a a la t t legalább foglalkoztak 
ennek megoldásával , igyekeztek segíteni a bajon, most — 
te l jes nembánoms ág és fe jvesz te t t ség e téren is. Az egyik 
ba jnok kap é rme t (a MASz. -é t ) , a másik nem kap ; most 
tetézi a ehaost , hogy a MASz. ál l i tólag egyenesen megta-
gad ta é rmének k iadásá t a MUSz . bajnokságához, amihez 
ké tségkivül joga is volna, mer t bár jogutódja az úszószövet-
ség, mégis lényegében mos t tőle idegen, függet len társszö-
vetség az. K i gondol evvel? S e n k i ! — H a l l a t l a n rendetlen-
ség és a l eg f l ag ransabb szabálysértések sorozata dühöng a 
ve r seny te rminusok és k i rások körül, amiben különben 
maga a szövetség j á r elől rossz példával, amely világos, hogy 
fegyelembontó és demoral izá ló ha tássa l já r . A versenyeket 
8 n a p p a l m e g t a r t á s u k e lő t t i r j á k ki, minden ok nélkül el-
ha lasz t ják , sőt egészen e lhagy ják őket. A verseny terminusok 
kaleidoskópszeriien vá l t akoznak ; hol egy napra torlódik 
össze két verseny, hol he teken keresztül tel jes szélcsend 
ura lkodik . S a j n o s a n né lkülöz tük a MASz. alat t szokásos u. 
n. t i t k á r i ér tekezle teket , melyeken az egész évre előre meg-
á l l ap í to t t ák a ve r seny-nap tá r t . Nevetséges és áldat lan huza-
vona s ú j t o t t a a legklasszikusabb versenyeket, Magyarország 
ba jnoksága i t is. A t ávba jnokság idén tehát végleg elmarad, 
konszol idál t és rendezet t á l lapotok közt tel jesen példát lan 
eset. És m i é r t ? M e r t megfeledkeztek (?) róla? J u n i u s b a n 
már f e l sz ín re ve te t tük a kérdést , melynek elintézését addig 
huz ták-ha lasz to t t ák , amig végre késő volt. A 8S0 yardos 
ba jnokságo t is ide-oda t o l o g a t t á k : hol k iadták az egyletnek 
megrendezés véget t , hol visszavonták és a sajá t hatáskörük-
ben a k a r t á k megrendezni , mig végül —- ismét visszaadták 
az egyle tnek. Az egy angol mér t fö ldes ba jnok pedig reszket-
het , hogy kap-e egyá l t a lán é rmet , mer t az intéző-bizottság 
önkényesen nem volt fe l jogos í tva a verseny k i í rásá ra és a 
T a n á c s jóvol tától f ü g g , vá j j on magáévá teszi-e a költség 
megszavazását . A nemzetközi uszó-értekezlet f on tos határo-
za t a i f e l e t t a mi szövetségünknek is ál lást kel lene foglalni , 
dön tő h a t á l y ú elvek megá l lap í tásá ró l van szó; annak ide-
j én szószerint közöltük azokat , anélkül , hogy az illetékes 
körök még csak tö rődtek is volna vele, pedig t án csak a 
MUSz. is a k a r n a némi szerepet já t szani odak in t? A rekor-
dok f e l e t t még tanácsü lés az év eleje óta nem döntö t t , pe-
d ig szép számú j a v í t á s t ö r t é n t ; de hogy is ülésezzék, mikor 
sohase h í v j á k össze és ha összehívják, nem tűzik ki napi -
r end re ; és hogy f o g a d j a a rekordokat , mikor a végrehaj tó-
szervek még esak ar ró l sem gondoskodnak, hogy a szövet-
ségi képviselő je len tése a n n a k r e n d j e és mód ja szerint 
beadassék és hogy a pálya a ba jnokságoknál és rekord-
kísér le teknél kellőleg fe l legyen mérve? (440 yardos magyar 
b a j n o k s á g ; Ba rony i rekordkísér le te 100 m.-eri.). 

í m e : esak ugy h a m a r j á b a n a legszembetűnőbb szabály-
ta lanságokból és botlásokból, baklövésekből egy bokré ta ! Az 
u t , melyen a Szövetség m i n t h a f e l t a r t óz t a tha t l anu l rohanna 
a te l jes züllésbe, erkölcsi csődbe vezet. „Oldot t kéve" ez a 
nagy. fényes jövőre h iva to t t szervezet, mely bomlik, 
roml ik , p rédá ja ellenségei kárörömének. 

P u s z t u l u n k , veszünk . . . És ugyan m i é r t ? ! Mert az 
elvek p r o d u k t í v küzdelme helyet t a ru t . alaesonv személyes-
kedés romboló szelleme ver t t a n y á t a szövetségben, iner t 
személyes je l legű i n t r i k á k ássák a la t tomos akná ika t . Ez az 
első ok. 

A másod ik : m e r t a szövetség jelenlegi vezetői t ú l o n t ú l 
vanak munkáva l zsúfolva, ugy. hogy a legjobb a k a r a t t a l 
sem képesek az ügykezelést le lkismeretesen e l lá tn i . 

Ez a ka rd iná l i s két hiba. 
I ié rő , hogy ne m o n d j u k r imánkodó szóval f o r d u l u n k 

a mérvadó f a k t o r o k h o z : ne e n g e d j é k ezt a g y ö n y ö r ű , fejlődő 
uszésportot elveszni , i r t s ák k i gyöke res tő l a f e l b u r j á n z o t t 
gazt, enged jék jobb b e l á t á s u k a t é r v é n y r e j u t n i és gondolják 
meg a súlyos fe le lősséget , m e l y e t további indo lenc iá jukka l 
m a g u k r a vesznek. Le lkük r a j t a . 

És j a j lesz azoknak, ak ik a közvé lemény sú j tó , szét-
zúzó v á d j a elől nem f o g n a k k i t é r h e t n i , ak ik t u l a j d o n ben-
sőjükben f o g j á k az e lmarasz t a ló Í t é le te t h a l l a n i , akiknek 
homlokára oda lesz siitve a l ángo ló s zégyenbé lyeg : 

„Te tetted ezt!" 
Belföldi hirek. 

CSODABOGARAK. Akad a horogra mindig: „Bár a WAC. elkiil-
dőtte gárdáját e versenyre, mégsem tudott oly színvonalra 

emelkedni, mint bármely más úszóverseny, mert hazai legjobb 
úszóink, akik tehetség dolgában tudvalevően erősen az osztrák 
úszók felett állnak, távolmaradásukkal tüntettek." Pechje van a 
szegény bogárnak, melynek bölcsejét alighanem a Mentonban rin-
gatták, inert „hazai legjobb úszóink" részvétele legfeljebb a gyors-
úszás eredményét módosította volna, mig félünk, hogy az 500 
m.-es főversenyben sajnos erősen az osztrák a l a t t lettek volna. A 
stafétaversenyben és a mellúszásban is meg volt az a bizonyos 
színvonal, melynek emeléséhez még csak erős küzdelem kifejté-
sével sem tudtak volna hozzájárulni. Ismételjük: pechje van! 

4 LEGKÖZELEBBI VERSENY a MUE. rendezésében fog el-
A dőlni a magyar plungingbajnoksággal október 11 én 
vasárnap). 

I t t jegyezzük meg, hogy a Ml 'E . szeptember 10-én szár-
maztat ta át a ki írást a Szövetséghez, mely azonban teljes két 
héttel később küldte, azt jóváhagyva vissza; a cikkünkben elmon-
dottakhoz ez ujabb bővítő adat. A verseny d. u. (> órakor lesz 
a Rudasfiiidőben a következő sorrenddel: T. Melljunior liü ra. 
II. Staféta 3 x 0 0 m. (hát, oldal, magyar, bajn . kiz.) Budapest 
székesfőváros bronzérméért. I I I . Magyarország plunginglmjnok-
sága (három elő- és három döntő-ugrás). IV. Hendikep 150 m. 
V. Mellhendikep 100 m. VI. Búvárúszás 50 m. VI I . Hölgyössze-
tettverseny 40 m. mell, 40 m. hát és 40 m. magyaruszás pont-
verseny. VIII . 400 méteres nagy hendikep. IX. Hátúszás 140 
ni. X. Tányérkeresés (12 tányér, 2 kísérlet) . XI . a) Gyermek-
mellúszás 40 in. XI. b) Gyermekverseny 40 m. XII . Gyorsúszás 
00 ni. XII I . I f júsági hendikep 100 m. XIV. Oldaluszás 100 m. 
(bajn. kiz.) XV. Juniorverseny 800 m. XVI. Staféta 24U m. 
(40 méter mell, 80 méter hát, 80 méter- oldal, 40 inéter 
sprint) Budapest székesfőváros ezüstérmeért. XVII . Mű-
ugrás (ti szabadon választott ugrás: honnan*! A szerk.) XVIII. 
Tréfásverseny 40 ni. (ruhauszás). XIX. Vízipóló. Díjazás a III. 
számban 1. arany, 2. ezüst, 3. bronz érem; a IV., V., és XI1. szám-
ban 1. díszített nagy eziist, 2. nagy ezüst, 3. ezüst érem; a 
V i l i . számban 1. tiszteletdíj, 2. nagy ezüst, 3. fezüst (érem; 
a II., VI., VII., IX., X., XIÍI. , XIV., XV.. XVI. és XVII . szá-
mokban 1. nagy eziist, 2. ezüst, 3. nagy bronz érem: a XIX. 
számban 1. 7 nagy eziist érem; az I. XI. a) és XI. b) és XVIII. 
számokban 1. ezüst, 2 nagy bronz, 3. bronz érem. Tct a XIX. 
számban 20 korona, a XVI. számban 12 korona, a I I . számban 
ü korona, a I I I . számban 5 korona, a IV., V., V I I I . és XII. 
számban 4 korona, a VI., IX., X., XIII . , X I V , XV. és XVII. 
számban 3 korona, az 1. számban 2 korona, a XI. a) és b) 
számban 1 korona, a VII . és XVII I . számokban té t nincs. A 
versenyre, melyen a MUSz. szabályai mérvadók, legkésőbb li»08 
október 1. (csütörtök) este 8 óráig 'küldendők a nevezések 
Schubertli Alfréd t i tkár címén (VI. Teréz-kürut 24/a . Edison-
kávéház) II. díj 4, I II . dij 7, IV. d i j 1U induló esetén: esetleges 
előfutamok szombaton, okt. 10-én, este V>7 órakor. 

I IISTÉZETI ÚSZÓVERSENYT rendez a III. ker- gimnázium a női 
i C,saszár-uszodában okt. 3-án szombaton) d. u. i órakot a 
következő sorrenddel: 1- llandicap 50 yard I—IV osztály. 2. \ ea -
dégek versenye 400 yard. 3. Mellúszás, llandicap 100 yard. i. Sta-
tétauszus oXoO y. magy. tempó). 5. Hátúszás handicap 100 y. il-
land,cap 100 yard V—VII. osztály. 7. Gyorsúszás 50 yard. 8. Sta-

leta-uszas 3X50 yard mell-, hát- és magvar tempó). 9. 200 yard. 
Hanoicap. 10. Intézeti zárt verseny 100 yard- II . Intézetközi pont-
verseny. Díjazás: I. ezüst-, 2 nagy-, 3 kis bronz-érem. Tét a i. 
63 H- szamokban 2 kor., az 1., G. és 10. számokban 1 kor, a többi-
ben uü lil ér. A versenyre, melyen minden I—VII. osztályú kö-
zépiskola, tanuló indulhat, szeptember 30-áig Széchy Dezső cí-
mere Állami fögimn. Budapest, III. ker.) küldendők a nevezések 
A vendégek versenyében VIII. oszt. tanulók is indulhatnak-

Diszmü- és ezüstáruk nagy raktára. 
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Tyi l iLT HETI SZAMUNKBAN Borovi Ferenc MUE.) versenyző-
i ü l rol azt irtuk, hogy az abbáziai juniorversenyben ioeo«i.M 
lanul indult egy kezdöversenyben aratott győzelme mhtt M ni 
hogy olyan információt nyertünk, hogy a reformált ujabb osztrák 
szabályok szerint startja jogos volt, a dologban kikértük i , t 
SA, egy vezetőemberének véleményét. 

\ MIDLAND COUNTIES bajnokságát 440 yardon Birming-
. » hamben, szombaton \ \ . Kell Leicesterj nyerte li nerc 01 1 
mp. alatt, második 12 yarddal L. Moist Weston), 3. F T Kerr 
liirmingham) 25 yarddal 

CKÓCIA BAJNOKSÁGÁT 100 yardon 11. W- llaynes (Edinburgh), 
y e kiváló skót uszó nyerte meg Glasgowban óriási verseny után 
karcsapással C. D Risk Glasgow) ellen; idő 1 perc 01.8 mp. Etta 
Mackay, a lnres hölgyuszó 440 yardot (i perc 55.4 mp. alatt tett 
meg, ami a mi főiskolai rekordunkhoz (i perc 54 mp.) igen közel 

CUSSEX BAJNOKSÁGÁT 240 yardon A. J. Joyce Hastings) 3 P . 
^ 24.4 mp.-el_ nyerte, második F- U. Tarrant Eastbourne) a 

Kerr védő; hét induló. 

I ) Á R I S IIÖLGYBAJ NOKSÁGÁT 100 méterre Mademoiselle Mi 
1 chel (Club Ondine) nyerte; ideje 1 perc 47.4 mp. volt-második 
Mme Richárd. 

BELGIUM BAJNOKA 500 m.-en Plétincx lett, a Cercle du 
Bain Royal tagja; ideje 7 perc 26-4 mp, uj belga rekord- 2 

niitz Antwerpensche ZC.) 7 perc 50, 3. Grégoire Brussels SC) 
7 perc 50.8 mp. 

A KŐVETKEZŐ LEVELET kaptuk közlés végett: „A Főis-
kolai Sport-Szövetség tok. főt i tkára Helyben. Azon kérelem-

fordulok a tek. fű t i tkür úrhoz, hogy Tolnai Ferenc urat szíves-
kedjék abban az irányban kihallgatni, hogy mi joggal indult ő 
a MAFC. által 1008 szept. 0-án rendezett főiskolai 440 yardos és 
200 yardos melluszóbajnokságban, mint a Budapesti Kereskedel-
mi Akadémia hallgatója, minthogy alulírott, a névsorolvasásnál 
nevét sohasem hallván, elmentem Szuppón Vilmos úrhoz, az 
Akadémia igazgatójához, aki kérésemre a leghatározottabban ki-
jelentette, hogy Tolnav Ferenc nevii hallgató sem szeptember 
liléig, sem egyáltalán bc nem iratkozott, tehát ilyen nevii hall-
gató az Akadémián egyáltalán, amit a mellékelt levélben Írásban 
is bizonyít, nincs. Ezek után kérem a bajnokság ügyében a vizsgálat 
elrendelését azon megjegyzéssel, hogy minden rosszakarat távot 
áll tőlem és t isztán csak azon cél vezérel, mint főiskolai úszót, 
hogy a főiskolai bajnokságok jogosulatlan kezekbe ne jussanak. 
Hozzáteszem még, hogy e levél tar ta lmáért minden tekintetben 
vállalom el a felelősséget. Maradtam a tek. főtitkár urnák Bu 
dapest, 1008 szeptember 23. tisztelő hive Zsoldos Károly s. k., 
a Kereskedelmi Akadémia hallgatója". Melléklet. „Budapesti Ke-
reskedelmi Akadémia (V., Alkotmány-utca 11.) Igazolom, hogy 
a Budapesti Kereskedelmi Akadémia főiskolai tagozatában, az 
akadémiai tanfolyamban, a folyó 1908/9-ik tanulmányi évben 
nincs Tolnai Ferenc nevű hallgató. Budapest, 1008 szeptember 
23. budapesti Kereskedelmi Akadémia. Szuppán Vilmos s. k.. 
kir. tanácsos, igazgató". Fenti sorokra felhívjuk a FSpSz. fi-
gyelmét és a sporttisztesség és — korrektség érdekében sürgős, szi-
gorú vizsgálatot kérünk; ennek befejeztéig felfüggesztjük Ítéle-
tünket. 

A MAFC. ÚSZÓIT ez ulon értesítem, hogy a téli szezon meg-
indultával erős tréninget fogunk a Rudasfürdőben folytatni 

a versenyeken való további sikeres szereplés érdekében, még pe-
dig az eddigi megállapodások szerint kedden, csütörtökön és 
szombaton y20—7 óra közt délután. Esetleges megjegyzéseket a 
neveztetésekre vonatkozó kérelmeket címemre (I., Lenkeut 1.) 
kérek. Őszinte klubtársi üdvözlettel a MAFC. uszóosztálya ne-
vében Donáth Leó s. k. kapitány. 

Külföldi hírek. 
rpAYLOR BEÁLLÍTJA BILLINGTON REKORDJÁTI Múlt hétfőn 
1 Henry Taylor, Anglia sokszoros bajnoka és többszörös világ-

bajnok rekordkísérletet tett Londonban Dávid Billington 5 p. 32.2 
mp.-es 440 y.-os, immár 4 éve fennálló angol rekordjának a megjaví-
tására; eredménye 5 perc 32.2 mp. volt, tehát most közösen tart-
ják ketten a rekordot. A kísérlet 33'A yardos pályán folyt le; rész-
idők a következők voltak: 100 yard 1 perc 08.4 mp., 200 yard 
2 perc 24.4 mp., 300 yard 3 perc 42 mp., 400 yard, 5 perc 02.8, 
Ugyanez este Billington Liverpoolban 5 perc 28.8 mp-et úszott 
410 yardon; hja, ha még amatör volna! A versenyen dőlt még a 
100 yardos déli bajnokság is ifjúsági versenyzők számára; három 
előfutam után S. R. Emmett Tee-To-Tum SC.) I perc 12.0 mp. 
alatt nyerte A. E. Watson (Hornsey SC.) ellen '/a yarddal; utóbbi 
előfutamában 1 perc 11.8 mp.-es idővel győzött. Megemlítendő 
még, hogy Beaurcpaire az 1908. év négyszeres „champion of En-
gland"-je, közvetlenül Ausztráliába való hazautazása előtt szintén 
megkísérelte a rekord megjavítását, 5 p- 35.8 mp.-et ért el pénte-
ken, amikor Taylor is úszott 400 yardot bemutató úszás exhibi-
tion swim) gyanánt 5 perc 07.8 mp. alatt. 

\ NGLIA IIÁTUSZÓBAJNOKA REKORDOT JAVÍTOTT, mint 
előre látható volt a hátuszóbajnokság alkalmával; Notting-

hamban szeptember 17-én volt, két előfutam is szükségessé vált, 
melyek óriási küzdelmet hoztak; J. R. Taylor Rotherhay) nyerte 
az elsüt G. II. Webster Sowerby Rridge) ellen egy lábbal 2 perc 
03.4 mp. alatt, mig a másodikban F. A. Unwin, a védő Shelüeld 
Ollers) rekord ra dolgozva 1 perc 59 mp.-et úszott és evvel '/» mp -
el megjavítva saját tavalyi rekordját, diadalmaskodott, második, 
dl. harmadik S. Wallis Mayfield) és J. H. Watson Derby) lett. A 
döntőben a bajnokságot persze Unwin szerezte meg 2 lábbal Tay-
lor ellen, 2 perc 01 mp. alatt, harmadik Watson. A Midland 100 
yardos bajnok C. C. Stimson Bedford) lett 03.8 mp.-el, ami V. 
mp.-nyi rekordjavitást jelenti. 

\ DÉLI GRÓFSÁGOK Southern Counties) 100 yardos bajnok-
i d ságát is T. I!. Tartakover Otlers SC.) nyerte meg heves küz-
delem után, az erősen feljavult német M. Ritter Zephyr SC.) ellen 
2 yarddal; ideje 1 perc 03.8 mp. volt. 

V I EISTER francia bajnok mult szombaton vereséget szenvedett 
1 - " egy a Lago Maggiorc-n lartott nyilttávu 250 m.-es versenyben 

a fiatal olasz Massa-tól aki Londonban képvise'te hazája színeit); 
az idő (3 perc 20 mp.) kissé liiheteHcnnek hangzik. Meister ideje 
3 perc 40 mp. volt. 

HAD.MILOVIC pénteken megnyerte Wales bajnokságát 100 yar-
don l . pe r c 02.2 mp alatt, második lett utána A. G. Olivér 

Cardiff SC.). 

[ ONDON STAFÉTABAJNOKSÁGÁT 0X170 yardra a Holloway 
l j United Swimming-Club nyerte meg (Haymond, Faircloth, 

Greenwood, Bassel, Lines, Harvey) 13 perc 55 mp.-es idő alatt 
az Amateur SC. ellen, ugyané versenyen dőlt el Islinglon bajnok-
sága 100 yardon, mely 1 perc 07 mp. idö alatt II. W- Faircloth 
Holloway) zsákmánya lett lt. llassel Holloway) 1 perc 11 mp.-e 

ellen. 

I^LETCHER KISASSZONY, Anglia hölgybajnoka, pénteken egy 
150 yardos hölgy invitation raceben 2 perc 10 mp.-nyi kitűnő 

időt úszott. 

AZ ANGOL VASUTASOK BAJNOKSÁGÁBAN 100 yardon W. 
S. Barnes győzött 1 perc 12 mp. alatt, második W. 

Greenwod. 

/ OSZTÁLYHARC AZ ÚSZÓSPORT TERÉN lángolt fel legujab-
" " ban Németországban, ahol az eddig magáról alig életjelt adó 
Arbeiter-Schwimmer-Bund egy manifesztumban minden „önérze-
tesen gondolkodó szervezett munkást" felszólít, hogy a bourgeois 
uszóegyleteket és szövetséget cserben hagyva, csatlakozzék hoz-
zája. Csak mélységesen sajnálni való, ha az ilyen idegen és rom-
boló elemek vonatnak bele a sportba, melynek a hasonló ellenté-
tek és viszálykodások a legnagyobb kárára vannak. 

DREZDÁBAN ORSZÁGOS VERSENY volt mult vasárnap, me-
lyen a német első klasszisból O. Schiele Magdeburger SC.) 

indult, minden számban óriási fölénynyel győzve és seholsem 
dolgozva időre: pálya 24 m.). Gyorsúszás 90 m. 1 perc 15 mp-
Föverseny 48 m. 33.4 mp. Föverseny 288 m. 4 perc 9 mp. oldal-
uszás 90 m. I perc 17.4 mp. Mellúszás 90 m. 1 perc 20 0 mp. 

"VT EMZETKÖZ1 VERSENY lesz október 18-án Hamburgban a kö-
1 1 vetkező főbb számokkal: Hansa-dij 400, 200 és 100 m.; min-
den táv győztesének arany-érem; helyezési verseny a Hansa-dij-
ért, holtverseny esetén az idők adatnak össze; gyorsúszás 40 m. 
bajn. kiz.); hátúszás 80 m., föversenymüugrás 'arany-érem); sta-

féta 4X40 m- vegyes). Pálya 20 m. Nevezések 1908 október 7-éig 
Th. Albrecht címére Billh. Mühlcnweg I. Hamburg) küldendők. 

A CSATORNÁT egy távirat szerint átúszta Wolffe, a hirt 
fentartással közöljük. 

KOD £53 gépek elismert elsőrangú kamarák.i 
Napfény mel let t i előhivó készülékek 6'r>0 K.-tól feljebb 

Minden jobb szaküzletben kaphatók. 
K O D A K , G e s e l l s c h a f t , m . b. H . W i e n , I . , G r a b e n No. 2 9 . I 



A G Y Ö I ' J T O R N A E G Y L E T E V E Z Ő S O S Z T Á L Y A 
vasá rnap , szeptember 20-án d é l u t á n ava t t a f e l a Rába 

p a r t o n eme l t csónakházá t . Ezen ünneppe l kapcsola tban ta r -
t o t t á k u j négyes c sónak juk kereszte lőjé t is. E ke t tős ü n n e -
pen nagyszámú közönség ve t t részt , melye t az evezős osztály 
e g y e n r u h á s t ag j a i élén N é m e t h K á r o l y elnök és Béke fy 
Á r p á d rendező f o g a d t a k . A csónak kereszte lésre .felkért 
N é m e t h K á r o l y n é ú r n ő t diszes v i rágcsokor ra l lepte meg a 
rendezőség. A m i n t a m e g h í v o t t vendégek te l j es számban 
meg je l en t ek , kezdetét ve t te az ünnepé ly . N é m e t h K á r o l y 
e lnök az egybegyűl t vendégek üdvözlése u t á n i s m e r t e t t e 
a Győr i T o r n a - E g y l e t tiz éves f á r a d h a t a t l a n munkás ságá t , 
a spor té le t fe j lesz tésére i r ányu ló nemes törekvését , mely az 
evezős osztály mega l aku l á sá t is e redményezte . M a j d fel-
h í v t a az evezős osztály t a g j a i t , hogy igyekezzenek színeiket 
d i a d a l r a v inn i a v izeken is. Végül I s t e n á ldásá t kérve a 
c sónakházra , azt háromszoros h i p p ! h i p p ! h u r r á ! k iá l tással 
f e l a v a t t a . E z u t á n L á n g Dezső vezetése a l a t t az evezős osz-
tá ly t a g j a i fe lkér ték Néme th K á r o l y n é t az u j c sónak juk ke-
resztelésére . A csónakot vízre bocsá to t ták és mikor a csapa t 
beszáll t , meg je l en t üdvözlésére a Győr i csónakázó egyle t 
nyolcasa . Közben a keresz tanya N é m e t h K á r o l y dr . elnök-
kel csónakba szál l t és a négyeshez evezet t , te l t pohár pezs-
gővel l eön tö t t e a h a j ó t és p o h a r á t azon összetörte, m o n d v á n : 
„ A k i n e k e lnöksége a l a t t az evezős osztály lé tesül t , örömmel 
nevezlek el, íme a n n a k neve u t á n , Káro lynak . Szerezz soká 
gyönyör t és élvezetet c sapa t a idnak , v ígan és biztosan szelve 
á t honi vizeink szőke h a b j a i t . " H a t a l m a s h i p p ! h i p p ! h u r r á ! 
f e l e l t e beszédre, melynek e lhangzása u t á n hozzáevezett az 
u j négyes a győri csónakázó egyle t nyolcasához és o t t ba-
r á t s á g u k j e l ekén t a két ko rmányos k icseré l te a két egylet 
zá sz l a j á t s egy rövid evezésre i n d u l t a k e g y ü t t . A h iva ta los 
és eme l l e t t mégis csa lád ias ü n n e p ezzel véget é r t . A ven-
dégek uzsonnához ü l tek v íg zene mel le t t . E s t e a Royal 
nagy te rmében tá r sasvacsora volt , melyen számosan ve t tek 
részt . Az első fe lköszöntő t Békefi Árpád mondo t t a I ) r . Né-
m e t h K á r o l y n é r a , ezt köve t t e Szőgyi Lászlóé D r . Németh 
K á r o l y r a . B r ú d e r I g n á c a győri csónakázó egyle t képviselő-
jé t . H u b e r D a n i t é l t e t t e . Szőgyi László az esztergomi ro-
koncgy le te t és meg je l en t képviselőjét , D r . Marosy Káro ly t 
é l te t te . Vacsora u t á n h a j n a l i g t a r t ó t á n c m u l a t s á g követ-
kezet t . 

A D U N A B U D A P E S T I E V E Z Ő S E G Y L E T házi ver-
senye. A D u n a evezős egyle t vasá rnap , szeptember 

20-án t a r t o t t a házi versenyét a pest i D u n a á g b a n . Az érde-
kes versenyek az egyesület vendégein k ívü l is igen sok nézőt 
vonzo t t ak a vasá rnap i sétálók közül, ugy hogy valóságos 
r ega t t a képé t n y ú j t o t t a a házi ve r senyük , melynek érdekes 
küzde lme i t nagyban fokozta az, hogy Dr . Tedeseo La jo s al-
e lnök igen jól hendikepe l te a c sapa toka t . A verseny rész-
le tes e r edménye a következő: 

T. Szkiff-verstny. 1. Szollás L ipó t . 2. Gluzek L ó r á n t . 
f> induló . Biz tosan IVí hosszal nyerve . 

I I . Kct/iin párerezös-verseny. 1. György- P a t a k . 2. 
F e h é r — G e r g e l y dr . 5 indu ló . Erős küzde lem u t á n ' i hosz-
szal nyerve . 

LOVAS GYULA vívóterme 
BUDAPEST, VI., Nagymezö-utca 2 8 . II. em. 

I I I . Négyevezős-verseny ( r ace ) . 1. H e t é e s , E h r l i c h 
dr. , Gluzek F . , Erdé ly i F. (vezér ev.) , S c h e y K . ( k o r m . ) . 
3 indu ló közül y 2 hosszal nyerve. 

I V . Palánkos négyes-verseny. 1. G á r d o s dr . , B e r g l G „ 
Zol tán dr. , Ács L. (vez. ev.) , György ( k o r m . ) . G indu ló . 
Gyönyörű verseny, amelyet a győztes c sapa t egy hosszal 
nyer . 

V. Nyolcevezős-verseny. 1. D e u t s c h F . , H e l l e r , G á r -
dos dr., Dános, Zo l tán dr. , Acs L „ Zo l t án E . , E r d é l y i J . 
(vez. ev.), György (korm.) és The in , A d o r j á n , B e r g l R. , 
F röh l i ch R., J á r m a i , S á n d o r dr. , Gerge ly dr . , G luzek F . 
(vez. ev.), D e u t s c h dr . (korm. ) ho l tve r senyben . 4 i n d u l ó . 
A f e n t i két c sapa t erősen küzd az első he lyé r t , ame lye t vé-
gül hol tversenyben é rnek el. 

A versenyek u t á n teával szolgál tak a m e g j e l e n t ven -
dégeknek. 

Ai O M A R O M l S P O R T - E G Y L E T E V E Z Ő S O S Z T Á -
L Y Á N A K ké t t a g j a : Georg iev ic G y ö r g y és O t t o p á l 

S á n d o r a győr i csónakázó egyle t egy t a g j á v a l , Máes J á n o s -
sal (korm.) egy igen szép evezős tu rá ra i n d u l t a k szep tem-
ber 20-án. Ulmból egész K o m á r o m i g , eset leg B u d a p e s t i g 
eveznek le. Ú t j u k a t há rom h é t r e tervezik , ú tközben meg-
l á t o g a t j á k a D u n á n székelő evezős egy le teke t s m e g t e k i n -
tenek több u t j o k b a eső város t is. A két k o m á r o m i evezős 
idén kezdet t evezni s igy anná l d icsérendőbb, hogy i ly n a g y 
u t r a vál la lkoztak. 

AZ „ E L Ő R E " B U D A P E S T I E V E Z Ő S - E G Y L E T m o s t 
teszi l á toga t á sa i t a főváros i t e s tvé regy le tekné l , k ikke l 

zászlót cserélnek. Az „ E l ő r e " zász la ja p i r o s f e h é r 5—5 csík-
ból van összeál l í tva, a fe lső ba l sa rkában h a g y o t t f e h é r me-
zőben „ E l ő r e " fe l í rássa l . 

A H U N N I A B U D A P E S T I C S Ó N A K Á Z Ó E G Y L E T 
dunakesz i szőllőjében szeptember 23-án, szerdán dél-

u tán rendez te szüre t i ü n n e p é l y é t s ezzel kapcso l a tban es t e 
k lubházában utolsó vacsorá já t , me lye t e z e n t ú l szombaton-
k i n t a Wampe t i c s - f é l e vendéglőben f o g n a k m e g t a r t a n i . A 
dunakesz i ház igen sok k i r á n d u l á s t e r e d m é n y e z e t t i smét , 
ugy hogy n H u n n o k az idén több k i lométe r t eveztek, m i n t 
tavaly , dacá ra a n n a k , hogy nagyobbszabásu k i r á n d u l á s ez 
idén nem vol t . 

A „NEPTUN" budapesti evezős-egylet házi versenyét vasár-
' nap, szeptember 27-én délután tartja. A győztes versenyzők 

tiszteletdíjat nyernek. 
* „SIliALY" BUDAPESTI EVEZÖS-EGYLET első házi ver-

í * senyét szept. 20-án tartotta. E verseny, Unger memóriái, távja 
a Margit-sziget körül evezése kormányos négyes csapatoknak. A 
versenyre négy csapat jelentkezett, melyeket 5—5 p.-es időközök-
ben indítottak. Az eredmény a következő: 

1. Herz, Ligeti Kunstadter, Kanitz v. e.), Gellért korm.) 
2G p. 18 mp. 

2. Schwarz, Borbély, Ágoston, Jacobi (v. e,), Oppler Emil 
korm.). 27 p. 50 mp. 

3. Strompf, Schön Feri dr., Schwartz J-, Freund P. v. e V 
Lukáes dr. korm.). 28 p. 29 mp. 

•{. Mangold, Fodor, Picker G„ Freund 11. v. e.), Willsner 
korm.) 28 p. 51 mp. 

Külföldi hirek. 

A MAJNA-SERLEGÉRT folyó évenkinti skiff-verseny ritkán 
szokott nagyszabású verseny lenni. Szinte kivételes esztendő 

volt a tavalyi, amikor éppen egy tucat elöversenyt kellett a dön-
tőig tartani. Sokkal szerényebb volt az idei, amikor csak egy skuller 
evezett át a célon W. Horst Frankfurter RV.), mig a másik két 
küzdő közül egyik Heberer) a versenyt feladta, a másik F. Stroh) 
pedig felborult. A 2000 méteres pályát a győztes 10.327a alatt 
evezte meg. 

TJAMBURCiBAN KI;.T EVEZÖS-EGYLET a legfiatalabbak egyi-
• I ke, a ..Hansa", mely azonban 160 tagnt számlál, egyesült a 

legrégibb klubok egyikével a „Favorité llammonia"-val Ezen 

Lelkiismeretű tanítás urak, htleyek és gyermekeknek. 

Es évben megnagyobbítva 
* * * * * * Kard-, vi tör- és ókö lv ivás, to rnázáa. * * * * * * 



egyesülés folytán a Favorité a jövő évre igen erős versenyző-egy-
let lesz. Ily egyesülés nálunk is jó volna, mert a nagy verseny-
kiadásokat egy hatalmas egylet jobban elbírja és amellett a sport-
ban is imponálóbb erővel léphetne fel. 

AZ ANGOL BAJNOKSAGI VERSENYRE KÉSZÜLÖK kózül G 
Towns bajnok öt napig pihenni volt kénytelen orvosi ta-

nácsra, mert hülés következtében lázas influenzát kapott- Szep-
tember 19-én ült ismét először hajóba, amikor csak könnyű mun-
kát végzett triple skullben, trénere T. Suliivan és a liatal Tim 
Tom, oxfordi tréner társaságában, kik meg voltak munkájával 
elégedve. Ausztráliából jelenleg Londonban tartozkodó Charles 
Smith és Fred Newins a tengerpartra akarják vinni Townsl, hogy 
ott üdüljön a tréningje mellett, de Towns nem akar a verseny-
pályától elmenni. 

E. Barry jelenleg állandóan u j skiffjében evez öt, Jack Win-
gate és Ned Brewer coacholják doublóban és ugyancsak erősen 
kell dolgozniok, hogy Barryt vezethessék. 

p H N HAWKES CLASPER hírneves hajóépítő halt meg 72 éves 
f J korában szeptember 16-án Putneyben. Clasper, ki éveken át 
építője volt az angol egyetemek versenyhajóinak, maga is a leg-
tökéletesebb evezős szakemberek egyike volt. 1849-ben Anglia 
bajnokságát nyerte, majd 1851-ben Ilenleyben evezett egy győztes 
négyesben, i854-ben lett hajóépítő, ki számos amatőrt és profesz-
szionistát oktatott és képzett ki, mialatt maga is számos profesz-
szionista-versenyt nyert meg, melyek között nem kevesebb, mint 
öt bajnokság volt. Az angol amatör szabályok szerint ugyanis, aki 
hajóépítés körül foglalatoskodik, nem vehet amatőr-versenyen 
részt. Az öreg Clasper oly nagy tiszteletnek örvendett mint talpig 
becsületes gentleman, hogy halála hirére félárbocra eresztett lo-
bogóval adtak ennek kifejezést az összes Londonban s Putney-
ben székelő evezős-egyesületek. Szeptember 21-én tartott teme-
tésén pedig az evezős-világ szine-java kisérte a professzionista 
evezősök köztiszteletben állott nestorát utolsó útjára. 

l ^ G Y 63 ÉVES SKULL-VERSENYZŐ. Ez természetesen csak 
Angliában történhetett, hol a sport és versenyzés az élet sója, 

az öreg és fiatalnak egyaránt. Szeptember 19-én tartotta az Anglián 
Boat-Club nyilt versenyeit, s ezen a handicap-skiffet Col. Rickaby, 
a Leander-Club tagja nyerte meg hat hosszal. A beérkezés sor-
rendje a kővetkező volt: 1. John Rickaby Leander) 40 mp. elönv, 
2-ik G. B. Penfold Anglián BC-) scratch; 3-ik F. A. Kerr Angi. 
RC.) 8 mp. előny; 4-ik W. G. Ifarrison Thames RC.) 15 mp. előny; 
5-ik W. J. Harris (Anglián BC.) scratch. Fél hossz a második és 
harmadik között. 

AKINGSTON ROWING-CLUB szept. 15-én rendezett regatta-
liandicap skiff-számában, mint egyedüli scratchman részt 

vett D. C. R. Stuart a cambridgei strokeman is, ki 4 versnytársa 
közül utolsó maradt. Ö ellenfeleinek 8—15—35 mp. előnyt adott. 

v SCOTT EVEZÖS-BAJNOKSAGOKAT szeptember 12-én evez-
" ték Glasgowban egy angol mértföldes egyenes pályán 1609 

m-) A bajnoki versenyeken skiff, pair oar és négyes számok szere-
peltek. 

A BOROSZLÓ VAROS NYOLCAS DIJÁÉRT szeptember 13-án 
tartották meg a boroszlói egyletek mérkőzésüket. E három 

egymásutáni győzelemmel nyerhető dij 1904. év óta van kiírva és 
minden évben más egylet nyeri meg. Az idén % hosszal a Brcss-
lauer Ruder-Vérein verte meg a védőket, a 2000 m.-es pályát 6.12 
alatt téve meg, ami igen jó idő. 

AM A G D E B U R G I 12 k i l omé te r e s t ávve r seny négyes 
s z á m á t 7 i n d u l ó közü l R u d e r Cl. Ca lbe n y e r t e 51 p. 

31.2 m p . a l a t t . A k e t t e s t „ G e r m a n i a " ( M a g d e b u r g ) 4 in-
du ló közül 59 p . 29.2 m p . a l a t t n y e r t e meg . E t á v v e r s e n y t 
M a g d e b u r g b a n m i n d e n évben r endsze re sen m e g t a r t j á k . 

LOPOS GYULA 
asztalos-mester és tornaszerkészitő 

Budapest, I I I . , Z s i g m o n d - u t c a 114. ( G i m n á z i u m p ü ' e t é b e n . ) 

Legmodernebb Svéd 
* és különféle j* 
T O R N A S Z E R E K 

készítője j t j t 
Árjegyzéket kívánatra 

bérmentve kUld&k. 

A m. klr. vallás £s közoU. mi-
nisterttl 1095411904. szám alali 
a V i . e Q Y t i e m e s lamlógyiilés al-
kalmával rend.zeli lanszer -k iá l l i -
lásoi kiálhlotl lorna-lelsztrelé-
stmert elismeréssel kitüntetve 

1907. évi pécsi orsiágts kiállí-
táson kiállítást arany éremmel 

v kitílnlelve. v 

K)VÁCII MICI. ^Képűnkhöz.) Hazánkban a nöi lawn-ter.nisz 
játékosok színvonala aránylag jóval felette áll a férfiaké-

nak. Amíg játékosaink a külföldiekkel szemben érvényesülni ez 
idö szerint még nem tudnak, addig hölgyjátékosaink egyenlő 
klasszist képviselnek a világ legjobbjaival. Természetes tehát, 
hogy klubjaink fokozott gondot és figyelmet fordítanak hölgytag-
jaik komoly sportszerű kiképzésére. 

Vezetöhelyre törekszik e tekintetben a MAC., mely min-
dent elkövet, hogy nagyszámú bájos hölgygárdájából komoly ver-
senyzők kerüljenek ki. A klub ez idei őszi versenyén a hölgyek 
közül h'ováchi Micit illeti a babér, aki legtöbb előnyt adva, meg-
nyerte a nöi versenyt, nem különben Lauher Dezsővel együtt a 
vegyes párost. Kovách Mici játékában elsősorban szokatlan erős 
ütéseit és kitűnő adogatását kell kiemelnünk. Jól plasziroz és szé-
pen drivel. Ha szorgalmas lesz, nevével nagy versenyeken is gyak-
ran fogunk találkozni. 

a Ó T E . H Á Z I L A W N - T E N N I S Z V E R S E N Y E . H é t f ő n 
f . hó 21-én f e j e z ő d ö t t be az Ó b u d a i T o r n a - E g y l e t ház i 

t e n n i s z v e r s e n y e . A v e r s e n y i r á n t n a g y vo l t az é rdek lődés 
n e m c s a k az egy le t i t agok részéről , h a n e m igen sok v e n d é g 
is k e r e s t e f e l az Ó T E . p á l y á j á t , h o g y az é rdekes k ü z d e l m e k -
ben g y ö n y ö r k ö d j é k . K ü l ö n ö s e n k i t ű n t e k szép j á t é k u k k a l : 
Terletter Olga , Killer Mic i , Minder B e r t a k i sasszonyok , a 
fé r f i ak r é szé rő l : Kehrling Bé la , Marki N á n d o r és Miltl-
schütz O t t ó . 

Eredmények: 
1. Férfi egyes bajnoksúg. (11 induló). I. Kehrling Béla. 

TI. Marki Nándor. I I I . Mitdsehütz Ottó. 2. Férfi egyes (előny 
verseny) (13 induló). I. Kehrling Béla (— 307 o ) . I I . Forstin-
ger Károly ( + */•). I I I . Marki Nándor (— 157.)- 3. Női egyes 
(előny verseny) 8 induló). I. Terletter Olga (— 15). I I . Kil-
ler Miéi (— *30). ITT. Lenz Di t ta ( + 157 , ) . 4. Vegyes páros 
(előny verseny) (6 induló). I. Terletter O.—Marki Nándor. I I . 
Minder Berta—Forstinger K. 5. Férfi páros (előny verseny) (5 
induló) . I. Kehrling K.—Marki N. (— 30). II . Forstinger K.— 
Milschütz O. (0) . 

A DAVIS CUP-ÉRT Amerikában, New-Portban megkezdőttek 
a mérkőzések Amerika és Anglia között. Angliát tudvalevő-

leg Ritchie az olympia győztes és az ir I'arker képviselik. Eddigi 
eredmények: Egyes verseny. Larned (Amerika) megverte Parké-1 
(Anglia) 0:3, 0:3, 7:5. Ritchie (Angol) —Beals Wright (Ame-
rika) 0:1, 0:3. 0:2. Ritchie könnyű győzelme általános megle-
petést keltett . 

M w vók londoni veresége óriási konsternációt és kétségbeesést 
idézett elő Olaszországban- Az olaszok nemzeti büszkesége volt 
az, hogy ok a világ legjobb vivói, ők látják el mesterekkel az 
egész világot, más nemzetek legfeljebb tanítványaik lehetnek. Nem 
hiszik el, nem tudnak belenyugodni abba, hogy a magyar vívók 
jobbak mint az olaszok. És tekintve, hogy jobb olasz csapatot nem 
lehetett volna Londonba küldeni, a vereségért a vezetőséget 
okozzák. 

Olaszországban Masanielló Parisé a Scuola Magistrale 
igazgatója egyszersmint az egész olasz vivósport kinevezett föfel 
ügyelője. A vereség ódiumát reá hárí t ják. Azt mondják, hogy 
rosszul vezette az olasz csapatot. Magát küldette ki a zsűribe, 
holott tudható volna, hogy őt mint mestert nem fogják elfogadni. 
A másik zsűritagot rosszul választotta meg. Londonban ö a mes-



leiek mestere, a legkisebb befolyást nem tudott a verseny mene-
tére gyakorolni, amig a magyar zsűritag elnök lett i s nagy be-
folyáshoz jutott. Amig a magyar vivóvezetöség a helyhez illő 
különleges tréningben részesítette csapatát, addig Parisé nem gon-
doskodott arról, hogy honfitársai a talajt és a szabad levegőt meg-
szokják. Szerencsétlennek ítélik a vívók beosztásával való rendel-
kezéseket is, azt tudniillik, hogy párbajtört. kardot egyaránt meg-
akarva nyerni, bár utólag még Oliviert is Londonba telegrafálták, 
mégsem tudtak elegendő erős csapatot a magyarok ellen kiálli-
tani. 

A közvélemény annyira I'arise ellen fordult, hogy nyomás 
alatt beadta nyugdíjazása iránti kérvényét. Utódjául Peccorarót 
vagy Possinát emlegetik, bár a vívók túlnyomó része jobb sze-
retné, ha az olasz vivósport vezetése egy erre hivatott amatőr 
erős kezébe kerülne. 

AZ Ó-BUDAI TORXA-KGYLKT ez év december hó 19. és 20-án 
handicap vívó-versenyt rendez. Ezen alkalomra az egylet 

külön egy vívó alakot ábrázoló) művészi kivitelű érmet csináltat. 
K verseny-érem díjazása: elsőnek arany-, ezután S nagy ezüst- és 
16 ezüst-érem lesz. Minden vívó, aki a döntőbe jut. 8; lisztelet 
dijat is kap. 

ALASZ z s í r : a vívómester megnyitotta a Vigadóban ( I I I . 
em. ti.) alatti vívó- és tornatermét, amelyben felnőtteken 

kiviil lm- és leánygyermekek is nyernek oktatást. 
H 

Mi a legjobb és legrégibb háziszer? — 
sósborszeszl 

FODOR -féle 

Budapesti őszi meeting. A tizonkét.napos őszi szezon 
spor teseményekben igen gazdagnak ígérkezik. Legnagyobb 
érdeklődés t a Szt . Leger f o g j a ke l ten i , amelyben Intrygant 
ós Kármentő t a l á l k o z h a t n a k . A derbynyerő ugy látszik m á r 
te l jesen egészséges, m e r t t u l a jdonosa , I .ubomirszky herceg 
ismét ór iás i összegekkel f o g a d j a . Mindennek dacára , a .Tu-
b i l eumi -d i jban m u t a t o t t t e l j e s í tmény a l ap j án Kármentő a 
f a v o r i t . Szeniere u r m é n j e ebben a f u t a m b a n ismét megerő-
s í t e t t e kétéves korabel i magas f o r m á i t s oly modorban 
győzte le, 5 kg r . su lyd i f fe renc ia me l l e t t K o t t i n g b r u n n t , 
:imely va lósz ínűvé teszi a r e v a n c h e reményé t . 

Az idősebb l ovaknak a Lovaregy le t i -d i jhan lesz alkal-
muk a néme t tenyész tés k ikü ldö t t j éve l , S ü d r i n g g e l mér-
kőzni . 

A kétévesek nagy e rőpróbá ja a Szt. László-díj lesz. 
7 ö f j és Stixenstein oly t u l su ly lya l i ndu lnak , amely liruhus 
j avá ra b i l l en t i a mér lege t s igy ő a verseny f a v o r i t j a . Ve-
szélyes e l l enfe le lesz a Bécsben igen nagy f o r m á t m u t a t o t t 
Dáma és az á l l í tó lag igen állóképes Kahlenberg. A nagyobb 
hend ikepek közül a Totálisáteitr hend ikep és a Prince of 
HHles h e n d i k e p s z á m i t h a t n a k különösebb érdeklődésre. A 
m e e t i n g s ikere kü lönben a Tnár megérkeze t t lovak nagy szá-
máná l fogva is b i z tos í to t tnak látszik, mer t a béesi mee t in -
gen .még beteg istál lók lovai most már ha rc r a készen 
á l l anak . 

Kunilinde p a p i r s z á m i t á s szer in t el sem vesz the t i az 
A u s z t r i a - d i j a t . 

A Springer-istálló jövő évben u j t r éne r t kap. Vivián 
helyére a f ia ta l fívtters k e rü l . 

a BRÁZAY-Iéle 

A MAC. háziversenye. 
A szokásos kere teken messze k iemelkedve r e n d e z t e 

meg a M a g y a r A t h l e t i k a i C lub idei őszi ház i v e r s e n y é t . 
F é n y t és d ísz t ado t t a ve r senynek az a k ö r ü l m é n y , hogy 
megje len tek o t t , m i n t a M A C . m e g h í v o t t vendégei a j e l e n -
leg Budapes t en ülésező I n t e r n a t i o n a l I .aw A s s o c i a t i o n tag-
ja i , k i k e t Budapes t e lőkelőségeinek sz íne - j ava egész í te t t 
ki. A vendégeket dr . Gerendai/ G y ö r g y a le lnök és Lauber 
Dezső t i t k á r f o g a d t á k . A v i l ág m i n d e n részéről egybesereg-
let.t idegenek b á m u l a t t a l adóztak a g y ö n y ö r ű f ekvésű pá-
lyának s e g y h a n g ú volt k ö r ü k b e n az a vélemény, hogy a 
szigeti pályához f o g h a t ó kevés van a v i lágon. Az ü n n e p i 
h a n g u l a t o t emel te m é g az a k ö r ü l m é n y , hogy a ve r seny 
t a r t a m a a l a t t az 1-ső honvédzeneka r Baehó k a r m e s t e r ve-
zetése me l l e t t hangve r senyze t t . A verseny u t á n , me ly 4 
ó rakor kezdődöt t s l-jfí ó rakor n y e r t befe jezés t , a M A C . 
ő órai t e á r a f o g a d t a az idegeneke t s a m e g h í v o t t f ő v á r o s i 
előkelőségeket a k lubház n a g y t e r m é b e n , hol a díszes t á r s a -
ság es te 7 ó ra u t á n is k i t ű n ő h a n g u l a t b a n f o g y a s z t o t t a a 
v i l á g h í r ű G e r b a u d - p r o d u k t u m o k a t . A M A C . t e l j e s megelé-
gedés t é rezhe t a k i t ű n ő e n s i k e r ü l t v i a d a l a f e l e t t , me ly a 
régi idők nagyszabású házi ve r senye inek emléké t idéz ik 
vissza s egyben n a g y b a n h o z z á j á r u l t , hogy a kü l fö ld i jogá-
szok és azok csa láda i egy kel lemesen e l t ö l t ö t t d é l u t á n em-
lékét v ihe t ik m a g u k k a l h a z á j u k b a vissza. 

A verseny spor t szempontból is t e l j es s i ke r t a r a t o t t . 
A 100 ya rdon f e l t ű n ő jól f u t o t t Simon s a győztes 10 mp. - i 
ideje me l l e t t a l ig egy y a r d d a l szoru l t a h a r m a d i k h e l y r e , 
ami a magya r r e k o r d n a k fe le l meg. Szép a su lydobás e red-
ménye is. F e l t ű n ő nagyot j a v u l t M u d i n I m r e a gere lydo-
básban. Mos tan i 52.89 m.-es e r e d m é n y e imponá ló . A ver-
senynek a f u t á s i számok is n a g y érdekességet kölcsönöztek , 
hol h a t a l m a s mezőnyök i n d u l t a k . 

Részletes eredmények: 
I. ion yardos síkfutás hendikep. Az előfutamok győztesei: 

Simon Pál skr. 10.4 mp.: Kántor Emil (8 m. e.) 10.0 mp ; 
Aborivi János (7 in.) 10.4 mp. és IJecske Kálmfln (10 ni e ) 
10.2 mp. Legjobb második: Szakolczav Ervin (5 m. e.) Döntő-
ben: 1. Becske Kálmán 10 mp. 2. Alxmvi János. 3. Simon Pál. 
Erős küzdelem után fél yarddal első, ugyanannyival harmadik. 

II. Sulydobás hendikep. 1. Mudin Imre (skr.) 12 70 m 
2 Szathmáry László 12.00 m. (2.40 m. e.) 3. Kelemen Aurél 
12.50 m. (2.50 in. e.) 8 induló. 

I I I . Bemutató gerelydobás. Mudin Imre 52.80 m. 
IV. 300 yardos junior síkfutás. 1. Kulcsár György 38 4 

mp. 2. Tnmássy Alfréd. 3. Kerekes Károly. 1 m.-rel nyerve 3-al 
harmadik. 

V. Távolugrás hendikep. 1. Csurgay István 639 cm. (70 
cm. előny . 2. br. Taxis Egon 630 cm. (85 cm. e.) 3. Keicher 
László 012 cm. ( i5 em. e.) 7 induló. 

VI. % angol mfd. síkfutás hendikep. 1. Makó Bertalan 
(50 m e.) 2 p 5.2 mp. 2. Csurgay István (40 ,,,. e.) 3. S/ent-
paly. József (120 ,„. e.). Erős küzdelem után fél m.-rel nyerve 
i m.-rel liarmadik. 

. , VII. Stafétafutás 100+200+300+400 m.-re. 1. Kulcsár, 
• lankovits. Szakolezay, Abonyi csapat. 2 p. 14.8 mp. 2. br Taxis 
Hecske, Simon, Merényi. 

KoronalierceiMi. 3. 



30 ktn.-es országúti gyaloglás. 

l VERBAND B E R L I N E K A T H L E T I K VEK KINK kilenc szám-
J \ búi álló klubközi ba jnoki versenyét óriási meglepetésre a 

Verein fül- Körperkul tur -Westen nyerte meg a SC. Komét ellen 
.">4.5 ponttal a Komét 53 pon t j a ellenében. Harmadik a Cliarlot-
tenburger SC. let t 51 pont ta l . 4. SC. von 95—90 41.5 p. 5. SC. 
Tentonia 20.5 p. Részletes erermények: 100 m síkfutás. 1. 
Falke (Charl . SC.) 12.2 mp. 2. Holtmaim (Komét) . 3. Kolil-
mey. Hoffmann a s t a r tná l több mint 3 métert veszített s igy 
t-'alke i r reál is győzelmet a r a t o t t néhány cm.-rel. Magasugrás. 1. 
Friese (Charl . SC.) 163 em. 2. Buclimann (Komét) 15S cm. 
3. Boher (W'FKK.) A favor i t Buchinann, ki az idén már 171 
em.-t is ugro t t , igen gyengén dolgozott. 110 m. gátfutás. 1. 
Selimidt (VFK.) 18 mp. 2. Mar t i n (Charl . SC.). 3. Hever 
(Komét ) . 1500 m. síkfutás. 1. Holl'mann (SC. 95—90) 4 p. 
33.8 mp. 2. Nettelbeck (Charl . SC.) 3. Kiess (Berlin U(i.) Ez 
eredmény szintén meglepetés számba megy. Nettelbeck eleitől 
fogva vezet s a céltól 30 m.-nyíre még 5 m. előnye van, mikor 
l lot fmann kétségbeesett erőlködéssel felnyomni és fél méterrel győz. 
3000 m. gyaloglás. 1. Gunia (Tentonia) 13 p. 11 mp. 2. MU1-
ler (Berl iner AK.) 3. J u r t s c h a t ( C F K . ) . Eddigi eredményei 
a lap ján Müllernek e verseny boltbiztos zsákmányának látszott, 
( innia győzelme egyenes szenzáció számba megy. Az eredmény 
német rekord. Eddigi rekord 13 p. 20 mp. volt, melyet MUller 
t a r t o t t . Diszkoszvetés. 1. Welz (Komét) 37.03 m. 2. Zander 
(VFK.) 32.10 ni. 3. W i l f ü h r (95—90) 31.30 m. Iludugiás. 1. 
ISober (VFK.) 285 cm. 2. Ivapka (Marathon SC.) 3. Petersen 
( I le rmes) . 400 m. staféta futás. 1. Komét 48.2 mp. 2. VFK. 3. 
SC. 95—96. 400 m. síkfutás. 1. Beetz (Komét) 57.4 mp. 2. 
Fr i thjoff (95—96) . 3. Hansel 

Az eredmények á l ta lában igen gyengék. Tekintve azonban, 
hogy a versenyeken az első nyolc hely számított a pontozás-
hoz, a VBAV. elérte azt, hogy rengeteg számú versenyző állott 
s tar thoz és a n i i t ing igazán nagyon érdekes lefolyást nyert, 
l ' gyane napon a VBAV. 1(10 m.-es bajnoksága is lebonyolításra 
került a klubközi bajnoki verseny keretében, mely mindjá r t al-
kalmat nyú j to t t HotVmannak, hogy előbbi legyőzőjén Falkon 
revansot vegyen, lloffmann könnyen 12 mp. a la t t nyerte a baj-
nokságot. 

A KOLOZSVÁRI K E R E S K E D E L M I AKADÉMIAI SPORT-
KÖR első atl i lét ikai versenye f. hó 20-án szép szánni közön-

ség jelenlétében folyt le. A fu tó és ugró számok a felázott pá-
lya mia t t á l ta lában gyengén sikerültek. Az. erdélyi részek u j 
leltlen sportviszonyaira muta t , hogy a versenyen csakis a KEAC. 

és a Ker . Ak. Sportkör athlétfii vettek részt. A verseny, amely 
rendezésében is jól sikerült , a következőképen folyt le: 1. Össze-
tett-verseny (helyből távolugrás, svédgerely, 00 méteres s í k f u t á s ) . 
Első St rauch Jenő (Ker . Ak. Spk.) 4 pont ta l . 2. Gangl András 
(KEAC.) 7 pont tal , 3. Tamási Béla (Ker. Ak. Spk.) 8 ponttal . 
0 induló. Svédgerelyben St rauch 44.85 méteres dobása, helyből 
távolugrásban Gangl 2.93 méteres ugrása volt legjobb. I I . Suty-
dobás esapat verseny. 1. KEAC. csapata 10.10 m. át laggal . 2. 
Ker. Ak. Spk. I I I . Magasugrás hendikep. 1. Gangl András 
(KEAC.) 12 cm. előny; 2. Szegedi Géza (KEAC.) scratch. IV. 
Diszkoszvetés. 1. Veress La jos (KEAC.) 39.26 m„ 2. Srauch 
Jenő (Ker. Ak. Spk.) 30.28 m. Veress 5 dobása 38 méteren fe-
lüli volt. V. Rudmagasuyrás. 1. Strausz Jenő (Ker. Ak. Spk. ) . 
2. Szegedi Géza (KEAC.) . VI . Labdavezetés gólrugással. 1. 
Nászta I s tván (Ker. Ak. Spk . ) . VI I . Kiiépiskolai tanulók 70 
m. s íkfutása . 1. Hegyi Árpád (Ker. Akadémia ) . 2. Voith (Kati i , 
főgimn.) 

AS H R U B B ismét Amerikában van. Legutóbb Bostonban ver 
senyzett, hol egy 3 ang. mfd.-es versenyben 3 ellenfelét 2 

körrel ver t meg s ta fé ta versenyben. 

BELGIUMBAN mul t héten nemzetközi verseny volt, melyen a 
f ranc iák nagy számmal, s azonkivül Anglia is képviselve volt 

Dcakin és Nieol ál tal . De Konings (Belgium) 11.4 mp. a la t t 
nyerte a 100 méter t . A vert mezőnyben voltak a legjobb f ran-
ciák, m in t Messlot és I'aillot. Deakin megnyerte az 1500 méter t 
4 p. 13.8 mp. elég jó idő a l a t t s ugyancsak ő nyerte a fél 
órás fu t á s t 9 km.-t fu tván meg. Nicol 2 p. 2.0 inp. a l a t t nyerte 
a S00 in.-t. 

X I A I V E R S E N Y E K . Vasárnap, f. hó 27-én, a fővárosban 
L* I egyszerre köt a t lé t ika i verseny is lesz és pedig a lágy-
mányosi pályán a BEAC., a szénatéri pályán pedig a BB'l'E. 
rendezi őszi a t lé t ikai viadalát . Dacára a két versenynek egy 
napon való torlódására, a nevezések szerint mindket tő jó sikerű-
nek Ígérkezik. 

A 100 KM. ES GYALOGLÁST, melyet Köln-ben rendeztek, E. 
Se i fer t (Komét) nyerte meg 11 ó. 5 p. 48.4 mp. 2. A. 

Petersen 11 ó. 10 p. 7.4 mp. 3. A. Reielie (Mara thon , Berlin) 
11 ó. 39 p. 39 mp. Seifert végig vezetve nyer t . Ideje 25 km.uél 
2 ó. 27 p. 54 mp. ; 50 km.-nél 5 ó. 19 p. 15 mp. • 75 km.-nél 
8 ó. 7 p. 

Dí j kiosztás 



MŰ E G Y E T E M I U T M Ü T A T Ó cim alat t egy értékes munka 
jelent meg Moör Jenő, a MAFC. főti tkárának tollából. A 

szerény külső sé kisebb alakzat nem is sejteti azt a mely es 
nagy tar ta lmat , amelyet magfiban rej t . 

A szerző abban kizárólag a főiskolai sportolás eszméjével 
foglalkozik, melynek egyik legalaposabb ismerője. Témáját a fő-
iskolai sportolás eszméjének ismertetése képezi s különösen a 
főiskolai kérdésekkel foglalkozók ovashat ják haszonnal. 

KIÍRÁS, a Kassai Atlétikai C'lab által 1908. evi október hó 
18-án d. u. 2 órakor Kassán rendezendő országos atlétikai 

viadalának feltételei: I. 100 yardos síkfutás Kassa szab. kir. 
város bajnokságáért. I I . 220 yardos síkfutás, hendikep. I I I . '/.i 
angol mértföldes síkfutás Kassa szab. kir. város bajnokságáért. 
IV. % angol mértföldes síkfutás, hendikep. V. Távolugrás Kassa 
szab. kir . város bajnokságáért. VI. Távolugrás helyből. VII . Tá-
volugrás ötös csapatverseny. VII I . Diszkoszvetés Kassa szab. kir. 
város bajnokságáért. IX. Svédgerelyvetés, hendikep. X. Staféta-
fu tás 10Ó—200—300—400 méterre. XI. Súlyemelés Felsőmagyar-
ország 1908. évi bajnokságáért. Csakis a MASz. felsőmagyaror-
iszági kerületéhez tartozó versenyzőknek. Nevezési határ-
idő: 1008. október 12. A 100 és 220 yardos síkfutás, a staféta-
fu tás és a diszkoszvetés elömérkőzései és a távolugrás csapatver-
seny a verseny napjának délelőttjén fognak megtartatni . 

A BUDAPESTI EGYETEMI ATHLÉTIKAI CLUB ÁLTAL 
10 éves fennállása alkalmából, 1908. évi szeptember hó 

27-én, vasárnap délután % 3 órakor Budapesten, lágymányosi 
sporttelepén rendezendő XIV. nemzetközi athlétikai viadal fel-
tételei. Versenyszámok: 1. 100 yardos síkfutás juniorok részére 
(Tiszteletdíj) . 2. 220 yardos síkfutás és gerelyvetés. Összetett 
verseny. (Tiszteletdíj). 3. Staféta-futás 4 x 2 0 0 méterre főiskolai 
hallgatók részére. 4. Vi angol mértföldes síkfutás főiskolai hall-
gatók részére. (Tiszteletdíj) . 5. % angol mértföldes síkfutás. 
(Tiszteletdíj) . 6. 1 angol mértföldes egyéni és hármas csapat-
verseny. (Tiszteletdíj) . 7. Magasugrás. (Tiszteletdíj). 8. Távol-
ugrás. (Tiszteletdíj). 0. Sulydobás. (Tiszteletdíj). 10. Diszkosz 
vetés. (Tiszteletdíj). 11. 220 yardos hendikep-futás. (Tisztelet-
d í j ) . Általános versenyszabályok. 1. A viadal nemzetközi nyilt 
jellegű. A nemzetközi nyílt versenyszámokban, középiskolai ta-
nulók kivételével, részt vehet minden sportegyesület amatőr 
gentleman tagja. Nem tekintetnek azonban középiskolai tanu-
lóknak azok, akik a középiskolai utolsó osztályát sikerrel be-
fejezték, ha érettségi bizonyítványuk nincs is. 2. A versenyek 
győztese a BEAC. ezüst érmét nyeri. Az I., 2., 4., :»., 0., 7., 8., 
!)., 10. és 11. verseny győztese (az. 1 angol mfdes csapat-verseny 
egyéni győztese) az érmen feliil még tiszteletdijat is kap. Min 
den második, legalább négy induló esetén a BEAC. ezüstérmét, 
négynél kevesebb induló esetén a BEAC. bronzérmét és minden 
harmadik, legalább 5 induló esetén a BEAC. bronzérmét nyeri. 
A staféta-versenyben és az 1 angol mfdes csapat-versenyben a 
győztes csapat tagjai a BEAC. 4 illetve 3 ezüstérmét, a második 
csapat tagjai , legalább 4 csapat indulása esetén a BEAC. 4, illet-
ve 3 ezüstérmét, 4 csapatnál kevesebb induló esetén a BEAC. 
4, illetve 3 bronzérmét nyerik. 3. Az 1 angol mfdes csapat-ver-
senyben, minden egyesület részéről akármennyi versenyző indul-
hat., de minden egyesület részéről csak az első három helyezett 
vétetik figvelembe a pontozásnál, amelynek alapján a verseny 
eldöntetik. 4. Nevezési zárlat 1908 szeptember hó 23-ának déli 
12 órája. A nevezések dr. Spcidl Zoltán, a BEAC. atliletikai szak-
osztályának elnöke címére (Budapest, VIII. , Ráköczi-ut 5. I. 
elli. 12-—13.) küldendők. 0. Tét : a nyílt versenyszámokban ver-
senyenként 3 korona, a főiskolai egyesületek tagjainak 2 korona. 
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A staféta-sikfutásban és az 1 angol mfdes csapatversenyben ti 
korona. 

Á POZSONYI TORNA-EGYESÜLET által Pozsonyban 1908 
október hő 18-án rendezendő nemzetközi torna- és athlét ikai 

viadalának feltételei. A verseny helye: a PTE. ligeti sporttele-
pe, kezdete délután 2 órakor. (Előmérkőzések szükség esetén dél-
előtt.) Versenyek: I. 100 méteres síkfutás. I I . Magasugrás. I I I . 
Sulydobás távolba. IV. Gerelyvetés (magyar gerely) Pozsony 
sz. kir. város bajnokságáért és a pozsonyi hölgyek vándordíjáért . 
(Kötelező táv 30.50 m.) . V. 1000 méteres gyaloglás. VI. Távol-
ugrás. VII. 400 méteres síkfutás. VI I I . 200 méteres g á t f u t á s 
Pozsony sz. kir. város bajnokságáért és Albrecht kir . herceg 
vándordíjáért. (Kötelező idő 29 mp.) . IX. Nyujtó-verseny. Egy 
előirt és két szabadon választott gyakorlattal . (Előirt gyakor la t : 
Mellső oldal függés, szabad kelep felvetődés lebegő támaszba, 
szabad kelep hátoldal függésbe, 1 óriás forgás, bukó billenés, pil-
lanatnyi kézállás, kezek között leguggolás hátsóoldal állásba 
emelt karokkal.) X. Diszkoszvetés (körből). Pozsony sz. kir. 
város bajnokságáért. XI. Staféta fu tás ( 4 x 1 0 0 m.) . XI I . 1000 
méteres síkfutás. Díjazás. Az első és másodiknak ezüst, a har-
madik és negyediknek bronz érem. A IV., VI I I . és X-ik ver-
senynél elsőnek ezüst helyett arany érem bajnoki szalaggal, a 
IX. versenynél elsőnek diszitett ezüst érem. A II. , VII . és IX. 
számú versenynél az elsőnek tiszteletdíj is. A IV. és V I I I . szá-
mú versenynél kiir t vándordíj időleges. Nevezési határ idő 1908 
október 15., esti 8 őra. A „PTE." tagjai a tét felét fizetik. 

. POZSONYI TE. 1908 okt. 11-én országos atlét ikai versenyt 
j í \ rendez a következő számokból: I. Távolugrás. ( I f jú ság i ) . 
II . 80 m. sikfutás. ( I f júság i ) . I I I . 100 méteres s íkfutás. IV. 
Magasugrás. V. Sulydobás. VI. Gerelyvetés (magyaa- gerely) . 
VII. 1000 méteres gyaloglás. VII I . Távolugrás. IX. 400 méteres 
sikfutás. X. 200 méteres gátfutás . XI. Nyujtó-verseny. 1 előirt 
és 2 szabadon választott gyakorlat. Előir t gyakorlat min t a 
nemzetk. versenyen. XII . Diszkoszvetés körből. X I I I . Staféta-
futás ( 4 x 1 0 0 ) . XIV. 1500 méteres síkfutás. Tudnivalók. Az I-ső 
és I l ik versenyben csak középiskolai tanuló, a többi versenyben 
esak vidéki sport-egyesület amatőr tagja i vehetnek részt. Neve-
zési zárnap 1908 október hő 8. este 8 óra. Tét versenyenkint és 
személyenkint 1 korona. 

Szeptember 
Szeptember 
Október í . : 
Október 11.: 
Október 18.: 
Október 18.: 
Október 25.: 
November 1, 

Versenynaptár. 
27.: BEAC. nemzetközi. 
27.: BBTE. nemzetközi. 

MAC. őszi viadal. 
PTE. Pozsony; orsz-
KAC. Kassa; országos. 
l'TE. Pozsony; nemzetközi. 
FTC, nemzetközi. 
: MAC. évzáró hadk. vers. 

K P M t J 
A hétről. A sors j á t é k a f o l y t á n a f o o t b a l l i r á n t ér-

deklődő, i m m á r ezerny i t ö rz sközönségnek 
m u l t v a s á r n a p o lyan mérkőzésekben vol t része, a m i szezon 
de rekán is szenzáció számba megv . A n a p n a k az kö lcsönöz 
kü lönösebb érdekességet , hogy a f a v o r i t g y a n á n t k ü z d e l e m b e 
m e n ő F T C . és M T K . c sapa ta i ve resége t szenved tek , az elő-
zetes h í resz te lés sze r in t gyengének j e l z e t t B T C . , i l l e t v e 
MAO.- tó i . A B T C . győzelme a szenzációsabbik . A F T C . 
tqvasz ó t a vere t len vol t s e l l e n f e l e i t á l l a n d ó a n b i z tosan 
ve r t e , sőt húsvé tko r , mikor az M T K . - t 6 : 0 - r a v e r t e s z i n t e 
angol n ivó ju j á t éko t p r o d u k á l t . Az ősszel is igen jó f o r m á t 
m u t a t o t t a W i e n e r S p o r t - C l u b e l len , de a F ő v . T C . - t ó l 
szenvede t t veresége m á r h a n y a t l á s r a m u t a t o t t . Ve re ségé t az 
óriást ba l szerencse mel le t t még az erős n y á r i k a m p a g n e j á -
n a k is köszönhe t i . E n n e k ha tá sa fő l eg a j á t é k vége f e l é m u -
t a t k o z o t t , m i k o r a c s a p a t a f á r a d s á g t ó l v i s szaese t t . A F T C . 
esete kel l , hogy i n t ő pé lda g y a n á n t szo lgá l jon a r r a , h o g v a 
csapa tok a n y á r i p i h e n ő t t ény l eg p i h e n é s r e h a s z n á l j á k f e l . 

n r C m a s a l l r j e g y ű 
= CZIPÖNEfflÜEK EGYEDÜLI ELÁRUSÍTÓJA. 



A B T C . e r e d m é n y e m i n d a m e l l e t t meg lepő vol t . V a l a m i kü-
lönös s t í l u s t n e m m u t a t o t t , de a szerencse je len lé tének ér-
zete s z o k a t l a n küzdőképessége t kö lcsönzö t t . Sokan a mér -
kőzések a l ac sony n í v ó j á r ó l beszél tek. E l lenkezőleg . A szezon 
e le jén m é g sohasem l á t t u k négy l eg jobb c s a p a t u n k a t i lyen 
jó f o r m á b a n . N e m szabad e l f e l e j t e n i , hogy az a m ú l t b a n 
még n e m igen f o r d u l t elő, hogy a jobb csapa tok m i n d j á r t 
a szezon e l e j é n t a l á l k o z z a n a k . J o b b c s a p a t a i n k r endesen a 
szezon e l e j é n a gyöngébb c s a p a t o k k a l mérkőz tek , hol erő-
sebb m i v o l t u k n á l a t r é n i n g h i á n y á b ó l fo lyó s t i lusgyenge-
ség n e m t ű n h e t e t t f e l a n n y i r a . Te l j e s ségge l n i n c s o k u n k 
f o o t b a l l s p o r t u n k h a n y a t l á s á r ó l beszélni , sőt i nkább az t liisz-
sziik, hogy az e d d i g gyengébb e lsőosz tá lyu c s a p a t a i n k igen 
meg f o g j á k köze l í t en i edd ig i l eg jobb c s a p a t a i n k a t , sőt mer -
jük á l l í t a n i , h o g y az 1908 /09 . évi e l sőosz tá lyu b a j n o k s á g 
sorsá t n e m a M A C . , F T C . , B T C . és M T K . egymás közöt t i , 
h a n e m a t ö b b i e l sőosz tá lyu c s a p a t o k k a l való mérkőzések 
e r edménye i f o g j á k e l d ö n t e n i . 

A m u l t v a s á r n a p a m i l l e n á r i s p á l y á n j á t s z o t t több 
j á t ékos e rősen p a n a s z k o d o t t , hogy a p á l y á n o lyan siirii por 
lebeget t , h o g y egészen a m e l l ü k r e szá l l t s sz in te f o j t o -
ga t t a őket . E z e n o k v e t l e n s e g í t e n i kel l . Mi sem könnyebb , 
m i n t a mérkőzés e lő t t jól meg locso ln i a p á l y á t . Köl t sége t 
e r r e i gazán n e m szabad k i m é l n i . D e e r r e n i n c s is szükség, 
m e r t a m i l l e n á r i s pá lya , p á l y a b é r c i m é n h a t a l m a s összege-
ket kap . í g y a m u l t v a s á r n a p is 600 ko r . f e l ü l i összeg f o l y t 
be. B e m é l j ü k , a pá lyaszöve t ség m é l t á n y o l n i f o g j a felszóla-
l á s u n k a t s ez i r á n y b a n megtesz i a szükséges in tézkedéseke t . 

Pozsonybó l r e n d k í v ü l panaszos leve le t k a p t u n k . Az 
M l.Sz. u g y a n i s m i n d e n k e r ü l e t i b a j n o k i mérkőzésre B u d a -
pes t rő l k ü l d le b i ró t , ami a v idéki k i s egyelőtöknek ór iás i 
meg te rhe l é s t okoz. H o g y az egész ügy t i s z t á n és v i lágosan 
á l l jon , a l ább a d j u k t e l j e s t e r j e d e l m é b e n a levelet . M a g u n k 
részéről h a t á r o z o t t a n t i l t a k o z u n k az e l len , hogy a k i k ü l d ö t t 
szövetségi b i rők k e r e s e t f o r r á s n a k t e k i n t s é k a v idéki mérkő-
zéseket. B u d a p e s t r ő l P o z s o n y b a a g y o r s v o n a t csak 30 ko-
ronába k e r ü l . 23 k o r o n a n a p i d i j a t p e d i g a f ő i s p á n szokot t 
kapni , n e m p e d i g egy bíró . ak i a m e l l e t t m é g szórakozik is. 
De á l l jon i t t a l e v é l : 

...V nyugatmagyarországi bajnokságért I. hó 20-án a „Po-
zsonyi Újvárosi Labdarugó-Egyletnek" — az 1. pozsonyi football-
club . .Pannónia" csapatával kellett volna, hogy mérkőzzön. Bí-
róul a szövetség Pajtényi szöv- biró urat küldte ki. Hogy a mér-
kőzésre — mely a PTE. pályáján kellett volna hogy lejátszassék 

a . .Pannónia" csapata nem jelent meg, az egy mellékes körül-
mény. de hogy mi alapon akarja a szövetség két szegény és pá-
lyával nem biró vidéki egyesületet ennyire megterhelni, azt iga-
zán nem értem! A megjelent biró t. i. egy 53 ötvenhárom) koro-
náról szóló számlát, vagyis jegyzéket prezentált az utazási, el-
látási és tiszteletdíj fejében, vagyis annak kiegyenlítésére és mi-
után az egyik egyesület „Pannónia" nem jelent meg. az „Újváro-
siak" elnöke a reájuk eső részt vagyis felét) kifizette. De ha le 
is játszották volna a mérkőzést, bevételük nem lett volna, mert 
pályájuk — de közönségük sincsen. Most már ez megismétlődhetik 
a bajnoksági mérkőzéseken 3—{-szer, hogy Budapestről küld a 
szövetség bírót!? honnan fedezze ez a szegény egyesület ezen 
horribilis birói utikültséget? de miért okoznak ilyen egyesületek-
nek ily nagy kiadásokat, mikor Pozsonyban a PTE.-ben van öt 
o . a „Terézvárosiaknál" is van egy vizsgázott szövetségi biró? 

Hiszen ezek ez alkalommal „nem egyesületbeliek" lettek volna! 
Ha a szövetség igy támogatja a vidéki egyesületeket, akkor „Nyu-
gatmagyarországon" nem lesz bajnokság, mert mérvadó forrásból 
tudom, hogy a PTE. is inkább lemond e dicsőségről, semhogy ily 
nagy útiköltségeket egy fővárosi bírónak megtérítsen." 

^ T C — F T C 
4 : 2 

I. oszt bajnokság. 
( M i l l e n á r i s p . ) V a s á r n a p a Tököly i -
u t o n l e fo ly t ke t t ő s b a j n o k i mérkő-
zés közül az első a B T C . és F T C . 

(.,v?lme vo l t . E z vol t e g y s z e r s m i n d a m e g i n d u l t 1908/9. 
u , , l , i nokság első mérkőzése is. A mérkőzés k i m e n e t e l é t il-
r e s é i a ' " ' ' ' ' ' ' ' " 'város i T o r n a - C l u b n a k a Főv . T C . e l len i ve-
B T C « P s a p i l l a n a t n y i kond ic ió -esésnek m i n ő s í t v e , a 
t a n i i szemben b izonyos e lsőbbséget ke l l e t t megá l l ap i -
koinbii ) .1 . t<>r tö közönségnek . S hozzá t e h e t j ü k , hogy azok 
F T C . v í n ' "k"''1" 'P.v g o n d o l k o d t a k , he lye s is volt , m e r t a 
eió-képeV'''' d a c á r a legyőzőjéné l l a b d a t e c h n i k a , kombiná -
B T C . azAs , ')- t e k i n t e t é b e n h a t á r o z o t t a n jobb vol t . A 

f r i s s e n , nagy le lkesedéssel , azon t u d a t t a l . 

hogy az idény első b a j n o k i mérkőzésé t m e g kel l n y e r n i e , 
m e n t a küzde lembe . Ezzel szemben a F T C . f ö l é n y é n e k t u d a -
t á b a n b izonyos e l b i z a k o d o t t s á g g a l szá l l t s i k r a . F é n y e s pél -
d á t m u t a t o t t a B T C . c s a p a t a a r r a nézve, h o g y m i t l ehe t el-
é r n i le lkesedéssel . M e r t nem csak hogy e l l e n sú lyoz t a az t a 
j á t é k b a n i kü lönbsége t , a m i közte és a F T C . közö t t f e n n á l l t , 
h a n e m m é g a győze lme t is s i k e r ü l t e z ú t o n megsze rezn i e . A 
F T C . c s a p a t a n a g y o n csa lódo t t akkor , a m i d ő n u g y gondol -
kozot t , hogy a B T C . - v e i még k ö n n y e n e l b á n n a k . M e r t bá r 
észrevehető vol t , h o g y a F e r e n c v á r o s i a k c s a p a t a képességei-
ből vesz í t e t t egy kevese t , vesz té t f ő k é p azon k ö r ü l m é n y 
okozta, hogy akciói k iv i t e l éné l az egyes k íná lkozó al-
k a l m a k a t n e m h a s z n á l t a k i elég e n e r g i k u s a n , e g y m á s u t á n 
sza lasz to t t a el a legkedvezőbb a l k a l m a k a t , m e l y e k e t k i c s i t 
nagyobb e n e r g i á v a l m á s k o r f ö l t é t l e n ü l t u d o t t vo lna é r tékes í -
t en i , va lóságga l j á t s z o t t e l l enfe léve l , m i n d e n b i z a l m á t csu-
p á n t e c h n i k a i e lsőbbségébe ve t e t t e , a m i n e k t u d a t á b a n bizo-
nyos könnyedségge l a k a r t e l b á n n i e l l en fe l éve l . I l y e n k ö n n y ű 
szerre l a B T C . - v e l a z o n b a n n e m l e h e t e t t e l b á n n i . M e r t a 
p i ros - f ehé rek le lkesedéssel először p ó t o l t á k a t u d á s b e l i kü-
lönbséget , t e l j e s e n e g y e n l ő n e k m u t a t t á k m a g u k a t e l l e n f e -
lüknek ős m i k o r ez s i k e r t e l e n s é g e m i a t t p i l l a n a t o k r a t r é -
m á z o t t , va lósággal r á c s a p o t t a F T C . - r a és megsze rez t e a 
győzelmet . A ké t c s a p a t k ö z ö t t i gó lokban k i f e j e z e t t kü lönb -
ség azon ese tben , h a a F T C . u g y a n a z o n e l s z á n t le lkesedéssel 
j á t s z o t t vo lna , m i n t e l l en fe l e , §ok p o i n t t a l b i l l e n t vo lna j a -
vá ra . A B T C : győze lmé t k i t ű n ő véde lmének köszönhe t i első 
so rban , m e r t ez v a l ó b a n e l s ő r a n g ú t p r o d u k á l t . 

Bihary a k a p u b a n igazán b r a v ú r o s do lgoka t m u t a t o t t . 
Sári és Szendrő p e d i g f e l t é t l e n ü l b i z tosak v o l t a k . A fede-
zetsor a g i l i t á s a p e d i g j e l e n ese tben e l ő f e l t é t e l e vo l t a győ-
zelem lehe tőségének . Simon igen e rős c e n t e r h a l f , jó szed 
l abdá t , de n e m t u d j a ínég jól l e a d n i . A c s a t á r s o r k i h a s z n á l t 
m i n d e n t , a m i k i h a s z n á l h a t ó v o l t ! K ü l ö n ö s e n Dobó j á t s z o t t 
jól, m i n d j á r t az első n a g y o b b tűzben b izonyos e l i s m e r é s t 
v í v o t t ki m a g á n a k . T á r s a i f ü r g e s é g ü k k e l m u n k á j á n a k e red-
ményességé t s e g í t e t t é k elő. N a g y o n jó vo l t p a r t n e r e . Korda 
is, v a l a m i n t a b a l s z á r n y Kuncz és Molnár I I I . A F T C . csa-
p a t á n a k c sa t á r so ra r e m e k k o m b i n á c i ó k k a l do lgozot t , de, 
m i n t e m i i t e t t ü k , n e m e lég eré ly lye l . Az idén t ú l s á g b a v i sz ik 
a közép já t éko t , ami n y i l v á n a szélsők g y e n g e s é g e m i a t t t ö r -
t é n i k . Leg jobb Schlosser vo l t , de Korody és Weisz is jók 
vo l tak . A h a l f s o r és a védelem azonban n e m á l l t f e l a d a t a 
m a g a s l a t á n , a B T C . másodszor i k i egyen l i t é so u t á n f e jvesz -
t e t t e n , m a j d d u r v á n j á t s z o t t . Kucsera, Rumbold ü g y e t l e n -
kedései t . Jannisrh l i ibázása i va lósággal be te tőz ték . 

JiTC. Biliary—Sári, Szendrő—Ficzere, Simon, Schassek—-
Dobé, Korda, Késmárky, Kunz, Molnár I I I . FTC. Jannisch,— 
Rumbold, Kucsera—Weinber, Brödy, Gorszky—Rónay, Weisz, 
Korődy, Schlosser, Szeitler. BTC. kezd, azonban rövidesen a 
zöld-feli Vek birtokába kerül a labda s Szeitlcr iveit lövése az 
5-ik percben már a kapu keresztfáját súro l ja . A következő 
percekben továbbra is a FTC. balszárnya fogla lkozta t ja a piros-
fehérek védelmét és a 9-ik percben FTC. komér t ér el, mely 
után nemsokára Schlosser éles lövését Bihary pompásan védi. 
Iíolnár támadását csak korner árán tud ják viszont a ferenc-
városiak védeni, ezután Dobóhoz ju t a labda, magas Ívben köz-
vetlen a kapu elé centerez, Késmárky a magas labdát valamiké-
pen a gólba dolgozza. (14 p.) A bekapott gól u tán a FTC. is-
mét a BTC. térfelében tanyázik, azonban a BTC. erős védelme 
nem engedi kibontakozni t ámadása ika t ; Szeitler közelről lőtt 
veszedelmes s u t t j á t pedig lliliary menti . FTC. k o m é r t ér el, 
mely eredménytelen marad. Továbbra is a piros-fehérek ostro-
moltatnak, mig végre a FTC. balszárnya Schlosserhcz j u t t a t j a 
a labdát, aki iigyes cselezés u tán mesteri [gólt lő (30 p . ) . E r re 
a BTC. is felnyomul, de Ferencváros könnyen áll ellen. Simon 
fault jából kifolyólag Krúdy kapufának lövi a labdát, ugyanennek 
következő lövését az alacsony termetil BTC. kapus csak a ka-
pufa segélyével t u d j a menteni. Ugyancsak az ő zsákmánya lesz. 
különben U'eís* veszedelmesen gur í to t t labdája is BTC. rövid 
látogatása után FTC. k o m é r t rug, amit Biharu-nak kell vé-
deni (43 p . ) . A félidő utolsó előtti percében IV'císs egy jobbról 
kapott labdával szép lövéssel kiegyenlít. Félidő 2:1. Ugy lát-
szott, hogy a Ferencváros átesve a „kezdet nehézségein", a máso-
dik félidőben már biztosan nyeri a mérkőzést. De nem igy tör-
tént. Bár újrakezdés után a FTC. ismét fölénybe kerül, de 
munkája eredményre nem vezet. A FTC. védelmét leginkább 
1 íolnár leszökései zakla t ják , ezt megakadályozandó Weinber 

gfinesesal akaszt ja meg a BTC. bal szélsőjének egyik rohamát, s 
a szabadrúgás érintetlenül j u t a FTC. hálójába. "(6 p.) 2:2. A 
FTC. csatársora ú j r a támad, s Bihary két alkalommal rflve-



téssel gyönyörűen ment. Hiányzik már a kellő nyugalom a zöld-
fehéreknél s különösen a védelem játszik hihetetlenül fejvesz-
tetten. üubú lerohan Késmárky-nak passol, aki igen szép 
gólt lö. 3:2. Még nincs elveszve minden, reménykednek a FTC. 
csapat hivei. Tényleg szépen támadnak továbbra is a Ferenc-
városiak, tSzendrö ennek fault tal áll ellen, de a 11-est a kis 
Bilniry „kivédi"! (22 p. ) . Felváltva támadnak ezután az ellen-
felek, mig Kunz Molnár-tői kapott labdával a negyedik gólt ing-
ja. (27 p.) Evvel a matsch sorsa végleg eldűlt a további időt. 
egyrészt a legyőzött félnek mintegy megadott próbálkozása, 
másrészt a győztes félnek az eredménynyel teljesen megelégedett 
játéka (ölti ki, tarkítva ugyan néhány sikerültebb támadás-
sal is. A mérkőzést Puskás (Typ.) vezette. 

MAC—MTK (Mi l lenár i s . ) Másod iknak a MAC. és 
1 : O M T K . csapa ta i j e l en tek meg a po-

rondon, hogy megv iv j ák az u j ba j -
nokság első mérkőzését . Mindke t tő azzal az e lhatározással 
lépet t a pá lyára , hogy „győzni ke l l ! " Hogy ez a MAO.-nak 
s ike rü l t , ebben nem kis j á téka volt a sorsnak. A MAC.-ról 
ugyan i s az idény megkezdése e lőt t a legkedvezőtlenebb hí-
rek voltak fo rga lomban , már a csapat t e l j es szétesését hí-
resztel ték egyesek. £ s mindazok, akik ennek biztos h i te l t 
adva, a MAC.-nak az ősz fo lyamán leendő e re jé re a Pos tá s 
m a t c h o t vet ték fel a l apu l , azok j e l en tékenyen csalódtak, 
m e r t ez a csapat éppenséggel nem képezte a MAC. első csa-
pa tá t . A mende-monda , amely a MAC. n a g y a r á n y ú gyengü-
lését célozta, a sárga-kékeket a k a r a t l a n u l is m u n k á r a kész-
t e t t e . amely m u n k á n a k szebb j u t a l m a nem is l ehe te t t anná l , 
m i n t h o g y az M T K . á n , a tavalyi b a j n o k c s a p a t o n revanzsot 
vet t . A körülmények sok vonásban h a s o n l í t a n a k a tavasziak-
hoz. E k k o r az M T K . volt a kisebb, a MAC. elbizakodottabb, 
mos t pedig az M T K . nagyobb, s a M A C . szerényebb. A 
MAC.-ot, ha a l é lek tan i m o t í v u m o k a t v izsgá l juk , akkor az 
az e lnyomot t remény j u t t a t t a d iadalhoz, amely, ha a körül-
mények kedveznek, k i tör , s e redményeke t tud p roduká ln i . 
Az M T K . ha nem is ment ezzel szemben e lbizakodot tan a 
küzdelembe, mégis bizonyos h i t e l t t a l á l t a MAC. letörésének 
meséje önkén te lenü l is az egyes já tékosokban , ami az első 
p i l l ana tokban , mikor a MAC. e redményesen já tszot t , ha t á -
rozot tan d e p r i m á l t a őket . Vereségét ezeken k ívü l csatárso-
r á n a k gólképtelenségének köszönhet i , de ezen a helyen kell 
meg jegyeznünk , hogy M i'illernek ba lo lda l ra való beál l í tása 
sem volt szerencsés, s ze r in tünk Révész m u n k á j a Nagygya l 
való összeszokottsága m i a t t is e redményesebb let t volna. 
Domy nagyon jó f o r m á b a n van, liorbás egy l e f u t á s á t igen 
nagy b r a v ú r r a l m e n t e t t e meg. A l ia l fsor a c sapa tnak két-
ségte lenül a legjobb része, különösen a két szélső ha l f , Bíró 
és Elemér m u t a t t a k nagys t í lű j á t éko t . A csa tá r sorban Se-
bestyén volt a legjobb, dacára a n n a k , hogy a f o r m á n k ívül i 
Károly ál tal nem volt kel lőképpen t á m o g a t v a . Bányai csak 
a mezőnyben volt jó. mig Szántó és Vidn t u l k ö n n y ü e k vol-
tak a MAC. az e rő te l j e s jobboldali védelmének. A MAO. 
győzelme a l ialfsor f á r a d h a t l a n m u n k á j á b a n volt le fekte tve , 
amelye t két há tvéd óvatos j á téka csak e lősegí te t t . Az athle-
ták ha l f sora nagysze rű munkát , végzet t , hogy a MAC.-nak a 
második fé l időben való, a m u l t szezonban oly sokszor, i l letve 
m i n d i g t apasz ta l t visszaesése n e m következe t t be, azaz ő, 
de különösen Duda I. j á t é k á n a k köszönhető, aki most min-
den kétséget k izá ró lag a legjobb cen te r - fedeze tünk . Munká -
ját. Meleghy és Medgyessy gyorsasága n a g y b a n megkönnyí -
te t te . Makó ez a lka lommal n a g y o n óvatosan já t szo t t és így 
s ikerü l t h'árotut fedezetei segélyével féken t a r t a n i . Major 
ha t á rozo t t fe l lépése a t e s tgyakor lók ba l szá rnyának m u n k á -
j á t t e t t e semmivé. J á t é k a n é h a t án t u l erélyes, részünkről 
azonban szivesebben nézzük el a m a g y a r t e m p e r a m e n t u m -
nak erősebh f o r m á b a n való ilyen megnyi la tkozásá t , m i n t 
f a j u n k s a j á t s á g a i t sértő, a l a t tomos j á t ékmodor t , amely az 
e l l en fé lnek h á t u l r ó l való meg támadásában , a t i tkos f au l tok-
ban ny i l vánu l . A csa tá r sor gólképessége Kelemen beál l í tá-
sával hamarosan vissza fog t é rn i , mer t bár Vangel távozása 
é rzékeny veszteséget j e len t a MAC. csa tá r sorá ra , de remél-
hető . hogy Duda II. h amarosan pótolni fog ja reprezen ta t ív 
e lődjé t . Fekete u t ó d j a , illetve koráhbani előde Xiessner ál-
l andóan nem fog j á t s zha tn i a MAC. csapa tában , me r t ál-
landó fe lhoza tása — körü lményei t i smerve lehe te t len . 

Borbás-nak n e m volt jó nap j a , de azér t n é h á n y szép kiroha-
násában volt a lka lmunk gyönyörködni . A csa tá rsor legered-
ményesebb t ag j a Kelemennel egyetemben a f ü r g e Krempels, 
aki a győztes gólt is r úg t a . A mérkőzés l e fo lyása : 

MAC.: S ípos—Majo r , Makó—Meleghy , D u d a L , Med-
gvessv—Niessner . Krempe l s , Ke l emen , D u d a I I . , Borbus . 
MTK.: D o m y — N a g y , M ü l l e r - B i r ó , Szűcs, E l e m e r - S e b e s -
tvén, Káro ly , Bánya i , Szántó , V i d a I I . — A M A C . n a p es 
gvenge szél ellen kezd és azonnal t á m a d , de v i s s z a v e r e t v e n : 
M T K Sebestyén révén vezet e l l en t ámadás t , ame ly Banyai 
ál ta l továbbí tva , k o r n e r t e redményez. (7. p .) I s m é t Banyai-
ul a labda, de gyenge g u r í t á s a Sipos kezeben akad meg 
(10 p ) Most a MAC. c sa t á r l ánca szepen leviszi a l a b d a t 
az M T K . k a p u j a elé. n é h á n y pass, Krempels gólt ló, amely 
a mérkőzés egyet len és győztes g ó l j á t j e l en t i . (13. p.) M I K . 
kissé meglepődik a v á r a t l a n e r edményen s Karoly a l t a l ve-
zetet t t ámadássa l felel , amely Szántó veszélyes, m a g a s te-
jesével végződik. Sebestyén következőkbeni t á m a d á s a , il-
letve ível t lövése Sipost f og l a lkoz t a t j a . E z u t á n a M A C . t á -
mad veszélytelenül egy da rab ig , m a j d Borbás—Duda II., 
Kelemen t ámadása . Kelemen jól i r á n y í t o t t lövésével Domy-
nak ad m u n k á t , a MAC. ko rne re u t á n Duda I I . lövését is ő 
védi ki . Az M T K . gólját, még korne r hozza veszélybe, mely 
u t á n f e lnyomni . Káro ly tó l messze, Sebestyénnél v a n a labda , 
de a kiváló jobb-összekötő Duda / . - tő i is seg i te tve , ügyes 
buk fence t vet, a b í ró 11-est i tél , de a k a p u f é l f a m e g m e n t i a 
MAC.-ot a biztos góltól, amelye t Nagy h á t v é d r ú g o t t . A 
MAC. kiszabadul , de Xiessner szép c e n t e r é t Kelemen 
uól fölé f e je l i . Félidő: 1: P á r p i l l ana t r a a M T K . t á m a d , 
m a j d rövidesen Borbás l e rohanása Domy kezében n y e r be-
fe jezés t . Fe le le tü l most Sebestyén f u t le a l abdáva l , de cen-
te ré t Major u t a s í t j a vissza, aki az M T K . következő bal-
szárnyi t á m a d á s a i n a k is á l landó m e g r o n t ó j a . Borbás ügye-
sen kiszabadul a 10. percben, t á m a d á s a m á r - m á r e r e d m é n y -
nyel j á r . mikor Domy m é g jókor k o r n e r r e m e n t . Az M T K . 
Sebestyén, i l letve Vida révén j u t t ámadásokhoz . M a j d is-
mét Duda II— Borbás viszik le a l abdá t , de csak k o r n e r t 
hoz t á m a d á s u k , mely e redmény te l en . (18. p . ) 2 pe rc m ú l v a 
a MTK. - t viszont Sebestyén t ámadása j u t t a t j a k o m o r h o z . A 
MAC. szabadrúgásá t Domy csak k o r n e r á r á n t u d j a m e n t e n i , 
még Krempels jó beadása veszélyezteti a M T K . há ló t , a m i r e 
a kék-fehérek utolsó k ísér le te t tesznek a k i egyen l í t é s r e , de 
ezen törekvésük — bár egy t á m a d á s u k igen veszedelmes a la-
kulással végződött — a f á r a d s á g és a M A C . éber védekezése 
m i a t t a h á t r a levő 10 percben m á r nem s ike rü l t . V é g r e fe-
szült érdeklődés közepet te jelzi Fehéry ( B T C . ) b í ró az idő 
l e j á r t á t . 

BAK—Törekvés Sp. E- ( H ö l g y - u t c a i pá lya . ) Nagv-
2 : 2 számú érdeklődő g y ű l t össze 

ezen b a j n o k i mérkőzés meg-
tek in tésé re . mely két egyenlő e r e j ű e l l en fé l erős küzde lmé-
nek élénk és vál tozatos képét n y ú j t o t t a . A B A K . c s a p a t á t 
Ligeti nevű já tékosa cserben h a g y t a és így a B A K . kény-
telen volt 10 ember re l j á t s zan i vég ig a mérkőzés t , m i u t á n 
I l - i k c sapa tának t a g j a i a szövetségi di jért . j á t s z o t t a k és igy 
nem vol tak már jogos í tva a b a j n o k i küzde lemben való rész-
vételre. A B A K . azonban 10 ember re l is meglepő jól dol-
gozott s önfeláldozó, le lkes j á t é k u k t e l j e sen póto l ta a h i á n y t , 
sőt c saknem győzelmet eredményezet t , s z ámukra . A csapa t 
minden egyes t a g j a e g y f o r m á n szolgált rá az e l i smerés re , 
j á t é k u k o n ha t á rozo t t ha l adás vol t észlelhető s a c sa t á r so r 
jobboldala is m o s t a n i összeá l l í tásában m á r k i t ű n ő m u n k á t 
végzett . A Törekvés a tavasz i idényben oly szép s ike reke t 
e lér t , t e l j es összeszokott c sapa t áva l á l lot t ki . m i n d a me l l e t t 
mégis inkább egyén i leg m u t a t o t t jó t , ö s s z m u n k á j a azonban 
még sok k ívánn i va ló t hagy h á t r a . H a a c sapa t t r é n i n g j é -
ben előre ha lad , r endk ívü l erős e l lenfé l lesz, k ivá l t képen 
s a j á t p á l y á j á n , ahol ór iás i b iz tonságga l mozog. A mérkőzés 
mindvég ig erős, de e n n e k dacá ra f a i r l e f o l y á s ú vol t . 

Csapa tösszeá l l í t á sok : B A K . : N a g y — W e i s z , G r ü n w a 
— H a l á s z , Gerő, Rudas—Révész , Cseh, Gál los , Grosz . ' 
Törekvés Sp. E . : D i i r r — H o r v á t h , Hnuswald— P c j t s i k . 
nícsek, Csonka -László. Ny i l a s , Takács , K i s s . Szedi ár , 

Törekvés éri el a vezető gól t Takács révén, m á r 
percben, B A K . azonban n e m csügged, t á m a d á s t tá i /T, 1" 
vezet s má r a 15-ik percben k i egyen l í t fíross k i t ü n j f , 
révén, aki f é lpá lyán le rohanva , pompás he lyeze t t / i8, . 
védhete t len gólt lő. Vá l toza tos j á t ék k ö v e t k e z i Ú f . "f* 
csapat kapuvédőjének a lka lma ny í l ik t u d á s á t b e i j r ! ' , ° 
végre is B A K . j u t a vezetéshez s z a b a d r ú g á s b ó l / V ( f r -
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m e r t Weisz é les lövése Dürr kezei közö t t Törekvés há ló j ába 
j u t . Mos t Törekvésé a t á m a d ó szerep, de további e r e d m é n y 
n incs . Félidő: 2: 1. Ú j r a k e z d é s u t á n Törekvés t e l j e s erővel 
dolgozik a k i e g y e n l í t é s é r t s n a g y f ö l é n y b e ke rü l , de B A K . 
ö n f e l á l d o z ó véde lme á l l a n d ó a n ré sen v a n s c sa t á r so ra is né-
h á n y veszélyes l e r o h a n á s t in t éz . M á r - m á r ugy lá tsz ik , hogy 
B A K . - é a győzelem, m i d ő n T ö r e k v é s fo ly tonos t á m a d á s a 
még i s e r e d m é n y e s , m e r t a 43-ik p e r c b e n k o r n e r u t á n i ka-
varodásból Takács v é d h e t e t l e n gól la l k i egyen l í t . 

Biró: Benedek (MAFC.). 

II. oszt. bajnokság. 
P o s t á s — K A O E . ( indóház u. p.) A Postások első baj-

5 :3 noki küzdelme győzelemmel végződött, 
ami javí to t t ki látásain a bajnokságot 

illetőleg. A Postások 2 (Fekete, F i t t ) tartalékkal játszottak, de 
ennek dacára könnyen végeztek Biencnstock-al megerősített KAOE-. 
val„ amely egy pi l lanat ra sem volt veszélyes a Postásokra nézve. 
Kezdés u tán Holub hamarosan megszerzi a vezetést szabadrúgás-
ból kifolyólag. A postások ujabb támadása alkalmával Barna a 
második gólt rúg ja egy kapu előtti kavarodásból. A következők-
ben a Postás kapus ügyetlensége a KAOE.-t első góljához segíti. 
A félidő végén llolub a 3-ik gólt lövi. amit Bodor (jobb szélső!) 
beadásából ér el. Félidő 3:1. A KAOE. támad egy ideig, de gól-
hoz a Postások ju tnak Bodor ,2yönyiirii 35 méteres lövése révén. 
Ezután Csiidör egy há t ra szánt labdája öngólt eredményez (4 :2) . 
A játék változatossá válik a hátralevő időben, s mindkét csapat 
még egy-egy gólt ér el, ugy hogv a végeredmény 5:3-ra alakul. 
Biró: Lungfetder (UTE.) . 

TLE.— III . T V E (Soroksári u. p.) A Tisztviselők előző-
4 :3 leg a bajnoki mérkőzést lemondták, azért 

csak barátságos mérkőzést játszottak, 
amiben a TLE. mutatkozott jobbnak. Biró: Minder BTC. 

III. osztályú bajnokság. 
Három mérkőzés folyt le a I l l - a d osztályú bajnokságért a 

harmadik fordulóban; feltűnést kel tet t i t t az Erzsébetvárosi Tor-
na-Clubnak nagy gólarányu győzelme a Magyar Torna-Club ellen. 
A Sportkedvelők jó formát muta tva erős küzdelem után megőriz-
ték veretlenségüket a Budai Testgyak. Köre ellen is. 

SPORTKEDVELŐK KÖRE—BUDAI TESTÖV. KÖRE (Határ 
u. p.) 3:2. A/, első félidő végéig egyenlő volt a két csa-

pat ( 1 : 1 ) , de a másodikban erős küzdelem után a SpK. végül 
biztosan nyeri a mérkőzést,. Biró: Bakó (BEAC.). BTK. nem je-
lenvén meg, a II . csapatok küzdelme elmaradt . 

FiRENCVAROSI SC.—VIVÓ AC. (Amerikai u. p.) 3:1. Fél-
idő 1:1. A mérkőzés befejezetlen maradt , mert a biró (Vadász 

S. K.) a beállott sötétség mia t t 20 perccel a béfejezés előtt a 
mérkőzést le fú j ta . 

ERZSÉBETVÁROSI TORNA-CLUB—MAGYAR TC. (Ameri-
I v kai u. p.) 10:2. Az első félidőben még nem szembetűnő az 
erzsébetvárosiak fölénye (3 :1 ) , azonban a másodikban mindinkább 
kidomborodik és végül tel jes lesz. Végeredménye 10:2. Biró: Bukó 
(BEAC.) . 

Szövetségi dij 

MTK. II.—MAC. II . (Margitsziget) 4:0. A MTK. II. csapata 
fölény nyel győzi le az athléták 11 ik csapatát . (Félidő 1 :0) . 

Bi ró : Puskás (Typ. SE.) . 
r r Ölt. SE. II .—BAK. II . (Hölgy u. p.) 3:2. Erős küzdelem. 
1 l l a l f t ime 1:1. Biró: Zoltán Béla (NSC.). 

POS'rAS II .—KAOE. I I . (Indóház u. p.l 2:1. Egyforma ellen-
felek. 

Barátságos mérkőzések. 
Föv T C U R A K (Mező u. p.) Az URAK. újonnan alapo-

4 : 1 zott pályáján folyt le a fenti — pálya-
megnyitó — barátságos mérkőzés, amit 

a nagy formában levő Fővárosiak annál is könnyebben nyerhettek 
meg, mivel az URAK. a pályájukon tör tént munkálatok mia t t 
még tréningen kívül vannak. A mező-utcai pálya még sok munká-
latot igényel, hogy az teljesen használható állapotba jöhessen, 
mert a salak — ami épen nem alkalmas footlxall pályára — 
annyira darabos, köves és üveges, hogy veszélyessé teszi a játé-
kot.' Azonban ezen segíteni lehet! Az első félidőben az. első 15 
percben a Főv. TC. óriási fölényben van, amit (ilodzbach lefutása 
szakit meg, de csak kornerrel végződik. A mezőny széthuzódása 
a Föv. TC.-nak kedvez, mert Ifoor beadásából ltusz szép gólt lőhet 
(21 p . ) . URAK. támadása után Főv. TC. ismét felnyomni s 
1 l-esből kettőre szaporít ja a gólok számát, amit kornerból URAK. 
Budai révén a, félidő révén viszonoznak. Félidő 2:1. 1 eszeiák 

(URAK.) kiáll í tása után a Főv. TC. 7 perc múlva, Szeiff révén 
harmadik góljához jut , amit Rusz a félidő végén négyre szaporít. 
Biró: Horváth (NSC.). 

N S C . — M A F C (X. Hölgy-utcai pálya) . Barátságos tré-
3 : 1 ningniérkőzésben mérte össze erejét a 

két egyesület, az első félidőt 30., a második félidőt 40 percig 
játszották. Mindkét csapat tartalékokkal állt ki, ennek dacára 
azonban a mérkőzés változatos és eléggé élvezetes, mindenekfö-
lött pedig dicséretesen fair lefolyású volt. NSC. láthatólag kevés 
ambícióval játszott , de trénirozott csapata mindamellett is biz-
tosan nyerte a mérkőzést. A technikusok csapata néhány jó ké-
pességű "vidéki játékossal jelentékenyen erősödött s a csapat most 
valóban kizárólag főiskolai hallgatókból áll. A MAFC. egyelőre 
még kevés tréninggel rendelkezik, de szorgalmas munka és készült-
ség mellett osztályában elsőrangú szerepre van hivatva. Csapat-
összeállítások: XSC. Tanvay—Skrabák 1., Feldmann—Lassy, 
Herschkovits, Palóc—Romét, König, Hlavay, Faragó, Stobbe II .— 
MAFC. Benedek—Somló, Oriin—Tojnai, Dietz, Smoling—Forgács, 
Vizteleky, Fekete II.. Beifcld, Fekete I. Első féldőben NSC. fölény-
nyel játszik s egy kornerből kifolyólag éri el első gólját Harag 
szép fejese révén, majd Paláé Mátyás beadásából ismét Hlavay 
lő védhetetlen gólt. Félidő 2:0. Újbóli kezdés után már változa-
tosabb a játék, MAFC. is lábra kap s szép támadásai után 
végtére Di'ctznek egy éles lövése a kapufáról fel tar tóztathat lanul 
NSC. hálójába jut . Érre ismét NSC. a támadó és Faragó kapásból 
lőtt pompás góllal felel. 

IYTOGli. FC. ÉS BUDAPESTI LABDARUGÓK KOMB.—UTE. 
i l — I I . (Népszigeti p.) Az UTE. 3 tar talékkal játszott, az 

első félidőben egy gól esik Bednár (Lyt.) révén, melyet Kazár 
gyengén védett. -V második félidőben 15 percnyi játék után 
Bednár lövi a második gólt, amit a csatárnak előre ment \ rúnák 
nemsokára visszaad. A mérkőzés utolsó perceiben (iciringer há-
romra szaporí t ja a kombinált csapat góljainak számát. Biró: 
Klinger (LFC.) . 

Bi'C. I I — F T C . II . (Millenáris p.) 4:1. A szövetségi dijmér-
kőzést elhalasztották. 

B TC. I I I — F T C . IIT. 4:3. 

URAK II.—FÖV. TC. II. (Mező u. p.) 7:0. Az URAK. igen 
jó tar talék játékos anyagát bizonyít ja a fenti eredmény. 

Biró: Christ (URAK.) 
ITK. III.—MAC. I I I . 0:2. (Félidő 2 : 0 ) . M'J 

Vidéki mérkőzések. 
P T E — I f j . L . S Z Ő V - P o z s o n y b a n az I f j ú s á g i L a b d a r u -

v á l o g a t o t t gók Szövetsége „ v á l o g a t o t t csa-
4 : 1 p a t a " m é r k ő z ö t t a Pozsony i T o r n a 

E g y e s ü l e t I . c s a p a t á v a l . Az i f j ú s á g i c s a p a t a m e g j e l e n t — 
s a j n o s , kevés — közönség t e l j e s s z i m p á t i á j á t b i z t o s í t o t t a 
m a g á n a k , me lye t t e l j e s mé rvben m e g is é r d e m e l t ; g y o r s f u -
tókka l és jó i á b t e c h n i k á v a l r ende lkeznek , egyesek b á r m e l y 
I I . o sz t á lyú c s a p a t b a n is m e g á l l n á k a h e l y ü k e t és a m i a 
fő , hogy f e g y e l m e z e t t e k . I l o g y a mérkőzés t n e m n y e r t é k 
meg, az a h i ányzó r u t i n n a k t u l a j d o n i t h a t ó , más rész t ped ig 
a pozsony iak is m u l t v a s á r n a p i c s a p a t u k a t kiegészí tve, sok 
amb íc ióva l és m i n d v é g i g gyors t empóban j á t s zo t t ak . 

Az I . f é l i dőben az i f j ú s á g i v á l o g a t o t t c sapa t egy gól t , 
a pozsony iak p e d i g 3 gól t lőnek . Az i f j . c s apa t k a p u s a bra-
v ú r o s a n és s o k a t m e n t . 

A I I . f é l i d ő b e n , a j á t é k e l e j é n a pozsonyiak bal h á t -
véd je l á b á n m e g s é r ü l v e , n e m b i r t ovább j á t s z a n i és igy 10 
e m b e r r e l f o l y t a t j á k a j á t é k o t , m i á l t a l az i f j . c s apa t 20—25 
p e r e e n á t f ö l é n y b e n v a n és több ízben f o g l a l k o z t a t j a a po-
zsonyi k a p u s t , d e e r e d m é n y t e l é rn i n e m t u d . E z u t á n a po-
zsonyiak k e r e k e d n e k f e l ü l , a g ó l o k a t n é g y r e k iegész í tve , 
sokszor veszé lyez te t ik a vendégek k a p u j á t , de a k a p u v é d 
meg t u d j a m e n t e n i c s a p a t á t n a g y o b b vereségtő l . 

B i ró Czapeh Odöli vol t . 
S z e g e d i AC— Arad i P o s t á s Délmagyarország bajnokságáért 

folyt le a fenti mérkőzés, amely-
nek kellemes őszi idő kedvezett 

s igy igen szép szállni érdeklődő közönség előtt ment végbe. A 
szegediek otthonukban határozottan jobbak voltak ellenfelüknél; 
a vendégcsapat inkább a pályán játszot t jól, a kapu előtt azon-
ban még nagyon bizonytalan, védelmükben különben a kapus 
nem ű z f meg a többiek "nívóját, az ő gyenge já téka volt okozó ja 
vereségüknek. A szegediek játékát gyorsaság és általában fej let t 
labdatechnika jellemzi. 

Szeged veszi át kezdet után a támadó szerepét, de csak két 



komért ér el. Az aradiak támadnak ezután, majd változatosan 
hullámzik a játék, mig a 24-ik pereben Szegeit Wcis'í révén gólt 
lő. Szeged továbbra is támad kornert ér el, majd a 38-ik perc-
ben Sziics jól irányzott lövésével gólt lő. Arad támadása után 
az utolsóelőtti percben Sajó a 3-ik gólt lövi. Felidő 3:0. lJgy 
darabig Arad látszik offenzivában, majd ismét Szeged veszi á t 
a támadó szerepét s Sajó a negyedik gólt éri el Fürst beadásából. 
Erre a postás csapat Horvátsky révén megszerzi egyetlen gólját ; 
amit Szeged korner után viszonoz. <40 p.. még egy kornert ér 
el, mire a matscli véget ér. Biró J'dmos (Főv. C.). 

Hirek. 
OPORTKÖNYV cim alatt Havas Lajos, a BAK. főtitkára, egy 
1 • zsebkönyvecskét szerkesztett, amely tartalmazza az 1008—• 
1000. évi összes football tudnivalóit. 

AZ OLYMPIAI FOOTBALL tornára, mely október 19-ikén kez-
dődik, a következő nemzetek neveztek: Franciaország, Dá-

nia, Svédország, Csehország, Magyarország, Hollandia és Anglia. 

1ELHALASZTOTT MlíliKŐZES. A Marosvásárhelyi Sportegylet 
J ós a Kolozsvári Football-klub bajnoki mérkőzését mindkét 

fél akaratából nov. 1-ére halasztották el. 

MAXNHEIMBAN két helybeli fo<jtl>all csapat játszott barát-
ságos mérkőzést és pedig a Mannhcimer F. Ges. 1800 a 

Mannheimer FC. Yictoria ellen, az előbbi győzvén 4:2 arány-
ban. A mérkőzés iránt óriási érdeklődés mutatkozott ugy, hogy 
10 ezer emlter nézte végig. Ez a szám német rekordot képez. 

A NÉMET TRÓNÖRÖKÖS hatalmas serleget ajándékozott a 
német football szövetségnek. A serleg 1008/0 évre van ki-

irva és az egyes kerületek a kiesési módszer szerint küzdenek 
érte. A kerületi győztesek szintén kiesési alapon döntik el egy-
más között az értékes dij sorsát. 

Osztrák eredmények. 
W iC.—GEHMAMA BERLIN) 8 : 0 . Az őszi idény első nem-

zetközi mérkőzése ment ma végbe a Sportplatz-pályán 
nagyszámú nézőközönség jelenlétében. A vendégcsapat azonban 
korántsem felelt meg a beléje helyezett várakozásnak, amennyi-
ben még csak meg sem közeliti a \VAC. klasszisát, s bátran so-
rozható a másodosztálya csapatok közé. Ily körülmények között 
WAC.-nak nagyon könnyű munkája volt, mesés összjátékát az 
ellenfél alig zavarta, a gólokat pedig tetszés szerint rúgta, amikor 
épen kedve akadt rá. A vendégek jóformán nem is váltak veszé-
lyessé; csupán egyszer kedvezett nekik a szerencse, amidőn egy 
kedvező alkalmat kihasználva, gólt rúgtak, amelyet azonban a 
biró helytelenül, állítólagos off-side miatt nem itélt meg. A biró 
ezi 11 Ítélete a vendégcsapatot láthatóan lehangolta és ettől fogva 
a kapott harmadik gól után) lehetőleg még rosszabbul játszott. 

WAC- rögtön kezdés után támadólag lép fel és egy ered-
ménytelen sarokrúgás után 3. p.) a következő percben KÍion ré-
vén az első gólt éri cl, amelyet egy sarokrúgás után 7. p.) egy 
ujabb gól követ. Itt. p. Sludnicka.) A harmadik gól Andres érdeme 
•ili. p.), a negyedik Fischeráé (26. p.). A 34-ik percben elért kornert 

Adi Stürmer a gólba fejeli. Félidő 5 : 0 . Gerniania a második 
félidőben sem igen birt érvényesülni, bár támadásai gyakoribbak 
lettek, a csatárok azonban a nyújtott alkalmat nem használták ki. 
WAC. sem igen erőlteti meg magát és további három góllal meg-
elégszik. 10. p. Fischera, 25. p. Studnicka, 35. p. Fischera Reiter 
Wr. Sp. Cl.) nagyon rossz biró volt. 

O E M M E R I N G I SP. I.—WAC. II . 7:2. 

T 7 I E N N A — C R I C K E T 3:1. A Cricketterek első évi mérkőzése 
' a Viennával lévén, ezt, mint előre jósolható is volt, elveszí-

tették. Yienna rulinirozoltabb csapata érdekes és változatos küzde-
lem után, megérdemelt győzelmet aratott. A csapat az eszi idény 
folyamán mindinkább javul; a védelem most is a csapat legjobb 
része, a fedezetsor Lintschefskivel középen a támadást és védel-
met egyaránt támogatja, a csatárok pedig elég sikerült összjátékot 
mutatnak. — A Cricketterek egész csapata még gyöngének mond-
ható, összjátéknak nyoma sincsen, csupán a fedezetsor és védelem 
felelt meg némiképen. — Yienna támadásával kezdődik a mérkő-
zés és hosszabb időre a Cricketterek felében folyik a játék, ahol 
Práger kapus nagyszerű játékával minden veszélyt elhárít az 5-ik 
percben a jobb összekötő éles lövését csak kornerre védi. Cricket 
ujabb sarokrúgást hibáz, amelyet Schrenk az első góllá értékesít-
Ezután a Cricketterek veszik át a támadó szerepét, azonban a csa-
társor határozatlansága folytán eredményhez nem jutnak, azon-
kívül Singer llusakot nagyszerűen lefogta. Félidő 1:0. Szünet 
után a játék még érdekesebbé válik, a támadások változnak, a 
tempó még erösebb lesz. A Cricketterek két eredménytelen sarok-
rúgáshoz jutnak, majd egy biztosnak vélt gólt Jerabek kapus rá-
vetéssel tesz ártalmatlanná. 10. p.) A következő percben Singer 
balszélsö lerohan és egy 80 méteres mesés lövéssel a második 
gólt éri el, amelyet Schrenk a 31-ik percben Práger hibája folytán 
aki a kapuból kiszaladt) háromra told- A fl-ik percben a Cricket-

terek középcsatára Schwarcz kiszökik, a biztos gólt azonban Je-
rabek menti. A Cricketterek számos támadása végre eredmény-
nyel jár, amennyiben jóval a 45 perczen tul Hussakot egy táma-
dás alkalmával legáncsolják, mire a megítélt 11-es a kék-feketék 
egyetlen gólját eredményezi. A birói tisztet Melich látta el, azon-
ban e mérkőzés vezetéséhez gyöngének bizonyult. 

Cricketer: Práger—Siems, Engl—Löwenfeld, Knöll, Wag-
ner—Hussak, Kolisch, Schwarz, Ilirschl, Percy Lőwe. 
rMICKETTER II.—VIENNA fl. 2 : 2 eldöntetlen. 

iPID—WIENER SPORT-CLUB 2 :1 . E két egyenrangú ellen-
fél küzdelme rendesen a legérdekesebb mérkőzések egyikét 

képezi. Ezúttal is nagyon szép játékban részesült a szép számban 
megjelent közönség, bár a játék maga, a biró tehetetlensége foly-
tán, időnként eldurvult. Süt változatosság kedvéért a WSp. Cl. 
balszélsö csatára Rapid jobbfedezet játékosát arcul ütötte, amit 
a biró büntetlenül hagyott- — A mérkőzés folyamán Hapid bizo-
nyult jobbnak, az első gólt a 13-ik percben Linich révén éri el, 
amelyet azonban a 32-ik percben Neubauer kiegyenlít. Félidő 1:1. 
Rögtön újrakezdés után a Sp. t'.l. hálójában van már a labda, a 
mely gól egyúttal a győzelmet jelenti. Rapid még két eredmény-
telen sarokrúgást ér el. 29., 32. p.) Dr. Wertheim Victória) biró, 
rövidlátó lévén, sok hibát követett el és ily fontos mérkőzés veze-
tésére nem alkalmas. 

K 

\\ n t . Sí'. CL. II.—RAPID II. 2: 1. 

\T ICTOR1A—FLOHIDSDOHFI AC- 1:0. Ismét egy mérkőzés, a 
V mely a biró tehetetlensége folytán, majd hogy nem vereke-

déssel végződött. Mindenesetre durván folyt a játék mindvégig, 
s a biró a floridsdorfiak kapusát volt kénytelen kiállítani. Vic-
tória látható fölényben volt, hogy mindazonáltal csak egy gólt 
ért el, legnagyobbrészt Floridsdorf védelmének érdeme. Biró: 
Neumann. 
T 7 ICTÓRIA II.—FLORIDSDORF AC. II. 1 :0 . 

IÜMANIA—lU'DOLFSHÜGliL 2 : 0 . A közönség csekély ér-
J deklüdése mellett folyt le e mérkőzés, bár a sportbéli értéket 

v.'ve alapul, e két csapat játéka nagyon érdekesnek bizonyult. Az. 
első gólt König a 26-ik percben éri el, amelyet a második félid.í 
18-ik percében ugyancsak König révén a második gól követ. Biró: 
Haiti WAC.). 

1) I ! \C . \ DI'C.—Union Prága) 13:0. DFC- csapatában két v j 
játékos vesz részt, még pedig: Fritz jobbszélsö) és az angol 

Dewluirts lüachurne). Slavia—Berliner Ballspielbund 14:1. A 
berliniek egy másodosztályú, a német szövetséghez nem tartozó 
csapatot képviselnek. 

N Y I L T T E R . 
A Magyar Labda,uyók Szövetségének Budapest. 
Engedje meg MLSz., hogy a Kolozsvárt t a r to t t birói vizs-

ga minősítésének eredményéhez egy-két megjegyzést fűzzünk és 
pedig Kiss Menyhért érdekében, aki t a MLSz. csak barátságos 
mérkőzések vezetésére minősített. Nem tulzunk, ha azt állí t juk, 
hogy ezzel az itteni bajnoki labdarugó mérkőzések értékét na-
gyon redukálta. Nem akar juk ezzel azt mondani, hogy a minő-
sített bírók bajnoki mérkőzéseket vezetni nem tudnának, de azt 
határozottan áll í thatjuk, hogy ugy rut in, mint szaktudás tekin-
tetében Kiss M. messze felettük áll. 

Méltóztassék csak a MLSz.-nek az innen beérkezett birói 
jelentéseket megtekinteni, abból világosan kitűnik, hogy az i t t 
lefolyt labdarugó mérkőzéseket nagyon kevés kivétellel Kiss 
Menyhért vezette. Ez pedig érthetően beszél, mert ha nem volna 
pártatlan, s minden egyéb tekintetben megfelelő birő, nem kér-
ték volna fel öt majd minden akár bajnoki, akár barátságos 
mérkőzésre bírónak. 

A bizottság ítéletében bizonyára tévedett, ami nem is 
csoda, mert a vizsga és a minősítés között több. mint egy fél-
év telt el. Errare humánum est. 

Reméljük azonban, hogy a MLSz. módját tudja ejteni an-
nak, hogy ezen tévedés korrigáltassák, annál is inkább, mert 
amint már említettük, igazán fontos és kemény küzdelem veze-
tésére i t t kellő rut innal rendelkező biró kivüle nincs. 

A minősítés tehát minden esetre az. itteni labdarugó-
sportra csak káros következményekkel járhat . Ezt szükségesnek 
tar to t tuk megjegyezni, mert tudjuk, hogy a Magyar Labdarugók 
Szövetségének ez célja nem lehet és amennyiben valamely téve-
dése ilyen következményekkel járna, sietni fog azt jóvátennii. 

Kolozsvárt, 1008 szeptember 21. 
Teljes tisztelettel 

A Kolozsvári Atlétikai Klub: Koncz lludolf, KAC. kapi-
tány. 

A Kolozsvári Vasutas Sportkör: Sándor József, t i tkár . 
A Kolozsvári Football-Klub: Nagy Qéza elnök. 

• i A z e r o v n O m n f o g l a l t u k é i t n s « e r k c s i t ö s é K f e l d o s » é n e t nem vál la t 



Szerkesztői üzenetek. 
N. S. Budapest. 1. Nagy Béla dr. lapunkon kívül máshova 

sportvonatkozásu dolgokat nem ir. Napilapba sportcikket hónapok 
óta sem nem irt, sem nem sugalmazott. 2. Rádala It. = Heinrich 
Aladár. 3. Tessék személyesen felkeresni. 

H. F. Levelét, bár annak tartalmát mindenben helyeseljük, 
annak személyes vonatkozásai miatt, nem közölhetjük. 

FOOT-BALL 
kizáró lag m a g y a r készítmény. 

Saját mintáink, erős 
marhabőrből, tartós kézi 
varrással, • valamennyi 
legfinomabb angol vörös 
gummihólyaggal ellátva, 

6-6s nagyságban. 

„Villám" 9 kor., „Turul" 10 kor, „Verseny" 
11*50 kor., „Győztes" 13 kor., „Hunnia" 16 
kor., „Kincsem" 4 nagyi., iskola-football-
labda 7*50 kor., „Kincsem" 2. nagyi., gyer-

mek-football-labda 5 korona. 
„Football-cipő" marhabőrből, kitűnő szabás és erős kézi 

varráf sai párja 15 korona. 
Nagy vá lasz ték: Football játékhoz tartozó összes 
felszerelésekben. Továbbá nagy raktár: Lawn-
Tennis-, Golf-, Crioket- és Croquet-játékokban, 
tornaszerek-, vívóeszközök-, vadászati-, halászati-, 

turista-felszerelésekben stb. stb. 
Teljes felszerelésnél árkedvezményt 

Kereskedőknek elönyárak 1 
Árjegyzék ingyen és bérmentve I 

Zubek Bertalan és Társa 
sportcikkek áruháza 

Budapest, IV..Muzeuiu-körút 29. sz. 

H Í V A T A h O S ftESZ. 
If j ú s á g i L a b d a r u g ó k Alakul t I9l)3-ban. Beiratási dij r> korona, az egyle-

tek tagdí ja t nem fizetnek. Szövetségi értesítő „Nen . -
S z ö v e t s é g e zt'ti S p o r t " Helyiség: Lidó kávéház (VI. her , 

° Andrássy-u t ifi ) különterme. Ülések vagy ösz-
szejövetelek minden hétfő és szombat e s t ' . Hiva-

talos órák e két napon V*8—y-ito-ig. írásbeli megkeresések a titkár. pénzküldemc-
nyek a főpénetáros címére küldendők. Tiszteletbeli elnök : betölt tlen ; e/iiőA' : 
Zoltán B é l a ; alelnökök: Goldstein János , Schneider B é l a : főtitkár: Müllender 
tiándur ; titkár: F r i e d m a n n Mór (VII . Király-utca 24. I. 1 2 i ; főpénztáron : Geró 
F t r e n c (VII., Kirá ly-utca 48. I. 11. ; pénztáros: Uitter J ó z s e f ; főjegyző: Ilollő 
ngos ton : jegyzők : M - n y h a r t Anta l , N e u m a n n Bein ; háznagy: Jul iász Mrtiály ; 
ellenőr: Kohári Dezső; ' számvizsgálók: Gorup Ferenc, Kiss Árpad Várady 
L a j o s ; szöv kapitány: Horváth János ; szöv. képviselő : Müllender Sándor (VII.. 
11 ob-utca 108 I. 4.1; intező-liizoltsáii elnök : Schneider Béla ; a bírói szakiskola 
elnöke: Vámos Soma. 

Kivonat az intéző-bizottság f. hó 14-iki üléséről 
A bizottság a LTE. felebezését átteszi az igazgató tanácshoz, 

s Wulfer Lajost megdorgálja a benne használt hangért. A Buda-
pesti Sport-Club „191)8" bejelentése, hogy a Ferencvárosi Sport-
Clubba olvadt, tudomásul vétetett, de abbeli kérelmét, hogy 
Ferencvárosi Sport-Club i. cs. néven tovább játszhasson bajnokit, 
a bizottság elvetette. Kiküldetett egy bizottság, — amely megálla-
pítja a kötendő cartel pontjait az Ifjúsági Labdarugók Szövetsége 
és a Magyar Labdarugók Szövetsége kebelébe tartozó egyletek, 
ifjúsági csapatai közt. A bizottság tagjai lettek: Friedmann Mór, 
Holló Ágoston és Nánási (iábor. Az Újpesti Ifjúsági Atlétikai Club-
nak felvételi nyilatkozata tudomásul vétetett, s nevezett egylet 
köteleztetik, hogv 3 bemutató mérkőzését minél előbb játsza le. 
Beidéztettck a f. hó 28-iki intézőhöz; Tulbik, Stockcr, Ivanits, Ju-
hász, Matuskovits, Kunovics, Terney. Bruck, Aprili (.BSC.), Jur-
cso, Széger. 'Szacinger FTC. i. cs.), Frank Törekvés SE- i. cs.? 
és Crün, Nagyhegyi, Markovich MTE). A Budapesti Sport-Club 
(nyilvános) óvása, — hogy az ILSz. kebelében szintén ily nevű 

egylet működik — tárgyaltatott s az ifjúsági egylet köteleztetik, 
hogy neve ezentúl „Budapesti Sport-Club 1908" legyen. A VI. k. 
Labdarugó Ifjak feloszlása tudomásul vétetett. Igazoltattak a köv. 
bajnoki és szövetségi dij mérkőzések; Föv- TC. i. esi—BSC. 1908 
11:0, Főv. TC- i. cs.—FTC. i. cs. 6 : 1 , FI. Kör—FTC. i. cs. 1 :1 , 
LTE—MTE. 6 : 0 , KSC—FT. Kör 3: 1, MIllK—Törekvés SE. í. cs. 
3 :0 , Megyeri SC.—R.-Sztmihályi SMK. 1 :0 , Sztmihályi SMK.— 
Megyeri SC. 5 : 4 , KSC. II—FI. Kör II. 9 : 2 , LTE. II.—MTE. II. 
5 : 0 , FTC. i. cs. II.—FI. Kör 11. 6 : 2 . Tudomásul vétetett MSE. le-
mondása a BAK. i. cs. javára, s a pontok a BAK. i. cs. javára Írat-
tak Rákos-Szt.-Mihály bejelentése, hogy okt. 4-én atlétikai ver-
senyt rendez, tudomásul vétetett. 

Felkéretnek a játékosok és azok, akik a csapatot Pozsonyba 
kisérik, hogy szombaton este a Lidó-kávéházban %9-re pontosan 
megjelenjenek. Indulás a nyugati pályaudvartól 10 órakor. 

Friedmann, titkár. 
Kivonat az intézö-bizottság f. hó 21-iki ütéséről: 
A bizottság Müllender Sándor bejelentését — a MSC.— 

LTE. mérkőzés miat t — a tanács elé u tas í t j a . Az igazgatótanács 
ülése okt. 3-ára egybehivatik. Szalai MIE. az MTC. részére ki 
nem adható, miután nevezett tovább is egyletében óhaj t játszani. 
Markovits MTE. szigorúan megdorgáltatik, miután jogosulatla-
nul játszott más egyletben. A MSE. helyébe a Typographia Sport-
éiul) i f júsági csapata vétetik fel, s nevezett csapat játsza tovább 
az, MSE. bajnoki mérkőzéseit, átvéve annak gólszám&it és vesz-
tett , illetve nyert mérkőzéseit. Typ. i. cs.—Rákosszentmihály mér-
kőzése szept. 27-ről okt. 18-ra engedélyeztetett. A szept. 28-iki 
intézőhöz Nagy Mátyás MTE. beidézte'tik. Zoltán Béla és Hol-
losy Gyula bíráskodási joga felfiiggesztetik. Igazol tat tak a követ-
kező mérkőzések; MSC. I.—MTE. I . 0:0, MSC. II .—MTE. II . 
3:1. Az MSE. lemondása Föv. TC. i. cs. javára tudomásul vé-
tetet t s a pontok utóbbi javára igazoltattak. Tudomásul vétetett 
a Pozsonyi Torna-Egylet—Ifjúsági válogatott 4 :1 eredménye. 

Friedmann. t i tká r . 

Magyar A t h l e t i - Elnök: B á r c z y I s t v á n ár. Alelnökök: G e r e n d a y 
— 7 — • _ .. — : — G y ö r g y ilr . , V i r a v a J á n o s d r . Titkár: S t a n -

kai Szövetség. k o v i t s S z i l á r d ( IV . , K o s s u t h L a j o s - u t c a 3.) 
. . . , , —" . ,. ,, , Pénztárnok: H a j d ú M a r c e l l d r . (VI I I . , J ó z s e f -
III. Margitszigeti sporttelep. k ö r u t ,n) EUenilr . H a r t a > , Oszkár. Jegyző: 

Kugler Sándor. Atlétikai szakosztály elnöke: 
S t a n k o v i t s S z i l á r d , e l ő a d ó j a : L i n d n e r E r n ő (Ol lSi-ut 4. 11.25.) Vivó-
szakosztály e l n ö k e : N a g y B é l a d r . ( V I U „ B e z e r é d i - u . 13.11. em.) , e l ő a d ó j a 
i f j . F ö l d v á r y G y ö r g y dr. , — Súlyemelő- és birkózó szakosztály e l n ö k e : B r ü l 
AI f r éd ( VI., A n d r á s y - u t a.), e l ő a d ó j a : Vi l l a H e n r i k (VI . . M o z s á r - u t c a 9. I. e m . 6. 

Uoldfann Mihály bejelentette, hogy a jövőben athlétikai 
versenyeken Szegeden, mint a Szegedi AC. tagja , Budapesten 
és másutt pedig, mint a BEAC. tag ja , szándékozik versenyezni. 
(Ált. vers. szab. 38. b. §.). 

A NS.-ban megjelent közlemény helyesbitéseképen közlöm, 
hogy lakásom címe nem Ráköczi-ut 3., hanem VIII., Kcrepcsi-ut 
i). szám. Dr. Speiill Zoltán, szakoszt. előadó. 

MASz. athlétikai szakosztáilya 1908. évi szeptember hó 
15-én ártott ülésén a következő határozatokat hozta: 

Herzog Edének versenyekről szóló jelentése tudomásul vé-
tetik. 

2. A szakosztály legnagyobb örömének és elismerésének ad 
kifejezést ama szép eredmények felett, amelyeket a londoni olyin-
piai játékokon dr. Somody István, Bodor Ödön, Naqy József, 
Simon Pál, Wiesncr Frigyes és mások elértek és elhatározta, 
hoigy őket ez alkalomból a legmelegebben üdvözli. 

3. A szakosztály mély sajnálkozásának ad kifejezést a 
felett, hogy a MOB. vezetősége a szakosztályi elnöknek Stankovits 
Szilárd-nak a londoni olympiai játékokon való hivatalos közre-
működését lehetetlenné tette, holott a MOB. at lé t ikai szakosztá-
lya és végrehajtó bizottsága öt jelölte a magyar athlét ika kép-
viseletére. A szakosztály az elnökén esett eme súlyos sérelmet 
magáévá teszi és elhatározza, hogy az ügyről a MASz. taná-
csának jelentést tesz, a MOB.-hoz pedig panaszszal fordul. 

4. -V szakosztály megbízza előadót, hogy a folyó évben elért 
összes rekorderedményekről a legközelebbi ülésen tegyen véle-
ményes jelentést. 

5. A szakosztály kimondja, hogy a jövőben csak V-. másod-
percnél rövidebb idő-eredménveket nem hitelesít és felhívja egy-
úttal az összes egyesületeket, hogy a versenyeken Vn mp.-nél rö-
videbb időeredményeket és I centiméternél kisebb távolságokat 
ne konstatál janak. És minden olyan esetben, ha '/» inp.net rövi-
debb időeredmény állana elő, az egy egész ötöd másodpercre ki-
egészítendő, úgyszintén, ha 1 centiméternél kisebb távolság avagy 
magasság jelentkezik, az elhagyandó. 

0. A szakosztály kimondja , hogy minden március hó, il-
letve jul ius hó végéig előadó által összehívandó t i tkár i értekezlet 
tar tandó, amelyen az első félévi, illetve a második félévi ver-
senynapok egyeztetése céljából, azok a (vidéki) egyesületek, 
amelyek képviselőt ki nem küldhetnek, bejelentésüket írásban 
tar toznak megtenni. Az az egyesület, amely versenynapját az em-
lített batár időkig be nem jelenti, csak hivatalos esetekben tart-



hat számot arra. hogy egy már más egylet által lefoglalt ver-
senynapon rendezhessen athlétikai viadalt. 

7. A szakosztály az á l ta lános versenyszabályok 23. §-ának 
értelmezéseképen k imondja , hogy a kerület i versenyeken elért 
győzelmek is megszüntet ik a győztes j umorságá t . K határozat 
a l ap j án a szakosztály Rács Lászlót a Szegeden f. évi szeptember 
hé 8-fin megnyert jun ior sulydobó-verseny első di já tól elüti . 

8. A szakosztály k imondja , hogv ezentúl már ki i r t ván-
dordi jak szabályainak és feltételeinek megváltoztatásához hozzá 
nem já ru l . K ha t á roza t a l ap ján nem j á r u l hozzá a szakosztály 
ahhoz, hogy az MTK. á l ta l t ava ly távolugrási csapatversenyre 
k i i r t vándord í j ez idén magnsugrás i csapatversenyre Írassék ki. 

9. Tekinte t te l a r r a , hogy a MASz. és MOTKSz. között kö-
tö t t egyezmény szer in t a két szövetség a londoni olympiai játé-
kok lezaj lása u t á n a versenyszabályokat egymás kölcsönös meg-
hal lgatásával revízió alá veszik — a szakosztály elhatározza, 
hogy ez ügyben a t á rgya lásoka t megkezdi és a tárgyalásokon 
leendő részvétel céljából 3 szakférfiú kiküldése végett a MOTKSz.-
hez meghívást intéz. 

10. A szakosztály a Debreceni Torna-Egyesület f. évi 
augusztus hó 30-iki versenyén előfordult szabálytalanságokat tár-
gyalván, beható vita u t á n ez ügyben a következő határozato t 
hozta : 

1. A Mzakosztály súlyosan elitéli a rendező DTE.-nek azt az 
e l járását , hogy oly versenyzőket szerepeltetet t sa já t neve alat t 
és oly versenyzőkkel pá lyázot t a Bocskay-serleg elnyerésére, a kik 
a DTE. szineil>en indulni h versenyszabályok értelmében jogosítva 
n e m \ vol tak. 

2. A szakosztály Székelyhídi/ Bélát a ' s u b dobó csapatverseny-
ben győztes DTE. csapatából törli , és az egyéni súlydobó versenyben 
elért második di já tól elüti , Szabó Bélát pedig a magasugró-csapat-
versenyben győztes DTE. csapatából törli s az egyéni magasugró 
versenyben elért második di já tól elüti, és kötelezi a DTE.- t , hogy 
az i lyképen felszabaduló d i jaka t fokozatosan a helyezési sorrendben 
kővetkezőknek nyolc n a p p a l a i t a d j a ^ k i «s ennek megtör ténté tő l 
tegyen jelentést. 

3. A szakosztály megt i l t ja Székelyhidy Béla. Szabó B é l a ' é s 
Szökő Alajos versenyzőknek, hogy^'az ál talános versenyszabályok 
37. §-ában emii tet t 3 hónap eltelte előt t más min t régi egyesületük 
(DAAC.) színeiben indul janak . 

4. A szakosztály Székelyhidy Bélát és Szökő'Alajost folyó évi 
ok tóber hó fi-ig, Szabó Bélát pedig folyó évi október hó 13-ig minden 
a MASz. fenha tósága alat t álló at lé t ikai versenyen való részvételtől 
el t i l t ja. 

5. A szakosztály a DTE.- t a Bocskay-serleg ezidei megnyeré-
sétől elüti és megál lapí t ja , hogy a Bocskay-serleg a lapí tó levelének 
li. ji-a szerint a vándord i ja t ez évben e g j i k egyesület sem nyer te meg 
és hogy ez által a tavalyi győzelem folytonossága is megszakadt . 

Megokoló*. A Debreczeni Torna-Egyesüle t augusztus 30-án 
at lé t ikai versenyt rendezet t , a melyen eldöntésre kerül t hét verseny-
számban elért helyezési pontszám ahlpjan a Bocskay-vándordí j is. 
A versenyekre a n y o m t a t o t t p rog ramm szerint szép számmal bene-
veztek a Debreczeni Akadémiai Atlét ikai Club tagja i is. A versenyt 
megelőző este a DAAC. tagja i be je lente t ték a DTE. vezetőcégének, 
hogy a DTE. tagja i sorába belépni k ívánnak , u tóbbi egylet pedig 
(hivatalos jelentése szerint) intézkedett a felvétel i rán t , és — a DAAC 
ot megszűntnek tekintvén e lha tározta , hogy a DTE.-be belépett 
u j t agoka t másnap már a DTE. tagjai g y a n á n t ind í t ja . A DTE. 
a n y o m t a t o t t progrannnokon t in tával k i tö rö l te a versenyzők neve 
mellől a DAAC. jelzést és helyébe a DTE. jelzést i r ta . a tör tén tekről 
sürgönyi leg ér tesí te t te a Budapesten lakó Zubor Ferencet és az 
egész eljárást a verseny kezdetekor beje lente t te a szövetség meg-
jelent képviselőjének, a ki azonban a bejelentést tudomásul nem vette. 
Mindazonál ta l az egyesület a DAAC. tagja i t is ind í to t t a és azokkal 
együt t pályázot t a vándordí j ra . A vándordi ja t a DTE. nyer te meg, 
de megnyer te a DAAC. tagjai által elért eredmények leszámításával 
is, a mennyiben épen elérte a vándordí j megnyeréséhez szükséges 
20 pontot . Benne van azonban e linsz pon tban a Kovács Ödön által 
nye r t 1 pont is, a ki három hónapnál hosszabb idő ó ta nem versenv-
zet t , de a n y o m t a t o t t programmon még mint a DAAC. t ag ja sze-
repel. A v e r s e n y e k e n olyanok is indul tak, a kik a nyomta to t t pro-
g r a m m o n nem szerepeltek. 

A szakosztály, tüzetesen megvizsgálván az esetet, a rendel-
kezésére álló adatokból meggyőződöt t arról, hogy a DTE. sulvos 
szabálysértést köve te t t el akkor , a midőn olyan versenyzőket, a kik 
a n y o m t a t o t t p rogramm szerint i Debreczeni Athlétikai Club tagja i 
g y a n á n t vol tak benevezve és a versenyszabályokban említet t 3 
hónapos ha tá r idő ha tá lya alól még fel nem szabadultak, a DTK. 
neve a la t t szerepeltetet t . A D T E . ezen el járásának igazolására fel-
hozza ugyan , hogy a versenyt megelőző este a DAAC. összes tagjai 
a DTE. -be beléptek és i lyenképpen a DAAC. mint nyilvános egylet 
megszűnt , mindazonáltal a szövetség egyetlen szabálya sem jogo-
s í t o t t a fel a D T E . - t a r ra , hogy a versenyzőket az augusztus hó 
30-án megta r to t t versenyen sa j á t tagjai gyanánt szerepeltesse, 
mer t a szabályoktól való ilyen eltérést és ilyen messze menő kedvez. 

ményt az egyesület esak a szövetség által előzetesen nye r t engedély 
a lapján gyakoro lha to t t volna. A DTE. azonban i lyen előzetes en-
gedélyt nem nyer t , azt nem is kérelmezte, sőt a versenyen megje-
lent szövetségi "képviselő az egyesület ebbeli bejelentését ki fe jezet ten 
tudomásul nem vette. A mi az egyesületnek azt a védekezését illeti, 
hogy a DAAC. megszűnt, a szakosztály a b b a n a vé leményben van , 
hogy a DAAC. megszűnését joghatá lyosnak mindadd ig nem tekint 
heti a mig a DAAC. megszűnését sa já t közgyűlésén ha tá roza t i l ag 
ki nem mondja . 

Mindezek a lap ján tehá t kétségtelen, hogy a D T E . ezen 
ügyben teljesen szabályellenesen és önkényesen já r t el és ezért 
el járása mél tán rászolgált a szakosztály ha tá roza tá ra . 

A határozat 2. pon t j ában felsorolt versenyzőket, a szakosz 
t á l ? azért ü tö t t e el a nyer t d i jaktól , me r t az illetők az á l t a l ános 
versenyszabályok 37. f -a ér te lmében a DTE. neve a l a t t indu ln i 
jogosítva nem voltak. 

A határozat 3. p o n t j á b a n megál lapí to t t t i la lom szintén az 
általános versenyszabályok 37. §-án alapul és a szakosztály mind 
addig nem lát indokot fenforogni e szabály h a t á l y a alóli fe loldásra , 
a mig a DAAC. megszűnése közgyűlési ha tá roza t t a l ki nem monda t ik 
és az a szövetség előtt nem igazoltatik. 

A ha tároza t 4. pon t j ában k imondo t t bün te té seke t azért 
kellett alkalmazni, mert a szakosztály a versenyszabályok a lénye-
ges szakaszának á thágásá t a versenyek r end jének érdekében meg 
torolatlanul nem hagyha t j a . 

Szabó Béla bünte tésé t pedig azért kellett sz igorúbb mér t ék -
kel megállapítani , inert nevezet t versenyző a Szegedi Athlétikai 
Clubnak folyó évi szeptember hó 6-án t a r t o t t versenyén a szakosz-
tályi elnök sürgönyi t i lalma ellenére ú j r a indult a DTE. színeiben. 

Végül a liocskay-serleg megnyerésétől azért kel let t e lü tn i 
a DTE. - t , mer t a DTE. jogosulat lan versenyzőkkel p á l y á z o t t a 
Bocskay-serlegre. A DTE. ugyan azt ál l í t ja , hogy a v á n d o r d í j a t 
a jogosulatlan versenyzők leszámításával is megnyer te , mer t é p p e n 
elérte a verseny megnyerésére szükséges minimális 20 pon to t . Á m d e 
figyelembe véve a D T E kísérletének erkölcsi szempontból sú lyos 
kifogás alá eső a lapgondolatá t , figyelembe véve t o v á b b á azt , hogy 
e 20 pon tban olyan egyén eredménye is benfogla l ta t ik ( K o v á c s 
Ödön negyedik helye a diszkoszvetésben), a ki a n y o m t a t o t t pro-
gramm szerint mint a DAAC. t ag ja szerepel, s aki ennélfogva minden-
esetre a DAAC. tag jaként indult volna, ha a DAAC. több i t a g j a is 
a szabályok értelmében mint a DAAC. tag ja v e t t volna részt a ver-
senyen, figyelembe véve továbbá azt . hogy egészen megvá l tozo t t 
helyzet a lakulhatot t volna, ha a DAAC—tagjai inint i lyenek indu l t ak 
volna a versenyen és a t ö b b i résztvevő egylet nyerési esélyei is más-
képen a lakulha t tak volna. - azt a meggyőződést kell mer í ten i , 
hogy a DTE. serleggyőzelnie reálisnak és megérdemel tnek nem mond-
ható, sporterkölcsi okokból pedig nem igazolható. 

Az athlét ikai szakosztály mélyen fá j la l ja , hogy o lyan egye-
sület volt kénytelen e határozatával sú j t an i , a mely egyesület a 
vidéki sportélet fellendítése körül a mú l tban gazdag érde-
meket szerzett és a melyek eddigi működése ki fogásta lan, sőt elis-
merésre méltó volt, de általános és magasabb spor térdekről indo-
koltnak ta lál ta , hogy ezek dacára is szigorú eszközükkel szerezzen 
érvényt a sportszerűség és sporterkölcsiség azon követe lményeinek, 
a melyek a sportélet t isztasága, fegyelme és r e n d j e szempont jábó l 
elkerülhetetlenül szükségesek. 

Ilr. Speidl Zoltán 
szakosztályi előadó. 

Ma g y a r Labdaru- FAnök: Kárpáti Béla (IX. Ferenc-körut 41.) Alelnö-
: kök: Steiner Hagó (V., Akadémia-ulca » . ) (Ujl iki gók Szövetsége. Tégla- cs MészégetöRT. FUzesérj Zoltán dr. (And-

rássy-ot 18.) Főtitkár: Malecki Román (VI. Andrássy. 
nt 48. 11. 10.) Hivatalos órák minden szerdán este 

8-igaz ' dinnn-kávéház k"liin t-rméhon Titkár: Cseke Gyula (II.. Csalogány-u 
7.1 Jegyő: Bakó Gyula (lak. VI. Béke-utca 20.). Pénztaros: Glanher J » e 
(IV., Deák Ferenc-u. 6. Iparbank.) Kllenör: Olgyay István dr. Intéiö buotl-
« t » : Opree Rezs8, Balogh Hugó, Vida Henrik. A bírák bizottságának elnöke: 
Fuzesséry Árpad dr. Ülétek: VI , Teréz-kSrut 24a. sz. Edison földszinti küiön 
termében tartatnak. 

Kivonat a biiák-bizottsága szeptember 21-iki ülése jegyző-
könyvéből: 

Tatlel Miksa birójelölt vizsgálata, m iu t án még a szabály-
szerű kort nem érte el, megsemmisí t te t ik . Bárkány E r i k és 
Éried .József birójelöltek vizsgálata szinte megsemmis í t t e t ik , 
miu tán nyilvános mérkőzéseket vezettek anélkül, hogy erre jo-
guk lett volna. Ladányi Dezső ( I T K . ) , Ouodv József ( M U E . ) , 
kr ieszt Lajos (I RAK. ) . Földessv J á n o s (MAC.) és Kcnvesi 
liezső (MAFC.) birójelöltek gyakor la t i v izsgájuk a l ap j án ifju-
*"-"'• '""'"íl 'S klnbkiizi mérkőzések vezetésére minős í t te tnek . 

A bizot tság megbízásából 
I 'adás- Dezső., 

Északkerületi bajnokság. 

(Pót intézkedéssel.) 
Szc,,t. 20. KTVE.—Kassai Munkás TE. 
oki. 4. Sóvári TE . —Kassai AC. 



Okt. 11. Kassai Munkás TE.—Kassai AC., ETVE.—Sóvári 
TE. 

Ölet. 18. Kassai AC.—ETVE. 
Okt. 25. Sóvári TE.—Kassai Munkás TE. 

Cseke Gyula, t i tkár . 
Igazolások 1850-tői 1888-1(7,• Aradi postás: Horvátzky P. 

Fábián, — Egyetértés SpC.: Knizser Viktor, Bineufeld Zoltán; 
— a Kaposvári AC.-nak azon kérelme, hogy 937. szám ala t t 
igazolt Betnár Endre részükről nevezettnek Kolozsvárra történt 
állandő távozása m i a t t töröltessék, tel jesí t tetet t ; — az I f j . LSz.-
nek Mihala György (BL. I f j . ) és Csapek Viktor (MTC.) iga-
zolása ellen beadott óvásának hely adhatő nem volt, mivel ne-
vezettek az I f j . ESz.-ből szabályszerűen kiadattak, — Kol. Ker. 
ASpK.: Knefély Géza, Podhorszky Sándor, Lakatos Márton, Be-
regi Mór, Demjén Zoltán, Betnár Endre (a Kap. AC.-ból) ; — 
tudomásul vétetett , hogy Hegyi Árpád (Typ. SpC.) az augusztus 
hó 25-ki kilépési nyi la tkozatát visszavonta; — UTE.: Szidon 
József, Horn József, Lányi Jenő; — Sport KK.: Zelmanovies 
Samu; — Köb. TE. : Mezey Vilmos, I'rincz Lajos, Steminer Jó-
zsef, K i rnas t József, Jankovi t s Rezső; — Chinoray Károly a 
Köb. TE. részére igazolható nem volt, mivel nevezett a Typ. SpC. 
igazolt já tékosa; — BAK.: Freund Bernát ; — URAK.: Ko-
vács Imre, Stroliin Károly (TLE.-böl) ; — MAFC.: Kálmán Jó-
zsef. Krazsovics János, László Henrik (mind a három a Kap. 
AC.-ból); — Nemzeti SpC.: Kirchmeyer József, Vajda Ferenc; 
— MAFC.: Uhl iar Samu, Markovies Jenő, Ferjencsik Pál, Soós 
Aladár, Liczer Oszkár, Vizteleki Kálmán; — Fekete 11: Zim-
mermann Rezső, Feiszt Antal, Budai Aladár, Kurucz Rezső; — 
BTK.: Kampfmann Ödön; — MTK.: Molnár Ferenc I I . ; KAOE.: 
Serédi Zsigmond; •—• Löwy Aladár a MTK., i f j . Szerencse Mi-
hály a Győri Egyetértés részére igazolhatók nem voltak, mivel 
az előbbi a Nemzeti SpC., az utóbbi a Törekvés SpC. igazolt játé-
kosa. 

Cseke Gyula, t i tkár . 

Kivonat az intézü-bizottságnak szept. hó 23-án tartott ölése 
jegyzőkönyvéből: 

Ferencvárosi Sport-Club—Vivő és Athlétikai Club befe-
jezetlen mérkőzés ügyében kimondatott, hogy a le nem játszott 
idő a vonatkozó szabálynak megfelelően 8 napon belül lejátszandó. 

BTC. és FTC. azon közösen beadott jelentése, hogy a 
szövetségi d i jér t i mérkőzésüket október 4-én a millenáris pályán 
fogják lejátszani, tudomásul vétetett. 

Minthogy a Pozsonyi TE. a Győri Egyetértés javára a 
bajnoki mérkőzést lemondta, a két pont ez utóbbi egyesület ja-
vára Í ra tot t . 

A FTC.-nak azon kérelme, hogv a BAK.-al való mérkőzé-
sét szept. 27-én játszhassa le, az esetben teljesít tetik, ha a ké-
relemhez a BAK. is hozzájárul. 

A BTC.-nak azon bejelentése, hogy a Föv. TC.-bal decem-
Iht 20-án ta r tandó mérkőzése helyéül a Millenáris pályát jelölte 
ki. tudomásul vétetett . 

A Lithographia FC. és a Magyar Torna-Clubnak a mérkő-
zésüknek okt. 4-ére való elhalasztása i ránt i közös kérelmük tel-
jesí t te tet t . 

Hasonlókig a Kolozsvári Football-Club és a Marosvásárhelyi 
Sport-Egyesület közös kérelmére a szept. 20-ára kitűzött bajnoki 
mérkőzésüknek nov. hó 1-ére való halasztása jóváhagyatott. 

Fédération Internat ional de Football Assocationnak azon 
hivatalos értesítése, hogy a Cesky Svaz Footbalovy tagjaival a 
legutóbb Bécsben megtartóit kongresszus előtt megkötött mérkő-
zések lejátszhatók, az egyesületeknek miheztartás végett közölte-
tik. 

Tudomásul vétettek a Pozsonyi TE.-nek a következő mér-
kőzései : 

Szept 
S/ept 
Szept 
Okt. 
Okt. 
Okt. 
Nov. 
Nov. 

. 13. Sport-Club Eint racht (Wien) . 

. 20. I f júsági Labdarugók Szövetsége. 

. 27. Pozsony Újvárosi Labdarugók Egylete. 
4. Wiener Sport-Club I /A. (Wien) . 
11. Bpcst-Köbányai Torna-Egyesülete. 
25. -Magyar Testgyakorlők Köre II . 
22. Rennweger Sport-Vereinigung (Wien) . 
20. Fővárosi Torna-Club. 

Cseke Gyula, t i tkár . 

s p o r t - ü z l e t e 

BUDAPEST, V . , V á r o s h á z - t é r 2 . s z . f ö l d s z i n t f ő l é p c s ő 1 . s z 

Lawn-tennis, football ÉS athlé-
tikai sportcikkek r e t i v ü l 

előnyös beszerzési forrása. 
Kizárólag 

! ! Magyar gyár m á n y ! ! 
2 k g . diszkosz . . . K 8 . — 
2 ,, ugyanaz hitelesített ,, 10.— 
2 „ füles labda . . „ 9 — 
2 ,, ugyanaz hitelesitett ,, 11.— 
5 - ö s Diadal football . . „ 7.30 
5 - ö s Rambler football . „ 1 0 . — 
7 ' 4 k g . Vasgolyó • . „ 3 . — 
7 l 4 ,, ugyanaz hi te lesi te t t , , 3.50 
Gerely 4. — 

ugyanaz hitelesitett . ,, 4.50 
Svéd gerely 5 — 

Sa át gyártmányú V I V 0 -
S Z E R E K egyedül i n a g y -

b a n i szá l l í tó ja . 
: KÉPES ÁRJEGYZÉK :' 

iNGYEN ÉS BÉRMENTVE: 

a 
J L 

n 

N E M Z E T I S P O R T 
ELŐFIZETÉSI ÁRA: 

E G É S Z É V R E . . . 20 K O R O N A 

F É L É V R E . . . . 10 K O R O N A 

N E G Y E D É V R E . 5 K O R O N A 

EGYES SZÁM ÁRA 40 FILLÉR, VIDÉKEN 44 FILLÉR. 
• • • 

KAPHATÓ MINDEN DOHÁNYTÖZSDÉBEN. AZ ELÖ 
FIZETÉSEK E LAP KIADÓHIVATALÁBA (IV.. KECS-
» S KEMÉTI-UTCA 5 . ) KÜLDENDŐK. $ » 

Spor t fe lvé te leke t , képeket ós ra izoka t — bármely 
spor t ra v o n a t k o z z a n a k is azok — k ö z l é s cé l jábó l sz íve -
sen f o g a d lapunk sze rkesz tősége . A képek a fe lvevő (raj 
zo ló) meg je lö léséve l és a s z ü k s é g e s m a g y a r á z ó szöveg-
gel s z e r k e s z t ő s é g ü n k b e (Budapest , IV., Kecskemét i utca 
5) kü ldendők . 

M I N D E N ( M i 
K Á V É H Á Z B A N 

KÉRJÜK A 

HEMZETIJPOIÍT-OT ^ 



: p á r a t l a n s i K c r ! 5 c w m c r t t i g - V c r s c j i y 1 9 0 8 . : 

LAURIN 

KLEMENT 
R . - T . 

I I I . o s z t á l y : 

Nikodem Laurin & Klement 1. 
T u t t a Laurin & Klement 3. 
H a a n báró Laurin & Klement 5. 

IV. osztály : 
Kollár/ Laurin & Klement 1. 
Nondrich Laurin & Klement 2. 
Wetzka Laurin & Klement 3. 

V. osztály : 
Hieronymus Laurin & Klement 8 : 42 1. 
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AZ AUTOMOBIL 
a „Magyar Automobil Club" és a „Magyar Motor Club" hivatalos lapja, 

A Semmeringi hegyi verseny. 
Laurin & Klement és Mercedes diadalai. 

A kontinensnek kétségkívül legnevezetesebb he-
gyi-versenye, a semmeringi, a mult .vasárnap folyt le 
az Osztrák Automobil-Club rendezésében, a Schott-
wien—Semmeringi 10 kilométeres hegyi-uton. A Sem-
meringhez vezető utvonalakon, de különösen a Schott-
vrien—Semmeringi útvonalon, már napokkal a ver-
seny előtt, valósággal rajzottak az automobilok és a 
két méhkasban: Schottwienben és a semmeringi „.Jo-
hann"-szállodában, a szobákat kérőket fájdalmas mo-
solylyal utasították a közeli városokba. A verseny nap-
jáig azonban mégis mindenki megtalálta helyét, az el-
késett automobilhivek a fürdőszobákban és kabinok-
ban, az automobilok pedig a mezőkön és az ország-
úton. 

A versenyt megelőzőleg igen aggodalmas volt az 
időjárás, de a szombati napon már kiderült az ég és 
vasárnap már pompás időjárás kedvezett a ver-
senynek. 

Az egész versenynek ugy, amint azt közvetlen 
tapasztalat után megítélhetjük, nemcsak az ipar- és 
géptechnika fejlődése szempontjából, hanem társa-
dalmi szempontból is óriási jelentőséget kell tulajdoní-
tanunk. Az iparnak alkalma van gyártmányait egy 
mindenki által közvetlen szemlélet a lapján megítélhető 
próbának alávetni s az osztrák automobilizmus egy oly 
fényes közgyűlését tar that ja meg az automobilizmus 
osztrák híveinek és külföldi barátainak, mely nem ma-
radhat hatástalan az osztrák automobilizmus fejlődé-
sére, mert az összetartozóság érzésének fejlesztését ki-
tűnően szolgálja. 

Ránk, magyarokra nézve, a Semmeríng-verseny 
ez egyszer, habár csak közvetve is, igen fontos volt, mi-
vel e versenyen találkoztak a német, osztrák és ma-
gyar klubok kiküldöttei, hogy a Henrik herceg-turaut 
Magyarországon való keresztülvezetéséről tanácskoz-
zanak. E tanácskozás, amint ezt más helyen kifejtjük, 
sikerre is vezetett s így mi is ara t tunk sikert mult va-
sá rnap a Senimeringen. 

A mérlegnél. 
A szombati napon a versenyvezetőség beszün-

tette a tíaininget, amely talán veszedelmesebb volt. 
mint a verseny, mivel áz utat a közlekedés számára 

nem lehetett elzárni. Baleset azonban nem történt s 
szombat délután a versenybizottság, a versenyzők és 
kibicek, a Schottwienben felállított mérlegnél adtak 
egymásnak találkát. Igazán nemzetközi társaság gyűlt 
itt össze, amelynek különféleségét azonban az auto-
mobilkabátok,, no meg a por uniformizáló hatása ré-
vén csak a dialektusok és a nyelv különféleségén le-
hetett felismerni. Természetesen a nagy professzoinalis-
ták játszották a főszerepet. Laur in és Klementék pom-
pás jókedvű bandája , mintha előre sejtené a jövő nap 
győzelmeit, rossz viccek faragásával mulattat ja magát, 
amott állnak a Benz híres Grand-Prix emberei, Hé-
mery és Hanriot , a mérleg közvetlen szomszédságában 
pedig Salzer magyarázza híveinek, hogy fog egyik ver-
seny után a Semmeringről lerohanni, hogy a második-
ban részt vehessen. Már tippelnek is. Salzer (Mercedes) 
biztosra veszi a rekordjavitást és győzelmet és nézetét 
osztják barátai . Benzék későn jöttek a terepet tanulmá-
nyozni s azért kevésbé bíznak bennük. Borbélyom, aki 
reggel 5—7 között időméréssel foglalkozik, hamarosan 
leadja tippjeit s ugy látszik, igaztalanul kételkedtem 
Figaro komolyságában, mert másnap csakugyan be-
váltak. 

.4 társaság a „Johann"-ban. 
A főhadiszállás a cél közelében levő Botel Erz-

herzog Johann-ban volt. A szálloda előtt, a mellette 
levő utak szélén és a mezőkön százszámra álltak az 
automobilok, míg tulajdonosaik, előkelő nevek képvi-
selői, a szálloda előtti terraszon vagy a parloirban 
tárgyalták az esélyeket. A jelenvoltak közül íme né-
hány név: Éliás parmai herceg, Lajos bajor herceg, 
Thnrn-Taxis Erik herceg, Ferenc József bragancai 
herceg, fíoheidohe Sándor herceg, Usingeu herceg, stb. 
A rendező Osztrák Automobil-Club részéről: Solms-
Hraanfels Sándor herceg, elnök, Széchényi Gyula gróf 
és W'olf Róbert alelnökök, továbbá Fassbender Károly 
vezértitkár volt jelen az igazgatóság teljes számban 
megjelent tagjain kívül. A Császári Automobil-Clubot 
Aito gróf, l)r. Lervin-Stoelping és de la Croi.v vezér-
titkár képviselték, a Bajor Automobil-Club részéről 
Uberstadti Bopp gróf, Pappetilieim Albert gróf, továbbá 
Hiederer és Jlirsch bárók jelentek meg, mig a Magyar 
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kastélyok, villák és uradalmak számára. Főzés, fűtés, vilá-
gítás, vizszivattyuzás. Legkedveltebb világítási mód. Teljesen 
tűzbiztos. Robbanás kizárva. Több mint 200 kastélyban 

berendezve. Költségvetéssel szolgál a 
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Automobil-Club tagjai közül ott láttuk gróf Zichy Béla 
Rezső alelnököt, Krisziiukorich Béla főtitkárt, dr. 
Delnuír Tivadart, győri Farkass Lajost, dr. Baritcli 
Elemért és Holub Józsefet. Az automobilipar képviselői 
természetesen szintén rendkiviili számmal jelentek meg 
és pedig ugy Ausztriából, mint a külföldről. Leirásunk 
nein volna hü, ha emlitetlenül hagynók a bájos höl-
gyek nagy számat, akik megjelenésükkel emelték a 
társaság fényét és díszét. 

A versenyút. 
Pompásabb automobil utat, mint a semmeringi, 

nem képzelhetünk. Sima, kátrányozott felületén még 
az antiderapantok szögei sem tudnak nagyobb kárt 
tenni s a versenynapon valóban kifogástalan állapot-
ban volt, amihez talán az is hozzájárult, hogy a pén-
teki eső nedvessége még mindig éreztette porcsökkentö 
hatását. Végigjárva az utat, csak a fordulók vízszintes 
volta tiint fel. igaz, hogy jelentékenyen ki voltak széle-
sítve, de azt hisszük, egy kis emelés nem került volna 
olyan sokba, hogy ne lehetett volna megtenni. Nagyobb 
emelkedés csak az elején van, (i—8'2%, mig később 
majdnem állandóan 4%-as marad. Mosolyra kény-
szeritett egy, a Mörten-hidnál alkalmazott felirat: 
„Achtunfi auf deii Ziist!" (Vigyázz a Züstre!), amely-
nek az a története, hogy egy bécsi ur állandóan abban 
leli kedvtedését, hogy egy százlovas Züst-kocsival ver-
senytempóban száguld végig az uton. A humoros felirat-
készítő így bosszulta meg magát a kellemetlen vadó-
con. A főérdeklödés természetesen a fordulók felé for-
dult, amelyekből nem kevesebbet, mint tizenegyet tar-
talmaz a versenyút. Nagyobbszámu közönség, a beava-
tottak és köztük természetesen a kis magyar társaság 
is, a Biirenwírthshaus alatti fordulónál helyezkedtek 
el, ahol az ut harmadik kilométerétől kezdve a hato-
dikig. tehát a tizkilométeres ut harmadrészét követni 
lehet. A célnál, amely oldalt hálóval volt elrekesztve és 
ahol tűzoltóság tartotta fenn a rendet, szintén nagy 
tömeg volt együtt. Az uton végig, a fordulóknál inspek-
ciósok voltak, kik figyelmeztették a közönséget egy ko-
csi közeledésére s útközben is sárgazászlós intőembe-
rek voltak sürün elosztva. A nagyszerű rendezésnek 
köszönhetni, hogy egvetlen egy baleset sem történt a 
közönség vigyázatlanságából. 

A verseny. 

A közönség egy része még mindig helykereséssel 
volt elfoglalva, amidőn megjelent az első motorkerék-
páros porosan. A fordulókat általában nem valami 
tetszetősen veszi, de az egyenesben bámulatos sebessé-
get fejt ki a kis masina, amelyről a láncot levették, 
hogy lábbal hajtani ne lehessen. A motorkerékpároso-
kat csakhamar követik a kis kocsik. Ezeknél végig, az 
összes kategóriákon a Laurin és Klement-cég dominál. 
A mód, amelyben a kis világoskék gépecskék a Sem-
meringre felsiettek, valóban imponáló volt; alig tűn-
tek el az egyik alsó, nézőpontunkból láthatatlan szer-
pentinben, máris hallani a gép motorját az egyenes-
ben, egy szépen vett forduló és előttünk rohan el a 
hegyesorru kis alkotmány, miközben a mechanikus 
boldogan int jobbra-balra. 

Az érdeklődés kategóriáról kategóriára etnelke-

Hornyák Ferencés társa 
VI., Szondy-utca 55. sz. 

dik. Az ötödik kategóriában még mindig a Laurin és 
Klement-cég dominál, amelynek e kategóriában leg-
jobb versenyzője, Hieronymus, ugy látszik közkedvelt-
ségnek örvend. Hieronymus kis négyhengerese már ki-
lenc percen belül tette meg a távot s ezzel lefőzte a rá-
következő kategória győztesét is, bár ez is szemre igen 
szépen ment Metallurgique-kocsijával. A hetedik ka-
tegória versenye közben nagyobb szünet áll be s táv-
csövünkkel látjuk, hogy a második kilométert követő 
uthajlásnál gyülekeznek az emberek. Kerékpárosok ro-
hannak le s nemsokára látjuk, hogy visznek valakit, 
szerencsétlenség történt. Csakhamar megtudjuk, hogy 
egy Metallurgique-kocsi kirepült egy krumpliföldre, de 
csak a mechanikus törte el a lábát, mig a kocsi veze-
tője, aki később a földből kihúzott kocsiján fel is jött, 
minden sérüléstől ment maradt. E kategóriát különben 
Erle (Benz) nyerte nagy fölénynyel. A nyolcadik ka-
tegória kocsijai már rendkívül imponáló modorban 
mennek. Jöerns, a győztes, remekül vezeti kocsiját, 
nyugodtan, mondhatni elegánsan veszi a fordulókat, 
ugy, hogy mérés nélkül, pusztán benyomás alapján is 
győztesnek jelenti ki mindenki — s nem csalódik. Ál-
talában nagy az érdeklődés az iránt, hogy veszik a 
versenyzők a fordulókat s megelégedéssel konstatálják, 
hogy az ezen kategóriában induló amatörök, Txtjos ba-
jor herceg, Ferenc József braganzai herceg, Mr. Wood 
és Ladenburg Edgár nem kevesebb rutinnal birnak, 
mint versenytársaik. 

A következő három kategóriában a két pár t ra 
szakadt Mercedes-tábor harca kezdődik. Annyira ke-
mény a küzdelem, hogy a Dreher- és Poege-párt ki-
válóbb vezetői, mint Poege és Salzer, minden verse-
nyük után kerékpáron rohannak le, hogy a következő 
kategória startjánál ismét idejekorán ott lehessenek. 
Salzer kétszer, Poege pláne háromszor versenyzett s 
rohant le versenyközben kerékpárjával a schottwieni 
staj-thoz, ami mindenesetre bámulatra méltó idegrend-
szerre mutat. A Henrik herceg kategóriában Pöge győ-
zött Dreher ellen, amelynek kocsija megakadt, de már 
a Grand-Prix és a megszorítás nélküli kocsik kategó-
riájában Dreher versenyzője, Salzer lefőzte Poeget, 
akinek tavalyi rekordját is megjavította, 7 p. 233A 
mp.-el uj Semmering-rekordot állítva fel. A nagy 
kocsik versenye láthatólag felizgatta a közönséget, s 
ez természetes is, már egy gyorsvonat mellettünk való 
elhaladása is bizonyos hatással van a nézőre, pedig 
hát tudjuk jól, hogy kényszerpályája, a vasúti sin, nem 
engedi irányát változtatni. Másként áll a dolog az 
automobilnál. Egy országútnak, bármily jó legyen az, 
mindig vannak bizonyos gonoszságai, természetesen 
nem utolsó helyen a fordulók, s itt minden, a kocsi i rá-
nyítása, gyorsasága, egy ember erélyére és idegeire 
van bizva, aki a jármüvet gyorsvonat-sebességgel ve-
zeti fel a veszélyes hegyi uton. Bizonyos borzongást 
érzünk, amidőn dübörögve rohan el előttünk a hatal-
mas verseny kocsi és bámulattal tölt el a mechanikus 
hidegvére, aki ilyen sebesség mellett is nyugodtan haj-
lik előre a inotorfedő igazítására. 

Érdekes volt e kategóriáknál a forduló vétele: 
egyesek s közöttük Salzer is, a külső szélen haladnak s 
láthatólag alig csökkentik sebességüket, mások kényel-
mesebben csinálják, belehajtanak az előző kocsik által 

motorok, kis typusu automobilok, 
mechanikai alkatrészek gyártása. 
Garage és javitó-mühely. 



vájt csatornába s igy röpittetik magukat a fordulón 
keresztül, de ugy vettük észre, hogy a Salzer módszere 
sokkal kevésbé hozza ki a lendületből a kocsit, mint a 
többieké és tizenegy éles fordulónál már a nyert ötöd-
másodpercek is számítanak. 

A verseny után. 
Bámulatos képet nyújtott a Semmeringi-ut a ver-

seny után, amikor az egész útvonalon elosztott kocsi-
tábor eloszlott. Az automobil-rajzás, amelybe a motor-
kerékpárok sokasága is belevegyült, egy óránál tovább 
tartott s vajéban csak az ilyen könnyen kormányoz-
ható já rmű mellett, mint az automobil, múlhatott el a 
forgalom minden baleset nélkül. A Semmeringen lévő 
automobilok és motorkerékpárok számát e napon vagy 
hatszázra becsüljük. Tlyen forgalom mellett természe-
tesen még ilyen kitűnő országutnál, mint a semme-
ringi, sem marad t meg a híres „pormentes" levegő, de 
már estefelé ismét eltűntek a porfelhők, csend borult a 
tá jra és a nagyszakálu tűzoltóparancsnok ismét elte-
hette egy évre szép diszegyenruháját. 

A versenyeredmények. 
1. K ö n n y ű motorkerékpárok legfeljebb 70 ""„„ fura tu egyhengeres 

motorral . Maximális súly 85 kgr. 
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Nevező Versenyző Cég 

P- m p 5 

I. Joh . P u c h A . - G . Wolf Puch 70 11 27 2 

I I . Joh . P u c h A . - G . K. Hrade tzky Puch 70 11 47 1 

I I I . Joh. P u c h A . - G . Werl in Puch 70 12 31 — 

IV. 
Ant. Scheibert 

& Co. 
Hrade tzky A. Scheibert 65 13 18 3 

v Georg Herbs t Herbs t 
Neekars-

ulm 
65 14 59 — 

VI. Georg Herbs t Haekel 65 15 31 1 

-

Ant. Scheibert 

Co. 
Wenzel Scheibert 64 nem ind. 

-

Ausztria-Mo-

torén werke 
Powodny Austr ia 65 nem ind. 

Sclimied Klein 
Sehmied-

flug 
60 nem ind. 

3. Egyhengeres 130 hengerfúra tu és kéthengeres 90 lienger-
f ú r a t u kocsik. Minimális súly 600 kgr. 
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— ir. P- m p 1 b 

I .aurin & lvle-

ment A.-G. 
Nikodem Puch 90 2 10 58 2 

II. Joh. Puch A.-G. Hilseher 90 2 11 53 — 

III. 
Alexander Gráf 

Kolowrat 
T u t t a W. 

Laurin 

& Klem. 
90 2 11 58 3 

IV. Louis Ot ruba O t r u b a L. 
Sizaire 

és Naudi 
100 1 12 09 -

v . 
Laurin & Kle-

ment A.-G. 

Báró H a a n 

L. 

I .aurin és 

Klement 
90 2 13 47 2 

VI. 
Rabenste iner 

Péter 

Rabenstei-

ner P. 
Renaul t 120 1 16 43 — 

- - Osear Grüssner Grüssner O. P u c h 121 1 kiállt 

4. Kéthengeres 105 f ú r a t u és négyhengeres 75 f ú r a t u ko-
csik Minimalis súly 650 kgr. 
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' 
Laurin & Kle-

ment A.-G. 
Kollarz 

Laurin és 

Klement 
75 4 10 56 — 

u . 
Laurin és Kle-

m e n t 
Wondricli 

Laurin és 

Klement 
75 4 11 37 — 

III. 
Laurin & 

Klement 
Wetzka jun. 

Laur in & 

Klement 
75 4 nem ind. 

IV. 
Berliner Motor-

wágen-Fabr. 

Schimmel-

pfeng mérn 

Berliner 

Motor w. 

Fabr ik 
75 4 12 56 2 

v . „ Golliasch K. 

mérn. 
75 4 14 37 2 

- Stoewer E. 
Ohlendorff 

K. 
Stoewer 75 4 17 39 1 

5. Négyhengeres kocsik Sti"^, hengerfúrat ig . Minimális súly 800 kgr~ 
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Idő 
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I. 
Laurin & Klement 

A. G. 
Hieronims 

Laur in & 

Klement 
8 6 8 4 2 — 

I I . 
Laurin & Klement 

A. G. 
Wetzka 

Laur in & 

Klement 
86 8 5 9 — 

I I I . 
Alex. Gráf Ko-

lowrat 

Kolowra t S. 

g r ó f 

Laur in & 

K l e m e n t 
8 6 9 18 — 

IV 1 r. Stöss Lange mérn. Horch 8 6 10 0 4 — 

v . A. Horcb A. Horch Horch 8 6 10 18 o 

VI. Joli. Puch A-G. Maresch P u c h 86 10 4 0 3 

VII. 
Arnold Fr ied-

mann 
F r i e d m a n n A. 

1 

Laur in & 

Klement 
8 6 16 5 5 — 

- Benz & Co. Bi t tner E. Benz 8 5 nem ind. 

— Erns t Bi t tner Bi t tner E. Benz 8 5 disiiualifl-
káltatott. 

6. Négyhengeres kocsik 100"^, hengerfúrat ig . Minimális súly 950 kg 
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I. 
Cornelius Hint -

ner 
Simons 

Deutsche 

Metallur-

gique Ges. 

100 10 i 0 4 — 

11. 
Jul i us Ot tó 

Mandl 

J iü ius Ot tó 

Mandl 
Adler 100 i 10 10 2 

I I I . Joh , Puch A.-G. 1 Joh . Ador ján : Puch 9 9 11 

I I „NEMZETI SPORT" Í M Évfolyama 
kapható a kiadóhivatalban. 

( B U D A P H S T , I V . , K e c s k e m é t i - u t c a 5 . ) 
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7. Négyhengeres kocsik 115 hengerfúratig. (Min. súly 1100 kgr.) 
és hathongeres kocsik 95 hengerfúratig. (Min. súly 1150 kgr.) 
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Nevező Versenyző Cég = r 

4. -ÍJ = c -s 
— cc p. mp '/s 

I. Erle Fr. Erle Fr. Benz 115 4 8 38 2 

II. Mandt 0 . Mandl O. Adler 110 4 9 06 3 

III. 
Oesterr. Daim-

lerM.-G. 

Heiinbsber-

ger 0 . 

Oesterr. 

Daimler 
115 4 9 10 2 

IV. „ Nikodem >. 115 4 9 11 2 

V. 
Hohenlohe S. 

herceg 

Hohenlohe 

S. herceg 
Minerva 106 4 11 43 3 

-

Pollenz & 

Schreiber 
Pollenz B. Humber 105 4 

ilisqualitl-
klilva (te-
her n«'lk. 

érkezett be. 

- Sauermann H , Ricken 
Deutscbe 

Metall. G. 
106 4 

ilisiiii- te-
her nélkiil 
érkezett be. 

-
Griif & Stafft . — 

Gráf és 

Stifft 
115 4 nem ind. 

» 115 4 nem ind. 

8. Négyhengeres kocsi 130 hengerfúratig. Minim, suly 1250 
kgr. és hathengeres kocsik 110 hengerfúratig. Minim, súly 

1300 kgr. 
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I. Willy Poego Willy Poege Mercedes 130 4 8 25 4 

11. 

Oesterr. Daim-

ter Motorén 

Ges. 

Ni kodéni 
Oesterr. 

Daimler 
140 4 8 40 — 

- Theodor Dreher 
Theodor 

Dreher 
Mercedes 130 4 kiállt 

- Benz" & Co. Stoeeker F.. Benz 140 4 kidőlt 

10. Grand Prix t ipusu liocsik. 
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Drelier Tiv. Salzer Mercedes 155 7 31' — 

11. Poege Willy Poege Willy Mercedes 155 7 35 — 

III. 
Hammesfahr 

Fr. 
Hemery Benz 155 7 28 3 

IV. Mors Emil Latzel H. Mors 155 6 41 2 

-
Brecht J . Erle Benz 155 kiállt. 

11. Megszorítás nélküli versenykocsik. 

V >. X Nevező Versenyző Cég !* Idő 
Ü « Nevező Versenyző Cég !* 

P- m p l/5 

I. Dreher Tiv. Salzer Mercedes 175 7 23 3 

II. Poege Willy Willy Poega Mercedes 160 8 29 2 

III. Erle Fri tz Hamiot Benz 155 7 42 

tv. Weydmann Weydemann Fia t 175 7 07 — 

A Henrik herczeg turaút Magyarországon. 
A Császári Automobil-Club nagy automobil-ki-

rándulásának ügye, amint azt augusztus végi szá-
munkban jeleztük, egy értekezleten dőlt el véglegesen, 
amelyen a Semmeringen összegyűlt német, bajor, osz-
trák és magyar klubok delegátusai vettek részt. Sie-
tünk kijelenteni, hogy az eredmény ránk a legnagyobb 
mértékben kedvező volt, mert nemcsak a hegyi-verseny, 
hanem az egyik pihenő nap is Magyarországra e-sik, 
amelynek igy alkalma lesz a nemzetközi vendégsereget 
több napon át országunk nevezetességeivel megis-
mertetni. 

Az értekezetről a következőkben számolha-
tunk be: 

Jelen voltak: Solms-Braunfels herceg, az Osztrák 
Automobil-Club elnöke, mint az értekezlet vezetője, 
gróf Széchényi Gyula és Fassbender Károly főtitkár 
klubtársaival, a Császári Automobil-Club részéről Arco 
Vilmos gróf, dr. Lewin-Stoelping és de la Croi.r vezér-
titkár, a Bajor Automobil-Club részéről Poppenhehn 
Albert gróf és fíiederer Edvárd báró, a Magyar Auto-
mobU-Cliib részéről gróf Zicliy Béla Rezső alelnök. 
Krisztiukovich Béla igazgató és dr. Delinár Tivadar. 

Az ülést a Császári Automobil-Club a célból hivta 
össze, hogy az érdekelt klubok képviselőivel való köz-
vetlen érintkezés utján meggyőződést szerezhessen ar -
ról, vájjon az általa választott német-osztrák-magyar-
bajor útirány megtartása nem-e ütközik nehézségekbe 
s vájjon számithat-e az érdekelt klubok támogatására. 

A Bajor és Osztrák Automobil-Club szívélyes 
meghívással intézte el a kérdést, a Magyar Automobil-
Club képviselői pedig kijelentették, hogy a rendezéshez 
hozzájárulnak és tőlük telhetőleg támogatják a társasát 
ügyéi. 

Azután részletkérdésekre került a sor. Lewin-
Stoelping, a német delegátusok egyike kijelentette, hogy 
Henrik herceg intenciói szerint a jövő évi Henrik her-
ceg-túraut egy előkelő társas-kirándulás jellegével fog 
birni. amelyen csak amatőrök vehetnek részt és ver-
senykocsik teljesen kizáratnak. A nagykocsik túra-
kirándulásán kívül egy kiskocsi-túraverseny is ter-
veztetik. lehetőleg ugyanazon útvonalon, amelyben az-
után hivatásos versenyzők is résztvehetnek. A Henrik 
herceg-túraut közben tartatni szokott hegyi-versenyt 
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Nevező Versenyző Cég tí c Idő 
- " 

Nevező Versenyző Cég 4) N 
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I. Opel A. Joerus C. Opel 130 4 8 0 8 2 

11, Battaque M. Bettaqne Mercedes 130 4 8 24 2 
I I I . Dreher Th. Stögerniayer Mercedes 130 4 8 52 4 

IV. 
Lajos bajor her-

czeg 

Lajos bajor 

herceg 

D. Metall-

urgique G. 
M 
pl 
CO 
CJt 

4 9 28 3 

V. Piccoli D. Piccoli D. Spa 130 4 9 53 3 

VI. Nacke E. Gráumüller Nacke 130 4 10 10 2 

Ferencz József Ferenc József 

VII. braganzai her-

czeg 

Braganzai 

herceg 

Protos 110 4 10 12 — 

VIII George J . Wood 
George J . 

Wood 
Minerva 120 4 11 26 2 

- Ladenburg E. 
Ladenburg 

E. 
Benz 130 4 — — — 

-

Ettore Mayer 

& Co. 
Franchini Bianclii — 4 — — — 

Nem indult két Isot ta Fraschini kocsi, amelyek nevezője 
proteste t emelt a propositiók ellen, továbbá két Berliet ós két 
Mercodos. 

9. Henrik herceg tipusu kocsik. 



legjobban a Tátrában szeretnék megtartani a néme-
tek, a sikversenyre pedig a Forstenriedi parkot sze-
melték ki. A verseny időpontjául junius hó első hete 
vétetett tervbe. 

* 

A Magyar Automobil-Club képviselői, amint em-
iitettük, kijelentéseikben csak a r r a szorítkoztak, hogy 
az útnak Magyarországon való keresztülvitelének nincs 
akadálya s hogy a klub segítségét kilátásba helyezzék. 

Volt alkalmunk a Császári Automobil-Club kép-
viselőivel és néhány előkelő német automobilistával e 
tárgyban eszmecserét folytatni, s sikerült megtudnunk 
azt, hogy Henrik herceg maga a legélénkebben érdek-
lődik a magyar túra i ránt s hogy a német előkelő tár-
saság főleg magas Tátránkat óhajt ja megismerni. Ily 
körülmények között a magyar delegátusok száraz ki-
jelentéseit kissé szegényeseknek és a gyakran emlege-
tett magyar vendégszeretettel nehezen megegyeztethe-
tőnek kell tar tanunk. Soha a magyar automobilizmus-
nak nem kínálkozik többé oly kedvező alkalom arra , 
hogy egy velünk szövetségben lévő állam királyi sar-
jának vezetése alatt, ezen állani legelőkelőbb köreiből 
alakult kiránduló-társaságot fogadhasson, és hogy ha-
zánk természetadta szépségeit a külföld csodálkozó 
szemei elé tár junk, mint éppen most s ezért azt re-
méltük volna, hogy a Magyar Automobil-Club szívé-
lyesebb formában intéz meghívást a németekhez. 

Meglehet, hogy direkt meghívás által túllépték 
volna hatáskörüket a delegátusok, de ki kételkedik 
abban, hogy a Magyar Automobil-Club igazgató-ta-
nácsa vagy választmánya ezt a meghívást jóváhagyta 
volna. Amidőn egy ilyen társaság hazánkat meg 
akarja látogatni, akkor nem maradhat a MAuC. annál 
a támogatásnál, melyet minden ismeretlen autoturis-
tának nyúj tani kötelessége, hanem akkor abban a tu-
datban, hogy most már nem csupán a magyar auto-
mobilizmust, hanem általában a magyar társadalmat 
képviseli, a lehető legudvariasabb és legszívélyesebb 
meghívást kell intéznie a Kais. Automobil-Clubhoz. 

Hála Istennek, a németek őszinte lelkesedésük-
ben, amelylyel ezen túrát már most tárgyalják, nem 
vették észre, hogy magyar részről a fogadtatás nem 
volt a legmelegebb; pótolja ezt most az Automobil-Club 
választmánya egy határozattal, amelyben őszinte 
örömmel és lelkesedéssel veszi tudomásul a németek 
elhatározását és a segítségét minden tekintetben fel-
a jánl ja . 

A Magyar Automobil-Club, tudtunkkal évekig 
azon igyekezett, hogy Magyarországnak automobiltu-
ristákat szerezzen, hiába, puszta ígéretnél egyebet nem 
kapott. Legutóbb, lüüű-ben a Bajor Automobil-Clubot 
hívta fel a Herkomer-versenynek Magyarországra 
való vezetése érdekében, s akkor megelégedett volna 
azzal is, ha csak egy kis csücskét érinti országunknak 
a híres túraut , s most íme, mikor az útnak legértéke-
sebb része hazánkon vezet keresztül, meglepő egyked-
vűséggel fogadjuk az ügyet. 

lljból azon reményünknek adunk kifejezést, hogy 
a Magyar Automobil-Club sietni fog a vendégszerető 
házigazda szerepét elvállalni s hogy olyan fogadtatás-
ban fogja részesíteni a német vendégeket, amely méltó 
lesz a túraut jelentőségéhez, de méltó lesz hozzánk is. 

* 

A Henrik herceg-túraut utvonalára vonatkozólag 
a semmeringi értekezlet végleges megállapodásra jutni, 
a viszonyok alapos ismerete hiányában, nem tudott. 
Berlin—Bresslau—Tátralomnicz—Budapest — Wien— 
Salzburg—München volnának az egyes etappok határ-
állomásai, a részletutak kidolgozása azonban termé-
szetesen még hátra van. 

A Magyar Automobil-Clubot természetesen a 
magyar rész kidolgozása terhelné és gróf Zichy Béla 
Bezső már is rendkívül kedvező utvonalat talált, mely 
kitűnően megfelel a kirándulást rendező klub inten-
cióinak. Zichy gróf terve szerint az ut második napja 
Tátralomniczon vagy Tátrafüreden végződne. Harma-
dik nap a közelben levő Iglóra mennének a versenyzők 
s itt venné kezdetét az igló—nagy-hnileczi hegyi-uton, 
mely körülbelül hat kilométer hosszban 428 méterről 
1023 méterig emelkedik, a hegyi-verseny. Következő 
nap Budapestre rándul a társaság, ahol egy nap pi-
henésre van szánva. A következő etappok Budapest— 
Bécs, Bécs—Salzburg, Salzburg Forstenriedi park, 
hegyiverseny és bevonulás Münchenbe. 

Hirek. AZ AUTOMOBIL A MAGYAR HADGYAKORLATO-
KON. A veszprémi királyi hadgyakorlatok alkal-

mával az automobil nagy szerepet játszott és kitűnően 
megfelelt hivatásának. Nemcsak az egyes hadosztályok 
ellátása ment végbe az automobiltrainek segítségével 
ritka precizitással, hanem a hírszolgálatot teljesítő és 
hadianyagot szállító autók is kitűnően megfeleltek. 
A hadvezetőség tagjai közül sokan, közöttük Ferenc 
Ferdinánd trónörökös is, több ízben vette igénybe az 
automobilt. Királyunk személyesen szerezve meggyő-
ződést az automobil kiváló használhatóságáról még 
Veszprémből sürgönyöztetett Solms grófnak az Osztrák 
Automobil-Club elnökének, hogy a neki felajánlott ko-
csik egyikét küldjék el Budapestre. Ez meg is történt, 
egyúttal pedig két kitűnő soffőrt is szereztek az osztrá-
kok Ö Felségének. Reméljük, hogy királyunkat már a 
legközelebb látjuk automobilon Budapest utcáin. 

AUTOMOBILOK ÉS ALKATBÉSZEK BEHOZATA-
LA a lefolyt félévben tetemesen túlhaladta a mult 

év hasonló időszakának behozatalát és közel jár a 
mult évi egész behozatal összegéhez. Az egyes tételek 

első magyar PNEUMATIC javitó műhely. Első-
rangú nyersanyag, leggondosabb vulcanizálás. 

BUDAPEST. II., Szereesen-ütca üli. a. 
S t r f t n y c l m : AUTOMOBILIA. Távbeszélő 105 08. 
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szerint következőkép oszlik el a behozatal a Magyar ki-
rályi statisztikai hivatal közlései aJapján: 

Behozatal 

Cim 1907-
ben 

1908. j u n . - j u l . - i g Pénzértékben Cim 1907-
ben összesen Ausztriából összesen Auszt r iából 

Motoros kerék-
párok 144 103 93 87.550 79.050 

Teherautomo-
bilok 1 7 4 70.000 40.000 

Személyszállító 
automobilok 107 198 107 2.574.000 1.391,000 

Automobilmo-
torok 58 58 29 58.000 29.000 

összesen _ — — 2,789.550 1,539.050 

Pneumatikok 567 658 586 789.550 703.200 

összesen 3,570.150 2.242.250 

Ezen összeállításban nem szerepelnek az automo-
bil-üzemnél felhasznált különféle üzemanyagok, al-
katrészek stb. ugy, hogy nem tévedünk, ha azt állítjuk, 
hogy automobilokból és az automobil-üzemmel össze-
köttetésben lévő árukból a lefolyt félévben 4 millió 
korona értékben hoztunk be az országba, egy 
oly szánt, mely mindenesetre gondolkodóba ejtheti azo-
kat, akik egy, bár kisebbszerü magyar automobilgyár-
nak rentabilitásában kételkednek. EGY SEMMERING-VERSENYKOCSI BUDAPES-

TEN. A Laurin és Klement cég egyik semmeringi 
versenykocsija, amelyen Kollarz aratta diadalát a ne-
gyedik kategóriában, Budapestre küldi s itt lesz meg-
tekinthető a cég Semmelweiss-utcai főraktárában. 

POZSONYTÓL BRASSÓIG AUTOMOBILON EGY 
NAP ALATT. Bláthy Ottó Titusz, udvari taná-

csos, Ganzgyári igazgató, vasárnap újból meg-
kísérelte a folyó hó 13-án rugótörés következtében 
meghiúsult rekordtúra megtételét. Az ujabb érdekes 
utazás eredményéről egy Brassóban feladott következő 
sürgönynyel számol be: 

„Vasárnap reggel öt órakor indultam Pozsony-
ból, ide érkeztem hétfőn reggel félkilenczkor. A nagy 
késést az erdélyországi 300 kilométer ut okozta, mely 
vasárnapi felhőszakadás-féle eső által, nehezen jár-
ható lett. Az első tizenkét órában Mária-Radnáig (505 
kilométer) jutottam. Két pneumatikba behatolt szegen 
kivül. semmiféle incidens nem fordult elő, se ember-
ben, se állatban kár nem esett. Szecsel községnél a viz 
az utat elmosta, kerülőre kényszeritett". 
T " [ .1 MOTORGYÁR MAGYARORSZÁGON. Amint hi-
v J teles forrásból értesülünk, a Laurin és Klement-

cég, amelynek neve legutóbbi semmeringi sikerei révén 
közszájon forog, Magyarországon automobil-gyárat 
akar létesíteni. A cég vállalkozási terve feltétlenül ko-
molyan veendő, s nem hasonlítható össze ama feltűnt 
és újra elaludt, rövidéletű tervekkel, amelyek az utóbbi 
években láttak napvilágot. A Laurin és Klement-cég o 
tervezők hibáiban, hogy tudniillik a magyar viszonyo-
kat nent ismerték, nem szenved, mert évek óta fönnálló 
és a magyar piacon kitűnően bevezetett budapesti kép-
viselősége mindenesetre alapos felvilágosításokkal szol-

B E N Z I N T 

gálhat a jungbuzlaui cégnek az itteni viszonyokra vo-
natkozólag. Egy másik ok, amely miatt ezt a tervet 
az eddigieknél komolyabban kell vennünk az, hogy a 
cég nem kívánja egyelőre a magyar tőke hozzájárulá-
sát. hanem minden külső segítség nélkül akar ja ezt az 
iparágat hozzánk átplántálni. Igazán őszinte öröm-
mel kell e vállalkozást a magyar ipar nevében üdvö-
zölnünk, mely egy ilyen jóhirü cég nevével van össze-
köttetésben. 

AREICHENBERGER AUTOMOBIL-FABRIK, mint 
értesülünk, a Budapesti Önkéntes Mentöegyesü-

letnek, a budapesti Helios-Garage közvetítése mellett 
jóhirü gyártmányait gyári áron alul engedte át s ezzel 
mély hálára kötelezett mindenkit, akinek ezen kul-
turális intézetünk fejlődése iránt érzéke van. A 
Mentőegyesületnek legújabb szerzeményei egyébiránt 
örvendetesek a magyar automobilizmus szempontjából 
is, mivel alkalmasak az automobilnak az első segély-
nyújtásban való kiváló használhatóságának demonstrá-
lására. 

A l'TOMOBIL-MÉRNÖKI SZAKOSZTÁLYT álli-
j \ tott fel teljesen függetlenül az eddig is fennállott 

gépészmérnöki szakosztálytól a birminghami egyetem. 
A szakosztály hallgatói a rendes gépészeti tárgyakon 
kivül behatóan foglalkoznak a gőz, petróleum, olaj és 
egyéb motorok üzemével és szerkesztésével. A teoretikus 
tanítás praktikus demonstrációkkal van egybekötve, 
amelynek céljaira az intézet ugy gépteremmel és mű-
szerekkel, mind jármüvekkel is rendelkezik. 

BÉKE AMERIKÁBAN. Az Antonwbile Club of Ame-
rika és az American Automobile Association, 

melyek az év kezdete óta egymással harcban álltak s 
egymás versenyeit bojkottálták, mint egy kábelsürgöny 
jelenti, kibékültek. Áz American Automobile Asso-
ciation elismerte az Automobile Club of Amerikát, mely 
tudvalevőleg eddig is képviselte Amerikát a nemzet-
közi szövetségben, mint Amerikát képviselő klubot, vi-
szont az Automobile Club of Amerika, visszavonta a 
Vanderbilt-verseny ellen kimondott bojkottját. A Van-
derbilt-verseny nem lesz nemzetközi, hanem csak ame-
rikai. 

AZ ANGOL „MOTOR UNION" tagjainak száma 
augusztus hó végén 5587 volt, ami a mult évi lét-

számhoz képest 30 százaléknál nagyobb emelkedést 
mutat. A szövetkezett klubok tagjait hozzászámítva, az 
I'nionnak jelenleg 15.000 tagja van. — Hatalmas 
számok. 

1AUTENSCHLÁGER MEGSÉRÜLT. A Grand-Prix 
• győztesnek, ugy látszik, mindig van valami ügye, 

mely nevét nem engedi kijönni a forgalomból. A mult 

K o m n o l f l n R á l t l esaládtorténetl (genealógiai) irodája 
l l e l l i y e m i U t l U :: és clmerlMtészeti mfiintezete.: 
Budapest, VI., Rózsa-utca 71. (Andrássy-nt mellett. 
Nemest gek, elmerek, e finevek (külföldieké is) k iku ta tása . C«. é* 
i i r . kamarás! stb. fisiák egybeállit&sa. Minden nemetl ügy (nemes 
ség Átruházása, külföldi lovagrendekbe való felvétel stb.) elinté 
Zése. Címereknek (művészi és heraldikailag szabályos) festése, víse-
tése, égetése, hiinezése papirra, pergamentre, bórre, f i r a Üvegre 
" • o n t r a , b r o n z r a , m á r v á n y r a « t b . , családfák, fisfák, c s a l á d i k r ó n i k á k 

m e c * c e r k e i i z t * R * *>» mf>?ff>st4B<> 

bármely szerkezetű automobilok és motorok részére, folt-
tisztítási célra, hydrurt, gazolint, ligroint világitási célra, 
nemkülönben PETROLEUMOT, ÁSVÁNYKENÖOLAJO-

KAT, PARAFINT, MOTORKEKOLAJAT legjobb minőségben és legolcsóbb árak mellett szállít a 

™ MAGYAR PETROLEÜM-ÍPAR-RÉSZVÉNYTÁRSASÁG B u d a p e s t , VII. k e r ü l e t . E r z s é b e t - k ö r ű t 53 . s z á m . a s 



héten egy kocsi kipróbálásával bizták meg a Daimler-
müvekben és ö a hátsó tengelyt egy bakra helyezve, kü-
lönböző sebességekkel járat ta a motort, midőn egy-
szerre lerepült egy pneumatik és Lautenschlágert jobb 
kezén súlyosan megsértette. A kiváló versenyző kény-
telen volt sérüléseit kórházban gyógyíttatni. 

Szerkesztői üzenetek. 
Eglis Dezső és l'etz Aladár uraknak. A kívánt 

felvilágosítást lapunk ez évi 20. számában találják 
meg „Az automobilvásárlásról" cimü cikk végén. 
A dijakról a rendőrség adhat legjobb felvilágosítást. 
A vezetésben oktatást nyerhet azon kereskedő révén, 
akinél automobilt vesz vagy egyébként is d budapesti 
nagyobb kereskedőknél, akiknek címeit hirdetéseink 
között megtalálhatják. 

Blázsei Miklós 
automobil-kocsiíyúrtó. 
Javítások. 1)1 carrosseriák. 

Budapest, VIII., Práter-n. 67. 
A SZÉKESFŐVÁROSI 

M. KIRÁLYI ÁLLAMRENDŐRSÉG FŐKAPITÁNYI HIVATALÁNAK 
GEPREJÜ JÁRÓMŰVEKRE VONATKOZÓ HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI. 

29727. szám, fk. I. J908. Sohi Mór budapesti lakos auto-
mobiltulajdonosnak azon bejelentését, hogy a nevén álló 40-es 
sz. automobilját Erényi Béla budapesti lakosnak eladta, tudo-
másul veszem; fenti autóm- rendszámnak utóbbi nevére leendő 
átirását ezennel elrendelem. 

A rendőrhatóságokat pedig felhívom, hogy az automobi-
lokról vezetett nyilvántartási könyvekben a 40-es rendszám alól 
Sohr Mór nevét, lakcímét töröljék, — helyébe Erényi Béla nevét 
lakcímét és fenti iktatószámot bevessék. 

Budapest, 1908 szeptember hó 6-án. 

29903. szám, fk. I. 1908. A közlekedési figyek előadójának 
hozzám tett jelentését, hogy a folyó évi április hó 7-én és 27-én 
megtartott évi autóm, szemlevizsgán be nem mutatott, s az ez 
év május 13-án kelt 10122/fk. I. 1908. számú határozattal a for-
galomból kitiltott, de későbbi bemutatásra folyó évi augusztus 
31-ig engedélyt nyert automobil-, illetve motorkerékpártulajdo-
nosok közül jármüveiket többen még ezideig sem mutatták be 
a vizsgálatot tartó szakbizottságnak, tudomásul veszem 

Ezen jelentés szerint a Kőbányai Trágyaszáritó Gyár r. t. 
14-es, Hölle Márton IGos, Tschinkel Ágost 20, Bornemisza Lipót 
báró 26., Halmos István 78., Gerbeaud Emil 90., Reitter Ödön 
92., Hüttner Lajos 95-, Tattay Ferenc'z 96., Kálay Gusztáv 213., 
líiva József 218., Lechner Ödön 229., Beszédes Jenő 236., Egger 
Leó 238., F.lsner B. és Társa 244., Kornay Imre 246., Bikár Szi-
lárd 255., Szeitz Gábor 257., Klein J. 1). 263., lleisler János 265., 
Hoheim Ödön dr. 275., Takátcs Győző 276., Sárik István 278., 
Gerstl K- József 279., Podvinecz és lleisler 285., Schmutzler Emil 
286., Horváth Sándor 292., Körösy Pál 298., Laub Lipót 300., 
Tolnay Világlap szerkeszt. 308., Bende Sándor 317., Frankois 
Lajos 321., Karász József 328., Zichy Wladimir gróf 338., báró 
Hauptstrimer Lipót 342., György Marcell 349., Tóth István 362., 
Ileli Sámson 369., lleinszely Béla 381 •, Sturz István 384., lovag 
Kempszky Taszilló 386., llódosi Jenő 391, Baruch Elemér 406-, 
Horváth Bandi 407., Csáky Béla gróf 424., Schiffer Miksa 429., 
Pelasánovits Antal 435., Mozsny Géza 441., Deutsch Adolf 442., 
Fuhrmann Miklós 451. számú automobil, illetve motorkerékpá-
rokra készített rendőrségi rendszámokat a forgalomból ezennel 
bevonom. 

Figyelmeztetem ezen automobil, illetve moloroskerékpárok 

tulajdonosait, hogy ha jármüveikkel ismét közlekedni akarnak, 
azt a főkapitányság közigazgatási ügyosztályának (V. ker., Fe-
rencz József-tér 7., I. cm. 71. ajtó alatt a szakbizottság által le-
endő megvizsgáltatásuk végett, kérvényben bejelenteni el ne mu-
lasszák, mely alkalommal a jármüvek mint u j vizsgáltak vétetnek 
fel és más rendszámmal lesznek ellátva. 

A rendőrhatóságokat felhívom, hogy ezen határozatomban 
foglalt intézkedéseket állandóan ellenőriztessék s ha netán ezek 
közül a tőle bevont autóm, illetve motorkerékpár rendszámmal 
tovább is közlekednék, az illetők ellen a kihágási eljárást indítsák 
meg, saját hatáskörükben pedig kellő szigorral járjanak el-

Budapest, 1908. évi szeptember hó 2-án. 

Dr. Boda Dezső, főkapitány. 

31237. szám, fk. I. 1908. Gróf Szapáry Pál ur fenti szám 
alatt iktatott azon kérelmének, hogy a nevén álló 82-es automobil-
rendszámát a jelenleg üresedésben levő l-es számmal cseréljem 
fel, helyt adok s részére az l-es automobilrendszámot ezennel ki-
osztom. 

A rendőrhatóságokat felhívom, hogy az automobilokról ve-
zetett nyilvántartási könyvekben a 82-es rendszám alól gróf Sza-
páry Pál ur nevét, lakcímét töröljék; az 1. szám alá ugyancsak 
az ő nevét, motorszámát, lakcímét és fenti iktatószámát beve-
zessék. 

Budapest, 1908. évi szeptember hó 11-én. 

ad 3U67. szám, fk. 1908. Szentiványi József ur [eljogosit-
tatik 970- motorszámu, 40 lóerejü, Berliet-gyártmányu automo-
biljának a székesfőváros területén való forgalombahozására. 

A rendőrhatóságokat felhívom, hogy az automobilokról ve-
zetett nyilvántartási jegyzék 494. folyószám alatt Szentiványi Jó-
zsef urat, mint a fenti számú automobil tulajdonosát folytatólag 
iktassák be. 

Budapest, 1908. évi szeptember hó 11-én. 

31172. szám, fk. I. 1908. Vikns Károly budapesti lakos, 
automobiltulajdonosnak hozzám tett azon kérelmének, hogy a 
nevén álló 509-es automobil-rendszámot kisebb számmal cserél-
jem fel, helyt adok, s részére fenti szám helyet a 16-os számot 
osztom ki. 

A rendőrhatóságokat felhívom, hogy az automobilokról ve-
zetett nyilvántartási könyvekben az 509-es rendszám alól Wikus 
Károly ur nevét és lakcímét töröljék, a lö-os rendszám alá 
ugyancsak az ö nevét, lakcímét, motorszámát és fenti iktatószámát 
bevezessék. 

Budapest, 1908. évi szeptember hó 11-én. 

Főszerkesztő : Frledrlch Nándor. 

Felelős szerkesztő : Llndner Ernő. 

F ő m u n k a t á r s a k : Blrő Alajos és ifj. Holub József. 

It elsőrendű 
r tmányu a u t o m o b i l o k 

á l l a n d ó a n 

raktáron 

vannak 

Kozma Mihály-nál 
B u d a p e s t VIII., T a v a s z m e z ő utca 8 . 

K O Z M A KOCSIGYÁR A lap í tás i év : 1 8 8 2 . 



1 0 0 % s u m m l r a e s t o R n r i t ú s ! 

szabadalmazott a s b e s t 
légtömlö védő s z a l l a g 

használata mellett. 

Prospektust küld: 

Hell Jenő 
Budapest, VI., Gyár-utca 26. 
1 0 0 % s u m m i m e g t a k a r i t á s ! 

Különleges automobil-ruházat v ízha t lan angol sztSvetekböl 
és mosható dánia i „LAVALA"-bőrbfl l . 

W E S Z E L Y I S T V Á N 
angol sport-, gummi- és acél-árú eikkek raktára 

B l I n A P F ^ T , v - "•fület. Váci-utce 9 . szám, u u n r c o • , — Telefon 79-04. «. —-

i iDloibii ÉS motoros kerékpárok Q 
használtak is. Továbbá motoros cséplők, gőzgépek 

és malomberendezések nagyon olcsón. 

FISCHER ERNŐ 
BUDAPEST, VII. kerület, Ovoda-utca 41. szám. 

(f , S p e e z t á l i s t a A u t o m o b i l - f ó n y e z e s e k b e n 

H E J J A B É L A é p ü l e t p ° r t á s m ű - A 

„ 7 butor-asztalosmester 
Budapest, Klauzál-utca 14. sz. 

Elvál la l minden e szakba vágö m u n k á t j u t á n y o s á r a k o n 
te l jes ga ranc ia mellet t . Szabadalmazott «gyvasalás Tél ies 
lakberendezések. Modern üzletberendezéseket jótállás mellett 

J j 

LAN6 LAJOS 
B U D A P E S T 

V I I I . , S t á h l y ~ u t e a 7 . 

Kocslgumml- , automobi l - éa 
pneumatlk- javl tások. 

Bármint gummlk megvitatnak. 



DUNLO 
újra leszállítja 
áru raktárát a legutóbbi nagy eladások következtében. 

Lesiobb outomobilpneumotík! 
Sürgönyeim: 

DUNLOP. 

M a g y a r o r s z á g i v e z é r k é p v i s e l e t e : 

UAS GÉZA és Fia 
Budapest, VI. ker., Liszt Ferenc-tér 6. szám. 

Távbeszélő: 

65 43 . 

MINDEN VERSENYBEN GYŐZTES 
A V A L Ó D I 

m i P í 
i - s - i - m 

GYERTYA MINDIG GYÚJT 
JWNOPOL: S.ERBEN& ARNOLD FRIEOMÍMN. WIEN 

Lovag Tichtl Károly 
genealogus, heraldikus 

m i n d e n f é l e n e m e s i í m ( Í n y e k b e n 
felvilágosítást ad. 

B u d a p e s t , V I I I . , I l a r o s s - i i t c a I V Z . s z . 



SOCIÉTÉ ANONYNIE 

vezérképviseletét átvettük. 

2 0 / 3 0 — 3 5 / 4 0 lóerős cardan-és lánc-

hajtású kocsik a napokban érkeznek. 

Kérjük az érdeklődők szíves látogatását. 

Bárdi József r. t. 
Föüzlet: VI., Mozsár-utca 9. 
Városi üzlet és pneumatik javító műhely: 
VI., Liszt Ferenc-tér 15. 

T e l e f o n 1 1 6 — 3 4 . 

I . * 0 X Í I > T T M T T & K H , B l ' l . í P ü h T 
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